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Entcred  according  to  Act  of  Congrcss  in  tl  c  year  ISM, 

By  D.  APPLETON  AND  COMPANT, 

in  tLe  Clcrk's  OClce  of  the  District  Conrt  of  thc  Unitcd  Statcs  for  tUc  S«j.'i:era 

District  of  Ncw-Yoik. 


P  R  E  F  A  CL. 

It  is  an  undoubtctl,  tbougli  unaccountablc,  flict,  that 
Quintus  Curtius'  History  of  tbc  Exploits  of  Alcxandcr 
the  Great  is  a  work  abnost  unbeard  of  in  the  Academics 
and  Collegcs  of  the  United  States,  while  in  England, 
and  niore  espccially  on  tbc  Continent,  it  bolds  a  bigb 
place  in  tbe  estimation  of  classical  instructors.  Tbe 
interesting  cbaracter  of  its  subjcct,  the  elegance  of  its 
style,  and  tbe  pureness  of  its  moral  sentimentSj  ought 
surely  to  place  it  on  an  elevation  as  higb,  if  not  highcr, 
than  tbe  Commcntarics  of  Cccsar,  or  tbe  Historics  of 
Sallust.  In  conjunction  with  Arrian,  who  wrote  in 
Greek,  Curtius  is  thc  main  source  wbence  are  derivcd 
all  those  interesting  anecdotes  of  the  great  Macedonian 
conqucror,  wliich  excited  our  imagination — pcrbaps 
stimulatcd  our  ambition — in  tbc  days  of  youtb.  His 
youtbful  courage  in  taming  Bucepbalus — bis  rcady 
boldness  in  scvering  the  Gordian  knot  with  bis  good 
sword — his  fortitude  in  draining  to  the  dregs  the  cup 
received  from  the  hands  of  a  pbysician,  against  whose 
treacbcry  he  had  becn  warned — his  acts  of  romantic 
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daring — his  magnanimity  to  his  captives — his  self-denial 
in  scenes  of  temptation, — all  these,  together  with  his 
oft-quoted  sayings,  rendor  tliis  History  one  of  the  most 
cntertaining  as  well  as  instractive  of  the  Classics. 

As  to  the  style  of  Curtius,  nothing  can  he  more 
pleasing.  Heinsius,  indeed,  with  somewhat  of  a  disre- 
gard  of  gender,  speaks  of  him  as  "  Venus  Hhtoricorum." 
Bartholomew  Merula  appHes  to  his  narratives  the  phrase 
"  degantissime  conscriptas"  and  Decembrius  calls  him 
a  WTiter  "  mirce  dulcedinis."  Of  the  absorhing  interest 
of  his  narrative,  and  thc  attractive  character  of  his 
stylc,  the  following  anecdote  is  preserved  :  Alphonso 
VII.,  King  of  Spain,  being  afflictcd  with  serious  illness, 
and  having  tried  in  vain  the  numerous  prescriptions  of 
his  physicians,  attempted  to  solacc  his  hours  of  pain 
hy  perusing  Curtius'  History  of  Alexander ;  and  such, 
it  is  rclated,  was  the  happy  efifect  of  his  new  rcmcdy, 
that  he  was  soon  rcstorcd  to  health.  When  convalcs- 
cent,  hc  was  heard  to  exclaim,  "  Valcant  Avicenna, 
Hijojjocratcs,  mcdici  cceteri ;  vivat  Ourtius,  sospitator 
mcus ! " 

As  to  the  cra  when  Curtius  flourishcd,  lcarned  mcn 
are  complctely  at  fault ;  and,  accordingly,  vary  greatly 
in  thcir  conjecturcs  on  thc  subject.  Somc  make  him 
contcmporancous  with  Ciccro, — othcrs  bring  liini  down 
to  thc  tinic  of  Theodosius  Ihc  Groat,  wliilc  bctwcen 
thesc  cxtrcmcs  wc  find  tlic  rcigns  of  Augustus,  Tibcrius, 
Claudius,    Vcspasian,    Trajan,    and    Constantiuc,   cach 
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liaving  its  advocatcs  as  thc  timc  wlien  lic  flourisbed. 
It  is  liaidly  ncccssaiy  to  add  tbat  bis  pcrsonal  bistory  i? 
involved  in  similar  obscurity. 

But  a  worsc  calamity  tban  mcre  ignorance  of  tbe 
timc  of  our  autbor's  birtb,  and  of  tbe  particulars  of  bis 
life,  meets  tbc  reader  on  tbe  veiy  tbresbold.  Timc, 
ever  edax  rerum,  bas  devourcd  tbc  wbole  of  tbc  first 
two  books,  and  made  sad  inroads  into  one  or  two  of  tbc 
otbers.  Tbese  dcfccts  bave,  in  a  measure,  been  sup- 
plied  by  leamed  mcn,  particularly  by  Jobn  Freinsbeim, 
wbose  excellent  supplements  bave  called  fortb  tlio  rc- 
mark  of  a  distinguisbcd  biograpbical  writer,  tliat  "  lic 
bas  bccn  so  successful  tbat  wc  almost  cease  to  lamcnt 
tbe  loss  of  tbe  originaL"  As  tbe  supplcments  of  Frcin- 
sbcim  arc  vcry  long,  tbc  Editor  bas,  in  most  instanccs, 
inserted  tbose  of  Cbris.  Cellarius,  wbicb,  tbougb  bricf, 
will  supply  to  tbe  curious  studcnt  a  sufficicnt  outline 
of  tbe  carly  ycars  of  Alcxandcr,  and  also  fill  up  tbo 
laciince  tbat  occur  in  tbe  coursc  of  tbe  narrative. 

Onc  word  as  to  tbe  text  of  tbe  prcscnt  cdition. 
It  bas  been  printed  from  an  Editio  Lugdunensis  of 
1810,  witb  Bucb  cmcndations  as  a  collation  of  othcr 
cditions,  aud  tbe  suggestions  and  conjcctures  of  critics 
seemed  to  rendcr  advisablc.  In  onc  or  two  instances 
only  bas  tbc  Editor  ventured  to  introduce  a  reading  of 
bis  own,  and  these  are  mentioncd  and  defended  in  tbe 
notcs. 

In  conclusion,  tbe  Editor  would  remark  tliat  lie  puts 
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forth  this  edition  of  Quintus  Curtius  with  all  confidence, 
that,  if  a  writer  so  interesting  in  his  subject,  and  so 
captiv^ating  in  his  style,  shall  once  gain  a  foothold  in 
our  American  course  of  classical  study,  his  own  mcrits 
will  suffice  to  retain  him  there. 

POCGHKEEPSIE,    AugUSt,   ISoi. 


CHRISTOPHORI    CELLARII 

SUPPLEMENTI 

IN    Q.    CUETIUM, 


DE   REBVS   GESTI3 


ALEXANDRI    MAGNI, 
LIBER   PllIMUS. 


ARGUMEXT. 

InfroJoction.  rcdijree  of  Aloxamler.  The  portents  at  Lis  birtb.  Ilis  cducation 
Ilis  early  military  training.  Pliilip's  overtbrow  of  Grecian  liberty.  Coldness  betweon 
Alexanderand  his  fatber.  PhiIip'3preparations  forinvading  Persia.  Ilis  as.<iassination. 
The  vengeance  takea  by  Olympias  and  Ale.xander.  Alexaudcr  made  Generalissimo  by 
tlio  Greeks.  Kisings  of  tbe  barbarians  suppressed.  Eevolt  of  the  Greeks  crusbctl. 
Th«  Athenians  again  on  good  terms  with  Alexander. 

[iLLORrM,  qui  Alexandri  res  gestas  scripstTO,  fide  dignissimus  Ptole- 
m.xus  Lagi  viJetur,  quod  ipse  rebus  interfuerat,  nec  \illa,  si  secus  scrip- 
sisset,  suspicio  lucri  apparebat :  proximus  Aristobulus,  quos  longo  intcr- 
vallo  Diodonis  Siculus,  non  minus  gravis  auctor,  sccutus  est,  Alexander 
Philippo,  Amyntaj  filio,  et  Olympiade  Epirensi  natus,  utroque  parente 
nobilissimus  fuit.  Pater  enim  ad  Hcrculem,  mater  ad  Acliillem,  genus 
referebat.  Sic  clarus  aliis  Alcxander,  sibi  obscurus  videbatur,  nisi, 
abdicato  mortali  patre,  ab  Jove  genitus  crederetur.  Addita  insolenti:e 
fabula,  draconem  in  cubili  matris  visum,  quem  Jupiter  induerit  Phil- 
ippus  per  quietem  vidit  obsignatam  Olympiadis  alvum  annulo,  cujn.^ 
sculptura  leonem  pneferret,  quod  vates  Aristander  de  foetu  generoso  ct 
leonina  magnitudine  animi  interpretatus  est.  Qu4  nocte  autem  natus 
Alexander  est,  eHdem  templum  Ephesia;  Dianai  celeberrimum  dcflagravit: 
quod  majoris  rnina;  pnesagium  habuerunt,  qui  ex  fortunie  casu  de  futuris 
judicabant,  ortam  alicubi  facem  esse,  qu4  Asia;  regnum  conflagratnrum 
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sit.  Quanta  Philippi  in  ecliicando  filio  solertia  fuerit,  Epistola  doeumento 
est,  qua  sibi  gratulatus  fuit,  quod  iis  temporibus  filio  auctus  sit,  quse 
Aristotelem  dare  prteceptorem  possint,  qui  patrias  urbis  instaurationem 
pra^mlum  laboris  ab  rege  tulit.  Assidui  autem  nutritores  et  pscdagogi 
fuerunt,  Leonidas,  Lysimachus  Arcanan,  et  ejusdem  gentis  Pliilippus, 
rector  valetudinis.  Eloquentia;  magistro  usus  est  Anaximene  Lampsa- 
ceno,  cujus  calliditati  postmodum  eyersionem  patria;  donavit,  Ilomeri 
i.arir.ina  tanti  fecit,  ut  nunqiiam  Iliadem  non  comitem  liaberct.  Pra;sa- 
islnm  militaris  maguitudinis  in  Bucepbalo  puer  Alexander  dedit,  quem 
iviirificc,  umbrfe  ratione  habita,  ita  rexit  domuitque,  ut  pater,  omiiie  inde 
capto,  exclamiirit,  alhid  fillo  rcr/man  quccrendinn  cssc,  quoniam  Macedo- 
nia  non  caperet.  Decimum  annura  et  septimum  agebat,  ciim  pater  By- 
zantium  oppugnans  ipsi  admiuistrationem  regni  commisisset.  Rebel- 
lavit  tum  Thracia3  quKdam  civitas,  quam  adolescens,  coUectis,  qui  domj 
rclicti  erant,  militibus,  improvisa,  celeritate  oppressit,  et  urbem  coivenis 
liabitandam  dedit,  qui  eam  Alexandriam  appellavere.  Sed  cum  male 
procederet  Byzantina  obsidio,  (Atheniensium  classe  obscssis  suppetias 
ferente,)  Philippus  filio  usus  ad  subigenda  Chersonesi  oppida.  Idem 
cum  cx  Getico  bello  rcdux  per  Triballos  iter  faceret,  et  Grffici  mercenarii 
milites  priBdse  societatem  postularent,  altercatione  in  pugnam  erumpente, 
ipse  rex,  equo  interfecto,  vulneratur,  quem  clypeo  Alexander  jacentem 
texit,  irruentium  aUos  occidit,  alios  arniis  longius  inde  propulsavit  Jam 
tantus  evaserat  Alexander,  \\t  sine  rectore  aut  custodo  exercitui  posse 
prrefici  videretur,  quam  de  se  opinionem  in  Illyrios  missus  victoriis  con- 
firmavit.  Philipjms  artibus  consecutus  cst,  ut  Gra;cia  servitutis  jugum 
acciperet.  Ultro  euim  quietos  laeessere,  inter  concordautes  odia  in- 
struerc,  dissidentium  rixas  alerc,  ita  alterutram  partem  juvare,  ut  utram- 
que  opprimerct,  solcnnis  iUi  consuctudo  fuit.  Pauci  expertes  ejus  domi 
nationis  erant,  quos  Demosthcnis  cloquentia  in  libertate  sustentabat. 
Sed  et  horum  tandem  ad  Cha?roneam  victor,  facilo  obtinuit  Philippus, 
ut  imperator  Graicia;  adversus  Pcrsas  crcaretur.  Bellicis  rebus  plcruni- 
quc  Alexander,  ctiam  ad  Cha;roucam  pralio,  iutcrerat,  in  quo  penes 
jpsum  victoria  stetissc  dicitur.  lu  cornii  enim,  cui  prajerat,  iiiitinm 
viueendi  factura,  saci'il  Tlicbanorum  cohortc,  qua5  cx  lectissimis  consta- 
bat,  fortitcr  profligata.  Cajterum  a  ]ia(re  aliquando  nbcrat,  causa'  ma- 
(ris  inscrviens,  cui  Pliilippus  Cleopa(rain  suporiuduxcrat,  in  cujus  nuptiis 
liarum  abfuit,  quin  Alexandor,  nova)  ^irolis  voto,  quod  Attalus  fooorat, 
reolaraans,  a  ])atrc  intortiecrctur.  Philippus,  dux  bolli  a  Gra^cis  faclus, 
benum  Pcrsicum  molitus  est,  pra>misso  A((alo  et  Parmenione  cum  co- 
piarum  par(e,  ut  Gra^cas  in  Asiil  civi(a(os  libcrnrent.  Ipse  oraculo  he- 
ins,  seu  ]io(iu9  dcce]itu3,  jam  co]ii.-)se  sibi  orion(om  vidoba(ur.  Olyrapiaa 
Cloopativc   ]ioslhabi(a   fra(roni    Aloxandnnn.    T]]  iii    ntrotn.    in   bcllum 
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riiilipiio  iiiforendum  concitavit,  quoJ,  ne  alieno  is  tempore  cxcipcret 
aflinitatis  gratiii  pneveniens,  Cleopatram  filiam,  Alcxandri  germanam. 
EpiTOla;  dcspondit,  .^Egis,  Macedoniie  urbc,  nuptiarum  apparatu  splcp 
didissime  instructo.  Sed  inopinatus  casus  Iretitiam  intervertit.  Etcnin 
Pausanias  quidam,  ab  Attalo  contumcliose  babitus,  cum  frustru.  conqucs- 
tus  de  injuriu  esset,  inter  nuptiarum  sacra  regem,  cum  spectatum  ludos 
iret,  ex  improviso  interfecit,  Consciam  cadis  OljTnpiadem  fuissc,  nec 
expertem  Alexandrum,  multorum  suspicio  erat,  exindc  fidei  propior  visa, 
quod  parricidie  in  cruce  pendenti  corona  aurea  audacius,  quam  pro 
privali  fortunil,  imposita  fuerat  Olympias  pcenam  de  Cleopatni  sum- 
tura,  peremtu  sobole,  matrem  ad  suspcndium  adcgit.  Attalum  etiam 
avunculum  bujus,  rcs  novas  in  Asi;i  molientcm,  Alexandcr  j^icr  IIeeata;um 
et  Parmcnioncm  sustulit  Grasci  et  Barbari  ad  spem  libertatis  erecti  a 
novo  rege  opinione  citius  opprimuntur.  Obsessis  ad  TempO  angustiis, 
per  invia  Ossje  in  Thessaliam  irrupit,  ct  celeritate  perfecit,  ut  Pyliaco 
Ampbictjonum  concilio  in  patris  locum  dux  Grreciie  sufticcrctur,  quod 
ad  Corinthum  conventu,  quo  rex  a  Thcrmopylis  abierat,  publica  vocc 
repetitum  fuit,  et  auxilia  contra  Persas  dccreta.  Forte  in  Craneo,  Co- 
1'intbiaco  luco,  Diogcncs  degcbat,  quem  cura  Alexander  rogaret,  ut  di- 
ceret,  si  qmbus  opus  esset:  "A  sole,"  inquit,  "mibi  velim  non  obstes:  " 
apricanti  enim  ofreccrat.  Cujus  continentiam  admiratus  rex  dixisse 
fertur :  "  Vellem  et  ego  Diogenes  esse,  nisi  esscm  Alexander."  Grwcorum 
rebus  pro  tempore  ordinatis,  in  barbaros  rex  Alexander  movit,  et  Thra- 
cibus  in  .^Emo  monte  victis,  regem  Triballorum  Syrmura,  qui  in  Peucen 
Istri  insulam  refugerat,  ad  petendam  pacem  cocgit;  Getas,  trajecto  Istro, 
superavit;  et  cum  Germanorum  lcgatis  foedus  percussit.  Per  Agrianos 
Macedoniam  rcpctenti  motus  Illyriorum  nuntiatur,  qui  Taulantios  quo- 
que  in  societatem  pertraxerant.  IIos  domi  eormn  rex  Agrianus,  amicua 
Alexandro,  laccssens,  a  vexandia  Macedonibus  avertit,  qui  illos  pcstea 
ad  Pelium,  Dassaretia;  oppidum,  ita  concusserunt,  ut  fugu  singuii,  incens;i 
urbe,  dilaberentur.  Interea  rumorc,  Alcxandrum  in  Triballis  cccidissr, 
per  Graiciam  increbcscente,  nova  spes  novum  tumultum  excitavit,  qui 
Thebanorum  civitati  exitialis  fuit.  Ili  enim,  prafectis  Cadmeas  truci- 
datis,  acritcr  instabant  pncsidio  arcLs,  mittentes  quaquavcrsus,  qui  lib- 
ertatis  conununitcr  vindicandaj  concitorcs  essent.  Kihil  vero  auxilii 
summissura  fuit,  plerlsque  expcctantibus,  quo  fortuna  inclinarct.  Rcx 
cilius  opinione  in  Bceotiam  irrumpcns,  post  tridui  apparatum  intra 
unum  diem  et  oppugnavit  et  ccpit  Tliebanorum  urbem,  in  quam  crudc- 
lius,  quam  pro  iugenio  suo,  saeviit ;  ut  pcregre  in  Persaa  abiturus  exeni- 
plum  relinqueret,  quod  fidei  tuendaj  cajtcros  admoncret  Solis  Pindari 
posteris  in  bonorcm  vatis  pepcrcit,  ejusque  domum  cremari  vctuit  Ser- 
vavit  ctiam  Deorura  dehibra,  et  fortium  virorum  statuas,  rcligione  per 
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motus,  qiiod  milites  cjclesti  igne,  cum  fanum  in  siiburbio  spoliarent,  am- 
busti  dicebantur.  Alexander  Athenienses  ulturus  tanquam  auctorea 
dcfectionis  Thebanse,  et  post  cladem  receptores  elapsorum,  Demosthenem 
sibi,  et  Charidemum,  et  Ephialtem  aliosque  tradi  postulat.  Legatione 
autem  cfFectum  est,  ut  rex  solius  Charidemi  exilio  placaretur.] 
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AEGUMENT. 

Alexnn<]er's  march  from  Maccdonia  throngh  Thrace  to  the  Ilcllespont.  Ile  crosses  to 
Asia.  The  ijreparations  of  the  Persians  against  the  Macedonians.  Alcsander  sacriilcea 
to  tho  Gods  and  Heroes.  Lattle  of  the  Granicus.  Thc  burial  of  tlie  dead  and  tbe 
lionors  hcstowcd  upon  thera.  Ile  recelvcs  thc  surrender  of  some  cities  and  iakes  others 
by  storm.  A  plot  against  the  king's  life  is  discovered.  The  march  through  tho  passca 
of  Mount  Climax  and  battlc  with  the  Pisidians.  The  strength  of  the  Persians  is  weali- 
ened  by  the  death  of  Memnon. 

[Alex,\xder,  Grfeciaj  rebus  compositis,  et  administratione  regni  Anti' 
patro  commissa,  iu  belhim  Persicum,  ad  quod  se  pridem  paraverat,  pro- 
fecturus,  triginta  millia  peditum,  et  quinque  equitum  secum  educit. 
Classem,  quam  juxta  lacum  Cercinitem  et  Strymonis  ostia  habebat,  eodem 
Bcqui  jubct.  Abderam  et  Maroneam  prretergressus,  et  Ilebro  ac  Melano 
fluviis  trajcctis,  Ticesimo  die,  postquam  domo  discesserat,  Scstum  veoit. 
Sesto  Eljcuntem  profectus  rex  Protesilao,  qui  Trojano  bello  primus  in 
Asiam  dicitur  pedem  intulisse,  inferias  dabat.  Interea  Parmenio  exer^ 
citura  Sesto  Abydum  transportavit ;  rex  Elajunte  in  poi-tum  Achajuin, 
qui  nd  Sigffium  est,  trajccit.  Darius,  Codomannus  vulgari  nomine,  e4 
tcmpcstate  rex  Persarum  erat,  paulo  antc  Philippi  neccni,  propter  belli- 
cam  famam  et  gcnus  a  rcgio  forte  non  alieniuu,  in  id  fastigium  evectus. 
Ilic,  contemtii  Alexandri  juvcntute,  omnia  sccurius  ngebat:  cognitis  vero 
rebus,  quas  npud  Gra'c<).^,  Thracas,  et  Ill}Tios  gessernt,  summa  se  cuni 
iiiiitnnti  l^ello  pra?pnrabat,  inissis  quoque  in  Gra^ciam,  qui  mcrccdc  mili- 
tcm  conducercnt  Nec  mcrcennriis  niodo,  sed  tiniversis  in  mnritima  oni 
copiis  Mcmnoncm  Rliodium,  virum  pcritissimum  roi  bollica^  pr.Tfecit, 
In  me<1iis  Ilellosponti  fluotibus  Diis  maris  snorn  fooit,  et  dolntus  in  con- 
lincntem,  in  hostilom  ngrvun  jaoulum  immisit,  prinmsquo  <lo  uavi  prosi- 
li<'ns  Deos  jirecntus  ost,  no  se  rogom  ill.T  torraj  invituni  nooiporent.  Iii 
Jlio  quoquc  nd  tumulos  horoum,  (pii  Trojnno  bollo  cecidcrnnt,  pnrontavit, 
Ex  llio  rex  Arisben,  ubi  cnstrn  hnbebat,  rcverlit:  indo  Lampsacum  pr»e- 
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tergressus,  cui  igaovit,  aJ  Granicum  amncm  venit,  in  cujus  alteni  ripa 
hostilis  exercitus  stabat,  transitum  proliibiturus.  Alexandcr  instructii 
acie  ingressus  flumen,  magno  nisu  in  altiorcm  ripam  evasit,  Persasque 
tandem  non  sine  suo  periculo,  ex  quo  Clitus  servaverat,  in  fugara  conjc- 
cit,  circumventis  etiam  merccnariis,  qui,  globo  facto,  diutissime  repugnap 
verant.  Barbarorum  cecidcrunt  viginti  et  duo  millia :  Macedonum  tan- 
tummodo  xxxiv.  ut  Plutarchus  cx  Aristobulo  tradidit.  Fuga  elapsi,  in 
quibus  et  Memnon  erat,  Miletum  perrexenmt,  et  Halicarnassum.  Quod 
humanitatis  officium  est,  Alexander  illis  prsestitit,  qui  pralio  occubue- 
rant.  Ildl  enim  ad  caeterorum  exemplum  impense  hvunatos  equestribus 
Btatois  donari  jussit,  cognatisque  eorum  inamunitatem  dedit.  Ex  spoliis 
ccc  clypeos  Athenas  nusit  in  Minerva;  templo  cum  civilissim^  inscrip- 
tione  affigendos.  Tanta  victoria;  ad  Granicum  fama  erat,  ut  phircs  Asiaj 
urbes  se  Alexandro  dederent,  Sardes  inprimis,  ac  Ephesus :  Miletus  bre 
viore  obsidione,  at  Ilalicarnassus  operosissima,  expugnata  fuit.  Adaj 
illustri  foemina;  regnum  Caria;  redditum,  a  quo  expulsa  fucrat  per  Pexo- 
darum.  Cum  gratiam  relatura  mulier  mirse  artis  et  saporis  cibos  cum 
coquis  et  cupedariis  offerret,  ex  Alexandro  didicit,  "  optimos  coquos  esse, 
ad  prandiimi,  laborem  antelucanum,  ad  coenam,  frugale  prandium." 
Classem  hoc  tempore  Alexander  dimisit,  ut  supervacaneam  ad  usus  fu- 
turos,  nec  ita  instructam,  ut  Persarum  classiariis  opponi  posset.  Ciim 
rcx  Lyciam  transiret,  oppidis  in  deditionem  acceptis,  captivi  indicio 
cognovit,  ab  Alexandro  Lyncesta,  genero  Antipatri,  insidias  sibi  parari, 
quem  verittis  interficere,  nequis  motus  in  Macedonia  oriretur,  in  vinculis 
diutumis  habuit.  Phaselide  in  fidem  accepta,  per  Climaca,  hoc  est, 
angustias  inter  montes  et  mare  Pamphylium,  rcgre  exercitum  hybcrno 
tempore  transduxit,  et  Aspendiis  post  defectioncm  receptis,  Telmessuin 
pra;tergressus  Pisidas  ad  Sagalassmn  gravi  prfflio  superavit.  Inter  h.TC 
Memnon,  locis  quibusdam  in  maris  oni  rccuperatis  et  Chio  insula,  dum 
Mitylenen  obsidet,  morbo  correptus  Pcrsarum  spcm  maximam  morte  in- 
tempestiva  deseruit.  Isam  hoc  duce  bellum  Darius  ex  Asiu  in  Europam 
tTAQsferri  posse  speraverat] 
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1.  Celfenarum  urbe  et  arce  recepta,  primariam  Phrygise  urbem  Alesander  in^cditar, 
in  qua  fatulem  Gordii  nodum  solvit,  ac  deinde  obviam  Dario  Ire  statuit. 

2.  Exercitus  Persici  lustratio;  de  quo  cum  Darii  jussu  Charidemus  Atheniensia 
verum  liberumque  protnlisset  judicium,  capite  mulctatns  est. 

3.  Pompaj  Persarum  Eegum,  orto  sole  dominum  praecedentium,  tum  copiarum 
Alexandri  descriptio. 

4.  Desertas  ab  Arsane,  Darii  pr.nefecto,  CiliciiB  fauces  Alexander  opportuni  occupat. 

5.  Cum  in  Cydnum  flumen  ablucndi  corporis  gratiii  intempestivd  desccndisset,  gra- 
vissimo  morbo  corripitur  Eex  ipsc. 

6.  Qni  a  fido,  sapientique  medico  Philippo,  cui  a  toto  exercitu  ingcntes  gratia;  habcn- 
tur,  pristinai  valetudini  mos  restituitur. 

7.  Vegetior  factus,  Darium  aggredi  cogitat,  Sisinemquo  Persam,  imprudcntia  dclin- 
qncntem,  occidi  jubet. 

8.  Darii  ante  pngnam  consilia,    Tum  esercitiks  Persici  consternatio ;  proximai  in- 
ternecionis  pra;sagium. 

9.  Utriusque  exercitfts  membra  pra;cipua  et  collatio. 

10.  Alexandri  oratio  ad  militcs. 

11.  Pngna  crucnta,  in  qua  100,000  peditnm  ac  10,000  cqnitum  Pers.imm  occumbunt , 
rcliquis  fusis  fagatisquc. 

12.  Castris  Darii  ct  ingcnti  pr.nedi  potitur  Alcxander. 

13.  Matris  et  uxoris  Darii,  necnon  aliarum  nobilium  captivarum  luctum,  ob  Hegen 
qucm  putabant  intcrfectum,  rcgio  prorsus  animo  lovat  Alexander. 

14.  Datii  gazam  immensam,  cum  ingenti  nobilium  numcro,  Piurmcnioni  proditorit; 
Dauiasci  pra-fcctus  tradiU 

I.  1.  Inter  h.TC,  Alcxandcr  ad  conducondum  cx  Pclopon- 
ncso  militcm,  Cleaudro  cum  pccunid  misso,  Lycia)  Pampby- 
lirequo  rcbus  compositis,  ad  urbcm  Cclocnas  excrcitum  admovit. 
Mcdia  ill.i  tcmpcstate  mociiia  intcrflucbat  Marsi/as  amni.<:, 
fabulosis  Groccorum  carminibus  iuclytus.  Fons  ejus  cx  summo 
montis  cacuminc  excurrcns,  in  subjectam  petram  magno  stre- 
pitu  aquarum  cadit :  indc  diffu.«!U3  circumjcctos  rigat  campos, 
li(|uidus,  'ot  suas  duntaxat  undas  tralicn.^.  Itaquc  color  cjus, 
pl.acido  mari  similis,  locum  poetarum  mcndacio  fccit :  quippc 
traditum   cst,   'Nymphas   amorc  aniuis  rotontas,  in  illa  rupe 
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coDsidere.  C»teruin  quamdiu  intra  muros  fluit,  nomou  suum 
retincl*  At  ci\m  extra  munimenta  sc  evolvit,  majore  vi  ac 
molc  agcntom  undas,  Lyciim  appcllant,  Alcxander  quidem 
urbem  destitutam  a  suis  intrat :  arcom  vero  in  quam  confuge- 
rant,  oppugnare  adortus,  'caduceatorem  praemisit,  qui  denuu- 
ciaret,  *ui  dedcrent,  ipsos  ultima  esse  passuros.  Illi  cadu- 
ceatorem  in  turrim,  et  situ  ct  opere  multum  editam,  perduc- 
tum,  quanta  esset  altitudo,  intucri  jubent,  ac  nunciare  Alexandro, 
"  non  eadcm  ipsum  ct  incolas  acstimationc  munimenta  metiri : 
sc  scire  inexpugnabUes  esse :  ^ad  ultimum  pro  fide  morituros." 
Caeterum,  ut  circumsideri  arcem,  et  omnia  sibi  in  dies  arctiora 
vidcrunt  e&sc ;  sexaginta  dicrum  'inducias  pacti,  ut,  nisi  intra 
eos  auxilixim  Darius  ipsis  misisset,  dederent  urbem ;  postquam 
nihil  inde  praesidii  mittebatur,  ad  pra;stitutam  diem  permisere 
se  regi. 

2.  '  Superveniunt  inde  legati  Atheniensium,  petentcs,  ut 
capti  apud  Granicum  amncm  reddercntur  sibi.  Ille,  "  Non  hos 
modu,  sed  etiam  coeteros  Graecos  restitui  suis,  jussurum,"  re- 
spondit,  "  finito  Persico  bello."  Caiterum  Dario  imminens, 
quem  nondum  Euphratem  superasse  cognoverat,  undique  om- 
nes  copias  contrahit,  totis  viribus  tanti  belli  discrimen  aditurus. 
Phrjgia  crat,  per  quam  ducebatur  cxercitus,  pluribus  vicis 
quam  urbibus  frequens.  Tunc  habebat  quondam  nobilem 
Midae  regiam ;  Gordium  nomen  est  urbi,  quam  Sangarius  amnis 
praeterfluit,  ^  pari  intervallo  Pontico  et  Cilicio  mari  distantcm. 
Inter  hasc  maria,  angustissimum  Asiae  spatium  esse  comperi- 
mus ;  '  utroque  in  arctas  fauces  compellentc  terram.  Quxc 
quia  continenti  adhaeret,  sed  magna.  ex  parte  cingitur  fluctibu.s, 
specicm  insulaj  praebet;  ac,  nisi  tenue  discrimen  objiceret, 
maria,  quae  nunc  dividit,  '"  committcret.  Alexander,  urbe  iu 
suam  ditionem  redactii,  Jovis  tcmplum  intrat;  vehiculum  quo 
Gordium,  Midae  patrem,  vectum  esse  constabat,  adspexit,  cultu 
baud  sane  a  vilioribus  vulgatisque  usu  abhorrens.  "  Notabile 
erat  jugum  adstrictum  compluribus  nodis  in  semetipsos  impli- 
catis  et  celantibus  nexus.  Incolis  dcinde  aflirmantibu.^,  '•  edi- 
tam  csse  oraculo  sortem,  Asiae  potiturum^  qui  inexplicabilc 

^       ,., 


S  QUINTICDKTII 

vinculum  solvisset,"  cupido  incessit  animo  sortis  ejus  im- 
plendae.  • 

3.  Cirea  Regem  erat  et  Phrygum  turba,  et  Macedonum, 
illa  expectatione  suspensa,  lioec  sollicita  ex  temeraria  Regis 
fiducia :  --  quippe  seriem  vinculorum  ita  adstrictam,  ut  unde 
nexus  inciperet,  quove  se  conderet,  ncc  ratione,  nec  visu  per- 
cipi  posset,  solvere  aggressus  injecerat  curam,  ne  in  omen  ver- 
tcreturirritumincceptum.  Ille  '^nequaquam  diu  luctatus  cum 
latentibus  nodis,  "Nihil,"  inquit,  "  interest  quomodo  solvatur," 
gladioque  ruptis  omnibus  loris,  oraculi  sortem  vel  elusit,  vel 
implevit.  Cixm  deinde  Darium,  ubicumque  esset,  occupare 
statuisset,  ut  a  tergo  "  tuta  relinqueret,  Amphoterum  classi  ad 
oram  Hellesponti,  copiis  autem  praefecit  Hegelochum,  Lesbum, 
et  Chium,  et  Con,  praesidiis  hostium  ^^  liberaturos.  His  ''  tal- 
enta  ad  belli  usum  quingenta  attributa  :  ad  Antipatrum,  et  cos 
qui  Groccas  urbes  tuebantur,  sexcenta  missa :  ex  foedere  naves 
sociis  imperatae,  quae  Hellesponto  ""prsesiderent.  Nondum 
enim  Memnonem  vita  excessisse  cognoverat,  in  quem  omnes 
intenderat  curas ;  satis  gnarus,  cuncta  in  espedito  fore,  si 
nihil  ab  eo  moverotur.  Jamque  ad  urbem  Ancyram  ventum 
erat,  ubi  numero  copiarum  inito,  Paphlagoniam  intrat.  Huic 
juncti  erant  Heneti,  unde  quidam  Venetos  trahere  originem 
credunt :  omnis  hsec  regio  paruit  Regi,  datisquc  obsidibus, 
tributum  (quod  ne  Pcrsis  quidem  tulissent)  pendere  ne  cogeren- 
tur,  impctraverunt.  Calas  huic  regioni  prajpositus  est.  Ipse, 
ussumptis,  qui  ex  Macedoniii  nupcr  advencrant,  Cappadociam 
petiit. 

II.  4.  At  Darius,  nunciatu  Memnonis  mortc,  haud  secus 
quaiii  par  crat,  motus,  omissd  omni  alia  spc,  '  statuit  ipsc  de- 
cerucrc,  quippc  qua;  per  duccs  suos  acta  crant,  cuncta  damna- 
bat ;  ratus,  pluribus  curam,  omnibus  abfuisse  fortuuam.  Igi- 
tur  castris  ad  Babyloncm  positis,  quo  majore  auimo  capessc- 
rcnt  bcllum,  univcrsas  vircs  in  conspcctum  dcdit ;  ct  '  circum- 
d;ito  vallo,  quod  deccm  millium  armatorum  multitudincm  ca- 
liorct,  Xcrxis  excmplo,  uumcrum  copiarum  iuiit.  Orto  sole 
iid   noclem   agmina,  sicut   dcscripta  craut,  iutravcrc   valluni. 
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Inde  cmissa  occupaverunt  Mesopotamia^  canipos,  cquituiu  pe 
ditumque  propcmodum  innumerabilis  turba,  majorem  '  quam 
pro  numcro  speciem  gcrcns.  Pcrsarum  erant  ccntum  millia, 
iu  queis  *  eques  triginta  millia  implebat.  Medi  decem  equi- 
tum,  quinquaginta  millia  peditum  habebant.  Barcanorum 
equitum  duo  millia  fuere,  armati  bipennibus,  levibusque  scutis 
'  cetra;  maxime  speciem  reddentibus  ;  peditum  decem  millia 
pari  armaturii  sequebantur.  Armenii  quadraginta  millia  mi- 
serant  pcditum,  additis  septem  millibus  equitum.  Hyrcani, 
°  egregii  ut  inter  illas  gentes,  sex  millia  expleverant,  equis 
militatura.  Derbices  quadraginta  millia  pcditum  armaverant. 
Pluribus  £crc  aut  ferro  prajfixa;  Lasta;,  quidam  lignum  igne  du- 
raverant ;  hos  quoque  duo  millia  equitum  ex  eadcm  gente  co- 
mitata  sunt.  A  Caspio  mari  octo  millium  pedester  exercitus 
vencrat,  duccnti  equitcs.  Cum  his  erant  ignobiles  Asia)  gen- 
tes  :  duo  millia  peditum,  equitum  duplicem  paraverant  numc- 
rum.  Ilis  copiis  triginta  '  millia  Gra^corum,  mcrcede  conducta, 
egrcgia;  juveututis,  adjecta  sunt.  Isam  Bactrianos  et  Sogdia- 
nos,  et  Indos,  casterosque  ^  rubri  maris  accolas,  ignota  etiam 
'  ipsi  gcntium  nomina,  festinatio  prohibebat  acciri. 

5.  Nec  quicquam  illi  minus,  quam  multitudo  militum  de- 
fuit :  cujus  tum  univcrsaj  aspcctu,  admodum  lastus,  "  purpura- 
tis  solitii  vanitate  spem  ejus  inflantibus,  couversus  ad  Chari- 
demum  Atheniensem,  belli  peritum,  et  ob  exilium  infestum 
Alcxandro,  (quippe  Athenis,  jubente  co,  fuerat  expulsus) 
porcuuctari  cccpit,  "  "  satisne  ei  vidcretur  instructus  ad  obte- 
rcndum  hostem  ?  "  At  ille,  et  sua)  sortis  ct  regia;  supcrbi» 
oblitus :  "  "  Verum,"  inquit,  **  et  tu  forsan  audirc  nolis  ;  et 
cgo,  nisi  nunc  dixcro,  alias  ncquidquam  confitebor.  II ic  tanti 
apparatus  exercitus,  hasc  tot  gentium,  et  totius  Oricntis  excita. 
scdibus  suis  moles,  finitimis  potest  essc  tcrribilis  :  nitet  pur- 
pura,  auroque,  fulget  armis  et  opulentia,  "'quantara  qui  oculis 
non  subjccere,  animis  concipere  non  possunt.  Scd  Maccdonun' 
acics  "  torva  sane  et  inculta,  clypcis  hastisque  immobilcs  "cu- 
iicos,  ct  '"  conserta  robora  virorura  tcgit.  Ipsi  "  phalangcm 
vocant  pcditum  stabile  agmen.     Vir  viro,  armis  arma  conscrta 
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sunt:  '^adnutum  monentis  intenti,  sequi  sigua,  ordiucs  ser- 
vare  didicere.  Quod  imperatur,  omnes  exaudiunt :  '°  obsistei*e, 
circumirc,  discurrere  in  cornu,  mutare  pugnam,  non  duces  ma- 
gis  quam  milites  "  callcnt.  Et  ne  auri  argentique  studio  te- 
neri  putes,  ^'  adhuc  illa  disciplina  paupertate  magistra  stetit, 
fatigatis  humus  cubile  cst :  cibus  "^  quem  occupant,  satiat. 
"  Tempora  somni  arctiora  quam  noctis  sunt.  Jam  "  Thcssali 
cquites  et  Acarnanes,  ^tolique,  invicta  bello  manus,  "  fundis, 
credo,  et  '"  hastis  igne  duratis,  repellentur  1  pari  robore  opus 
est.  In  illa  terra,  quas  hos  genuit,  auxilia  quoerenda  sunt. 
Argentum  "^  istud  atque  aurum  ad  conducendum  militem  mitte." 
Erat  Dario  mite  ac  tractabile  ingenium,  nisi  etiam  suam  na- 
turam  plerumque  fortuna  corrumperet.  Itaque  veritatis  im- 
patiens,  hospitem  ac  supplicem,  tunc  cum  masime  utilia  sua- 
dentem,  abstrahi  jussit  ad  capitale  supplicium.  Ille,  ne  tum 
quidem  libertatis  oblitus  :  "  Habeo,"  inquit,  "  paratum  mortis 
mcoB  ultorem ;  "^expetet  pocnas  mei  consilii  spreti  is  ipse,  con- 
tra  quem  tibi  suasi.  Tu  quidem  licentia  regni  tam  subitu 
mutatus,  documentum  eris  posteris,  homines,  ciim  se  permisCre 
fortunas,  etiam  naturam  dcdiscere."  Hxc  vociferantem,  qui- 
bus  crat  imperatum,  jugulant.  Sera  deinde  pcenitentia  subiit 
Ilegem  :  ac  vera  dixisse  confessus,  eum  scpeliri  jussit. 

III.  6.  Thymodes  crat  Mcntoris  filius,  impigcr  juvcnis, 
cui  pr£eceptum  est  a  Rege  ;  ut  omnes  '  peregrinos  militcs,  iu 
queis  plurimiim  habcbat  spei,  a  Pharnabazo  acciperet,  oper.i 
corum  usurus  in  bello.  Ipsi  Pharnabazo  tradidit  imperium, 
quod  antca  Memnoni  dcdcrat.  Anxium  de  instantibus  curis, 
agitabant  ctiam  per  somnum  *  spccics  immincutium  rcrum: 
sivc  illas  a^gritudo,  sivc  divinatio  auimi  pr.Tsagicntis  '  accersit. 
Castra  Alcxandri  magno  ignis  fulgorc  coUuccre  ei  visa  sunt, 
ct  paulo  post  *  Alcxander  adduci  ad  ipsum  iu  co  vestis  habitu, 
'""  quo  ipsc  fuissct :  cquo  dcindc  pcr  Babjdoncm  vcctus,  subito 
cum  ipso  cquo  oculis  cssc  subductus.  Ad  h.TC  vatca  vari;i 
intcrprctationc  "  curam  distrinxcrant :  alii  '' hvtum  id  Regi 
.somnium  cssc,"  diccbant,  "  quud  castra  lio.stium  arsisseut, 
tjuod  Ak^xandruiii  dcjio.^ita  rcgia  vosto,  in  l\n-sico  et  vulgari 
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habitu  pcrductum  csse  vidissct."  Quidam  contra  auguraban- 
tur :  ' "  quippe  illustria  Maccdonum  castra  visa,  fulgorem 
Alcxandro  portendcrc,  qucm  rcgnum  Asias  occupaturum  csse, 
haud  ambigcre,  quoniam  in  eodem  habitu  Darius  fuisset,  cum 
appellatus  est  Rex.  Vetera  quoque  omina,  *ut  fit,  sollicitudo 
revocavcrat ;  "  Darium  cnim  in  principio  imperii  vaginam  aci- 
nacis  Pcrsicam  jussisse  mutari  in  eam  formam,  qua,  Graec 
uterentur ;  protinusque  Chaldaeos  interpretatos,  imperium 
Persarum  ad  eos  transiturum,  quorum  arma  esset  imitatus." 
Cajtcrum  ipse  et  'vatum  responso,  quod  edcbatur  in  ^nilgus, 
ct  specic,  qnx  pcr  somnium  oblata  erat,  admodum  Iretus,  cas- 
tra  ad  Euphratem  moveri  jubet. 

7.  Patrio  more  Persarum  traditum  cst,  orto  sole,  deraum 
procedcre.  "  Die  jam  illustri  signum .  e  tabernaculo  Rcgis 
buccina  dabatur :  supcr  tabernaculum,  unde  ab  omnibus  con- 
spici  posset,  "  imago  Solis  crystallo  inclusa  fulgebat.  Ordo 
autem  agminis  crat  talis  :  Ignis,  qucm  ipsi  sacrum  et  Kternum 
vocabant,  argcntcis  altaribus  pra;fercbatur.  ''  Magi  proximi 
patriam  carmcn  cancbant.  Magos  trecenti  ct  sexaginta  quin- 
que  juvenes  scquebantur,  puniccis  amiculis  velati,  "  diebus  to- 
tius  anni  pares  numcro ;  quippe  Persis  quoque  in  totidem  dies 
dcscriptus  cst  annus.  Currum  deinde  Jovi  sacratum  albentcs 
vchebant  cqui ;  hos  eximia;  magnitudinis  cquus,  quem  Solis 
appellabant,  scquebatur.  Aureaj  virgge  et  albje  vestes,  "  re- 
gentcs  cquos  adornabant.  Ilaud  procul  crant  vchicula  decem, 
niulto  auro  argentoque  cjclata.  Scquebatur  ha:c  cquitatus 
dnodecim  gentium,  variis  armis  ct  moribus.  Proximi  ibant, 
quos  Persac  ^^  iiamortalcs  vocant,  ad  decem  raillia;  cultu? 
opulentia)  barbara;  non  alios  magis  honcstabat.  IUi  aurcos 
torques,  illi  vcstem  auro  distinctam  habebant,  '^manicatasque 
tunicas,  gcmmis  etiam  adornatas.  Exiguo  intervallo,  quos 
fognatos  llegis  appellant,  decem  ct  quinque  millia  hominuni. 
ILicc  vero  turba  muliebriter  propemodum  culta,  luxu  magis, 
quam  decoris  arrais  conspicua  erat.  '"  Doryphori  vocabantur 
proximum  his  agmen,  soliti  vcstem  excipere  regalem.  Hi 
currum  Ilogis  antcibant,  quo  ipse  eminens  vchcbatur.     Utrum- 
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que  cuiTiis  latus  deorum  simulacra  es  auro  argentoque  espro.g- 
sa  decorabant :  distinguebant  internitentes  gemmae  jugumj  cx 
quo  eminebant  duo  aurea  '*  simulacra  cubitalia;  quorum  alte- 
rum  Nini,  alterum  Beli  gerebat  eflBgiem.  Inter  hooc  auream 
aquilam,  "pinnas  extendenti  similem,  sacraverant. 

8.  Cultus  Regis  inter  omnia  luxuria  notabatur.  "'  Pur- 
pureae  tunicse  medium  albo  intextum  erat.  Pallam  auro  dis- 
tinetam  aurei  accipitres,  velut  rostris  inter  se  corruerent, 
adornabant :  et  zona  aurea  muliebriter  cinctus  acinacem  sus- 
penderat,  cui  '^^  ex  gemma  erat  vagina.  "  Cydarim  Persa) 
regium  capitis  vocabant  insigne  :  Loc  cferulea  fascia  albo  dis- 
tincta  circumibat.  Currum  decem  millia  hastatorum  seque- 
bantur ;  hastas  argento  exornatas,  spicula  auro  praefixa  gesta- 
bant.  Dextra  Isevaque  Kegem  ducenti  ferme  nobilissimi  pro- 
pinquorum  comitabantur.  Horum  agmen  claudebatur  triginta 
millibus  peditum,  quos  equi  Regis  quadringenti  sequebantur. 
Intervallo  deinde,  unius  stadii,  matrem  Darii  Sysigambira 
currus  vehebat,  ct  in  alio  erat  conjux.  Turba  foeminarum 
Ileginas  comitantium  cquis  vectabatur.  Quindecira  inde,  quas 
"^  armamaxas  appellant,  scquebantur.  In  his  erant  liberi 
Ptegis,  et  qui  educabant  eos,  spadonumque  grex,  haud  sane 
illis  gentibus  vilis.  Tuni  regia3  pellices  trecenta)  sexaginta 
vehebantur,  et  ipsre  regali  cultu,  ornatuque :  post  quas  pccu- 
niara  Regis,  sexcenti  muli,  et  trecenti  cameli  vehebant ;  prae- 
sidio  sagittariorum  prosequente.  Propinquorum  amicorum- 
quc  conjuges  huic  agraini  proxima»,  '*  lisarumquc  ct  calonum 
gregcs  vehebantur.  Ultirai  crant  cum  suis  quisque  ducibus, 
qui  cogcrent  agmen,  leviter  armati.  Coctra  si  quis  aciora 
Macedonum  intueretur,  dispar  acics  crat  equis  virisquo  non 
auro,  non  discolori  vcstc,  scd  fcrro  atque  a?:e  fulgentibu.s. 
Agmen  et  starc  paratum,  et  sequi,  '^ncc  t^srba,  ncc  sarcinis 
pra?grave,  intentura  ad  ducis  non  signum  modo,  sed  etiam  nu- 
tura.  Et  castris  locus,  ct  cxorcitui  coraraeatus  suppctobant. 
P^rgo  Alcxandro  in  acic  railcs  non  dcfuit.  Darius  autora  tan- 
ta;  raultitudinis  llcx,  loci,  in  quo  pugnavit,  angustiis,  rcdactus 
cst  ad  paucitatcni,  quani  in  hostc  contcmpscrat. 
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IV.  9.  Interca  Alexandcr,  Abistamene  Cappadocia;  pra> 
posito,  Ciliciam  petens  cum  omnibus  copiis,  in  rcgionem,  qure 
'  Castra  Cyri  ai>pellatur,  pcrvcnerat.  "  Stativa  illic  habuerat 
Cjrus,  cum  adversus  Croesum  in  Lydiam  excrcitum  duceret. 
Aberat  ca  regio  quinquaginta  stadia  ab  aditu,  quo  Ciliciam 
intramus:  Pylas  incolas  dicunt  arctissimas  fauccs,  'munimeuta 
qua3  manu  ponimus,  naturali  situ  imitantc.  Igitur  Arsanes, 
qui  Cilicia)  proeerat,  reputans  quid  initio  bclli  Mcmnon  suasis- 
sct,  *  quondam  salubre  consilium  scro  exsequi  statuit :  igne 
ferroque  Ciliciam  vastat,  ut  hosti  solitudinem  faciat :  quicquid 
usui  esse  potest,  corrumpit :  stcrile  ac  nudum  solum,  quod 
tueri  nequibat,  rclicturus.  Sed  longe  utilius  '  fuit  angustias 
aditQs,  qui  Ciliciam  aperit,  valido  occupare  praesidio,  jugum- 
qae,  opportune  itineri  imminens,  obtinere ;  unde  inultus  sub- 
cuntem  hostcm  aut  prohibere,  aut  opprimere  potuisset.  Tunc 
paucis,  qui  callibus  prajsiderent,  relictis,  retro  ipse  conccssit; 
populator  tcrra),  quam  a  populationibus  vindicare  dcbuerat. 
Ergo,  qui  rclicti  crant,  proditos  se  rati,  ne  conspectum  quidcm 
hostis  sustinere  volucrunt  cum  vel  pauciorcs  locum  *  obtincrc 
potuisscnt.  Namque  "perpctuo  jugo  montis  asperi  ac  pra^rupti 
Cilicia  includitur,  *  quod  cum  a  mari  surgat,  velut  sinu  quodani 
flesuque  curvatum,  rursus  altcro  cornu  in  diversum  littus  cx- 
currit.  Pcr  hoc  dorsum,  qua  maxime  introrsum  mari  cedit, 
a.speri  tres  aditus,  et  perangusti  sunt,  quorum  uno  Cilicia  in- 
tranda  cst.  '  Campestris  eadcm,  qua  vergit  ad  mare,  planiticm 
ojus  crcbris  distingucntibus  rivis. 

10.  Pjramus  et  Cydnus,  inclyti  amncs  fluunt.  C^-dnus 
'"non  spatio  aquarum,  sed  liquore  memorabilis;  quippc,  lcnj 
tractu  a.  fontibus  labens,  puro  solo  excipitur;  nec  torrente» 
incurrunt,  "  qui  placide  manantis  alvcum  turbent.  Itaque  in 
corruptus,  idemque  frigidissimus ;  quippe,  "multii  riparum 
amcenitate  inumbratus,  "  ubique  fontibus  suis  similis  in  marc 
cvadit.  Multa  in  ea  rcgionc  monumenta  vulgata  carminibus, 
vctustas  cxedcrat.  Monstrabantur  urbium  scdcs  Lyrncssi  ct 
Thebes ;  Typhonis  quoque  spccus,  ct  Corycium  ncraus,  ubi 
crocum  gignitur.  creteraque  in  quibus  nihil  pra^tcr  famam  du- 
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ravcrat.  Alcxander  fauces  jugi,  qua;  "  JBylcc  appellantur,  iii 
travit.  Contemplatus  locorum  situm,  "  non  alias  magis  dici 
tur  adniiratus  esse  felicitatem  suam :  obrui  potuisse  vcl  saxis 
confitebatur,  si  fuissent  qui  iu  subeuntes  propellerent.  Iter 
vix  "  quaternos  capiebat  armatos.  Dorsum  montis  imminebat 
visc,  non  angustae  modo,  sed  plerumque  pracruptse,  crebris  ober- 
rantibus  rivis,  qui  ex  radicibus  montium  manant.  Thracas 
tamen  leviter  armatos  pra;cedere  jusserat,  scrutarique  calles^ 
nc  occultus  bostis  in  subeuntes  erumperet.  Sagittariorum 
quoque  manus  occupaverat  jugum :  intentos  arcus  babebant, 
"moniti,  non  iter  ipsos  iuire,  sed  prffilium.  IIoc  modo  "ag- 
men  pervenit  ad  urbem  Tarson,  "  cui  tum  maxime  Persre 
subjiciebant  ignem,  ne  opulentum  oppidum  bostis  invaderet. 
At  ille,  Parmenione  ad  inbibendum  incendium  cum  expedita 
manu  prasmisso,  postquam  barbaros  adventu  suorum  fugatos 
esse  cognoverat,  urbem  a  se  conservatam  intrat. 

V.  11.  ^Mediam  Cydnus  amnis,  de  quo  paulu  anti  dictuni 
est,  interfluit ;  et  tunc  aestas  erat,  cujus  calor  non  aliam  magis 
quam  Cilicioe  oram  vapore  solis  accendit ;  ct  dici  fervidis- 
simum  tempus  cocperat.  Pulvcre  ac  sudorc  simul  perfusum 
Regcm  invitavit  liquor  fluminis,  ut  calidum  adbuc  corpus 
ablueret.  Itaque  vcste  deposita,  in  conspectu  agminis  (de- 
corum  quoque  futurum  ratus,  si  osteudisset  suis,  levi  ac 
parabili  '  cultu  corporis  se  esse  contentum)  desccndit  in  flumen, 
vixque  ^  ingressi  subito  horrore  artus  rigere  coepcrunt :  paHor 
deinde  suffusus  est,  ct  totum  propemodum  corpus  vitalis  calor 
rcliquit.  Expiranti  similem,  miuistri  manu  excipiunt,  noc 
satis  compotcm  mcutis  in  tabcrnacuhuu  deforunt.  Ingens 
soUicitudo,  et  pene  jam  luctus  in  castris  crat.  Flentes  que- 
robantur,  *"in  tanto  impctu  cursuque  rorum,  omnis  ajtatis  ao 
momoria)  clarissimum  llegom  non  iu  acie  saltcm,  uon  ab  ho.stc 
dcjectum,  scd  ablucntem  ar|ua  corpus,  creptum  cssc,  et  ex- 
tinctura  :  instarc  Dariura,  'victorcm  antcquam  vidissct  hostcm 
Sibi  casdcra  tcrras,  quas  victorcs  peragr;issent,  rcpotcndas  : 
omnia  aut  ipsos,  aut  hostcs  populatos  :  pcr  vastas  solitudinp.<;, 
ctiamsi  ncmo  inscqui  velit,  cuntcs,  fame  at([uo  inopia  dcbcUan 
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possc.  Qucni  signuni  daturmn  fugicntibus  ?  quem  ausuruni 
Alexandro  succcdere  ?  "  Jam  ut  ad  Ilellespontum  fugd  pcnc- 
trarcnt,  dasscm  quii  transcant,  qucm  prccparaturum  ?  "  Rursus 
in  ipsum  Ecgcm  misericordiu  Tcrsa,  "illum  florcm  juventa:, 
illam  vira  animi,  '  cumdem  Regcm  et  commilitoncm  divclli  a  sc 
ct  abripi,"  immcmorcs  sui  quercbantur. 

12.  Inter  hajc  libcriiis  mcare  spiritus  coeperat ;  allevabat 
Rex  oculos,  et  paulatim  redeunte  animo,  circumstantes  amicos 
agnoverat :  laxataque  vis  morbi  ob  hoc  solum  vidcbatur,  quia 
magnitudincm  mali  scntiebat.  ^Animum  autcm  wgritudo 
corporis  urgebat :  quippe  Darium  quinto  die  °  in  Ciliciam  fore 
nunciabatur.  "  Vinctum  crgo  sc  tradi,  et  tantam  victoriam  eripi 
sibi  e  manibus,  obscuraque  et  ignobili  morte  in  tabcrnaculo 
extingui  se,"  quercbatur.  Admissisquc  amicis  pariter  et  mcdi- 
cis:  "  In  quo  me,"  inquit,  '""articulo  rcrum  mcarum  fortuna 
dcprehenderit,  cernitis.  Strepitum  hostilium  armorum  exaudire 
mihivideor:  et  qui  ultro  intuli  bcllum,  jam  provocor.  Darius 
crgo,  cum  "  tam  supcrbas  littcras  scribcrct,  '"fortunam  mcam 
in  consilio  habuit ;  scd  nequidquam,  si  mihi  "arbitrio  meo 
curari  licct.  Lcnta  remcdia  ct  segncs  medicos  non  expcctant 
tempora  mca.  Vcl  mori  strcnue,  quam  tarde  convalesccrc,  mihi 
melius  est.  Proindc,  si  quid  opis,  si  quid  artis  in  medicis 
cst,  sciant,  "me  non  tam  mortis,  quam  belli  remedium  qua;- 
rcrc."  Ingentem  omnibus  incusserat  curam  tam  pracccps  teme- 
ritas  cjus.  Ergo  pro  se  quisque  precari  cocpere,  "  ne  fes- 
tinationc  periculum  augcrct,  scd  "  esset  in  potestate  medcn- 
tium.  Inexpcrta  remedia  haud  injuria  ipsis  esse  suspecta, 
ciim  ad  pemicicm  ejus  etiam  a  latcre  ipsius  pecunia  solli- 
citaret  hostis : "  "  (quippe  Darius  mille  talcnta  interfcctori 
Alcxandri  daturum  se  pronunciari  jusserat),  "  itaquo  ne  ausu 
rum  quidem  qucmquam  "  arbitrabantur  "  cxpcriri  remediuui, 
quod  propter  novitatem  posset  csse  suspcctum." 

VI.  13.  Erat  inter  nobilcs  medicos  e  3Iaccdoni;"i  Ficgem 
eccutus  Philippus,  natione  Acarnan,  fidus  admodum  Kcgi ; 
'  pucro  comes,  ct  custos  salutis  datus,  non  ut  Rcgcm  modo, 
sed  etiam  ut  alumnum   cximi;l    charitate   dilifrcbat.     Is  non 
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praeceps  se,  sed  *  strenuum  remediura  afferre,  tantamque  virc 
Jiorbi  potione  medicata  levaturum  esse  promisit.  Nulli  pro- 
missum  ejus  placebat,  proeter  ipsum  ^  cujus  periculo  pollice- 
Datur.  Omnia  quippe  facilii\s,  quam  moram,  perjeti  poterat.. 
Arma  et  acies  in  oculis  erant ;  et  victoriam  in  eo  positam  esse 
arbitrabatur,  si  tantum  ante  signa  stare  potuisset :  idipsum, 
quod  post  diem  tertium  medicamentum  sumpturus  esset  (ita 
enim  medicus  prsediserat)  segre  ferens.  Inter  boec  a  Parme- 
uione  fidissimo  *  p-urpuratorum  litteras  accipit,  quibus  ei 
denunciabat,  ne  salutem  suam  Philippo  committeret,  mille 
talentis  a  Dario,  et  spe  nuptiarum  sororis  ejus  esse  corruptum. 
Ingentem  animo  sollicitudinem  litterae  incusserant,  et  quic- 
quid  ^inutramque  partem  aut  metus,  aut  spes  ^  subjecerat, 
secreta  sestimatione  pensabat.  "  Bibere  perseverem  ?  ut,  si 
venenum  datum  fuerit,  ^ne  immerito  quidem,  quicquid  acci- 
derit,  evenisse  videatur  ?  Damncm  medici  fidem  ?  in  taber- 
naculo  ergo  me  opprimi  patiar  ?  At  satius  est  alieno  me  mori 
scelere,  quam  metu  nostro."  Diu  animo  in  diversa  versato, 
nulli  quid  scriptum  esset,  enunciat ;  epistolamquc  sigillo  annuli 
sui  impresso,  pulvino,  cui  incubabat,  subjecit. 

14.  Interlias  cogitationes  biduo  assumpto,  illuxit  a  medico 
destinatus  dies.  Et  ille  cum  poculo,  in  quo  medicamentum 
diluerat,  intravit.  Quo  viso  Alexander,  levato  corpore  iu 
cubitvun,  epistolam  a  Parmcnione  missam  sinistra  manu 
tcnens,  accipit  poculum,  et  '  baurit  interritus :  tum  epistolam 
Pbilippum  legere  jubct,  nec  a  vultu  legentis  movit  oculos, 
ratus  aliquas  "  conscientioc  notas  in  ipso  ore  posse  deprcbcndcrc. 
Ille  epistobl  perlecta,  plus  indiguationis,  quam  pavoris  ostcu- 
dit :  projcctisque  *°  amiculo  et  litteris  anto  lectum :  "  Rex,'' 
inquit,  "  "  semperquidem  spiritus  meus  cx  tc  pependit,  scd  nuno 
vere  ab  isto  sacro  et  vcucrabili  ore  trabitur.  Crimcn  '^  parri 
cidii,  quod  mibi  objcctum  est,  tua  salus  diluet.  Scrvatus  a 
me  vitam  miLii  dedcris.  Oro,  quKsoque,  omisso  metu,  patere 
medicamcntum  concipi  vcnis.  Laxa  paulisper  animum,  quein 
sollicitudine  intempcstiv;l  amici  saue  fideles,  scd  niole!>t^  scduli 
turbant."      Non  sccurum  modo  bajc  vos,  scd  ctiam  laitum  Ke- 
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gem,  ac  plenum  bonx  spci  fecit.  Itaque,  "  "  Si  Dii,"' iuquit, 
"  Philippe,  tibi  permisissent,  quo  maxime  modo  animum  velles 
experiri  meum,  alio  profectu  voluisses ;  sed  certiorem  quam 
expertus  cs,  ne  optasses  quidem.  Hac  epistola  accepta, 
tamen  quod  dilueras  bibi ;  et  nunc  crede,  me  non  minus  pro 
tua  fidc,  quam  pro  mea  saluto  essc  sollicitum.''  Hrcc  clocutus, 
dcsteram  Pliilippo  offert. 

15.  Cceterum  tanta  vis  mcdicaminis  fuit,  ut  qute  secuta 
sunt,  criminationem  Parmcnionis  adjuverint.  Intcrclusus 
spiritus  arcte  mcabat,  nec  Pkilippus  quidquam  inexpertum 
omisit,  IUe  fomenta  corpori  admisit,  ille  torpentem  nunc 
cibi,  nunc  "  vini  odore  excitavit.  Atque,  ut  primiim  mentis 
compotcm  esse  sensit,  modo  matris,  sororumque,  modo  tantao 
victoria5  appropinquantis  admonere  non  destitit.  Ut  veru 
medicameutum  se  diflfudit  in  venas,  et  sensim  toto  corporo 
salubritas  percipi  potuit,  primu  animus  vigorem  suum,  deinde 
corpus  quoque  expectatione  maturius  recuperavit :  quippe  post 
tertium  dicm,  quam  in  hoc  statu  fuerat,  in  conspectum  inili- 
tum  venit.  Nec  avidius  ipsum  Regem,  quam  Philippum 
intuebatur  exercitus  :  pro  se  quisque  dexteram  ejus  amplexi, 
grates  habebant,  vclut  praesenti  Deo.  Namque  haud  facile  dictu 
cst,  practer  ingenitam  illi  genti  erga  Keges  suos  venerationcm, 
quantrun  hujus  utique  Ptcgis  vel  admirationi  dediti  fuerint, 
vel  charitate  flagraverint.  Jam  primum  nihil,  sine  divin;l 
ope,  aggredi  videbatur.  '^  Nam  cum  csset  praesto  ubique  for- 
tuna,  temcritas  in  gloriam  cesserat :  "  aetas  quoque  vLx  tantis 
matura  rebus,  sed  abundo  sufficiens,  omnia  ctiam  ejus  opera 
honestabat :  et  quae  leviora  haberi  solent,  plcrumque  in  rc 
militari  gratiora  vulgo  sunt ;  exercitatio  corporis  inter  ipsos, 
cultus  habitusque  paululiim  a  privato  abhorrens,  militaris 
vigor;  queis  ille  vel  ingenii  dotibus,  vcl  animi  artibus,  ut 
paritcr  carus  ac  vcnerandus  esset,  effeccrat. 

VIL  16.  At  Darius  nuncio  de  advcrsa  valetudine  cjus 
accepto,  celeritate,  quantam  capere  tam  grave  agmen  poterat, 
ad  Euphratem  contendit :  '  junctoque  eo  pontibus,  quinque 
tamen  dicbus  trajecit  cxercitum,  Ciliciam  occupare  festinans. 
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Jamque  Alexander  viribus  corporis  receptis,  ad  urbem  Solos 
perveiierat :  cujus  potitus,  ducentis  talentis  nomine  "  mulctoe 
exactis,  arci  prassidium  militum  imposuit.  ^  Yota  deinde  pro 
salute  suscepta  per  ludum  atque  otium  reddens,  ostendit 
quanta  fiducia  barbaros  sperneret :  quippe  ^sculapio  et  Mi- 
nervae  ludos  celebravit.  Spectanti  ■*  nuncius  lajtus  affertur 
ex  Halicarnasso,  "  Persas  acie  a  suis  esse  superatos,  Myn- 
dios  quoque  et  Caunios,  et  pleraque  tractns  ejus,  sua3  fac- 
ta  ditionis."  Igitur  edito  spectaculo  ludicro,  castrisque 
motis,  et  Pyramo  amne  ponte  juncto,  ad  urbem  Mallon  per- 
venit :  inde  ^  alteris  castris  ad  oppidum  Castabalum.  Ibi 
Parmenio  Kegi  occurrit,  quem  prasmiserat  ad  explorandum 
iter  saltiis,  per  quem  ad  urbem,  Isson  nomine,  penetrandum 
erat,  Atque  ille  angustiis  ejus  occupatis,  et  praisidio  modico 
relicto,  Isson  quoque  desertam  a  barbaris  ceperat.  Inde  pro- 
gressus,  "  deturbatis,  qui  interiora  montium  obsidebant,  praesi- 
diis  cuncta  firmavit :  occupatoque  itinere,  sicut  paulo  ante  dic- 
tum  est, '  idem  et  auctor  et  nuncius  venit. 

17.  Isson  inde  Eex  copias  admovit:  ubi  eonsilio  habito 
utriimne  ultro  progrediendum  foret,  an  ibi  opperiendi  essent 
milites  novi,  quos  ex  Maccdonia  adventare  constabat;  Par- 
menio  non  alium  locmn  praclio  aptiorem  csse  censebat. 
Quippe  illic  utriusque  Regis  copias  numero  futuras  pares,  cum 
angustia)  multitudincm  non  capercnt :  planitiem  ipsis  campos- 
que  essc  vitaudos,  ubi  circumiri,  ubi  ancipiti  acie  opprimi  pos- 
sent :  timerc,  ne  non  virtute  bostium,  sed  lassitudine  sua  vin- 
cerentur  :  *  Persas  rccentcs  subinde  successuros,  si  laxius  stare 
potuissent.  Facilo  ratio  tam  salubris  consilii  acccpta  est. 
Itaque  intcr  angustias  saltus  oppcriri  statuit.  Erat  in  excr- 
citu  Ilegis  "Sisiues  Pcrscs,  quondam  a  Practorc  ^lilgypti  missus 
ad  Philippum ;  donisque  ct  omni  bonore  cultus,  '°  cxilium 
patria  sede  mutavcrat :  sccutus  deinde  in  Aslam  Alcxaudrum, 
inter  fidelcs  socios  habcbatur.  Iluic  cpistoLim  Croteusis  milcs 
obsignatam  annulo,  cujus  signum  haud  sant^  notum  erat,  tra- 
didit,  Nabarzancs  Pra^tor  Darii  miscrat  cam,  hortabaturquc 
Sisincm,  ut  digiuuu  aliquid  nobilitatc  ac  moribus  suis  ederct 
''  magno  id  ci  ajmil  rioirom  lionori  forc.    "Ilas  littcras  Sisiocs, 
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ntpote  innoxius,  ad  Alexandrum  saspe  deferre  teutavit :  sed 
cum  tot  curis  apparatuque  belli  Eegem  videret  urgeri,  aptius 
deinde  tempus  exspectans,  suspicionem  initi  scelcsti  consilii 
praebuit.  Xamque  epistola,  priusquam  ei  redderetur,  in  manus 
Alesandri  pervenerat,  lcctamque  eam  ignoti  annidi  siglUo  im- 
presso,  Sisini  dari  jusserat,  ad  gcstimandam  fidem  barbari. 
Qui,  quia  per  complures  dies  non  adierat  Eegcm,  scclesto 
consilio  eam  visus  cst  suppressisse ;  ct  in  agmine  a  Cretcnsibus, 
haud  dubic  jussu  Eegis,  occisus  est. 

VIII.  18.  Jam  Grajci  militcs,  quos  Thymodcs  a  Pharna- 
bazo  acceperat,  pra^cipua  spes,  et  propemodum  nnica,  ad  Da- 
rium  pervenerant.  Ili  magnopcre  suadebant,  ut  retro  abirct, 
'  spatiososque  Mesopotamiaj  campos  repeteret.  Si  id  consilium 
damnaret,  at  ille  divideret  saltem  copias  innumerabiles,  neu 
.sub  unum  fortunrc  ictum  totas  vires  regni  cadcre  patcretur. 
Minus  hoc  consilium  Regi,  quam  pufpuratis  ejus  displicebat: 
'  "  Ancipitem  fidem,  et  merccdc  venalem  proditionem  immiuere, 
ct  dividi  non  ob  aliud  copias  velle,  quam  ut  ipsi  in  diversa 
digressi,  si  quid  commissum  esset  tradercnt  Alexandro.  Nihil 
tutius  forc,  quam  circumdatos  eos  cxercitu  toto  obrui  tclis,  do- 
cumentum  non  inultaj  perfidiae  futuros."  At  Darius,  ut  erat 
sanctus  et  mitis, "  se  ver6  tantum  facinus"  negat "  esse  facturum, 
ut  suam  secutos  fidem,  suoa  milites,  jubeat  trucidari.  '  Quam 
dcinde  amplius  nationum  exterarum  salutcm  suam  crediturara 
sibi,  si  tot  militum  sanguine  imbuisset  manus  ?  *  Neminem 
stolidum  consilium  capite  luere  deberc.  Defuturos  eos,  qui 
.suaderent,  si  suasisse  periculum  esset."  Denique  ipsos  quotidie 
ad  sc  vocari  in  consilium,  variasque  sententias  dicere, 'ncc 
tamen  melioris  fidei  haberi,  qui  prudentius  suascrint.  Itaque 
Graccis  nunciari  jubet,  "  ipsum  quidem  benevolentioe  illorum 
gratias  agere;  cactcrnm,  si  rctro  ire  pcrgat  haud  dubie  regnum 
hostibus  traditurum.  '  Famii  bella  stare ;  et  eum  qui  rccedat, 
fugere  credi.  Trahendi  vero  belli  vix  uUam  esse  rationcm. 
Tantnj  enim  multitudini,  utique  cum  jam  hycms  instarct,  in 
regione  vastA,  et  invicem  a  suis  atque  hoste  vesatA,  uon  sufTec- 
tura  alimenta.     Ne  dividi  quidem  copias  possc,  servato  mof 
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inajorum,  qui  uuiversas  vires  semper  discrimiui  bcllorum  ob- 
tulerant.  Et  hercule  terribilem  antea  Regcm  ct  "^  absentia  sua 
ad  vanam  fiduciam  elatum,  postquam  adventare  se  senserit, 
eautum  pro  tcmerario  factum,  delituisse  inter  angustias  saltus, 
ritu  ignobilium  ferarum,  qure  strepitu  praetereuntium  audito, 
sylvarum  latebris  se  occuluerunt.  Jam  etiam  valetudinis  si- 
mulatione  frustrari  suos  milites,  sed  non  amplius  ipsum  esse 
passurum  detrectare  certamen.  In  illo  specu,  in  quem  pavidi 
recessissent,  oppressurum  esse  cunctantes."  Hkc  magnificen- 
tius  jactata,  quclm  verius. 

19.  Cajterum  pecunia  omni,  rebusque  pretiosissimis,  Da- 
mascum  SyriEC  cum  modico  praisidio  militum  missis,  reliquas 
copias  in  Ciliciam  duxit,  insequentibus  more  patrio  agmen 
conjuge  et  matre.  Virgines  quoque  cum  parvo  filio  comita- 
bantur  patrem.  *  Forte  eadem  nocte  ct  Alexander  ad  fauces, 
quibus  Syria  aditur,  et  Darius  ad  eum  locum,  quem  Amayiicas 
Pylas  vocant,  pervenit.  Nec  dubitavere  Persoe,  quin  Isso 
rclicta,  quam  ceperant,  IMacedones  fugerent.  Nam  etiam  sau- 
cii  quidam  et  invalidi,  qui  agmen  non  potcrant  perscqui,  ex- 
ccpti  crant,  Quos  omnes,  instinctu  purpuratorum,  barbara 
feritate  soevientium,  proecisis  adustisque  manibus  circumduci, 
ut  copias  suas  noscerent ;  satisque  omnibus  spectatis,  nunciare 
qua)  vidissent,  Rcgi  suo  jussit.  Motis  ergo  eastris,  superat 
Pinarum  amnem,  in  tergis,  ut  credebat,  fugientium  hoesurus. 
At  illi,  quorum  amputavcrat  manus,  ad  castra  Maccdonum 
penetrant,  Darium,  quam  niaximo  cursu  posset,  scqui  nun- 
ciantes.  Vix  fidcs  habebatur.  Itaque  speculatoros  in  mari- 
timas  regiones  prasmissos  cxplorare  jubct,  ipse  adessct,  an 
pracfcctorum  aliquis  specicm  pracbuissct  iinivcrsi  vcnicntis  ex- 
crcitus.  Scd  cum  spcculatores  "  rcvertcrcntur,  procul  iugcns 
multitudo  conspccta  cst.  Igncs  deindc  totis  campis  colluccrc 
cocpcrunt,  omniaquc  velut  contiucnti  inccndio  arderc  visa,  ci\m 
'"  incondita  multitudo  maxime  proptcr  jumcnta  laxii^s  tcndc- 
rct.  Itaque  co  ipso  loco  mctari  suos  castra  jusscrat,  la;tus, 
"  (|uod  oniiii  expctivcrat  voto,  in  illis  potissimihn  angustiw 
vlcccrnciulun)  csse. 
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20.  Cretcrum,ut  solet  fieri,  cum  ultimi  disciiminis  tcmpus 
aJvcntat,  in  sollicitudinera  versa  fiducia  est.  Illam  ipsam 
fortunam,  qua.aspirante  res  tam  prospere  gesserat,  verebatur, 
'^  nec  injuriii,  ex  his  quoe  tribuisset  sibi,  quam  mutabilis  esset, 
reputabat :  unam  superesse  noctem,  quas  tanti  discriminis  mo- 
rarctur  eventum.  Rursus  occurrebat,  majora  periculis  pric- 
mia;  et  sicut  dubium  essct  au  vincerct,  ita  illud  utique  certum 
osse,  honeste  et  cum  magna  laude  moriturum.  Itaque,  ''  cor- 
pora  militcs  curare  jussit,  ac  deinde  tertiA  vigilia.  instructos  et 
armatos  esse.  Ipse  in  jugum  editi  montis  ascendit,  multisque 
collucentibus  facibus  patrio  morc  sacrificium  Diis  procsidibus 
loci  fccit.  Jamque  tertiura,  sicut  pra;ceptum  erat,  "  signum 
tuba  miles  acccperat,  itineri  simul  paratus  et  proclio :  strenue- 
quc  jussi  procedcre,  oriente  luce  pervenerunt  ad  angustias, 
quas  occuparc  decreverant.  Darium  triginta  inde  stadia 
abcsse,  pracmissi  indicabant.  Tunc  consistere  '^agmen  jubet, 
arraisque  ipse  sumptis  acicm  ordinabat. 

21.  Dario  adventum  hostium  pavidi  agrestes  nunciaverunt, 
vix  credenti  occurrere  etiam,  quos,  ut  fugientes,  sequebatur. 
Ergo  non  mediocris  omnium  animos  formido  incesserat :  quippe 
itincri  quam  prrelio  aptiorcs  crant,  "^  raptimque  arma  capiebant. 
Sed  ipsa  fcstinatio  discurrentium,  suosque  ad  arma  vocantium, 
majorem  mctum  incussit.  Alii  in  jugum  montis  evaserant,  ut 
hostium  agmen  inde  prospicerent :  equos  plerique  frajnabant : 
discors  excrcitus,  nec  ad  "unum  intentus  imperiura,  vario 
turaultu  cuncta  turbaverat.  Darius  initio,  montis  jugum  cum 
parte  copiarum  occuparc  statuit,  et  a  fronte,  et  a  tcrgo  circum- 
iturus  hostera  :  '*  a  mari  quoque,  quo  dextcrum  ejus  c:)rnu 
tcgebatur,  alios  objecturus,  ut  undique  urgeret.  Prajter  ajec, 
viginti  millia  praemissa  cum  sagittariorum  raanu,  Pinarum 
amnem,  qui  duo  agmina  interfluebat,  transire,  et  objicere  sese 
Macedonum  copiis  jusserat.  Si  id  prastare  non  possent,  re- 
trocedere  in  montcs,  et  occulte  circumire  ultimos  hostium. 
Cxterum  "  destinata  salubriter,  omni  ratione  potcntior  fortuna 
discussit :  quippc  alii  proc  metu  imperium  cxcqui  non  aude- 
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bant,  alii  frustra  exsequebantur  :  quia  ubi  partes  labant,  summ» 
turbatur. 

IX.  22.  Acies  autem  lioc  modo  '  stctit.  Nabarzaues  equi- 
tatu  dextrum  cornu  tucbatur,  additis  funditorum  sagittario- 
rumque  viginti  ferme  millibus.  In  eodem  Thymodes  erat, 
Grtecis  peditibus  merccdc  conductis  triginta  millibus  prjcposi- 
tus.  Hoc  erat  haud  dubium  robur  exercitus,  par  Macedonia; 
phalangi  acies.  In  laevo  cornu  Aristomedes  Thessalus  viginti 
millia  Earbarorum  peditum  habebat.  In  ^  subsidils  pugna- 
cissimas  locaverat  gentes.  Ipsum  Regem  in  eodem  coruu  di- 
micaturum,  tria  millia  delectorum  equitum  '  assueta  corporis 
custodioc,  et  pedestris  acies,  quadraginta  *  millia,  serjuebautur. 
Hyrcani  deinde  Medique  equites :  his  proximi  cocterarum  gen- 
tium  equites  dextera  Itcvaque  dispositi.  Hoc  agmcn,  sicut 
dictum  cst,  iustructum,  sex  millia  jaculatorum  funditorumque 
antecedebant.  '  Qjiidquid  in  illis  angustiis  adiri  poterat,  im- 
pleveraut  copia),  ^  cornuaque  hinc  a  jugo,  illinc  a  mari  stabant. 
Uxorem  matremque  Regis,  et  alium  focminarum  grogcm,  in 
medium  agmen  acceperant. 

23.  Alexander  phalangem,  qua  nihil  apud  Macedouas  vali- 
dius  erat,  in  fronte  constituit.  Dextrum  cornu  Nicanor  I'ar- 
menionis  filius  tuebatur :  huic  proximi  stabant  Cocnos,  ct  Pcr- 
diccas,  et  Meleager,  et  Ptolemjcus,  ct  Amyntas,  sui  quisque 
agminis  duces.  In  lacvo,  quod  ad  mare  pertinebat,  Craterus 
et  Parmcnio  erant,  sed  Cratcrus  Parmenioui  parcrc  jussus. 
Equitcs  ab  utroquo  cornu  locati,  dextrum  Maccdones,  Thessa- 
lis  adjunctis,  la3vum  Peloponnenscs  tuebantur.  Antc  hanc 
aciem  posuerat  fundltorum  manura  sagittariis  admixtis  ;  Thra- 
ces  quoquc  et  Cretcnscs  antc  agmcn  ibant,  et  ipsi  levitcr  ar- 
mati.  At  iis,  qui  prremissi  a  Dario  jugum  montis  '  inscdcrant, 
'  Agrianos  opposuit,  ox  Grrccia  nupcr  advcctos.  Parmcnioni 
autcm  pra^ccpcrat,  ut,  quantum  possct,  agmcn  ad  marc  cxten- 
deret,  quu  longius  abcsset  montibus,  quos  occupavcrant  ]Jar- 
bari.  At  illi,  ncquc  obstarc  vcnientibus,  ncc  circumirc  pr;x> 
tcrgrcssos  ausi,  funditorum  maximO  aspcctu  tcrriti  profugc- 
rant:  "  caque  ros  Alexandro  tutuni   agniinis   latus,  quod   nc 
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euperne  iuccsscretur,  timuerat,  prastitit.  Trigiuta  ct  duo 
armatorum  ordines  ibant;  neque  enim  lativis  cxtendi  acicui 
paticbantur  angustia;.  Paulatim  dcindc  sc  laxarc  sinus  mon- 
tium,  ct  majus  spatium  aperire  cocpcrant;  ita  ut  non  pcdcs 
solum  pluribus  ordinibus  incedere,  sed  etiam  a  lateribus  cir- 
cumfundi  posset  cquitatus. 

X.  21.  Jam  iu  conspectu,  sed  cxtra  teli  jactum  utraque 
acics  erat,  cum  priores  Persae  inconditum  et  trucem  sustulerc 
'  clamorem.  Redditur  et  a  Maccdouibus  major,  ^  excrcitus 
impar  numcro,  sed  jugis  montium,  vastisquc  saltibus  repcr- 
cussus ;  '  quippe  semper  circumjccta  nemora  pctrrequc,  quan- 
tamcumque  accepere  vocem,  multiplicato  sono  referunt.  Al- 
cxander  ante  prima  signa  ibat,  idcntidcm  manu  *  suos  inhibcus, 
ne  suspensi,  acriils  ob  nimiam  fcstinationem  concitato  spiritu, 
capesscrent  praclium.  Cumque  agmini  obequitarct,  varia  ora- 
tionc,  ut  cujusque  animis  aptum  erat,  milites  alloqucbatur. 
Maccdoncs  tot  bellorum  in  Europa  victorcs,  ad  subigendam 
Asiam  atque  ultima  Orientis,  ^  non  ipsius  magis,  quam  suo 
ductu  profecti,  inveteratae  virtutis  admonebantur.  Illos  terra- 
rum  "  orbis  liberatores,  '  emensosque  olim  Herculis  ct  Liberi 
patris  tcrminos,  non  Persis  modo,  sed  etiam  omnibus  gcntibus 
imposituros  jugum.  °  Maccdonum  Bactra  ct  Indos  fore  :  mi- 
nima  esse  qua;  nunc  intuerentur,  sed  omnia  victoria.  parari. 
Non  praeruptis  petris  Illyriorum,  et  Thraciae  saxis  stcrilem 
laborem  fore,  spolia  totius  Oricntis  offcrri.  Vix  gladio  futu- 
rum  opus;  totam  acicm  suo  pavore  fluctuantcm,  "umbouibus 
possc  propclli.  Victor  ad  haec  Atheniensium  Philippus  pater 
invocabatur,  domitacsque  nupcr  Bocotia),  et  urbis  in  ca  nobi- 
lissimoc,  ad  solum  diruta),  specics  repra;scntabatur  animis  :  jam 
Granicum  amncm,  jam  tot  urbcs  aut  expugnatas,  aut  in  fidcm 
acccptas,  omniaquc  quaj  post  tergum  crant,  strata,  ct  pedibus 
ipsorum  subjecta,  memorabat.  Ci\m  adicrat  Graccos,  admonc- 
bat,  "  ab  iis  gentibus  illata  Graeciae  bclla,  Darii  prius,  dcindc 
Xcrxis  insolentia,  aquara  ipsam  terramquc  populantium,  ut 
nequc  fontium  haustum,  nec  solitos  cibos  relinquercnt.  Dein 
Dcum  templa  ruinis  et  ignibus  esse  delcta,  urbes  corum  cx 
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pugnatas,  focdera  liumani  divinique  juris  violata"  rcferebat. 
Illyrios  vero  ct  Tbracas,  rapto  vivere  assuetos,  aciem  hostium, 
auro  purpuruc[ue  fulgentem  intueri  jubebat,  "pra:dam,  non 
arma  gestantem.  Irent,  et  imbellibus  foeminis  aurum  "  viri 
eripereut.  Aspera  montium  suorum  juga,  nudosque  collcs  ot 
perpetuo  rigentes  gclu,  ditibus  Persarum  campis  agrisquc 
'*  mutarent, 

XI.  25.  Jam  '  ad  teli  jactum  pervenerant,  cum  Persarum 
equites  ferocitcr  iu  Itcvum  cornu  bostium  invecti  sunt.  "  Quippc 
Darius  equestri  praelio  decernere  optabat,  pbalangem  Macedo- 
nici  exercitiis  robur  esse  conjectans.  Jamque  etiam  destrum 
Alexandri  cornu  circumibatur :  quod  ubi  Macedo  conspexit, 
'  duabus  alis  cquitum  ad  jugum  montis  jussis  subsistere,  c^te- 
ros  in  medium  bclli  discrimen  strenue  transfert.  Subductis 
deinde  ex  acie  Tbessalis  equitibus.  Prscfectum  eorum  *  oc- 
culte  circumire  tergum  suorum  jubet,  Parmenionique  conjungi, 
ct  quod  is  imperasset,  impigre  exequi.  Jamque  ipsi  iu  mc- 
dium  Persarum  undique  circumfusi  egregie  se  tuebantur :  scd 
conserti,  et  quasi  cobaerentcs,  tela  vibrare  non  poterant.  '  Si- 
mul  erant  emissa,  "  in  cosdcm  concurrentia  implicabantur,  le- 
vique  ct  vano  ictu  pauca  in  hostem,  plura  in  humum  innoxia 
cadebant.  Ergo  cominVis  pugnam  coacti  conserere,  gladios 
impigre  stringunt.  Tum  vero  multum  sanguinis  fusum  est : 
duaj  quippe  acics  ita  cohrcrebant,  ut  armis  arma  pulsarent, 
'  mucroncs  in  ora  dirigercnt :  non  timido,  non  ignavo  ccssare 
tum  licuit :  '  coUato  pede,  quasi  singuli  intcr  se  dimicarent,  in 
codcm  vc&tigio  stabant,  donec  viuccndo  locum  sibi  faccrcnt, 
Tum  dcmum  crgo  promovcbant  gradum,  cum  hostem  prostra- 
vcrant.  At  illos  no^Tis  cxcipicbat  advcrsarius  fatigatos  :  ncc 
vulncrati,  ut  alias  solcnt,  acic  potcrant  cxccdcre,  ci\m  hostis 
instaret  a  fronte,  a  tergo  sui  urgercnt. 

2G.  Alcxaudcr,  non  ducis  magis  quam  militis  miuicra 
cxscqucbatur ;  "  opimum  dccus  c»so  llcgo  cxpctcns.  Quippo 
Darius  curru  sublimis  cmincbat,  et  suis  ad  se  tucudum,  et  hos- 
tibus  ad  incci^scndum,  ingcns  '"  incitamontum.  Ergo  fratcr 
cjus  Oxathrcs,  cum  Alcxaudrmu  instarc  ci  ccruerct,  cquitcs, 
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quibus  praserat,  ante  ipsum  currum  Rcgis  objecit,  armis  ct 
robore  corporis  multum  supcr  coetcros  emincns,  animo  vcro  et 
pictate  "  in  paucissimis  ;  illo  utique  proelio  clarus,  alios  impro- 
vicle  instantes  prostravit,  alios  in  fugam  avertit.  At  Macedoncs, 
qui  circa  Regcm  crant,  mutua  adhortatione  firmati,  cum  ipso 
in  equitum  agmen  irrumpunt.  Tum  vero  similis  ruinaj  stragcs 
erat.  Circa  currum  Darii  jacebant  nobilissimi  duces,  ante 
oculos  llcgis  egregia  morte  defuncti,  omnes  in  ora  proni, 
sicut  dimicantes  procubuerant,  "  adverso  corpore  vulneribus 
acceptis.  Inter  hos  Atizyes,  et  Rheomithres,  et  Sabaces  Pra3- 
tor  ^gypti,  magnorum  exercituum  prajfecti,  noscitabantur  : 
circa  cos  cumulata  crat  peditum  equitumque  obscurior  turba. 
Macedonum  quoque,  non  quidcm  multi,  sed  promptissimi  ta- 
men,  caesi  sunt.  Inter  quos  Alexandri  dextrum  femur  leviter 
mucrone  "  perstrictum  est. 

27.  Jamque,  qui  Darium  vehebant  cqui  confossi  hastis, 
et  dolore  efferati,  jugum  quatere,  et  Regem  curru  excutcre 
cceperant :  ciim  ille,  veritus  ne  vivus  veniret  in  hostium  potes- 
tatem,  desilit,  et  in  equum,  qui  "  ad  hoc  ipsum  sequebatur,  im- 
ponitur :  insignibus  quoque  Imperii,  ne  fugam  proderent, 
indecorc  abjectis.  Tum  vero  caeteri  dissipantur  metu ;  et  qua 
cuique  patebat  ad  fugam  via,  erumpunt,  arma  jacientes,  quje 
paulo  ante  ad  tutelam  corporum  sumpserant:  "  adeo  pavor 
etiam  auxilia  formidat.  Instabat  fugientibus  cques  a  Par- 
menione  missus,  et  forte  in  id  cornu  omncs  fuga  abstulerat. 
At  in  dextro,  Persae  Thessalos  equites  vehementer  urgebant. 
Jamque  una  ala  ipso  impetu  proculcata  erat,  '°  ci^im  Thessali 
dilapsi,  strenue  circumactis  cquis,  rursus  in  praelium  redcunt, 
sparsosque  et  incompositos  victorijc  fiducid  Barbaros  ingenti 
coede  prosternunt.  Equi  pariter  equitcsque  Pcrsarum,  "  serie 
laminarum  graves,  '"agmen,  quod  celeritate  maxime  constat, 
aegre  moliebantur  :  quippc  in  circumagcndis  equis  suis  Thcs- 
sali  multos  occupavcrant.  Ilac  tamprospera  pugna  nunciata, 
Alexander  non  ante  ausus  persequi  barbaros,  utrimque  jam 
victor  instare  fugientibus  cocpit.  Haud  amplii"ls  Rcgem  quam 
millc  equites  sequebantur,  cum  ingens  multitudo  hostium  ca- 
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deret.  Sed  quis  aut  in  victorid  aut  in  f uga  copias  numerat  ? 
Agebantur  ergo  a  tam  paucis  pecorum  modo  ;  ct  idem  mctus 
qui  cogcbat  fugere  fugientes  morabatur. 

28.  At  Grajci  qui  in  Darii  partibus  steterant  Amyntii  ducc 
(prastor  hic  Alexandri  fuit,  nunc  transfuga)  abrupti  a  CKteris, 
'"haud  sane  fugientibus  siroiles  evaseraut.  Barbari  longe 
divcrsam  fugam  intenderunt :  alii  qua,  rectum  iter  in  Persidem 
ducebat :  quidam  circuitu  rupcs,  saltusque  montium  occultos 
petivere,  pauci  castra  Darii.  Sed  jam  illa  quoque  victur 
iutraverat,  omni  quidem  opulentia  ditia.  Ingens  auri  argen- 
tique  pondus,  non  belli,  sed  luxuria)  apparatum  diripuerant 
militcs.  Cumque  plus  raperent,  passim  strata  erant  itinera 
vilioribus  sarcinis,  quas  in  comparatione  meliorum  avaritia 
contempserat.  Jamque  ad  foeminas  pcrventum  crat,  quibus, 
quo  cariora  ornamenta  sunt,  violeutius  detrahebantur ;  ne 
corporibus  quidem  vis,  ac  libido  parcebat.  Omnia  planctu 
tumultuque,  prout  cuique  fortuna  erat,  repleverant :  *"  nec  ulla 
facies  mali  deerat;  cum  pcr  omncs  ordines  astatesque  victoris 
crudelitas  ac  licentia  vagaretur.  ^'  Tunc  vero  impotentis 
fortunae  species  conspici  potuit,  ci\m  ii,  qui  tum  Dario  taber- 
naculirm  exornaverant,  omni  luxu  et  opulentia  instructum, 
eadem  illa  Alcxandro,  quasi  veteri  domino,  reservabant.  Nam- 
que  id  solum  intactum  omiscrant  milites ;  ita  tradito  morc,  ut 
victorem  victi  Rcgis  tabernaculo  exciperent. 

29.  Sed  omtiium  oculos  animosque  in  semet  convertcrant, 
captiva  mater  conjuxque  Darii.  Illa,  non  majcstate  solum,  scd 
etiam  astate  vencrabilis ;  ha;c,  "  forma)  pulchritudiue,  ne  illa 
quidem  sorte  corrupta.  Acccperat  in  sinum  filium,  nondum 
scxtum  retatis  annum  egrcssum,  in  spem  tanta;  fortuna^,  quan- 
tam  paulu  ante  pater  ejus  amiserat,  gcnitimi.  At  iu  grcmio 
anns  avia)  jaccbant  adulto)  virgincs  duw,  non  suo  tantum, 
sed  illius  etiam  mccrore  confecta?.  Ingens  circa  cam  nobilium 
fceminarum  turba  constitcrat,  "  hiccratis  crinibus,  abscissaque 
vcste,  pristini  decoris  immemorcs,  Rcginas,  dominasquc^ 
"  vcris  quondara,  tunc  alicnis  nominibus  invocantcs.  Illa) 
Buaj  calamitatis  oblita?,  utro  cornu  Darius  stctissct,  qua;  for- 
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tuna  discriminis  fuisset,  requirebant.  Ncgabant  sc  captas, 
.si  viveret  Rex.  Scd  illum,  equos  subindc  mutantem,  longiiis 
fuga  abstulerat.  In  acic  autem  "  cassa  sunt  Persarum  peditum 
centum  millia :  decem  vcro  millia  interfccta  equitum.  At  a 
parte  Alcxandri  quatuor  et  quingenti  saucii  fucrc,  triginta 
omuiuo  et  duo  ex  peditibus  dcsiderati  sunt,  equitum  ccntum 
quinquaginta  interfccti.  Tantulo  impendio  ingens  victoria 
stetit. 

XII.  30.  Eex,  qui  diu  Darium  persequendo  fatigatus  erat, 
postquam  et  nox  appetebat,  et  eum  consequendi  '  spes  non 
crat,  in  castra  paulo  antc  a  suis  capta  pcrvcnit.  Invitari  de- 
inde  amicos,  quibus  maximc  assueverat,  jussit :  quippe  summa 
duntaxat  cutis  in  fcmore  perstricta,  non  probibebat  interesse 
convivio.  Tum  repento  e  proximo  tabernaculo  lugubris 
clamor,  barbaro  ululatu,  planctuque  permixtus,  epulantcs 
couterruit.  Cohors  quoque,  qujc  excubabat  ad  tabcrnaculum 
regis,  verita  ne  majoris  motus  principium  esset,  armare  se 
cocperat.  Causa  pavoris  subiti  fuit,  quod  matcr  uxorquc 
Darii,  cum  captivis  nobilibus,  Rcgem,  quem  interfectum  esse 
credebant,  ingenti  gemitu  ejulatuquc  dcflebant.  Unus  namque 
e  captis  spadonibus,  qui  forte  ante  ipsarum  tabemaculum 
steterat,  amiculum,  (quod  Darius,  sicut  paulo  ante  dictum  est, 
ne  '  cultu  prodcretur,  abjccerat,)  in  manibus  ejus  qui  repertum 
fcrebat,  agnovit :  ratusc^ue  interfecto  dctractum  csse,  falsum 
nuncium  mortis  ejus  attulerat.  Hoc  mulierum  crrorc  com- 
perto,  Alexander  fortuna)  Darii,  et  pietati  earum  iUacrymassc 
fertur.  Ac  primo  Mithrenem,  qui  Sardes  prodidcrat,  pcritum 
Persica3  linguaj,  ire  ad  consolandas  cas  jusserat.  Vcritus 
deindc,  ne  proditor  captivarum  iram  doloremquc  gravaret, 
Lconatum  ex  purpuratis  suis  misit,  jussum  indicare,  falso 
lamentari  ea5  vivum.  lUe  cum  paucis  '  armigeris  in  taberna- 
culum,  in  quo  captivas  erant,  pcrvenit,  missumque  a  Ecgc  se, 
nunciari  jubct.  At  ii,  qui  in  vcstibulo  erant,  ut  armatos 
conspexOre,  rati  *  actum  esse  dc  dominis,  in  tabemaculum  cur- 
runt,  vociferantcs,  adcsse  supremam  horam,  mi.«sosque  qui 
occidcrent  caplas.     '  Itaque,   ut   qua;  nec    prohibere   possent, 
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nec  admittere  audcrent,  nullo  responso  dato,  tacitgo  opperiebantur 
victoris  arbitrium.  Leonatus,  expectato  diu  qui  se  intromit- 
teret,  postquam  nemo  prodire  audebat,  relictis  in  vestibulo 
satellitibus,  intrat  in  tabernaculum.  Ea  ipsa  res  turbaverat 
foeminas  quod  ^  irrupisse,  non  admissus,  videbatur.  Itaquo 
mater  et  conjux  '  provoluta>  ad  pedes  orare  cceperunt,  ut,  prifis 
quam  interficerentur,  Darii  corpus  ipsis  patrio  more  sepelirc 
pcrmitterct :  functas  supremo  in  Kegem  officio  se  impigr-J 
moritiiras.  °  Leonatus,  et  vivere  Darium,  et  ipsas  non  iu- 
columes  modo,  sed  etiam  apparatu  pristina;  fortima^  Reginas 
forc.     Tum  demum  mater  Darii  allevari  se  passa  est. 

31.  Alexander  postero  die,  ci\m  curam  sepeliendis  militi 
bus  impenderet,  quorum  corpora  invenerat,  Pcrsarum  quoquc 
nobilissimis  eundem  bonorem  baberi  jubet,  matrique  Darii 
permittit,  quos  vcllct,  patrio  more  sepeliret.  Illa  paucos  arctd 
propinquitate  conjunctos  pro  babitu  prasentis  fortunrc  bumari 
jussit,  apparatum  funerum,  quo  Persce  suprema  officia  cclebra- 
rent,  invidiosum  fore  existimans,  ciim  victores  baud  pretioso 
cremarcntur.  Jamque  °  justis  defunctorum  corporibus  solutis, 
proemittit  ad  captivas.  qui  nunciarent  ipsum  venire,  inbibitit- 
que  comitantium  turba,  "  tabernaculum  cum  Ilopbajstionc  in- 
trat.  Is  longe  omnium  amicorum  carissimus  erat  Rcgi :  cum 
ipso  pariter  educatus,  secretorum  omnium  "  arbiter;  libertatis 
quoque  in  admonendo  eo  "non  alius  jus  babebat;  quod  tamcu 
ita  usurpabat,  "  ut  magis  a  llcge  permissum,  quam  vindicatum 
ab  eo  videretur;  ct  sicut  ajtate  par  erat  Rcgi,  ita  '*  corporis 
babitu  prajstabat.  Ergo  Rcgina!  illum  Regem  esse  rata),  "  suo 
more  vcneratce  sunt.  Inde  ex  spadonibus  captivis,  quis  Alex- 
audcr  csset,  "  monstrantibus,  Sisygambis  adv6luta  cst  podibus 
cjus,  ignorationem  nunquam  antca  visi  Regis  cxousaiis.  Quaiu 
manu  allevans  Rcx:  "  Non  crrasti,"  inquit,  "mator;  '"  naiu 
ct  bic  Alcxander  cst." 

32.  "  Equidem,  si  bac  continonti;i  aniuii  ad  ultimum  \\Uxi 
pcrscvcrare  potuissct,  foliciorem  fuissc  crodcrcm,  quam  visus 
cst  cssc,  cum  Libcri  patris  imitarctur  triumpbum,  ab  IIcllc.v 
pouto  usque  ad  Occanum  omnos  gcutcs  viotoria  cmcnsu*'  •  sio 
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ricissct  profccto  supcrbiam  atque  iram,  mala  iuvicta,  sic  absti- 
uuissct  iuter  epulas  caidibus  amicorum ;  cgregiosquc  bcllo 
viros,  ct  tot  gentium  secum  domitores,  "  indicta.  causa  vcritus 
essct  occidere.  Sed  nondum  fortuna  se  animo  cjus  ^"  supcr- 
fudcrat.  Itaquc  orieutem  cam,  moderate  et  prudenter  tulit : 
"  ad  ultimum  magnitudinem  ejus  non  cepit.  Tum  quidem  ita 
se  gessit,  ut  omnes  aute  eum  Reges,  ct  contiuentia  et  clementia 
viuceret.  Virgines  euim  regias  esccllcutis  formai,  tam  sancte 
luibuit,  quam  si  eodcm,  quo  ipse,  parente  genita;  forent.  Con- 
jugem  ejusdem,  quam  nulla  ajtatis  sua;  pulchritudiue  corporis 
vicit,  "^  adeo  ipse  non  violavit,  ut  summam  adhibuerit  curam, 
"'  ue  quis  captivo  corpori  illudcret.  Omuem  cultum  reddi 
foemiuis  jussit,  ncc  quidquam  cx  pristinaj  fortunae  magniliccutiii 
captivis,  praeter  fiduciam,  defuit.  Itaque  Sisygambis  :  "  Rcs,  ' 
inquit,  "  mercris,  ut  ea  precemur  tibi,  qua;  Dario  nostro  quou 
dam  prccata;  sumus  :  et,  ut  vidco,  dignus  cs,  qui  tautum  Rcgcm 
nou  felicitate  solum,  sed  etiam  "*  ajquitate  superaveris.  Tu 
quidem  matrem  me  et  lleginam  vocas,  sed  ego  me  tuam  famu- 
lam  csse  confiteor.  "  Et  praitcritaj  fortuuaj  fastigium  capio 
ct  praiscntis  jugum  pati  possum.  "  Tua  interest,  quantum  iu 
nos  licucrit,  si  id  potius  clcmentia,  quam  savitia  vis  esse  tes- 
tatum."  llex  bonum  animum  habere  eas  ^'jussit:  Darii  dc- 
iudc  filium  collo  suo  admovit.  Atque  nil  ille  conspectu  tunc 
primiim  a  se  visi  couterritus,  cerviccm  ejus  manibus  amplccti- 
tur.  Motus  ergo  Rex  constantia  pueri,  "  Hephaestionem  in- 
tuens  :  "  Quam  vellcm,"  inquit,  "  Darius  aliquid  cx  hac  indolc 
hausisset ! "  Tum  tabcruaculo  cgrcssus,  tribus  aris  in  ripa 
Pinari  amuls,  Jovi  atquc  Ilcrculi,  Mincrvasque  sacratis,  Sy- 
riam  pctit,  Damascum,  ubi  Rcgis  gaza  erat,  Parmcnionc  pra;- 
misso. 

XIII.  33.  Atque  '  is  cum  prajccssisse  Darii  satrapam 
comperissct,  veritus  nc  paucitas  suorum  spcrncrctur,  accersere 
majorcm  manum  statuit.  Sed  forte  in  cxploratorcs  ab  eo 
prKuiissos  incidit  nationc  Mardus,  qui  ad  Parmcnionem  pcr- 
ductus,  lltteras  ad  Alexandruui,  a  Pra;fccto  Damasci  missas, 
tradidit  ci ;  nec  dubitare  ^cum,  quiu  ouiDcm  regiam  supelleo 
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tilem  cum  pccuniil  tradcret,  adjccit.  Parmcnio,  asscrvari  co 
jusso,  litteras  aperit :  in  queis  erat  scriptum,  ut  mature  Al- 
exander  aliquem  ex  ducibus  suis  mitteret  cum  manu  exigua. 
Itaque  re  cognita,  Mardum  datis  '  comitibus  ad  proditorem 
remittit.  Ille,  e  manibus  custodientium  lapsus,  Damascum 
ante  lucera  intrat.  Turbaverat  ca  res  Parmenionis  animum 
insidias  timentis  ct  ignotum  iter  sine  duce  non  *  audebat  in- 
gredi.  Felicitati  tamen  Regis  sui  confisus,  agrestes,  'qui 
duccs  itineris  esscnt,  excipi  jussit :  quibus  celeriter  repertis, 
quarto  die  ad  urbem  pcrvenit,  jam  metuente  Prsefecto,  ne  sibi 
fides  Labita  non  essct.  Igitur,  quasi  parum  munimentis  oppidi 
fidens,  ante  solis  ortum  pecuniam  rcgiam,  {gazam  Persoc  vo- 
cant,)  ci\m  prctiosissimis  rcrum  cfi"crri  jubet,  fugam  simulans, 
rcvcrd  ut  prsedam  hosti  ofi"erret. 

34.  Multa  millia  virorum  focminarumquc  exccdcntcm  oppi- 
do  sequebantur;  "omnibus  miscrabilis  turba,  pra;ter  eum, 
cujus  fidci  commissa  fucrat :  quippe,  quo  major  proditionis 
merccs  foret,  objiccrc  bosti  parabat  gratiorem  omni  pecunia 
praidam,  nobiles  '  viros,  Pra;torum  Darii  conjugcs  liberosquc ; 
praDtcr  hos,  urbium  Gra^carum  lcgatos,  quos  Darius  vclut  iu 
arce  tutissimil,  in  proditoris  reliquerat  manibus.  Gangahas 
Persao  vocant  humcris  onera  portantes :  hi  cum  frigus  tolerarc 
non  posscnt  (quippe  ct  procclla  subito  nivem  cfFuderat,  et  hu- 
mus  rigcbat  gclu)  tum  '  astrictas  vcstcs,  quas  cum  pccunia 
portabant,  auro  et  purpura  insigncs,  induunt,  nullo  prohibcre 
auso ;  "  cum  fortuua  Kcgis,  etiam  humillimis,  in  ipsum  liccn- 
tiam  facerct.  Prasbuere  crgo  Parmcnioui  non  spcrncndi  agn)i- 
nis  specicm,  qui  '"intcntiore  cura  suos,  quasi  ad  "  juetum  pnt- 
lium,  paucis  adhortatus,  equis  calcaria  subdere  jubct,  ct  acri 
impctu  in  hostcm  invehi.  At  illi,  qui  sub  oncribus  eraut, 
omissis  illis  pcr  mctum,  capcssunt  fugam.  Armati  quoquc, 
qui  cos  sequcbantur,  codcm  metu  arma  jactare,  ae  nota  divcr- 
ticula  pctere  cocperunt.  Prasfectus  quasi  ct  ipsc  conterritus, 
"  siniul  cuncta  pavorc  complcvcrat.  Jaccbant  totis  campis 
opcs  rcgi;o  ;  illa  pecunia  .'itipondio  ingouti  militum  pra^parata ; 
il!c  cultus  tot  nobiliuni  viroruin,  lot   illustrium  faMuinaruui; 
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aurea  vasa ;  aurci  fracni;  tabcrnacula  rcgali  magnificcntici  or- 
nata  ;  vchicula  quoque  a  suis  dcstituta,  ingcntis  opulcntijc 
plena:  "facics  ctiam  pra:dantibus  tristis,  si  qua  rcs  avaritiam 
raorarctur.  '*  Quippc  tot  annorum  incredibili  ct  fidem  excc 
dente  fortuna  cmuulata,  tunc  alia  stirpibus  dilaccrata,  alia  iu 
coenum  demersa  erucbantur :  non  suflicicbant  proedantium 
manus  prasdce. 

35.  Jamquc  etiam  ad  cos,  qui  primi  fugerant,  ventum  erat. 
Foeminae  pleraeque  parvos  trahentes  liberos  ibant,  inter  quas 
tres  fuOrc  prgincs,  Ocbi  (qui  ante  Darium  rcgnaverat)  filia:, 
olim  quidcm  cx  fastigio  patcrno  rcrum  mutationc  detracta", 
sed  tum  sortcm  earum  crudelius  aggravante  fortuna.  In  eo- 
dem  grcge  uxor  quoque  ejusdem  Ochi  fuit,  Oxathrisque  (fratcr 
Iiic  crat  Darii)  filia,  ct  conjux  Artabazi  principis  purpurato- 
ruui :  ct  filius,  cui  Ilionco  fuit  nomcn.  Pharnabazi  quoquc, 
cui  suuunum  inipcriura  maritima^  ora;  Iicx  dcdcrat,  uxor  cuni 
filio  excepta  est ;  Mcntoris  filia^  trcs,  ac  nobilissimi  ducis 
Meranonis  conjux,  ct  filius :  "vixque  ulla  domus  purpurati 
fuit  tanta;  cladis  cxpers.  Laccdajmonii  quoque,  ct  Athcnien- 
scs,  societatis  fide  violata,  Persas  secuti :  Aristogiton,  Dro- 
pides,  et  Iphicrates,  inter  Athenienses,  genere  famaque  long^ 
clarissmi :  Lacedoemonii,  Pausippus,  ct  Onomastoridcs,  cuui 
Monimo  ot  Callicratidc,  ii  quoque  domi  nobilcs.  Summa 
'^pccunias  signata;  fuit,  talentorum  duo  millia  etsexaginta; 
'■  facti  argenti  pondus  quingenta  aiquabat.  Prajterea  triginta 
millia  hominum,  cum  septeiu  millibus  jumentorum,  dorso  oncra 
portantium,  capta  sunt.  Ca;tcrum  Dii  tanta)  fortunaj  prodito- 
rem  celeriter  debitA,  pocni  persccuti  sunt.  Namquc  unus  c 
consciis  cjus,  "crcdo,  Regis  vicem  etiam  in  ilhi  sorte  revcritus, 
interfccti  proditoris  caput  ad  Darium  tulit,  opportunura  sola- 
tium  prodito  :  quippe  et  ultus  iniraicum  erat,  et  nondum  in 
omniura  animis  mcmoriara  raajestatis  suae  cxolevissc  ccrncbat 
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LIBEPt    IV. 


Ar.GUJIEXTUM. 

1.  Aloxandcr,  littcris  a  Dario  EiiperM  scriptis,  regi^  respondct.  Abdalonymtim 
Sidoniis  Ecgcm  pra;ficit  Amyntas  transfuga,  miro  modo  a  Pcnts  ipsls  occiduur. 
Vari.T!  variis  locls  praefectoriim  Darii  clades. 

2.  Tyrii,  Alexandrum  recipere  recusantes,  obsidentur. 

3.  Dubiis  belli  evcntibus  Tyri  obsidio  nobilititur. 

4.  Tandem  Tyrus  vi  capta,  maxlmaque  hominum  gtrage  corrupta,  l^jctuoso  deforma- 
tur  incendio. 

5.  Darii  iterata  de  pace  ad  Alexandrum  submissior  legatior  qua  rcpndiatii,  Grajci 
Alexandrnm  corona  aurea  donant:  ille  autem  per  prDDfectos  multas  in  potestatem  suain 
redigit  provincias. 

6.  Ad  bellum  dum  se  accin^it  Darius,  Alesander  Gazam  expugnat :  cjusquc  prxfec- 
tum  Betim  crudeli  aflicit  supplicio. 

7.  Profectio,  et  varia  Alexandri  qutcsita  ad  Jovis  ITammonis  oraculum. 

S.  In  jEgypto  Alexandria  condita;  varia?qnc  Alexandri  bellica!  e.vpoditioues. 

9.  Darius  ad  Arbelas  pervenit,  eoqne  invito  Alexandcr  Tigrim  superat 

10.  Milites,  ob  Lunoe  defectum  turbatos,  per  .lEgyptios  vatcs  confirmat  Aloxandcr: 
Persas  vastatores  conjicit  in  fngam.  Darii  uxor  captiva,  moerore  confecta,  supremnm 
diom  clandit,  unde  Alexandri  lacrymte,  Darii  suspicioncs,  luctus,  et  vota. 

11.  Pacem  tertio  qunesitam  Darius  non  impetrat:  imo  ad  deditioncm,  ant  ad  bcllum, 
ab  Alcxandro  r^rovocatiir. 

12.  Ad  pr.Telium  dum  Persamm  ingenscxcrcitusf  aratnr,  Maccdoncs  panico  quodam 
dofnnctl  terrore,  arma  alacritcr  capessunt 

13.  Consilia  de  nocturno  pr.-clio  Parmenionis  et  Polyspcrcontis  Alcxander  danir.af: 
somnoque  refectus,  intorrito  vultu  suos  ad  pugnam  accondit 

14.  AIex.andri  ad  Gra?corum,  Dariique  nd  Pcrs.arum  cxercitus,  antc  pugnam  ora- 
tiones. 

13.  Cruentl  ad  Arbcla  pr.Tlii  dcscriptio.  Victor  Alexander,  Darium  victum  pcr- 
scqnitur. 

16.  Parmcnio  in  discrimino  constltutus,  Alexandrnm  retraliit  Tandcm  intcjrra 
victoria  potlti  Macodoncs,  rcliquos  Persas,  multis  suonim  u-.lllibus  dcslderatls,  ftiga  sibl 
quicrcro  saliitein  cogunt 

I.  1.  Daiius  tauti  modo  cxcrcitus  Ecx,  qui  triuiupliaiiti.>* 
uiagis,  qiuim  dimicautis  more,  curru  sublimis  iuicrat  prajliuni, 
pcr  loca,  quTO  propo  immcnsis  agmiuibus  complovorat,  jam 
iuania.  ct  iugcuti  solitudine  vasta,  '  fugicbat.  Pauci  Kogem 
scqucbautur.  Nam  ucc  codcm  omncs  fugam  iutcndcraut,  ct 
dcficieutibus  cquis,  cursum  "corum,  quos  llcx  subindo  muta- 
bat,  avjuarc  nou  potoraut.  Unclias  dciudo  porvouit,  ubi  cxcc- 
prrc  oum  (Ji;o<'M  uiii  (inatunr  millia.  ouiu  •piibu,';  ad  Euphra'';m 
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contcudit,  id  dcmum  credens  'forc  ipsius,  quod  ccleritatc 
pracripere  potuissct.  At  Alcxandcr  Parmenionem,  *pcr  quem 
apud  Damascum  rccepta  erat  pra;da,  jussum  eam  ipsam,  ct 
captivos  diligcnti  asservare  custodia,  Syria?,  quam  Coclcn  vo- 
cant,  prasfccit.  Novum  imperiura  Syri,  nondum  belli^cladibuR 
satis  domiti,  aspcrnabantur :  sed  celeritcr  subacti,  obedienter 
*impcrata  fecerunt.  Aradus  quoquc  insula  deditur  Rcgi. 
Maritimam  tamen  oram,  ct  pleraque  longius  etiam  a  mari  rc- 
cedentia,  Rex  cjus  insulae  Strato  possidebat :  quo  in  fidcm 
accepto,  castra  movit  ad  urbera  Marathon.  Ibi  illi  litterrc  a 
Dario  redduntur :  quibus,  ut  superbe  scriptis,  vcbcmcntcr 
offcnsus  est.  °  Proecipue  cum  niovit,  quud  Darius  sibi  llegis 
titulum  nec  eumdem  Alexandri  nomiui  adscripserat.  '  Pos- 
tulabal  autem  magis,  quam  pctebat,  ut  accepta  pecuuia,  '  quan- 
tamcuiuque  tota  Macedonia  capcrct,  matrcm  sibi,  ac  conju- 
gcui,  liberosqufe  rcstitucrct.  Dc  rcgno,  "a:!quo,  si  vcllct,  I\Iarte 
contenderet.  Si  saniora  consilia  tandem  pati  potuisset,  '"  con- 
tentas  patrio,  cederet  alicni  impcrii  finibus ;  socius  amicu^quc 
essct :  in  ea  se  fidem  et  dare  paratum,  ct  accipcre. 

2.  Contra  Alexandcr  in  huuc  "  maxime  modum  rescripsit: 
*•  Kex  Alexander  Dario.  Ille,  cujus  nomen  sumpsisti,  Darius, 
Graccos,  qui  oram  Hellesponti  tencnt,  coloniasque  Grajcorum 
lonias  omni  clade  vastavit :  cum  magno  dcinde  cxercitu  marc 
trajccit,  illato  Macedonia;  ct  GrKciaj  bello.  Ilursus  Xcrxes 
gentis  ejusdem  ad  oppugnandos  nos  cum  immanium  barbaro- 
rum  copiis  vcnit :  qui,  navali  prtelio  victus,  Mardonium  tamcu 
rcliquit  in  Gracjcid,  ut  absens  quoque  popularctur  urbcs,  agros 
ureret.  '^  Philippum  veru  parcutcm  meum  quis  ignorat  ab  his 
interfectum  csse,  quos  ingcntis  pccunia)  spe  sollicitaverant 
vestri  ?  Impia  enim  bella  suscipitis.  ct  ci\m  habcatis  arma. 
"  licitamini  hostium  capita,  sicut  tu  '*  proxime  talcntis  millc 
tanti  esercitus  Ilcx,  pcrcussorem  in  mc  cmere  voluisti.  Rc- 
pello  igitur  bcllum,  non  infero.  Et  Diis  quoque  pro  nieliorc 
stantibus  causa,  magnam  partem  Asicc  in  ditioncm  rcdcgi 
mcam :  tc  ipsuni  acie  vici :  qucm  etsi  nihil  a  mc  inipetrarc 
oportcbat,  (juod  petiera?,  "utpotc  qui  iic  bclli  quidcm  in  njc 
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jura  servavcris;  tamcn  si  vcncris  supplcx,  ct  matrcm,  et  con 
jugem,  ct  libcros,  sine  prctio  rccepturum  tc  csse  promitto. 
Et  viucerc,  et  '^  consulere  victis  scio.  Qubd  si  tc  nobis  com- 
mittere  times,  dabimus  fidem  impune  venturum.  De  caetero, 
cum  mihi  scribcs,  "memento  non  solum  Regi  te,  sed  etiam' 
tuo,  scribcre."  Ad  hanc  pcrferendam  Thcrsippus  missus. 
'*  Ipse  in  Phoeniccm  deinde  descendit,  et  oppidum  Byblon  tra- 
ditum  recepit. 

3.  Inde  ad  ^^  Sidona  ventum  est,  urbcm  vctustate,  famaque 
conditorum  inclytam.  Regnabat  in  ca  Strato,  '"  Darii  opibus 
adjutus;  scd  quia  deditionem  magis  popularium,  quain  sua 
sponte,  fecerat,  regno  visus  indignus,  Hephcestionique  permis- 
sum,  ut  quem  "  eo  fastigio  e  Sidoniis  dignissimum  arbitrarctur, 
constituerct  Regcm.  Erant  Hcpha^stioni  "hospitcs,  chiri 
inter  suos  juvcnes,  qui  facta  ipsis  potestate  regnandi,  ^^  nega- 
vcrunt  qucmquam  patrio  more  in  id  fastigium  recipi,  nisi  regia 
stirpe  ortum.  Admiratus  Hephajstio  magnitudinem  animi 
spcrnentis,  quod  alii  per  igues  ferrumque  pctercnt :  "  Vos 
quidem  "  macti  virtute,"  inquit,  "  estote,  qui  primi  intellexis- 
tis,  quanto  majus  esset  regnum  fastidire,  quam  accipere.  Gce- 
tcriim  datc  aliquem  rcgia3  stirpis,  qui  meminerit  a  vobis  acccp- 
tum  habcre  se  regnum."  At  illis  cum  multos  "^imminere 
tantae  spei  cernerent,  singulis  amicorum  Alexandri  ob  nimiam 
rcgni  cupiditatcm  adulantcs,  statuunt  neminem  esse  '"potiorcm, 
([uam  Abdakinymum  quemdam,  longu  quidcm  cognationc  stir- 
2)i  rcgios  auncxum,  sed  ob  inopiam  suburbanum  hortum  cxigua 
colcntcra  stipc.  Causa  ei  paupertatis,  sicut  plcrisque,  probitas 
erat;  intentusque  operi  diurno,  strcpitum  arraorum,  qui  totara 
Asiara  concusscrat,  "  non  cxaudiebat. 

4.  '"  Subitu  dcinde,  dc  quibus  ante  dictum  cst,  cum  rcgiio 
vcstis  insignibus  hortum  intrant,  "^  qucm  forto,  storilcs  herbas 
cligcns,  Abdahjnymus  rcpurgabat.  Tunc  l\cgo  co  sahitato, 
altcr  cx  liis  :  ^" "  Ilabitus,"  incjuit,  "  hic  vostis  qucm  ccrnis  iu 
mcis  raanibus,  cum  isto  squalorc  pcrrautandus  tibi  cst.  Ablue 
corpus,  illuvio,  tcrr.Tquc  sordibus  squaliduji).  Cape  Ilcgis 
auimum,  ct  in  cara  fortuuam,  qua  diguus  c.'=,  istara  coutincn- 
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tiam  profer.  Et  ciim  in  rcgali  solio  rcsldcbi.s,  vitaj  necisqiic 
onniiuni  civium  dominus,  ^'  cavc  ne  oLliviscaris  hujus  status, 
in  (]uo  accipis  rcgnum  ;  imo  hcrcule  propter  qucm."  Somnio 
simihs  rcs  Abdalonymo  videbatur.  Interdum,  satisnc  sani 
csscnt,  qui  tam  proterve  sibi  ilhidercnt,  percontabatur.  Scd 
ut  cunctanti  squalor  ablutus  cst,  ct  ^Mnjecta  vestis  purpur;l 
auroquc  distincta,  ct  fidcs  a  jurantibus  facta ;  scrio  jam  Ilcx, 
iisdcm  comitantibus,  in  rcgiam  pervenit.  Fama  dciudc,  ut 
solet,  strenue  tota,  urbc  discurrit:  "aliorum  studium,  alioruni 
indignatio  emincbat.  Ditissimus  quisque  humihtatcm  inopi- 
anique  ejus  apud  amicos  Alcsandri  crimiuabatur.  Admitti 
cum  Ilcx  protini^s  jussit,  dii\que  contemplatus  :  "*  "  Corporis," 
inquit,  "  habitus  famjc  gcncris  non  rcpugnat :  scd  libet  scirc, 
inopiam  qua  paticntid  tuleris."  Tum  ille  :  "  Utinam,"  inquit, 
"  eodcm  auimo  rcgnum  pati  possim.  Hac  manus  suflfeccrc  de- 
sidcrio  meo  :  '^nihil  haventi,  nihil  defuit."  '"  Magnjc  iudolis 
specimcn  ex  hoc  sermone  Abdalonymi  ccpit.  Itaquc  non 
Stratonis  modo  regiam  supellectilem  attribui  ci  jussit,  scd  ple- 
raquc  etiam  ex  Pcrsica  prasda :  rcgioncm  quoque  urbi  apposi- 
tam,  ditioni  cjus  adjccit. 

5.  Intcrea  Amyntas,  qucm  ad  Persas  ab  Alexandro  trans- 
fugisse  diximus  cum  quatuor  millibus  Graccorum,  ipsum  cx 
acie  pcrsccutis,  fuga  Tripolim  pervenit.  Ind^  in  navcs  mili- 
tibus  impositis,  Cyprum  transmisit,  "ct  cum  in  illo  statu  rcrum 
id  qucmque,  quod  occupasset,  habiturum  arbitraretur,  velut 
certo  jurc  posscssum,  ^gyptum  peterc  decrevit.  Utrique  regi 
hostis,  et  sempcr  cx  ancipiti  mutatione  tcmporum  pcndcns,  * 
hortatusque  militcs  ad  spcm  tantae  rei,  docet,  Sabacem  Proe- 
torcm  JEgypii  cccidisse  in  acie ;  Persarum  pracsidium  et  sino 
ducc  cssc,  ct  invalidum ;  JEgyptios  scmpcr  Proctoribus  corum 
infcnsos,  pro  Bociis  ipsos,  non  pro  hostibus,  asstimaturos.  Om- 
nia  expcriri  neccssitas  cogebat :  quippe  ci\m  primas  spcs  for 
tuna  dcstituit,  futura  prai.scntibus  videntur  essc  potiora.  Igi- 
tur  conclamant,  "  duccret,  que)  vidcrctur.  Atquc  illc  "  utcn- 
dum  animis,  diim  spo  calercnt,  ratus,  ad  Pelusii  ostiuni  penc- 
trat,  simulans    a  Dario   se   cssc  procmissum.     Potitus   crgo 
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Pelusii,  Mempliim  copias  promovit :  ad  cujus  famam  ^gyptii, 
vana  gens,  et  novandis  quam  gerendis  aptior  rebus,  ex  suis 
quisque  vicis  urbibusque  '"'{ad  hoc  ipsum]  concurrunt,  ad  dc- 
lenda  pracsidia  Persarum :  qui  territi,  tamen  spem  retinendi 
iEgyptum  non  amiserunt.  Sed  eos  Amyntas,  praelio  supera- 
tos,  in  urbem  compellit,  ^'  castrisque  positis,  victores  ad  popu- 
landos  agros,  velut  in  medio  positis  hostium  cunctis,  vagabantur. 
Itaque  Mazaces,  quanquam  infelici  praelio  suorum  animos 
territos  esse  cognoverat,  tamen  palantes  et  "  victoriae  fiducia 
incautos  ostentans,  perpulit,  ne  dubitarent  ex  urbe  erumpere, 
et  res  amissas  recuperare.  Id  consilium  non  ratione  pruden- 
tius,  quam  eventu  felicius  fuit.  Ad  unum  omnes  cum  ipso 
duce  occisi  sunt.  Has  pcenas  Amyntas  utrique  Ilegi  dedit, 
nihilomagis  "  ei  ad  quem  transfugerat  fidus,  quam  illi,  quem 
deseruerat. 

G.  Darii  Prsstores,  qui  praslio  apud  Isson  superfuerant, 
cum  omni  manu,  qu£e  fugientes  secuta  erat,  assumpta  etiam 
Cappadocum  et  Paphlagonum  juventute,  Lydiam  recuperare 
tentabant.  Antigonus  Prastor  Alexandri  Lydije  praeerat : 
qui,  quanquam  plerosque  militum  ex  prsesidiis  ad  Kegem  dimi- 
serat,  tamen  Barbaris  spretis  in  aciem  suos  eduxit.  Eadcm 
illic  quoquc  fortuna  partium  fuit.  Tribus  proeliis  alia  atque 
alia  regione  commissis,  Persae  funduntur.  Eodem  tempore 
classis  Macedonum  ex  Groccia  accita,  Aristomenem,  qui  ad 
Hellesponti  oram  recuperandam  a  Dario  crat  missus,  captis 
ejus  aut  demersis  navibus,  superat.  A  Milesiis  deindc  Phar- 
.nabazus  *' prxfectus  Persicaj  classis  pecunia  exacta,  et  praE>- 
sidio  in  urbem  Chium  introducto,  centum  navibus  Andrum, 
ct  inde  Syphnura  petiit :  cas  quocjue  insuhis  pracsidiis  occupat, 
pccuniu  mulctat.  Magnitudo  bcUi  quod  ab  opulcntissimis 
Europae  Asia-quc  rcgibus  in  spcm  totius  orbis  occupandi  gcro- 
batur,  Grscciae  quoque  et  Creto!  arma  commovcrat.  Agis 
Laccdacmoniorum  Rex,  octo  millibua  Gra^corum,  qui  cx  Cilicid 
profugi  domos  repcticrant,  coutractis,  bcUum  Antipatro  Macc- 
douia!  pra;fccto  molicbatur.  *'  Cretcnscs  has  aut  illas  partcs 
sccuti,  nunc  Spartanorum,  nunc  Maccdonum  pra^sidiis  occupa- 
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bautur.  Sed  leviora  inter  illos  fudre  discrlmina  :  "  unum  ccr- 
tamen,  ex  cpo  csetera  pendebant,  intucnfc  fortund. 

II.  7.  Jam  tota  Sjria,  jam  Phccnice  quoque,  exccpta 
Tjro,  Macedonum  erat :  liabebatque  Ilex  castra  in  contincuti, 
a  quo  urbcm  angustum  fretum  dirimit.  Tjrus  et  claritatc  ct 
magnitudiuc  ante  omnes  urbcs  Sjriai  Phocniccsque  mcmo- 
rabilis,  facilius  societatem  Alexandri  acceptura  videbatur,  quam 
imperium.  Coronam  igitur  auream  lcgati  donum  afferebant, 
commcatusque  largc  et  Lospitalitcr  ex  oppido  advcxerant. 
Ille  dona,  ut  ab  amicis,  accipi  jussit,  bcnigneque  legatos  allo- 
cutus,  Herculi,  quem  prnecipuo  Tjrii  colerent,  sacrifieare  velle 
se  dixit :  Macedonum  Rcges  crcdere  ab  illo  Deo  ipsos  gcnus 
duccre  :  sc  vcro,  ut  id  faccrct,  etiam  oraculo  monitum.  Lc- 
gati  rcspondcut,  esse  templum  Herculis  extra  urbem,  in  eii 
scde  quam  Palsctjron  ipsi  vocant :  Ibi  Regem  Deo  sacrum 
rito  facturum.  Non  tcnuit  ix-am  Alexander,  cujus  alioquin 
'  potens  non  erat.  ^  Itaquc,  "  Yos  quidem,"  inquit,  "  fiducia 
loci,  quod  insulam  incolitis,  pedestrem  hunc  exercitum  sper- 
nitis :  sed  brcvi  ostendam,  in  continenti  vos  esse.  Proiude 
sciatis  licet,  aut  intraturum  me  urbem,  aut  oppugnaturum." 
Cum  hoc  rcsponso  dimissos  monere  amici  cocperunt,  ut  E.egem, 
qucm  Sjria,  quem  Phoenice  recepisset,  ipsi  quoque  urbem 
intrare  paterentur.  At  illi,  loco  satis  fisi,  obsidionem  ferrc  de- 
crcverunt. 

8.  Namquc  urbem  a  continenti  quatuor  stadiorum  fretum 
dividit,  Africo  maxime  objectum,  crebros  ex  alto  fluctus  in 
littus  ^  volventi,  ncc  *  occipiendo  operi,  quc  Macedoncs  conti- 
ncnti  insulam  jungcre  parabant,  quidquam  magis,  quam  ille 
vcntus,  obstabat.  Quippe  vix  leui  et  tranquillo  mari,  moles 
agi  possunt:  Africus  vero  prima  qua;que  congesta,  pulsu 
illisa,  mari  subruit :  nec  ulla  tam  firma  moles  cst,  quam 
non  '  exedant  unda;,  et  pcr  nexus  operum  manantes,  et,  ubi 
acrior  flatus  exstitit,  summi  opcris  fastigio  supcrfusae.  Proeter 
hanc  difficultatem,  haud  minor  alia  erat :  muros  turrcsquo 
urbis  prscaltum  mare  ambiebat.  "  Non  tormenta,  nisi  e  navibus 
procul  excussa,  mitti,  non  scala;  mocnibus  applicari  potcrant. 
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■"Praeceps  in  salum  ruurus  pedestre  interceperat  iter :  naves 
nec  habebat  Res;  et,  si  admovisset,  ^pendentes  et  instabiles 
missilibus  arceri  poterant.  Inter  quae  parva  dictu  res  Tyriorum 
fidticiam  accendit.  Carthaginensium  legati  ad  celebrandum 
anniversarium  sacrum  more  patrio  tunc  venerant :  quippe  Car- 
tbaginem  Tyrii  condiderunt,  'semper  parentum  loco  culti. 
Hortari  ergo  Poeni  coeperunt,  ut  obsidionem  forti  animo 
paterentur,  brevi  Cartbagine  auxilia  ventura :  namquc  eX 
tempestate,  magna  es  parte,  Punicis  classibus  maria  obsidc- 
bantur. 

9.  Igitur  bello  dccrcto,  per  muros  turresque  tormenta  dis- 
ponunt :  arma  junioribus  dividunt,  "  opificesque,  quorum  copia 
urbs  abundabat,  in  officinas  distribuunt.  Omnia  belli  appara- 
tu  strepunt :  ferrere  quoque  manus  ''  [harpagonas  vocant) 
quas  operibus  hostium  injicerent,  corvique  et  alia  tuendis 
urbibus  excogitata,  proeparabantur.  Sed  cum  fornacibus  fer- 
rum,  quod  excudi  oportebat,  impositum  csset,  admotisque  folli- 
bus  ignem  flatu  '"  accenderent,  sanguinis  rivi  sub  ipsis  flammis 
extitisse  dicuntur  ;  ""  idque  omen  in  Macedonum  metum  verte 
runt  Tyrii.  "  Apud  Macedonas  quoque,  ciim  forte  pancm 
quidam  militum  frangeret,  manantis  sanguinis  guttas  notave- 
runt ;  territoque  Rege,  Aristander  peritissimus  vatum,  "  si 
extrinsecus  cruor  fluxisset,  Macedonibus  id  triste  futurum,"  ait : 
"contrd,  cum  ab  interiore  parte  manaverit,  urbi,  quam  obsidere 
destinassent,  exitum  porteudere."  Alexander  cum  et  classem 
procul  haberct,  et  longam  obsidionem  magno  sibi  ad  caetcra 
impedimento  vidcrct  fore,  caduceatores,  qui  ad  paccm  cos 
compcUcrcnt,  niisit :  quos  Tyrii  '^  contra  jus  gcntium  occisos 
proccipitaverunt  in  altum.  Atquc  ille  suorum  tara  indigna 
nccc  commotus,  urbcm  obsidcre  statuit.  Sed  ante  jacieuda 
moles  erat,  quae  urbem  continenti  committerct.  lugcns  crgo 
animos  militum  dospcratio  inccssit,  cernentium  profundum 
marc,  quod  vix  divina  opc  posset  implcri :  "  Quaj  saxa  tam 
vasta,  quas  tam  proceras  arbores  possc  rcpcriri  ?  '^  cxhaurien- 
das  cssc  regioncs,  ut  illud  spatium  aggorarctur  :  oxwstuarc 
tompcr  fretum,  quuquc  arctius  vohitctur  iutor  iusulam  ct  cou- 
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tinentem,  huc  acrius  furcre."  At  ille  Laudquaquam  rutlis  trac- 
tandi  militares  animos,  speciem  sibi  Herculis  in  somno  obla- 
tam  esse  pronunciat  dextram  porrigentis :  illo  duce,  illo 
aperientc,  in  urbem  intrarc  sc  visum.  Intcr  ha)c  caduccatorcs 
interfectos,  gentium  jura  violata  referebat :  unam  esse  urbem, 
quac  cursum  victoris  morari  ausa  esset.  Ducibus  dcinde  nego- 
tium  datur,  ut  suos  quisque  castigct :  satisque  omnibus  stimu- 
latis,  opus  orsus  est.  Magna  vis  saxorum  "  ad  manum  erat, 
Tyro  vctcre  prcebente :  materies  ex  Libano  monte  ratibus  et 
turribus  faciendis  advebebatur. 

10.  Jamque  a  fundo  maris  in  altitudinem  modicam  opus 
<?xcrcvcrat,  nondx'im  tamen  aquas  fastigium  ocquabat :  et  quo 
longii\s  moles  agebatur  a  littore,  hoc  magis  quicquid  ingcrc- 
batur,  pricaltum  absorbebat  raarc  :  Tyrii,  parvis  navigiis  ad- 
motis,  pcr  ludibrium  exprobrabant,  "  illos,  armis  inclytos, 
dorso,  sicut  jumenta,  onera  gestare."  Interrogabant  etiam, 
"  num  major  Neptuno  esset  Alexandcr  ?  "  Hasc  ipsa  **  inscc- 
tatio  alacritatcm  militum  accendit.  Jamque  paululum  moles 
a^juam  cmincbat,  et  simul  aggeris  latitudo  cresccbat,  urbiquo 
admovebatur;  cum  Tyrii.  magnitudine  molis,  cujus  increraen- 
tum  cos  antea  fefcUerat,  conspecta,  levibus  navigiis  "nonduni 
coramissum  opus  circumire  ccepcrunt,  missilibus  eos  quoquc, 
qui  pro  opcre  stabaut,  incesscre.  Multis  ergo  impuno  vulne- 
ratis,  eum  et  removere,  et  appellerc  scaphas  ""  in  expedito  esset, 
ad  curam  semetipsos  tuendi  ab  operc  convcrtcrant.  "  Igitur 
rcx  municntibus  coria  vclaque  jussit  obtendi,  ut  extra  teli 
ictum  esscnt ;  duasque  turres  ex  capite  molis  erexit,  e  quibus 
in  subcuntcs  scaphas  tcla  ingeri  possent.  Contra,  Tyrii  navi- 
gia  procul  a  conspcctu  hostium  littori  appcllunt,  cxpositisqne 
militibus,  cos,  qui  saxa  gestabant,  obtruncant.  In  Libano 
quoque  Arabum  agrestcs,  incompositos  Maccdonas  aggrcssi, 
triginta  fero  interficiunt,  paueioribus  captis. 

III.  11.  Ea  res  Alexandrum  dividere  copias  coegit.  Et 
ne  scgnitci  assidere  uni  urbi  vidcrctur,  opcri  Perdiccani  Cra 
tcrumque  procfecit:  ipse  cum  cxpedita  manu  Arabiam  pctiit. 
Intcr  hcTC,  Tyrii  navcra  magnitudinc  cximia,  saxis  arcnaque  a 
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puppi  oneratam,  ita  ut  multnm  prora  emincrct,  bituminc  ao 
sulpliure  illitam  rcmis  concitaverunt :  et  cum  magnam  vim 
venti  vela  quoque  concepisscnt,  celeriter  ad  molem  successit. 
Tunc  prora  ejus  acccnsa,  remiges  desiliere  in  scaphas,  quse  ad 
hoc  ipsum  praDparata;  sequebantur.  Navis  autem,  igne  con- 
cepto,  latius  fundere  incendium  coepit :  quod,  priusquam  posset 
occurri,  turres,  et  caetera  opera  in  '  capite  molis  posita  compre- 
hendit.  At  qui  desilierant  in  parva  navigia,  faces,  et  quidquid 
alendo  igni  aptum  erat,  in  eadem  opera  ingerunt.  Jamque 
non  modo  Maccdonum  turres,  sed  etiam  ^  summa  tabulata, 
conccperant  ignem  :  cum  ii,  qui  in  turribus  erant,  partim 
haurirentur  inccndio ;  partim  armis  omissis  in  mare  scmetipsi 
immitterent.  At  Tyrii,  qui  ^  capere  eos,  quam  interficere 
mallent,  natantium  manus  stipitibus  sasisque  lacerabant,  donec 
dcbilitati  impune  navigiis  escipi  possent :  nec  incendio  solum 
opera  consumpta,  sed  forte  eodem  die  vehementior  vcntus  mo- 
tum  ex  profundo  niare  illisit  in  molem,  crcbrisque  fiuctibus 
compagcs  operis  verberatte  se  laxavere,  saxaque  interfluens 
unda  mcdium  opus  rupit.  Prorutis  igitur  lapidum  cumulis, 
quibus  injocta  tcrra  sustincbatur,  pra^ccps  in  profundum  ruit, 
tant.Tque  molls  vix  uUa  vcstigia  iuvenit,  ab  Arabia  redicus, 
Alexandor. 

12.  ''Hic  (quod  iu  advcrsis  rcbus  solet  ficri)  alius  in  alium 
culpam  referebat,  cura  omncs  'vcrius  de  sasvitid  maris  queri 
possent.  "  Rex  novi  opcris  molcm  orsus,  in  advcrsum  ventum, 
iion  hitere,  scd  recta  fronte,  direxit :  '  ea  ca^tcra  opcra  vehit 
sub  ipsa  latcntia  tuebatur.  Latitudincm  quoque  aggcri  adje- 
cit,  ut  turrcs  iu  mcdio  crecta",  procul  tcli  jactu  abcsscut. 
Totas  autem  arborcs  cum  ingentibus  ramis  in  altum  jaciebant : 
dcinde  saxis  oncrabant.  llursus  cumulo  eorum  alias  arbores 
iiijicicbant.  Tum  humus  aggcrcbatur,  'supcrquc  alia  strue 
saxorum  arborumque  cumuhit;i,  vcbit  quodam  ncxu  contincns 
opus  junxcrant.  Ncc  Tyrii,  quidquid  ad  impcdiendam  molcm 
cxcogitari  potcrat,  scgnitcr  cxscqucbantur.  *  rrnecipuum 
auxilium  crat,  qui  procul  hostlinu  conspcctu  subibant  aquam 
t)ccult0(jue  lapsu  ad  moleni  usquo  ponotrabaut,  faleibus  palini 
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tes  arborum  "  eminentium  ad  se  trabentes  :  qua;  ubi  secutas 
crant,  pleraque  seeum  in  profundum  dabant :  tum  levatos 
onere  stipites  truneosque  arborura  haud  a^gre  moliebantur. 
Dcinde  totum  opus,  quod  stipitibus  fuerat  innixum,  funda- 
mento  lapso,  sequebatur.  "  ..^ilgro  animi  Alexandro,  et  utrum 
perseverarct  an  abiret,  satis  incerto,  classis  Cypro  advenit. 
Eodemque  tcmpore  Cleander  cum  Graecis  militibus  in  Asiam 
nuper  advectus.  Ccntum  et  octoginta  navium  classcm  in  duo 
dividit  cornua.  Loivura  Pytbagoras,  Res  Cypriorum,  cum 
Cratero  tuebatur ;  Alexandrum  in  dextro  "'^  quinqueremis  re- 
gia  vebcbat.  Nec  Tyrii,  quanquam  classem  habcbant,  ausi 
navale  inire  ccrtamen,  tres  omnino  naves  ante  ipsa  mocnia 
opposuerunt,  quibus  Ilex  invectus,  ipsas  demcrsit. 

13.  Postcra  die,  classe  ad  moenia  admota,  undiquc  tor- 
mentis,  ct  maxime  "arietum  pulsu,  muros  quatit;  quos  Tyrii 
raptim  obstructis  saxis  rcfecerunt,  'Mntcriorera  quoque  murura, 
ut  si  prior  fcfellisset,  illo  se  tuercntur,  undique  orsi.  Sed 
undiqu6  yis  mali  urgebat :  moles  intra  teli  jaetum  erat :  classis 
mocnia  circumibat :  '*  terrcstri  simul  navalique  cladc  obrueban- 
tur.  '°  Quippe  binas  quadrircraes  Macedoncs  intcr  se  ita 
junxerant,  ut  pror»  cohoererent ;  puppes  intervallo,  quantum 
capcre  poterant,  distarent.  IIoc  puppium  intervallum  anten- 
nis  asseribusque  validis  deligatis,  supcrque  cos  pontibus  stra- 
tis,  qui  militcra  sustinercnt,  implevcrant :  sic  instructas  quad- 
riremes  ad  urbem  agebant :  inde  missilia  in  propugnantes  in- 
gerebantur  tut6,  quia  "  proris  miles  tcgcbatur.  Media  nox 
crat,  cam  classem,  sicuti  dictum  cst.  paratam,  circumire  urbem 
jubet :  jamque  naves  urbi  undique  '^  admovebantur,  et  Tyrii 
despcratione  torpebant,  cnm  subito  spissfc  nubes  intendure  se 
coelo,  et  quidquid  lucis  "  internitebat,  effusa  caligine,  extinc- 
tum  est.  Tum  inhorrcscens  mare  paulatim  lcvari,  deinde 
acriori  vento  concitatum  fluctus  cierc,  et  inter  se  navigia  col- 
lidcrc.  Jamque  scindi  coepcrant  vincula,  quibus  connexje 
quadriremes  erant,  ruere  '"  tabulata,  et  cum  ingenti  fragore  in 
profundum  secum  milites  trahcre.  Neque  cnim  conserta  navi- 
gia  ull;i  ope  in  ^'  turbido  rcgi  poterant.     IMiles  ministcria  nau- 
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taruiri,  rcmcx  militis  officia  turbabat,  et,  quod  in  liujusmodi 
casu  accidit,  pcriti  ignaris  parebant ;  quippe  gubernatorcs, 
alias  imperare  soliti,  tum  metu  mortis  jussa  cxsequebantur. 
Tandem  remis  pertinacius  evcrbcratum  mare,  veluti  eripienti- 
bus  navigia  ^"  classicis  "'  cessit,  appulsaquc  sunt  littori,  '*  lace- 
rata  pleraquc. 

14.  lisdem  forte  diebus  Cartbaginiensium  legati  triginta 
superveniunt,  majus  obsessis  solatium  quam  auxilium  :  quippc 
domcstico  bello  Pocnos  ^^  impcdiri,  nec  de  impcrio,  sed  pro 
salute  dimicare  nunciabant.  '"'  Syracusani  tum  Africam  ure- 
bant;  et  baud  proeul  Cartbaginis  muris  locaverant  castra. 
Non  taraen  defecere  animis  Tjrii,  quanquam  ab  ingenti  spe 
destituti  erant,  scd  conjugcs  liberosque  devehendos  Carthagi- 
nem  ti'adiderunt,  "'  fortius  quidquid  accideret  laturi,  si  carissi- 
mam  sui  partem  extra  communis  periculi  sortem  habuissent. 
Cumque  unus  e  civibus  concione  indicdsset,  oblatam  esse  per 
somnum  sibi  speciem  Apollinis,  quem  °*eximid  religione  cole- 
rent,  nrbcm  descrentis ;  molcmque  a  Maccdonibus  jactam  in 
salo,  in  sylvestrcm  saltum  esse  mutatam :  quanquam  auctor 
'"  lcvis  crat,  tamen  ad  detcriora  credenda  proni  mctu,  ^  aure;i 
catena  dcvinxere  simulacrum,  arocquc  Ilerculis,  oujus  numiui 
urbcni  dicaverant,  inscrucre  vinculum,  quasi  illo  Deo  Apolli- 
ncm  ^' retcnturo.  Syracusis  id  simulacrum  devexerant  Pocui, 
ct  in  '"majorc  locaverant  patria,  multisque  aliis  spoliis  urbium 
a  scmet  captarum,  non  Carthagincm  magis,  quam  Tyrum  orna- 
verant. 

15.  ^'  Sacrum  quoquc,  (quod  (juidcm  Diis  niinime  cordi 
c.ssc  crediderim)  multis  socculis  intcrmissum,  rcpetcndi  aucto- 
rcs  quidam  crant,  ut  ingcnuus  pucr  Saturno  immolarctur. 
Quod  sacrilcgium  vcriAs  quam  sacrum,  Carthagincnses,  a  con- 
ditoribus  traditum,  usque  ad  excidium  urbis  suoo  fccisse  di- 
cuntur :  ac  nisi  "  Scniorcs  obstitissent,  quorum  consilio  cuncta 
agebantur,  humanitatcm  dira  suporstitio  vicisset.  Ca;torum 
ollicacior  omni  artc  iniminens  ncccssitas,  non  usitata  modo 
pr.Tsidia,  sod  quicdam  ctiam  nova  "admovit.  Namque  ad 
implicanda   navigia   qua)   muros    subibant,    validis   as«eribus 
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"corvos  et  ferreas  manus  ilHgavcrant,  ut,  ci\m  tormento  asse- 
res  promovissent,  subito  laxatis  funibus,  iujicereut.  Unei 
quoque  et  falccs  cx  iisdcm  asscribus  depcnclentcs,  aut  propug- 
natorcs,  aut  ipsa  navigia  lacerabant.  Clypeos  vero  asncos 
multo  igne  torrebant,  quos,  replctos  fervidd  arenA  cocnoque  de- 
cocto,  e  muris  subito  devolvebant ;  nec  uUa  pestis  magis  time- 
batur.  Quipp^  ubi  loricam  "corpusque  fervens  arcna  pcne- 
traverat,  ncc  ulla  vi  excuti  poterat,  et  quidquid  attigerat, 
pcrurcbat;  jacientesque  arma,  laceratis  omnibus  queis  protegi 
poterant,  vulneribus  inulti  patebant,  Corvi  vcro,  et  ferrcaj 
manus  tormcntis  emissa;,  plerosque  rapiebant. 

IV.  16,  '  Hic  Rex  fatigatus  statuerat,  ^  soluta  obsidione, 
^gyptum  petcre  :  quippo  ciim  Asiam  ingenti  velocitate  per- 
currisset,  circa  muros  uuius  urbis  hasrcbat,  tot  maximarum 
rorum  opportunitate  dimissa.  Cajterum  tam  discedere  ^  irri- 
tum,  quam  morari  pudebat;  famam  quoque,  qua  plura  quarn 
armis  everterat,  ratus  leviorem  fore,  si  Tyrum,  quasi  testem 
se  posse  vinci,  reliquisset,  Igitur  ne  quid  inexpertum  omit- 
teret,  plures  naves  admovcri  jubet,  delectosque  militum  iui- 
poni.  Et  forttj  ^bellua  inusitataj  magnitudinis  super  ipsos 
flactus  dorso  eminens,  ad  molcm,  quam  Maccdones  jccerant, 
ingcns  corpus  applicuit ;  divcrberatisque  fluctibus  allcvans 
semet,  utrinque  conspecta  est,  Deindti  a  capitc  moli.^,  rursfis 
alto  se  immersit :  ac  modo  supcr  undas  emincns  magna  sui 
parte,  modo  superfusis  fluctibus  condita,  haud  procul  muni- 
mcntis  urbis  ^  cmersit.  Utrisque  la;tus  fuit  belluac  a.spectus. 
Maccdones  iter  jaciendo  operi  monstrasse  eam  augurabantur ; 
Tyrii,  Xeptunum  occupati  maris  vindicem  abripuisse  belluam, 
ac  molcm  brevi  profecto  ruituram :  lactique  omine  eo,  ad 
cpulas  °  dilapsi,  oneraverc  se  vino :  quo  gravcs,  orto  sole 
navigia  conscendunt,  redimita  coronis  floribusque  :  adeu  vic- 
toriaj  non  omen  modo,  sed  etiam  gratulationcm  prajccpcrant, 

1 7.  Forte  Rex  classem  in  divcrsam  partem  agi  jusscrat, 
triginta  minoribus  navigiis  relictis  in  littore ;  e  quibus  Tyrii 
duobus  captis,  cactcra  ingcnti  tcrruerant  metu ;  donec,  suorum 
rlamorc  audito,  Alexandcr    classcm    littori,    c   quo   fremitus 
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acciderat,  admovit,  '  Prima  c  Macedonum  navibus,  quin- 
queremis  velocitate  intcr  ccetcras  eminens,  occurrit :  quam  ut 
conspexere  Tyrii,  dute  *  e  diverso  in  latera  ejus  invectae  sunt, 
in  quarum  alteram  quinqueremis  eadem  concitata,  et  ipsa  ros- 
tro  icta  est,  et  illam  invicem  tenuit.  Jamque  ea,  quae  non 
coliajrebat,  libero  impetu  evecta,  in  aliud  quinqueremis  latus 
iuvebebatur,  cum  opportunitate  mira  triremis  e  classe  Alex- 
andri,  in  eam  ipsam,  qurc  quinqueremi  immincbat,  tanta  vi 
impulsa  est,  ut  Tyrius  gubernator  in  mare  "  executcrctur  c 
puppi.  Pliu-es  deinde  Macedonum  naves  superveniunt,  et 
Rex  quoque  aderat;  cum  Tyrii  "inbibentes  remos,  rcgro 
"  evellere  navem  quse  brerebat,  portumque  omnia  simul  navigia 
rcpetunt.  Confestim  Ptcx  insecutus  portum  quidem  intrare 
non  potuit,  cum  procul  e  muris  missilibus  ''  submoverctiu- : 
naves  autem  omncs  fere  aut  mersit,  aut  cepit. 

18.  Biduo  deinde  ad  quietem  dato  militibus,  jussisquc 
et  classem  et  macbinas  pariter  admovere,  ut  undique  territis 
instaret,  ipse  in  altissimam  turrim  ascendit ;  "  ingenti  animo, 
periculo  majore :  quippe  '*  regio  insigni,  ct  armis  fulgentibus 
conspicuus,  unus  prsccipue  telis  petebatur,  ct  digna  prorsus 
spectaculo  edidit :  multos  e  muris  propugnantcs  basta  trans- 
fixit,  quosdam  etiam  cominus  gladio  cljrpeoque  impulsos  prai- 
cipitavit :  quippc  turris,  cx  qua  dimicabat,  muris  bostium  pro- 
pemodum  cobajrebat.  Jamque,  "crcbris  arietibus  saxorum 
compage  laxata,  munimenta  dcfecerant,  et  classis  intraverat 
portum,  et  quidam  Maccdonum  in  turres  bostium  descrtas 
evaserant:  cum  Tyrii,  tot  simul  malis  victi,  alii  suppliccs  in 
tcmpla  confugiunt,  alii  foribus  tcdium  obseratis,  "occupant 
liberum  mortis  arbitrium;  nounulli  ruunt  in  bostem,  baud 
inultc  tamen  perituri.  Magna  pars  siimma  tectorum  obtine- 
bat,  saxa,  ct  quidquid  manibus  fors  dcdcrat,  ingerentcs 
subcuntibus.  Alcxaudcr,  cxccptis  qui  in  tcmpla  confugcrant, 
omnes  intcrfici,  ignemquc  tcctis  injici  jubct.  Ilis  pcr  pra^cones 
pronunciatis,  "  nemo  tamcn  armatus  opcm  a  Diis  pctcre  susti- 
uuit.  Pueri  virgincsquc  tcmpla  complevcraut :  viri  in  vcsti- 
bulo   suarum    quisquc   rcdium   stabant,   parata    "  sa^vicntibusi 
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turba.  Multis  tamcn  saluti  fuore  Sklonii,  qui  '"  intra  Mace- 
douum  pr.Tsidia  erant.  Hi  urbem  quidcm  inter  vrctorcs 
intraverant ;  sed  cognationis  cum  Tyriis  memores,  (qulppo 
utramque  urbem  Agenorem  condidisse  credebant)  multos 
Tyriorum  etiam  protegentes  ad  sua  pcrduxero  navigia,  quibus 
occultati,  Sidona  dcvecti  sunt.  Quindecim  millia  hoc  furto 
subducta  scevitia)  sunt.  Quantumque  sanguinis  fusum  sit,  vcl 
ex  lioc  £cstimari  potcst,  quud  intra  muniraenta  urbis,  sex  millia 
arniatorum  trucidata  sunt.  Triste  deinde  spectaculum  victori- 
bus  ira  pr.^vbuit  Rcgis.  Duo  millia,  "■  in  quibus  occidcndi 
dcfecerat  rabies,  crucibus  afi&xi,  per  ^'  ingens  littoris  spatium 
pependenmt.  Carthaginensium  legatis  pepercit,  additd  de- 
nunci.ationc  belli,  quod  prrcscntium  rcrum  nccessitas  mora- 
retur. 

19.  Tyrus  scptimo  mense,  qudm  oppuguari  cocpta  crat, 
capta  cst :  urbs  et  vetustate  originis,  et  crebra  fortun.o;  varic- 
tatc  ad  memoriam  postcritatis  insignis.  Condita  ab  Agcuore, 
diu  marc,  non  vicinum  modo,  scd  quodcumque  classes  ejus 
adierunt,  "  ditionis  suce  fecit ;  et  si  famas  libet  credere,  ba^c 
gens  litteras  prima  aut  docuit,  aut  didicit.  Colonix  certc  ejus 
pene  orbe  toto  diffusa!  simt ;  Cartbago  in  Africa,  in  Bocotiil 
Tbeba;,  Gadcs  ad  Occanum.  Crcdo  ^^  libero  commcantes  mari, 
s.Tpiusque  adeundo  c.xtcris  incognitas  terras,  clegisse  sedes 
juvcntuti,  qua  tunc  abundabant :  seu  quia  crebris  motibus 
tcrrce  (nam  boc  quoquc  traditur)  cultores  cjus  fatigati,  nova 
ct  externa  domicilia  armis  sibimet  quajrcre  cogebantur.  Mul- 
tis  ergu  casibus  defuncta  ct  post  cxcidium  renata,  nunc  tamen 
long.a  pace  cuncta  rcfovente,  sub  tutcl.\  Romanac  mansuetudinis 
adquiescit. 

V.  20.  lisdem  fcrme  diebus  Darii  littcroc  allata)  sunt, 
'  tandem  ut  Regi  scriptac.  Petebat,  "  uti  filiam  suam  '  (Sta- 
tyroe  erat  nomcn)  nuptiis  Alcxandcr  sibi  adjungcret.  Dotcm 
fore  omnem  regioncm  inter  Hellcspontum  et  Halyn  amncm 
eitam.  '  Inde  Orientcm  spectantibus  tcrris  contcntum  se  fore. 
Si  forte  dubitaret,  quod  offerretur,  accipcrc,  *  nunquam  dii\ 
eodcm  vestigio  starc  fortunam,  scmperque  homincs,  quantam- 
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cumque  felicitatem  habeant,  invidiam  tamen  sentire  majorem. 
Vereri,  ue  se  avium  modo,  quas  naturalis  levitas  agcret  ad 
sidera,  iuaui  ac  puerili  mentis  aifectu  eflFerret.  Nihil  diffi- 
cilius  esse,  quam  in  illa  setate  tantam  capere  fortunam. 
^  Multas  se  adhuc  rcliquias  habere,  nec  semper  "  in  angustiis 
posse  deprehendi.  Transeundum  esse  Alexandro  Euphratem, 
Tigrimque,  et  Araxen,  et  Hydaspen,  magna  munimeuta  rcgni 
sui.  Veniendum  iu  campos,  ubi  paucitate  suorum  erubescen- 
dum  sit.  Mediam,  Hyrcaniam,  Bactra,  et  Indos,  Oceaui 
accolas,  quando  aditurum,  ne  Sogdianos  et  Arachosios,  nomi- 
uem,  cajterasque  gentes,  ad  Caucasum  et  Taualm  pertinentcs? 
Senescendum  fore  tantum  terrarum  vel  sine  praslio  obeunti. 
'  Se  vero  ad  ipsum  vocare  desineret :  namque  illius  exitio  so 
csse  venturum."  Alexander,  his,  qui  litteras  attulcrant,  re- 
spondit :  "  Darium  "^ sibi  aliena  promittere ;  quad  totum  amiserit, 
velle  partiri.  Doti  sibi  dari  Lydiam,  loniam,  j^olidem,  Hel- 
lesponti  oram,  ^  victorice  su£e  prtemia  :  legcs  '°  autem  a  victori- 
bus  dici ;  accipi  a  victis.  In  utro  statu  ambo  essent,  si 
solus  ignoraret,  quamprimum  Marte  decernerct :  se  quoquc, 
ciim  transisset  mare,  non  Ciliciam  aut  Lydiam,  (quippe  tanti 
belli  exiguam  hanc  esse  mercedem)  sed  Persepolim,  caput 
regui  cjus,  Bactra  deiude,  Ecbatana,  ultimique  Oricntis  oram 
"  imperio  suo  destinasse.  Quocumquc  ille  fugere  potuisset, 
ipsum  sequi  posse.  Dcsineret  tcrrcre  fluminibus,  qucm 
scirct  maria  transisse."  Ilcgcs  quidcm  inviccm  hivc  scrip- 
scrant. 

21.  Sed  Rhodii  urbcm  suam  portusquc  dcdebant  Alcxan- 
dro.  Ille  Ciliciam  Socrati  tradiderat ;  Philota  rcgioni  clrca 
Tyrum  jusso  prresidcre :  Syriam,  c[i\co  Ca^le  appcllatur,  An- 
dromacho  Parmcnio  tradidcrat,  bcllo,  qiiod  supercrat,  intcrfu- 
turus.  Rcx,  Ilcphxstioue  Phccnices  oram  chissc  prKtcrvchi 
jusso,  ad  urbcm  Gazam  cum  omnibus  copiis  vcnit.  lisdcm 
foro  diebus  "solemnc  crat  ludicrum  Islhmiorum,  quod  con- 
vcutu  totius  Grxciiv  cclobratur.  lu  co  coucilio,  ut  sunt  Gra;- 
corum  "  tcnqioraria  iiigoiiia,  dcccrnunt,  ut  duodccim  lcgarcn- 
tur  ad  Kogem,  qui  nl)  ros  pro  saliitc  Grtvcia;  ac  libcrtate  gcstas. 
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coronam  aurcam  donum  victorioo  fcrrcut.  "  lidem  paulo  ante 
incerta;  fauuo  captaverant  auram,  ut  quucumque  pcndcntcs 
animos  tulissct  fortuna,  sequerentur.  "  Cictcrum  non  ipsc 
modo  llex  obibat  urbes,  impcrii  jugum  adhuc  recusantes  :  sed 
Praetorcs  quoque  ipsius,  egrcgii  duccs,  pleraque  invascrant. 
Calas  Paplilagoniam,  Antigonus  Lycaoniam,  Balacrus,  Idarnc 
Praitore  Darii  superato,  Miletum  cepit :  Amphoterus  et  Hege- 
lochus,  centum  scxaginta  navium  classc,  insulas  intcr  Achaiam 
atque  Asiam  in  ditioncm  Alcxandri  redegerunt ;  Tcncdo  quo- 
que  reccpta,  Chion,  incolis  ultro  vocantibus,  statucrant  occu- 
parc.  Scd  Pharnabazus  Darii  Practor,  ""  comprehensis  qui 
res  ad  Macedonas  trahebant,  rursus  Apollonidi  et  Athenagoriic 
suarum  partium  viris,  urbcra  cum  modico  proesidio  milituui 
tradit.  Prajfecti  Alexandri  in  obsidione  urbis  perscverabant, 
"  non  tam  suis  viribus,  quam  ipsorum,  qui  obsidcbantur,  vo- 
luntate.  Nec  fefellit  opinio.  Namque  intcr  Apollonidem  ct 
duccs  militum  orta  scditio,  irrumpcndi  in  urbcm  occasioncm 
dedit.  Cumque  porta  effracta  cohors  Macedonum  intrassct, 
oppidani,  olim  consilio  proditionis  agitato,  aggregant  sc  Am- 
photcro  et  Ilegelocho ;  Persarumquc  praesidio  cosso,  "  Pharna- 
bazus  cum  Apollonide  ct  Athenagoril  vincti  traduntur :  xii 
trircmcs  cum  suo  milite  ac  remigc,  prajter  eas  tringinta  inancs 
et  piratici  lembi,  Gra^corumque  tria  millia  a  Pcrsis  niercede 
conducta.  Ilis  '"  in  supplcmcntum  copiarum  suarum  distribu- 
tis,  piratisque  supplicio  affectis,  captivos  rcmigcs  adjecere  classi 
sua). 

22.  Fortu  Aristonicus  Mcthymna:orum  Tyrannus,  cum 
piraticis  navibus,  ignarus  omnium  qua;  ad  Chium  acta  crant, 
prima  vigilia  ad  portvis  claustra  successit :  interrogatusque  a 
custodibus,  '-quis  esset;  Aristonicum  ad  Pharnabazum  venire," 
rcspondit.  Illi  "  Pharnabazum  quidcm  jam  quiesccrc,  ct  non 
posse  tum  adiri,  ca;teri\m  patere  socio  atquc  hospiti  portum, 
et  postero  die  ^"Pharnabazi  copiam  fore"  affirmant.  Neo  du- 
bitavit  Aristonicus  primus  intrare.  Sccuti  sunt  ducem  piratici 
lembi ;  ac  dum  applicant  navigia  crcpidini  portils,  objicitur  a 
vigilibus  claustrum,  ct  qui  proximi  cxcubabant,  ab  ii.«dcm  cx- 
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citantur :  nulloquc  cx  liis  auso  rcpugnare,  omnibus  catense 
injoctro  sunt :  Amphotero  deinde,  Hegeloclioque  traduntur. 
Hinc  Maccdones  transiere  Mitylenem,  quam  Cliares  Athenien- 
sis  nuper  occupatam  duorum  millium  Persarum  prresidio  tene- 
bat:  sed  ci\m  obsidionem  tolerare  non  posset,  urbe  tradita, 
pactus,  ut  incolumi  abire  liceret,  Imbrum  petit ;  deditis  Mace- 
dones  pepercerunt. 

VI.  23.  Darius,  dcsperata  pace,  quam  pcr  litteras  lega 
tosque  impetrari  posse  crediderat,  ad  reparandas  vires,  bel- 
lumque  irapigre  renovandum  intendit  animum.  Duces  ergo 
copiarum  Babyloniam  convenire,  Bessum  quoque  Bactrianorum 
pra^toreni,  quam  maximo  posset  exercitu  coacto,  descendere 
ad  se  jubet.  Sunt  autem  Bactriani  inter  illas  gentes  promp- 
tissimi,  horridis  ingeniis,  multumque  a  Persarum  luxu  abhor- 
rentibus :  siti  haud  procul  Seyiharum  bcllicosissima  gente,  et 
rapto  vivere  assueti,  semper  in  armis  crant.  Sed  Bcssus,  sus- 
pecta,  perfidia,  haud  sane  asquo  animo  in  secundo  se  continena 
gradu,  Regera  terrebat.  Nam  cum  rcgnum  affeetaret,  prodi- 
tiO;  quu  sola  id  assequi  poterat,  timebatur.  '  Castcrum  Alex- 
andcr,  quam  regionem  Darius  petiisset,  omni  cura  vestigans, 
tamen  cxplorare  non  potcrat,  more  quodam  Persarum,  arcana 
llegum  mira  celantium  fide.  Non  metus,  non  spes  clicit  vo- 
ccm,  qua  prodantur  oeculta :  vetus  disciplina  Bcgum  silentium 
vitoc  pcriculo  sanxerat.  Lingua  gravius  castigatur,  quam 
ullum  probrum  ;  ^  nec  magnam  rem  sustineri  posse  crcdunt  ab 
eo,  cui  tacere  grave  sit ;  quod  homini  facillimum  volucrit  csso 
natura.  ^  Ob  hanc  causam  Alcxandcr  omniura,  quaj  apud 
hostem  gcrerentur,  ignarus,  urbem  Gazam  obsidcbat.  Prrcerat 
ci  Bctis  eximiaj  in  Bcgem  suum  fidei,  modicoquc  pnvsidio 
muros  *  ingentis  opcris  tuebatur. 

24.  Alexander,  Kstimato  locorum  situ,  agi  *  cuniculos  jus- 
sit,  facili  ac  lovi  humo  acceptautc  occultum  opus  :  quippe  nnil- 
tam  arenam  vicinum  marc  evomit,  ncc  saxa  cotcsque,  qua; 
intcrpcllcnt  "  spccus,  obstabant.  Igitur  ab  cji  partc,  quam 
oppidani,  conspicerc  nou  possent,  opus  orsus,  '  ut  a  sensu  cjus 
avcrterct  turrcs  muris  admovcri  jubct.     Scd  cadcm  humus 
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adiuovcndis  iuutilis  turribus,  *  dcsidentc  sabulo,  agUitatcm  ro- 
tarum  morabatur,  et  tabulata  turrium  perfringcbat :  multiquo 
vuluerabantur  impuno,  °  cum  idem  recipiendis,  qui  admovcndis 
turribus,  labov  cos  fatigaret.  Ergo  receptui  signo  dato,  pos- 
tero  die  muros  '"corona  circumdari  jussit.  Ortoque  solc, 
priusquam  admoveret  excrcitum,  "  opcm  Deiim  exposccns, 
sacrum  patrio  more  faciebat.  Forto  pracitcrvolans  corvus, 
'^glebam,  quam  unguibus  ferebat,  subito  amisit :  qua3  ciiiu 
Rcgis  capiti  incidissct,  rcsoluta  dcfluxit.  Ipsa  autem  avis  in 
proxima  turre  consedit.  Illita  erat  turris  bitumine  ac  sul- 
pbure,  in  quA  alis  lia;rentibus  frustra  se  allevare  "conatus,  a 
circumstantibus  capitur.  Digna  rcs  visa,  dc  qud  vates  consu- 
leret,  ut  crat  non  intactas  a  supcrstitione  mcntis.  Ergo  Aris- 
tander,  cui  maxima  fides  habebatur,  "  urbis  quidcm  cxcidium 
augurio  illo  portendi ;  cocterum  pcriculum  esse,  ne  Ilex  vuluus 
acciperet:"  itaque  monuit  "  ncquid  eo  dic  inciperet."  Illo, 
quanquam  unam  urbcm  sibi,  quominus  sccurus  jEgyptum 
intraret,  obstare  aegre  ferebat,  tamen  paruit  vati,  signumquc 
receptui  dedit. 

25.  Ilinc  animus  crevit  obsessis,  egrcssiquc  porta,  rece- 
dentibus  inferunt  signa:  cunctationem  hostium  fore  suam 
occasionem  rati.  Scd  acrius  quam  constantiiis  prcelium  inic- 
runt.  "  Quippc  ut  Macedonum  signa  circumagi  viderc,  rcpente 
sistunt  gradum.  Jamquc  ad  Regcm  prffiliantium  clamor  pcr- 
venerat,  cum  denunciati  periculi  haud  sano  mcmor,  loricam 
tamen,  quam  raro  induebat,  amicis  orantibus  sumpsit,  et  '°ad 
prima  signa  pcrvenit.  Quo  conspecto,  Arabs  quidani,  Darii 
milcs,  '"majus  fortund  sud  facinus  ausus,  clypco  gladium  tc- 
gcns,  quasi  transfuga  genibus  Regis  advolvitur.  Ille  assur- 
gere  supplicem,  recipique  inter  suos  jussit.  At  gladio  barba- 
rus  strcnu^  in  dcxtram  translato,  ccrvicem  appetit  Regis; 
'"  qui,  exigud  corporis  declinatione  evitato  ictu,  in  vanum 
mauum  barbari  lapsam  amputat  gladio,  denunciato  in  illum 
diem  periculo  (ut  arbitrabatur  ipsc)  dcfunctus.  Sed,  ut  opinor, 
inevitabile  est  fatum  :  quippe  dum  intcr  primores  promptiu.s 
dimicat,  sagittd  ictus  cst,  quam  per  loricam  adactam,  "stantem 
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in  liumero,  lucdicus  ejus  Philippus  evcllit.  Plurimus  deindo 
sanguis  manare  coepit ;  omnibus  territis,  quia  nunquam  tam 
alte  penetrasse  telum  lorica  obstante,  cognoverant.  Ipse,  nc 
oris  quidem  colore  mutato,  supprimi  sanguinem,  ct  vuluua 
obligari  jussit.  Diu  ante  ipsa  signa,  vel  dissimulato,  vel  victo 
dolore  "  perstiterat,  cum  suppressus  paulo  ante  sanguis  medi- 
camento,  quo  retentus  erat,  manare  latius  coepit;  ct  vulnus, 
quod  rccens  adhuc  dolorem  non  movcrat,  fi-igente  sanguinc 
iutumuit.  ""Linqui  deinde  animo,  et  '^' submitti  genu  cocpit ; 
quem  prosimi  exceptum  in  castra  receperunt.  Et  Betis,  in- 
terfectum  ratus,  urbem  ovans  victoria  repetit. 

26.  At  Alexander,  nondum  pcrcurato  vulnere,  aggerem, 
quo  moenium  altitudinem  ajquaret,  cxstruxit,  et  pluribus  cuni- 
culis  muros  subrui  jussit.  Oppidani  ad  pristinum  fastigium 
mEenium,  novum  extruxere  munimcntum ;  sed  ne  id  quidcm 
■turres  aggeri  impositas  icquare  poterat.  Itaque  interiora 
quoque  urbis  infesta  telis  crant.  Ultima  pestis  urbis  fuit  cu- 
niculo  subrutus  murus,  per  cujus  ruinas  hostis  intravit.  Du- 
cebat  ipse  Rex  ^'^  antcsignanos,  ct  dum  incautius  subit,  saxo 
crus  cjus  affligitur.  Innixus  tamen  telo,  "  nondum  prioris 
vulneris  obducta  cicatrice,  inter  primores  dimicat :  ira  quoquc 
accensus,  quod  duo  in  obsidionc  urbis  ejus  acccpcrat  vulnera 
Bctim,  egregia  cdita  pugna,  multisque  vulneribus  confectuni, 
descruerant  sui :  ncc  tamcn  scgnius  prcclium  capessebat,  lu- 
bricis  armis  suo  pariter  atquc  hostium  sauguiue :  sed  ci^im 
undique  [  **  unus  omnium  telis  pcteretur,  ad  postrcmum  ex- 
haustis  viribus  vivus  in  potcstatcni  hostium  vcnit :  quo  ad  Kc- 
gem]  adducto,  insolcnti  gaudio  '■"  juvcnis  clatus,  "  alias  virtutis, 
etiam  in  hoste  mirator :  "  Non,  ut  voluisti,"  inquit,  "  morieris, 
Bcti :  sed  quidquid  tormcntorum  in  captivum  invcniri  potest, 
passurum  essc  te  cogita."  Ille,  nou  intcrrito  modo,  scd  con- 
tumaci  quoquc  vultu  intuens  Kcgcm,  nuHam  ad  minas  ojus 
rcddidit  voccm.  Tum  Alcsaudcr  :  "  Vidctisnc  obstinatum  ad 
tacendum?"  inquit;  "  num  gcnu  posuit?  num  supplioem  vo 
ccm  raisit?  Vineam  tamcn  silcntlum  ;  ct  si  nihil  aliud,  ccrto 
gemitu  intcrpcllabo."     Iram  deiudc  vcrtit  in  rabicm ;  ''jam 


LIKEK.IV.     CAT.     Vlf.  51 

tuiu  pcregriuos  ritus  nova  subcunto  fortuna.  Pcr  talos  cuim 
spirautis  lora  trajccta  sunt,  rcligatumque  ad  currum  traxerc 
circa  urbcm  ccj[ui ;  gloriante  Regc  Acliillcm,  a  quo  genus  ipsc 
dcduceret,  imitatum  se  esse  poona  in  liostem  capienda.  Ceci- 
dore  Pcrsarum  Arabumque  circa  x  millia;  ncc  Macedonibus 
incrucuta  victoria  fuit.  Obsidio  ccrte  non  tam  elaritatc  urbis 
nobilitata  est,  quam  geminato  periculo  Regis,  qui  ^Egyptum 
adire  fcstinans,  Amyntam  cum  dccem  triremibus  in  Maccdo 
niam  "'  ad  inquisitioncm  novorum  militum  misit.  Xamque 
prajliis  etiam  secundis  "  attcrebantur  copias;  dcvictarumque 
gcntium  militi,  '"  minor  quam  domestico  fidcs  babcbatur. 

VII.  27.  -^gyptii  '  olim  Persarura  opibus  infensi,  quippc 
avare  et  supcrbo  impcritatum  sibi  csse  crcdcbant,  ad  spera 
advcntus  cjus  crexcrant  auimos,  utpote  qui  Amyntaui  quoque 
transfugam,  et  ^  cum  precario  imperio  venientem  locti  recepis- 
scnt.  Igitur  ingcns  multitudo  Pelusium,  qua  intraturus  licx 
videbatur,  convcnerat.  Atque  illc  scptimo  dic,  postquam  a 
'  Gaza,  copias  moverat,  in  regionem  ^gypti,  quam  nunc 
*  castra  Alezandri  vocant,  pervenit.  Deinde  pedestribus 
copiis  Pelusium  pctcre  jussis,  ipse  cum  expcdita  delectorum 
manu,  Nilo  amne  vectus  est.  Nec  sustinuere  advcntum  cjus 
Persac,  defectione  quoque  perterriti.  Jamquc  haud  procul 
Memphi  erat ;  in  cujus  pracsidio  Mazaccs  Prastor  Darii  relic- 
tus,  '[ostio  amnis  superato],  octingcnta  talcnta  Alcxandro, 
omnemque  rcgiam  supcllcctilem  tradidit.  A  Mempbi,  eodcm 
fluminc  vectus,  *  ad  interiora  ^gypti  pcnctrat ;  compositisquo 
rcbus,  ita  ut  nibil  ex  patrio  ^gyptiorum  morc  mutarct,  adirc 
Jovis  llammonis  oraculum  statuit. 

28.  Iter,  expeditis  quoque  et  paucis  vix  tolerabile,  in 
grcdiendum  erat :  terra  coeloquc  aquarura  penuria  cst :  stcrilcs 
arenjc  jacent ;  quas  ubi  vapor  solis  accendit,  fervido  solo 
cxurente  vcstigia,  intolcrabilis  Kstus  existit :  luctandumquo 
cst  non  tantvim  cum  ardore  ct  siccitate  regionis,  scd  ctiam  cum 
tenacissimo  sabulo,  '  quod  pracaltura  et  vcstigio  ccdens  ai^gr»? 
moliuntur  pedes.  Ha;c  yEgyptii  vcro  majora  jactabant 
Sed    inircus    cupido    aniinun)     .stinuilabat    adeuudi    Jovem, 
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quciu  gcneris  sui  auctorcm,  ^  Laud  contentus  mortali  fastigio, 
aut  crcdebat  csse,  aut  crcdi  volebat.  Ergo  cum  iis,  quos 
ducere  secum  statuerat,  secundo  amne  desccndit  ad  Mareotim 
paludem.  E6  legati  Cyrenensium  dona  attulere ;  pacem,  ct 
ut  adiret  urbes  suas,  petentes.  Ille,  donis  acceptis,  amicitiu-- 
quc  coujuncta,  destinata  exseq,ui  pergit.  Ac  primo  quidem  et 
scquenti  die,  tolerabilis  labor  visus,  nondam  tam  vastis  nudis- 
quc  solitudinibus  aditis,  "  jam  tamensterili  et  eraoriente  terra. 
Scd  ut  aperuere  se  campi  alto  obruti  sabulo,  "  baud  secus 
quam  profundum  tcquor  ingressi  terram  oculis  rcquirebaut. 
Nulla  arbor,  nuUum  culti  soli  occurrebat  vestigium,  Aqua 
ctiam  defecerat,  quam  "  utribus  camcli  devexeraut,  et  iu 
arido  solo  ac  fervido  sabulo  nuUa  erat.  Ad  hseo  sol  omuia 
incenderat,  siccaque  et  adusta  erant  cra,  ciim  repcnte,  sivc 
illud  deorum  munus,  sive  casus  fuit,  obductic  coclo  nubes 
condidere  solem ;  ingens  sestu  fatigatis,  etiamsi  aqua  defi- 
cerct,  auxilium.  Enimvero  ut  largum  quoque  imbrem  excus- 
scrunt  procella;,  pro  se  quisquc  cxcipere  eum,  quidam,  ^'  ob 
sitim  impotentes  sui,  ore  quoque  hianti  captare  cceperunt. 
Quatriduum  per  vastas  solitudines  absumptum  est. 

29.  Jamque  Laud  procul  oraculi  sede  aberant,  c\"lm  com- 
plures  corvi  agmini  occurrunt,  modico  volatu  prima  signa 
autecedentes :  et  modo  humi  residebaut,  cum  leutius  agmcn 
incederet,  modo  se  pennis  lovabant,  "  antecedentium  iterquc 
nionstrantium  ritu.  Tandem  ad  sedem  cousecratam  Dco  vcu- 
tuui  cst.  Incrcdiblle  dictu,  iutcr  vastas  solitudiues  sita,  uu 
(lique  ambicntibus  ramis,  "  vix  iu  densam  umbram  cadonte 
nde,  contecta  est :  multiquc  foutcs,  dulcibus  aquis  passim 
iiianantibus,  alunt  sylvas.  '^  Ca?li  quoquc  niira  tcmpcries, 
vcrno  tempori  maxime  similis,  omncs  auui  partes  pa^i  salu- 
britate  percurrit.  '"  Accolas  scdis  sunt  ab  Oricute  proximi 
^Etbiopum:  iu  Mcridicm  vcrsAs  Arabes  spectant,  Tioglochj- 
lis  cognomeu  cst.  Quorum  rogio  iisquc  ad  rubrum  maro 
cxcurrit.  At  qua  vcrgit  ad  Occideutom,  alli  ^■Ethiopcscoluut, 
quos  Sccnilas  vocant  :  a  Soptoutrionc  Nasamones  suut ; 
gous  Syrtica,  "  uaviciorum  f^puliis  ijuivstuosa.     Quippc  obsi 
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deut  littora,  "  ct  rcstu  destituta  navigia  notis  sibi  vadis 
occupaut.  IncoUv!  nemoi'is,  (Hammouios  vocant,)  dispcrsis 
tuguriis  Labitant :  medium  ncmus  pro  arce  habcnt,  triplici 
muro  circumdatum.  Prima  munitio  '"  tyrannorum  veterem 
regiam  clausit :  in  proxima  conjuges  corum,  cum  liberis  ct  pcl- 
licibus,  habitant.  IIic  quoque  Dei  ""  oraculum  est.  Ultima 
munimenta,  satellitum  armigerorumque  sedes  erant.  Est 
etiam  aliud  Ilammonis  nemus ;  in  mcdio  habet  fontem  :  aqiiam 
solis  vocant.  Sub  lucis  ortum  tepida  manat :  medio  die,  cum 
vchcmentissimus  cst  calor,  frigida  eadem  fluit :  "  inclLQato  iu 
vesperam,  calescit :  media  nocte,  fervida  exo^stuat ;  quoquc 
propius  nos  vergit  ad  luccm,  multum  ex  nocturno  calore  de- 
crescit,  "^  donec  sub  ipsum  dici  ortum  assucto  tepore  langues- 
cat,  Id,  quod  pro  Dco  colitur,  non  camdem  effigiem  habct, 
quam  vulgo  diis  artifices  accommodaverunt.  ^^  Umbilico 
maxime  similis  cst  habitus,  smaragdo  et  gemmis  coagmentatus. 
llunc,  ciim  responsum  petitur,  navigio  aurato  gcstant  sacer- 
dotcs :  multis  argenteis  pateris  ab  utroque  navigii  latere  pcn- 
dcntibus.  Sequuntur  matronac,  virginesquc,  patrio  more 
^"  inconditum  quoddam  carmen  canentes  :  quo  propitiari  Jovem 
credunt,  ut  ccrtum  edat  oraculum. 

30.  At  tum  quidcm  Rcgcm,  propids  adeuntem,  maximus 
natu  e  sacerdotibus  filium  appellat,  hoc  nomen  illi  parentem 
Jovem  reddere  affirmans.  Ille  vcro  ct  accipere  se,  ait,  et 
agnoscere,  humanoc  sortis  oblitus.  Consuluit  dcindc,  an  totius 
orbis  imperium  fatis  sibi  destinaret  pater.  Vates,  aquo  in 
aduhitionem  compositus,  tcrrarum  omnium  rectorem  forc  ostcn- 
dit.  Post  hiec  '"  institit  quocrcre,  an  omnes  ^"  parentis  sui  iii- 
tcrfcctorcs,  pocnas  dedissent.  Sacerdos,  parcntem  cjus  "'  ncgat 
ullius  scelcre  posse  violari :  Philippi  autem  omnes  interfectorcs 
luissc  supplicia ;  adjccit,  invictum  forc,  donec  exccderct  ad 
Dcos,  Sacrificio  dcindo  facto,  dona  ct  saccrdotibus  et  Deo 
data  sunt :  pcrmissumquc  amicis,  ut  ipsi  quoque  consulerent 
Jovcm.  Nihil  amplius  quxcsivcrunt,  quam  "  an  auctor  esset 
sibi  divinis  honoribus  colendi  suum  Ptcgcm,  IIoc  quoque 
accoptum  forc  Jovi  vates  respondit.   "'  Vero  ct  salubriter  gesti- 
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manti  fidem  oraculi,  vana  profecto  responsa  videri  potuissent 
scd  fortuna,  quos  uni  sibi  credere  coegit,  magna  cx  parte 
avidos  gloriae  magis,  ^"  quam  capaces  facit.  Jovis  igitur  filium 
se  non  soli\m  appellari  passus  est,  sed  etiam  jussit :  rerumque 
gestarum  ^'  famam,  diim  augere  vult,  tali  appellatione  corrum- 
pit.  ^"Et  Macedones,  assueti  quidem  regio  imperio,  sed  in 
majore  libertatis  umbra  quam  cseterge  gentes,  immortalitatem 
affectantem,  contumaciris  quam  aut  ipsis  expediebat  aut  Regi, 
adversati  sunt.  Sed  hacc  suo  qureque  tempori  rescrventur. 
Nune  caetera  exsequi  pergam. 

VIII.  31.  Alexander  ab  Hammone  rediens,  ut  ad  Mareo- 
tim  paludem  liaud  procul  insula  Pharo  sitam  venit,  contem- 
platus  loci  naturam,  primam  in  ipsa  insula  statuerat  urbem 
novam  condere.  Inde,  ut  apparuit  '  magnaj  sedis  insulam 
haud  capacem,  elegit  urbi  locum  ubi  nunc  est  Alexandria,  ap- 
pellatioucm  trabens  ex  nomine  auctoris :  complexus  quidquid  loci 
est  iutcr  paludem  ct  mare,  "  octoginta  stadiorum  muris  ambitum 
destinat;  et  qui  oedificandaj  urbi  prajessent  relictis,  Mem- 
phim  petit.  Cupido,  haud  injusta  quidcm,  cacteriim  ^  intem- 
pestiva  incesserat,  non  interiora  modo  ^gypti,  sed  ctiam 
*  iEthiopiam  iuviscre.  IMcmnonis  Tithonique  cclcbrata  regia 
cognoscendoo  vctustatis  avidum  trahebat  pcno  extra  termiuos 
Solis.  Scd  ^  immincns  bellum,  cujus  multo  major  supererat 
molcs,  otiosDD  pcregrinationi  tempora  exemerat.  Itaque 
iEgypto  pracfccit  ^schylum  Pthodium,  et  Pcucestcm  Macc- 
doncm,  quatuor  millibus  militum  in  prwsidium  rcgionis  cjus 
datis  :  "claustra  Nili  fluminis  Polcmoncm  tueri  jubct;  trighita 
ad  hoc  trireraes  datoc.  Africas  dcind^,  qurc  ^T]gypto  juncta 
est,  pracpositus  Appollouius ;  vcctigalibus  cjusdcm  Afric:c 
iEgyptiijuc,  Clcomcncs.  Ex  fiuitimis  urblbus  commigrarc 
Alexandriam  jussis,  'novam  urbcm  magnA,  multitudino  implc- 
vit.  Fama  cst,  cum  Ecx  urbis  futura;  muros  polenta,  ut  jMa- 
cedonum  mos  cst,  dcstiuassct,  avium  grogcs  advohlssc,  ot  po- 
lentA  cssc  pastas.  Ci"lmquc  id  omcu  pro  tristi  a  plcrisquc  cssct 
acccptum,  rcspondissc  vatcs,  magiiam  ilhnn  urbem  advcnarum 
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frequeutiam  ''cultiu-ani,  multisque  cam  tcrris  alimeuta  prieLi- 
tiiram. 

32.  Rcgcm,  ciJm  sccundo  amne  dcllucrct,  asscqui  cupicns 
Ilcctor,  Parmenionis  filiua,  eximio  setatis  flore,  'in  paucis 
'Alexandro  carus,  parvum  navigium  consccndit;  pluribus  quam 
capcre  possct  impositis.  Itaque  mcrsa  navis  omncs  dcstituit. 
'°  Ilcctor  diu  flumiui  obluctatus,  ci\m  madcns  vcstis,  ct  astricti 
crcpidis  pedes  natarc  probiberent,  iu  ripam  tamcn  scmiauimis 
cvasit;  etutprimum  fatigatus  spiritum  laxavit,  quem  metus  ct 
periculum  intendcrant,  nullo  adjuvante  (quippe  in  divcrsum 
cvascrant  alii)  exanimatus  est.  Ilcx  "  amissi  ejus  desidcrio  ve- 
hementer  afflictus  est,  repertumque  corpus  magnifico  "  extulit  fu- 
nere.  Oneravit  bunc  dolorem  nuncius  mortis  Andromacbi, 
qucm  praifccerat  Syriic :  vivum  Samaritae  cremaverant.  Ad 
cujus  iuteritum  vindicandum,  quanta  maxima  celcritatc  potuit, 
contendit :  advenientique  sunt  traditi  tanti  sceleris  auctorcs. 
Andromacbo  deinde  Mcmnona  substituit ;  afi^cctis  supplicio, 
qui  pra;torem  intcremerant.  Tyrannos  (inter  eos,  Metbym- 
mcorum  Aristonicum,  ct  Cbrjsolaum)  popularibus  suis  tradi- 
dit,  quos  illi  [ "  innumeras]  ob  injurias  tortos  necaverunt. 
Atbeniensium  dcinde,  Rbodiorumque,  et  Cbiorum  lcgatos 
audit.  Atbenienscs  victoriam  '*gratulabantur,  et,  ut  captivi 
Graecorum  suis  restitucrentur,  orabant.  Ilhodii  et  Chii  dc 
prajsidio  qucrcbantur.  Omnes  SDqua  desidcrare  visi,  impctra- 
vcrunt.  Mitylcnajis  quoque,  ob  cgregiam  in  partcs  suas  fidcm, 
et  pecuniam  quam  in  bcUum  impeuderant,  obsidcs  reddidit,  ct 
magnam  rcgioncm  finibus  corum  adjecit.  Cypriorum  quoquc 
rcgibus,  qui  et  a  Dario  defecerant  ad  ipsum,  ct  oppugnanti 
Tyrum  miserant  classem,  pro  mcrito  honos  babitus  cst.  Am- 
pboterus  dcindo  classis  pra^fcctus  ad  liberandam  Cretam  mis- 
sus,  (namquc  et  Persarum  et  Spartanorum  armis  "pleraque 
cJHS  insula;  obsidebantur,)  '"  antc  omnia  mare  a  piraticis  classi- 
bus  vindicarc  jus.sus  :  quippu  "  obnoxium  prajdonibus  crat,  in 
bcllum  utroque  Rcge  converso.  Ilis  compositis,  Hcrculi  Ty 
rio  cx  auro  cratcram,  cum  triginta  pateris,  dicavit :  iiumincns 
^jue  Dario,  itcr  ad  Eiiphratcm  pronunciari  jussit. 
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IX.  33.  At  Darius  cum  ab  j^gjpto  divertissc  in  Africam 
hostem  compcrissct,  dubitaverat,  utrumne  circa  Mesopotamiam 
*  subsistcrct,  an  iuteriora  rcgni  sui  peteret ;  "  haud  dubiu  po 
tentior  auctor  prajsens  futurus  ultimis  gentibus  impigre  bellum 
capcssendi,  quas  ajgre  per  Praefectos  suos  moiiebatur.  '  Sed, 
ut  idoneis  auctoribus  fama  vulgavit,  Alexandrum  cum  omnibus 
copiis,  c|uamcumf|ue  ipse  adiisset  regionem.  petiturum,  ^haud 
ignarus,  quam  cum  strenuo  res  esset,  omnia  longinquarum 
gentium  auxilia  Babylonem  contrahi  jussit.  Bactriani,  Scy- 
thajque,  ct  Indi  convenerant.  Jam  et  csctcrarum  gentium 
copiie  '  partibus  simul  affaerunt.  Cteterum  ciim  dimidio  ferme 
major  esset  exercitus,  quam  in  Cilicia  fucrat,  multis  arma 
deerant ;  qure  summa  cura,  comparabantur.  Equitibus  equis- 
que  tcgumenta  erant  ex  ferreis  laminis,  serie  inter  se  connexis. 
'  Queis  antea  pra^tcr  jacula  nihil  dederat,  scuta  gladiique  adji- 
ciebantur :  equorumquc  '  domaudi  gregcs  pcditibus  distributi 
sunt :  ut  major  pristino  esset  equitatus ;  ingensque,  ut  credide- 
rat,  terror  hostium,  duccntai  falcata)  ^quadriga?,  "  unicum  illa- 
rum  gcntium  auxilium,  secutaa  sunt.  Ex  summo  tcmone  has- 
ta)  pragfixje  ferro  eminebant.  Utrimque  a  jugo  ternos  direxc- 
rant  gladios  ;  et  inter  radios  rotarum  plura  spicula  eminebant 
in  adversum.  Aliaa  deinde  falces  "°  summis  rotarura  orbibus 
ha;rebant,  ct  "  alia)  in  terram  demissa?,  quidquid  obvium  con- 
citatis  cquis  fuissct,  amputatura;. 

34.  IIoc  modo  instructo  exercitu,  ac  pcrarmato,  Babjlone 
copias  movit.  A  parte  dextni  erat  Tigris  '"  nobilis  fluvius  : 
hcvam  tcgebat  Euphrates :  agmen  Mcsopotamiai  campos  im- 
pleverat.  Tigri  deinde  supcrato,  cvmi  audissct  haud  procul 
abcssc  hostem,  Satropatem  cquitum  pra;fcctum  cum  millo 
delectis  prajmisit,  Mazieo  Pra;tori  scx  unllia  data,  quibus  ho.s- 
tcm  transitu  amnis  arocrct.  "  Eidem  mandatum,  ut  regioncni, 
quam  Alcxander  essct  aditurus,  popularctur,  atque  urcrct : 
quippe  credebut,  inopia  dcbeHari  possc  uihil  habcntcm,  nisi 
quod  rapicndo  occupa.«.sct.  Ipsi  autom  commcatus.  alii  tcrra, 
alii  Tigri  aunio  .«\ibvehebantur.  Jam  pcrvoncrat  Arbohi  vi- 
-•uni,  "  nobilcm  .•^u.i   dadc  faoturu.^.      Ilic  oouimcatuum  sarc'- 
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narumnue  majore  parte  deposita,  Lycum  amncm  pontc  junxlt. 
et  pcr  dies  quinque,  '^  sicut  auto  Eupbratcm,  trajccit  cxerci- 
tum.  Inde  octogiuta  fere  stadia  progressus,  ad  altcrum  amneni, 
{Bouniclo  uomen  est,)  castra  posuit.  '"  Opportuna  explicaudis 
copiis  rcgio  erat,  equitabilis  et  vasta  planities  :  ne  stirpcs  qui- 
dem  et  brevia  virgulta  operiunt  solum,  liberque  prospcctus 
oculorura,  etiam  ad  ea  qua;  procul  recessere,  permittitur. 
Itaque,  "^  si  qua  campi  cmincbant,  jussit  a;quari  totumque 
fastigium  extendi. 

3G.  "  Alexandro,  qui  numermn  copiarum  cjus,  quantimi 
procul  conjectari  poteraut,  a;stimabant,  rix  feccrunt  fidem,  tot 
millibus  cajsis  majores  copias  esse  reparatas.  Creterum,  omnis 
periculi,  et  maxime  multitudinis  contemptor,  "  imdecimis  cas- 
tris  pervenit  ad  Eupbratem :  quo  pontibus  juncto,  equites 
primos  ire,  pbalangem  sequi  jubet ;  Mazwo,  ""  qui  ad  iubibeu- 
dum  transitum  ejus  cum  sex  millibus  equitum  occurrerat,  uon 
auso  ^"  periculum  sui  facere.  Paucis  deinde,  non  ad  quietcm, 
sed  ad  reparandos  animos,  diebus  datis  militi,  strenue  hostem 
insequi  cocpit,  metuens  ne  interiora  regni  sui  peteret,  sequcn- 
dusque  esset  per  loca  omni  solitudine  atque  inopia  vasta. 
Igitur  quarto  die  ^"  pra^ter  Arbela  penctrat  ad  Tigrim.  Tota 
regio  ultra  amuem  recenti  fumabat  incendio  ;  quippe  Mazaju.*, 
qua;ciunque  adierat,  haud  seciis  quam  hostis  urebat.  Ac  primo 
caligine,  quam  fumus  effuderat,  obscurantc  lucem,  insidiarum 
mctu  substitit.  Deinde  ut  speculatores  praimissi  tuta  omnia 
nunciaverunt,  paucos  equitum  ad  tentandum  vadum  flunrinis 
praimisit :  cujus  altitudo  primo  summa  e«|uorum  pectora, 
mox  ut  in  medium  alveum  ventum  est,  cervices  quoquc 
sequabat :  nec  sane  *'  alius  ad  Orientis  plagam  tam  violentus 
invchitur;  multorum  torrcntium  non  aquas  solum,  sed  etiam 
saxa  secum  trabens.  Itaque  a  ccleritate,  qui  defluit,  Tigri 
nomen  cst  inditum,  quia  Persicci  lingu;l  Tigrim  sagittam  ap- 
pellant. 

37.  ■'  Igitur  pedes,  velut  divisus  in  cornua,  circumdato 
equitatu,  levatis  super  capita  armis,  baud  a;gre  ad  ipsum 
alvcum  pcaetrat.     Primus  intcr  peditcs  Ilex  cgressus  in  ripam, 
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vaduiu  inllitibus  inanu,  quandu  vox  exaudiri  non  poterat, 
ostendit :  scd  gradum  firniare  vix  potcrant,  cum  "'  modo  saxa 
lubrica  vestigium  fallercnt,  modo  rapidior  unda  subduceret. 
Praecipuus  erat  labor  eorum,  qui  humeris  onera  portabant ; 
quippe  cum  semetipsos  regere  non  possent,  in  rapidos  gurgites 
incommodo  onere  auferebantur.  Et  di\m  sua  quisque  spolia 
consequi  "°  studet,  major  inter  ipsos,  quam  cum  amne  orta 
luctatio  est ;  cumulique  sarcinarum  passlm  fluitantes  plerosque 
perculerant.  Rex  ^''  monere,  ut  satis  Jiaberent  arma  retinere ; 
csetera  se  redditurum.  Sed  neque  consilium,  neque  imperium 
accipi  poterat.  Obstrepebat  liinc  metus ;  prteter  liuuc,  "  in- 
vieem  nutantium  mutuus  clamor.  Tandem,  qua  leniore  tractu 
amnis  aperit  vadum,  emersere :  ncc  quidquam  prajter  paucas 
sarcinas  desidcratuin  est. 

38.  Deleri  potuit  excrcitus,' si  quis  ausus  essct  vincerc. 
Sed  perpetua  fortuna  Regis  avertit  inde  hostem.  Sic  Grani- 
cmn,  tot  millibus  equitum  peditumque  in  ulteriore  stantibus 
?.-ipa,  "'•'  superavit ;  sic  angustis  in  Cilicia)  callibus,  tantam 
multitudincm  Lostium.  ^"  Audaciaj  quoque,  qua  maxiiuc  viguit, 
ratio  minui  potcst :  quia  nunquam  iu  discrimen  venit,  au 
temero  fecisset.  Mazreus,  qui  si  transcuntibus  flumen  super- 
venisset,  liaud  dubie  oppressurus  fait  incompositos,  in  ripa 
demum,  et  jam  perarmatos  adequitare  coopit.  Mille  admodum 
C(iuites  prromiserat,  quorum  paucitate  Alexander  cxplorata, 
dcindc  contempta,  prajfcctum  Pasonum  equitum  Aristona  laxa- 
tis'babcuis  iuvchi  jussit.  Insiguis  co  dic  pugna  cquituiu,  ot 
proscipuo  Aristonis,  fuit.  Prasfcctum  cquitatus  Pcrsarum 
Satrapatera,  dircctd  in  gutturc  hasta,  transfixit;  fugiontemque 
pcr  mcdios  hostes  consecutus,  ox  cquo  pra;cipitavit,  ct  obluc- 
tanti  caput  gladio  dempsit :  '"  quod  rehitum  magna  cum  laude 
ante  Regis  pcdes  posuit. 

X.  39.  Eiduo  ibi  llcx  stativa  habuit.  Tu  proximum  do- 
indc  itcr  pronuuciari  jussit.  Sed  prima  fore  vigilia,  Luna 
'  dcGcicns  primAm  nitorem  sideris  sui  ^  condidit :  dcindc  sau- 
guinis  colorc  sufi^uso,  lumcn  oinno  focdavit :  '  solliciti.t^quo  sub 
ipsuui  tanti  discrimiuli^  casum  iiigcns  rcligio,  ct  cx  ca  formid? 
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quajdam  incussa  cst.  Diis  iuvitis  in  ultimas  terras  trabi  sc 
qucrebautur.  Jam  uec  fiumina  possG  adiri,  ncc  sidera  pristi- 
uum  prrestare  fulgorem.  Vastas  terras,  dcscrta  omnia  occur- 
rere :  *  in  unius  liominis  jactationcm  tot  millium  sanguinem 
impendi :  fastidio  esse  patriam,  abdicari  Philippiuu  patrcm, 
eoclum  vanis  cogitationibus  peti.  Jam  prope  seditioncm  rcs 
3rat,  cvim  ad  omnia  interritus,  duces,  principesquo  militum, 
frequentes  adesse  pra;torio ;  ^gyptiosque  vates  quos  ccrli  ac 
sidcrum  peritissiraos  csse  credcbat,  quid  scntircnt,  expro- 
mcrc  jubet.  At  illi,  qui  satis  scirent,  'temporum  orbes  im- 
plere  destinatas  vices,  Lunamque  deficere,  cum  aut  terram 
subiret,  aut  Sole  premcretur,  rationem  quidem  ipsis  pcrceptam 
non  "edocent  vulgus ;  cajterum  affirmant,  Solcm  Gra^corum, 
Lunam  esse  Persarum ;  quotics  illa  deficiat,  ruinam  stragem- 
quc  illis  gentibus  portendi.  Veteraque  excmpla  pcrcensent 
Persidis  Regum,  quos  advcrsis  Diis  pugnasse  Luna;  ostcn- 
disset  dcfectio.  Nulla  rcs  efficaeius  multitudincm  rcgit, 
quam  superstitio :  alioqui  ^  impotens,  soeva,  mutabilis,  ubi 
vana  rcligione  capta  est,  meliiis  vatibus,  quam  ducibus  suis 
paret.  Igitur  edita  in  vulgus  ^gyptiorum  rcsponsa  rursus  ad 
6pem  ct  fiduciam  erexere  torpcntes. 

40.  E,ex  impetu  animorum  utendum  ratus,  secunda  vigilia 
castra  movit.  "  Dcxtra  Tigrim  babcbat,  a  locva  montcs,  quos 
Gordccos  vocant.  Hoc  ingrcsso  itcr,  speculatores,  qui  pra)- 
mi^i  erant,  sub  lucis  ortum,  Darium  adventare  nunciavcrunt. 
Instructo  igitur  milite,  ct  composito  agmine  antecedebat.  Scd 
Persarum  exploratores  erant  raille  ferme,  qui  spccicm  magni 
agminis  feccrant ;  quippd  ubi  cxplorari  vcra  non  possunt, 
falsa  pcr  metum  augentur.  His  cognitis,  Ilex  cum  paucis 
suorum  assecutus  agmen  refugientium  ad  suos,  alios  cecidit, 
alios  cepit;  equitesque  prasmisit  spcculatum,  sLmul  ut  igncm, 
quo  Barbari  cremavcrant  vicos,  extinguerent ;  quippu  fugicntcs 
raptira  tectis  accrvisque  frumenti  iujecerant  flammas,  qua> 
crim  in  summo  hajsissent,  ad  infcriora  nondum  penctravcrant. 
Extincto  igitur  igne,  plurimum  frumenti  repcrtum  est ;  copi.l 
aliarum  quoque  rerum  abundare  cwperunt.      Ea  rcs  ipsa  militi 
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ad  persequendum  hostem  animum  incendit ;  quippe  urente  cl 
populante  eo  terram,  festinandum  erat,  ne  incendio  cuncta 
prajriperet.  In  rationem  ergo  necessitas  versa :  quippo 
Mazaeus,  qui  antea  °  per  otium  vicos  incenderat,  jam  fugerc 
contentus,  plerac|ue  inviolata  hosti  reliquit.  Alexander  liaud 
longius  centum  quadraginta  stadiis  Darium  abesse  compererat. 
Itaque  ad  satietatem  quoque  copia  commeatuum  instructus, 
quatriduo  in  eodem  loco  substitit. 

41.  Interceptaj  deinde  Darii  littera>  sunt,  quibus  Gra;ei 
milites  sollicitabantur,  ut  Eegem  interficerent,  aut  proderent : 
ilubitavitque  an  eas  pro  concione  recitaret,  satis  confisus  Grco- 
corum  quoque  erga  se  benevolentiae  ac  fidei.  Sed  Parmenio 
deterruit,  non  esse  talibus  promissis  imbuendas  aures  militum 
afiirmans  ;  '°  patere  vel  unius  insidiis  Regem  :  nihil  nefas  csse 
avaritiae.  Secutus  consilii  auctorcm,  castra  movit.  Itcr 
facienti,  spado  unus  ex  captivis,  qui  Darii  uxorem  comita- 
bantur,  defieere  eam  nunciat,  et  vix  spiritum  ducere.  Itineris 
continui  labore  animique  segritudine  fatigata,  intcr  socrus  ct 
virginum  filiarum  manus  "  collapsa  erat ;  deinde  et  extincta. 
'■  Id  ipsum  nuncians,  alius  supervenit.  Et  Rex,  haud  seci^is, 
quam  si  parentis  mors  nunciata  esset,  crcbros  edidit  gemitus ; 
lacrjmisque  obortis,  quales  Darius  profudisset,  iu  taberna- 
culum,  in  quo  mater  erat  Darii,  defuncto  assidens  corpori, 
venit.  Hic  vero  renovatus  cst  mocror,  ut  prostratam  humi 
vidit :  recenti  malo  priorum  quoque  admonita  receperat  in 
gremium  adultas  virgincs,  magna  quidem  mutui  doloris  soljuia, 
sed  quibus  ipsa  dcbcret  esse  solatio.  lu  conspcctu  crat  nepos 
parvulus,  ob  id  ipsum  miscrabilis,  "  quud  nondum  senticbat 
calamitatcm,  maxima  ex  parte  ad  ipsum  redundantem.  Crc- 
deres  Alcxandrum  iuter  suas  nccessitudincs  flerc,  ct  solatia  non 
adhiberc,  scd  quacrere.  Cibo  certo  abstinuit,  omnemque 
honorem  funcri,  patrio  Pcrsarum  morc,  servavit :  "dignus  her- 
cuh\  qui  nunc  quoque  tantaj  luansuctudinis  et  contincntio) 
ferat  fructum.  Scmcl  omnino  cam  ^"  vidorat,  quo  die  capta 
■jst,  ncc  ut  ipsam,  scd  ut  Darii  matroiu  vidcret :  cximiamquo 
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pulchritudinem  forma;  cjus,  non  libidinis  habuerat  ineitamen- 
tum,  sed  gloriaD. 

42.  E  spadonibus.  qui  circa  Reginam  erant,  Tjriotes  inter 
trepidationem  lugentium  elapsus,  per  eam  portam,  quse,  quia 
ab  hoste  aversa  erat,  levius  custodiebatur,  ad  Darii  castra 
pervenit :  exceptusque  a  vigUibus,  in  tabernaculum  Regis  per- 
ducitur  gemens  et  veste  laceratd.  Quem  ut  conspexit  Darius, 
multiplici  doloris  exspectatione  commotus,  et,  quid  potissimum 
timeret,  incertus  :  '•  Yultus  tuus,"  inquit, '• '^nescio  quod  in- 
gens  malum  prasfcrt :  sed  '"  cave  miseri  hominis  auribus  parcas ; 
didici  cnim  esse  infelix;  et  sccpe  calamitatis  solatium  est  nossc 
Eortem  suam.  Num,  quod  maxime  suspicor,  et  loqui  timeo, 
"  ludibria  mcorum  nunciaturus  -cs  mihi,  et  (ut  credo)  ipsis 
quoque  omni  graviora  supplicio  ?  "  Ad  haic  Tyriotes  :  '"  Istud 
quidem  procul  abest,"  inquit.  "  *'  Quantuscumque  enim  Rc- 
ginis  honor  ab  iis,  qui  parent,  habcri  potest,  tuis  a  victorc 
servatus  est :  sed  uxor  tua  paulo  ante  excessit  e  vita."'  Tum 
vero  non  gemitus  modo,  sed  etiara  ejulatus  totis  castris  exau- 
diebantur.  Xec  dubitavit  Darius,  quin  interfecta  esset,  quia 
nequisset  contumeliam  pati :  exclamatque  amens  dolore  :  '-Quod 
ego  tantum  nefas  commisi,  Alexander  ?  Quem  tuorum  pro- 
pinquorum  necavi,  *"  ut  hanc  vicem  sjBvitiaj  meoe  reddas  ? 
Odisti  me,  non  quidem  provocatus.  Sed  finge  justum  intulisse 
tc  bellum :  cum  foeminis  ergo  agere  debueras?"'  Tyriotes 
^aifirmare  per  Deos  patrios,  nihil  in  eam  gravius  esse  consul- 
tum.  Ingemuisse  etiam  Alexandrum  morti,  et  non  parciiis 
flevisse,  quam  ipse  lacrymaret.  Ob  haic  ipsa,  amantis  animus 
in  soUicitudinem  suspicionemque  revolutus  est :  "'  desiderium 
captivoe  profecto  a  consuetudine  stupri  ortum  esse  conjectans. 
Submotis  igitur  arbitris,  uno  duntaxat  Tyriote  retento,  jam 
non  flens,  sed  suspirans  :  '•  Videsne,"  inquit,  '•  Tyriote,  locum 
mendacio  non  csse  ?  Tormenta  jam  hic  erunt :  sed  ne  expcc- 
taveris  "  per  Deos,  si  quid  tui  tibi  Rcgis  rcverentia;  est ;  num, 
quod  et  scire  expeto,  et  quaerere  pudet,  ausus  est  et  Dominua 
2t  juvenis?"  Ille  *'quaestioni  corpus  offerre,  Deos  tcstes  in- 
focare, "'  castc  sanct^que  habitam  csse  Reginam.     Tandcm,  ut 
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fiJes  facta  cst,  vera  esse  quce  affirmaret  spado,  capite  velato 
diii  flevit :  manantibusque  adhuc  lacrymis,  veste  ab  ore  rejec- 
tri,  ad  ccelum  manus  tendens  :  "  Dii  patrii,"  inquit,  "  primiim 
mihi  stabilite  regnum :  deinde,  ''^si  de  me  jam  transactum  est, 
precor,  ne  quis  potius  Asige  Rex  sit,  quam  iste  tam  justus 
liostis,  tam  misericors  victor." 

XI.  43.  Itaque  quanquam,  pace  frustra  bis  petita,  omnia 
in  bellum  consilia  convertcrat ;  victus  tamen  continentia  hostis, 
ad  novas  pacis  conditiones  ferendas,  decem  lcgatos  cognatorum 
principes,  misit :  quos  Alexander  consilio  advocato  introduci 
jussit.  E  quibus  maximus  natu :  "  Darium,"  inquit,  "ut 
pacem  a  te  jam  hoc  tertio  peteret,  nulla  vis  subegit ;  sed  justi- 
tia  et  continentia  tua  ^  expressit.  Matrem,  conjugem,  liberos- 
que  ejus,  nisi  quod  sine  illo  sunt,  captos  esse  non  sensit.  Pu- 
dicitiae  earum,  quae  supersunt,  curam,  haud  secus  quam  parens, 
agens,  Reginas  appellas,  speciem  pristina)  fortunte  retinerc 
patcris.  Vultum  tuum  video,  qualis  Darii  fuit,  c\\m  dimitte- 
remur  ab  eo ;  et  ille  tamen  usorem,  tu  hostem  luges.  Jam  in 
acie  stares,  nisi  cura  te  sepultura;  ejus  moraretur.  Ecquid 
mirum  est,  si  tam  ab  amico  animo  pacem  petit  ?  Quid  opus 
est  armis,  icter  quos  odia  sublata  sunt?  Antea  imperio  tuo 
fincm  destinabat  Halyn  amnem,  qui  Lydiam  tcrmiuat.  Nunc, 
quidquid  inter  Ilellespontum  et  Euphratem  est,  in  dotem 
filia3  ofi"ert,  quam  tibi  tradit.  Ochum  filium,  quem  habes, 
pacis  et  fidei  obsidem  retiue.  Matrem  et  duas  virgines  filias 
reddc;  °pro  tribus  corporibus  'triginta  millia  talcntum  auri, 
precatur,  accipias.  Nisi  modcrationem  animi  tui  *  notam  ha- 
berem,  non  dicerem  hoc  esse  tempus,  quo  pacem  non  dare 
sohira,  sed  etiam  occuparc  debcres.  Rcspicc,  qiiantum  post 
te  reliqucris,  intucrc  quantum  pctas.  Periculosum  cst  'prai- 
grave  imperium ;  "  difficilc  cst  continere,  quod  capere  non 
possis.  Videsne  ut  navigia,  qua)  modum  cxccdunt,  rcgi  ne- 
qucant  ?  '  Nescio  an  Darius  idcO»  tam  multa  amiserit,  quia 
nimia!  opcs  magna)  jactura;  locum  faciunt.  Facilius  cst  quaj- 
dam  vinccrc,  quam  tucri :  quam,  hcrculc,  cxpcditii\s  manus 
aostra;  rapiuut,  quam  contincnt !     Ipsa  mors  uxoris  Darii  to 
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admoncrc  potcst,  ^minus  jam  miscricordia;  tucc  liccrc,  f^uam 
licuit." 

44.  Alcxandcr,  lcgatis  excedcrc  tabcrnaculo  jussis,  quid 
.olaccrct,  ad  consilium  refert.  Dii\  ncmo,  quid  seutirct,  ausus 
cst  dicere,  incerta,  Ptcgis  voluntatc.  Tandem  Parmcnio : 
"  Ante  suasisscm,"  ait,  "  ut  captivos  apud  Damascum  redi- 
mcntibus  rcddercs :  ingentcm  pccuniam  potuisse  rcdigi  ex  iis, 
i|ui  multi  vincti  virorum  fortium  occuparent  manus.  Et  nunc 
magnopero  censcrcm,  ut  unam  anum,  et  duas  puellas,  itincruni 
agminumquc  impedimenta,  triginta  millibus  talentilm  auri 
permutes.  Opimum  regnum  occupari  posse  conditionc,  non 
bello  :  nec  quemquam  alium  intcr  Istrum  ct  Eupbratem  possc- 
disse  tcrras,  ingenti  spatio  intervalloque  discretas.  Macedoniam 
quoque  rcspicercs  potius,  quam  Bactra  ct  Indos  intuercris." 
Ingrata  oratio  Rcgi  fuit.  Itaquc  ut  finem  dicendi  fecit,  "  Et 
ego,"  inquit,  "  pceuniam  qudm  gloriam  mallcm,  si  Parmcnio 
esscm.  °Nunc  Alexander  dc  paupcrtato  "sccurus  sum,  ct 
me  non  mercatorem  memini  esse,  sed  Regem.  Nihil  quidem 
habco  vcnalo  :  sed  fortunam  meam  utiquo  non  vendo.  Capti-. 
vos  si  placct  reddi,  boncstii"ls  dono  dabimus,  quam  prctio 
remittemus." 

45.  Introductis  deinde  legatis,  ad  bunc  modum  rcspondit : 
"  Nunciate  Dario,  me,  quoe  fecerim  clementer  et  liberaliter, 
non  amicitias  ejus  tribuisse,  sed  natura)  mcae.  Bellum  cum 
captivis  et  fceminis  gererc  non  soleo  ;  armatus  sit  oportct,  qucm 
oderim.  Quod  si  saltem  pacem  bona  fide  peteret,  delibcrarem 
forsitan  an  darem.  "  Verum  enim  vero,  cum  '^  modo  milites 
meos  littcris  ad  proditioncm,  modo  amicos  ad  perniciem  meam 
pecunii  sollicitet,  ad  internecionem  mibi  persequendus  est,  non 
ut  justus  hostis,  sed  ut  percussor  veneficus.  Conditiones  veru 
pacis,  quas  adfcrtis,  si  accepero,  victorcm  cum  faciunt.  Quaa 
"  post  Euphratem  sunt,  '*  libcralitcr  donat.  "  Ubi  igitur  me 
afi"amini  ?  nempd  ultra  Euphratem  sum.  Summum  crgn  dotis, 
quam  promittit,  tcmiinum  castra  mca  transeunt.  Ilinc  me  dc- 
pellite,  ut  sciam  vestrum  esse  quo  ceditis.  Eadem  liberalitate 
dat   mihi  filiam    suam,    "  Dcmpc   quam    scio  alicui  snrvorum 
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suorum  nupturam.  '"  Multum  vero  mihi  prsestat,  si  me  Mazseo 
generum  praeponit !  Itc,  mmciate  Kegi  vestro,  et  quae  amisit, 
et  qnsc  adliuc  habet,  pracmia  esse  belli ;  '*  Loc  regente  utriusquc 
terminos  regni,  id  c[uemquc  Labiturum,  quod  proximai  lucis 
assignatura  fortuna  cst."  Legati  respondent :  cdm  bcllum 
'  in  animo  sit,  facere  eum  '"  simpliciter  quod  spe  pacis  non 
frustraretur :  ipsos  petere,  quam  primum  dimittantur  ad  Ee- 
gem :  eum  quocpie  bellum  parare  debere.  Dimissi  nunciant, 
adesse  certamen. 

XII.  46.  Ille  r[uidcm  confestim  Mazocum  cum  tribus 
millibus  er|uitnm,  ad  itinera,  c|uoe  liostis  petiturus  erat,  occu- 
panda,  prcemisit.  Alexandcr,  corpori  uxoris  ejus  justis  perso- 
lutis,  omnique  ^  graviore  comitatu  intra  eadem  munimenta  cum 
modico  prassidio  relicto,  ad  hostcm  contendit.  In  duo  cornua 
diviserat  peditem,  utrimc[ue  latera  ecjuite  circumdato :  impedi- 
menta  sec[uebantur  agmcn.  Praimissum  deinde  '^  concitis 
oquis  Menidam  jubet  explorare,  ubi  Darius  esset.  At  illc, 
cum  Mazaeus  haud  procul  consedisset,  non  ausus  ultra  pro- 
cedere,  nihil  aliud  quam  fremitum  hominum,  hinnitumc|uo 
equorum  exaudisse  nunciat.  Mazccus  quoc|ue,  conspectis  pro- 
cul  exploratoribus,  in  castra  se  rccipit,  adventus  hostium  nun- 
cius."  Igitur  Darius,  cjui  iu  patentibus  campis  decernere  opta- 
bat,  armari  militem  jubet,  acicmcpic  dispouit.  In  laivo  cornu 
Bactriani  ibant  equites,  ^mille  admodum;  Paha3  totidem; 
ct  Arachosii,  Susianir|ue  cpvatuor  millia  cxplcbant^  IIos 
ccntum  falcati  currus  scquebantur.  Proximus  cjuadrigis 
crat  Bessus  cum  octo  millibus  ccj[uitum,  item  Bactrianis. 
IMassagetaQ  duobus  millibus  *  agmcu  cjus  claudebant:  ^pc- 
dites  his  plurium  gentium  nou  immixtos,  scd  sua)  quis- 
cpie  nationis  junxcrat  copias.  Pcrsas  dcindo  cum  Mardis, 
t50gdianisc|ue,  Ariobarzancs  ct  Otobatos  ducebant.  Illi  parti- 
bus  copiarum  ;  summas  Orsincs  pnv;orat,  a  septcm  Pcrsis  oriun- 
dus,  ad  Cjrum  cpioquo  uobilissinunu  rcgcm  origincm  su! 
i-cfci'ens.  IIos  alia)  gcnte.-^,  nc  sociis  quidom  satis  nota^, 
gcqucbantur.  Post  quas  quiuquaginta  quadrigas  Phradatca 
ir.afuo   Caspianorum    ngminc    antccodobat.       Tndi,    ca^tcrique 
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'  Eubri  niaris  accolfc,  '  nomina  verius  quam  auxilia,  post 
currus  erant.  Claudebatur  lioc  agmen  aliis  falcatis  curribus 
quinquaginta  :  queis  *  pcregrinum  militem  acljunxerat.  IIuuc 
Armenii  quos  Minores  vocant,  Armenios  Babylonii,  utrosque 
Belitjc,  et  qui  montes  Cossscorum  incolebant,  sequebantur. 
Post  hos  ibant  Gorturc,  gcntes  quidem  Euboica',  Medos  quon- 
dam  secuti,  sed  jam  degeneres,  et  patrii  moris  ignari.  Ap-. 
plicuerat  bis  Phrygas,  ct  Cataonas.  Parthicnorum  deinde 
gcns,  incolcntium  terras,  quas  nunc  Parthi  Scythia  profecti 
tenent,  claudcbant  agmen.     Iljec  sinistri  comu  acies  fuit. 

47.  Dextrum  tenebat  natio  majoris  Armenirc,  Cadusiique, 
Cappadoces,  et  Syri  et  Medi.  His  quoque  falcati  currus  erant 
quinquaginta.  Summa  totius  exercitiis :  equites  xlv.  millia  : 
pedestris  acies  ducenta  millia  expleverat.  Hoc  modo  instructi, 
decem  stadia  procedunt,  jussique  subsistere,  '  armati  hostem 
cxpectabant.  Alexandri  exercitum  '"pavor,  cujus  causa  non 
subcrat,  invasit :  quippe  lymphati  trepidare  coeperunt,  omnium 
pectora  occulto  metu  percurrente.  Coeli  fulgor  tempore  oestivo 
ardenti  similis  iuternitens,  ignis  proibuit  specicm;  "flammas- 
que  ex  Darii  castris  splendere,  velut  illati  tcmcre  pra^sidiis, 
credcbant.  Quod  si  perculsis  Mazacus,  qui  prxsidebat  itincri, 
supervenisset,  ingens  cladcs  accipi  potuit.  Nunc,  dumille 
segnis  in  eo,  quem  occupaverat,  tumulo  sedet,  contentus  non 
lacessi ;  Alexander,  cognito  pavore  excrcitus,  signiun  ut  con- 
sisterent  dari,  ante  ipsos  arma  deponero  ac  levare  corpora 
jubet ;  admonens,  nullam  subiti  causam  cssc  timoris,  hostem 
procul  stare.  "  Tandem  compotes  sui  pariter  arma  et  animos 
rccepere,  nec  quidquam  "  ex  pi^ocsentibus  tutius  visum  ost, 
quam  eodem  loco  castra  munire. 

48.  Postcro  dic  Mazjcus,  qui  cum  dclcctis  equitum  in 
edito  colle,  ex  quo  Macedonimi  prospiciebantur  castra,  conse- 
derat,  sive  metu,  sive  quia  "  speculari  modo  jussus  erat,  ad 
Darium  rediit.  Macedones  eum  ipsum  collem,  quem  de- 
scruerat,  occupavcrunt ;  nam  et  tutior  planitie  erat,  et  inde 
aoies  hostium,  qua;  in  campo  "  cxplicabatur,  conspici  poterat. 
Sed  '"  caligo,  quam  circa  humidi  effudcrant  montes,  universam 
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quidem  rei  faciem  non  abstulit :  cajterum  agminum  discrimina, 
atque  ordinem,  prohibuit  perspici.  Multitudo  inundayerat 
campos;  fremitusque  tot  millium,  etiam  procul  stantium 
aures  impleverat.  Fluctuari  auimo  Rex,  et  modo  suum, 
modo  Parmenionis  consilium  "  sera  sestimatione  perpenderc : 
quippe  eo  vcntum  erat,  undc  recipi  exercitus,  nisi  victor,  sine 
clade,  non  posset.  Itaque  dissimulato  pavore,  mercenarium 
equitem  ex  Paionia  pra;ccdere  jubet.  Ipse  pbalangem,  sicut 
antea  dictum  est,  in  duo  cornua  extenderat.  Utrumque  cornu 
equites  tegebant.  Jamque  nitidior  lux,  discussa  caligine, 
aciem  hostium  ostenderat :  et  Macedones,  sive  alacritate, 
'*  sive  tfedio  exspectationis,  ingentem  pugnantium  more  edi- 
dCre  clamorem.  Rcdditus  et  a  Persis,  nemora  vallesque  cir- 
cumjectas  terribili  sono  impleverat.  Nec  jam  contineri  Macc- 
doncs  poterant,  quin  "  cursu  quoque  ad  Lostem  contenderent. 
Melius  adhuc  ratus  Alexandcr  in  eodcm  tumulo  castra  mu- 
nire,  ■"  vallum  jaci  jussit :  strcnueque  opere  perfecto,  in  tabcr- 
naculum,  ex  quo  tota  aeies  hostium  conspiciebatur,  secessit. 

XIII.  49.  *  Tum  vero  uuiversa  futuri  discriminis  facics  in 
oculis  erat.  Armis  insignibus  cqui  virique  splendebaut ;  et 
omnia  intentiore  cura  prjeparari  apud  hostem,  sollicitudo  Proj- 
torum  agmina  sua  interequitantium  ostcndcbat ;  ac  ^  pleraque 
inania,  sicut  fremitus  hominum,  cquorum  hinnitus,  armorum 
iuternitentium  fulgor,  sollicitam  exspectatione  mentcm  turba- 
vcrant.  ^lgitur,  sive  dubius  animi,  sive  ut  suos  experirctur, 
consilium  adhibct,  quid  optimum  fiictu  esset,  cxquireus.  Par- 
menio,  peritissimus  intcr  duccs  artlum  belli,  ^furto,  non  pr;vlio 
opus  essc  ccuscbat :  'intempcstd  noctc  possc  opprimi  hostcs  : 
discordes  moribus,  linguis,  ad  hxc  ct  somno  ct  iniproviso  pcn- 
culo  tcrritos,  quando  in  nocturnd  trcpidationc  coituros  ?  At 
intcrdlu  priuium  tcrribilcs  oceursuras  faeios  Scytharum,  ]5ac- 
(rianorumquc.  Ilirta  illis  ora,  ct  intonsas  comas  cssc.  Vrx 
tcrcii  cximiam  vastorum  magnitudiucm  corporum  :  vanis  ct 
inauibus  militem  magis,  quiim  justis  forniidinis  causis  movcri ; 
dciudc,  tantam  multitudincm  circumfuudi  paucioribus  possc : 
non  in  ^'ilici.p   aiv.rusfii>!,  ct  iuviis  c.iHibus,  scd    in    nperta   ct 
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lata  planitie  dimicandum  fore.  Omncs  fermc  Parmcnioni 
assentiebant :  Polyspercon,  haud  dubi^  in  eo  consilio  positam 
victoriam  arbitrabatur.  Qucm  intucns  Rex,  ("namque  Par- 
raenionem  nupcr  acrius  quam  vellct  increpitum,  rursus  ca.sti- 
gare  non  sustinebat,)  ' "  Latrunculorum,"  inquit,  "  et  furum 
ista  solertia  est  quam  prcecipitis  mihi ;  quippe  illorum  votum 
imicum  est,  fallere.  Mca;  vero  gloria;  sempcr  aut  absentiani 
Darii,  aut  angustias  locorum,  aut  ^furtum  noctis  obstare  uon 
patiar :  palam  luce  aggredi  cortum  cst.  Malo  me  fortuncc 
poeniteat,  quam  victorias  pudeat.  Ad  hasc  illud  quoquc  accc- 
dit :  vigilias  agcre  Barbaros,  et  in  armis  stare,  ut  ne  dccipi 
<|uidem  possint,  compertum  habeo.  Itaque  ad  prajlium  vos 
paratc."     Sic  incitatos  ad  corpora  curanda  dimisit. 

50.  Darius  illud,  quod  Parnienio  suaserat,  hostcm  facturum 
csse  conjectans,  frosnatos  equos  stare,  magnamque  cxercitus 
partem  in  armis  esse,  ac  vigilias  intentiore  cura  servari  jussc- 
rat.  Ergo  ignibus  tota  ejus  castra  fulgebant.  Ipse  cum  du- 
cibus  propinquisque  agniina  in  armis  stantium  circumibat ; 
^  Solcm  Mithren,  sacrumque  et  acjtcrnum  invocans  ignem,  ut 
illis  dignam  vetere  gloria,  majorumque  monumcntis  fortitudi- 
nem  inspirarent.  Et  profecto  "  si  qua  divina)  opis  auguria 
humana  mente  concipi  possent,  "  Deos  stare  secum.  Illos 
nuper  Macedonum  animis  subitam  incussissc  formidincm : 
'"adhuc  Ijmphatos  ferri  agique,  arma  jacientes:  expetere 
Prassides  Persarum  imperii  Deos  debitas  a  vecordibus  poenas. 
Nec  "  ipsum  ducem  saniorem  esse :  quippe,  ritu  fcrarum, 
praedam  modo,  quam  cxpcterct,  intucntem,  in  pernicicm,  qua; 
ante  praidam  posita  essct,  incurrcre.  Similis  apud  Macedones 
quoque  sollicitudo  erat ;  noctemque.  velut  ia  eam  certaminc 
cdicto,  metu  egerunt.  Alcxander  non  alias  magis  territus,  ad 
vota  et  preces  Aristandrum  vocari  jubet.  Ille  in  candidii 
veste,  verbenas  manu  prajferens,  capite  velato,  ^*  praiibat  preccs 
Regi,  Jovem,  Minervam  Yictoriamque  propitianti.  Tunc 
quidem  sacrificio  ritc  perpetrato,  reliquum  noctis  acquieturus 
in  tabernaculuin  rcdiit.  Sed  ncc  somnum  capere,  ncc  quietem 
pati  poterat.     Modo  c  jugo  montis  aciem  in  dextrum  Pcrsarura 
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cornu  '^demittere  '^agitabat,  modo  recta  frontc  concurrerc 
hosti :  interdiim  Loesitare  "  an  potius  in  laevum  detorqueret 
agmen.  Tandem  gravatum  animi  anxietate  corpus  "altior 
somnus  oppressit. 

51.  Jamque  lucc  orta,  duces  ad  accipienda  imperia  coii- 
venerant,  insolito  circa  practorium  silentio  attoniti.  Quippe 
alias  aceerserc  ipsos,  et  interdiim  morantes  castigare  assueve- 
rat.  Tunc  ne  ultimo  c|uidem  rerum  discriminc  excitatum  csse 
mirabantur,  et  non  somno  c|uicsccre,  sed  pavore  marccre  crede- 
bant.  Non  tamen  quisquam  c  custodibus  corporis  intrare  ta- 
bernaeulum  audebat,  et  jam  tcmpus  instabat ;  nec  miles  injussu 
ducis,  aut  arma  capere  poterat,  aut  in  ordines  ire.  Diu  Par- 
menio  cunctatus,  cibum  ut  capcrent,  "  ipse  pronunciat.  Jam- 
c^ue  exire  necesse  erat :  tunc  dcmum  intrat  tabernaculum,  sa;- 
piiisc{ue  nomine  compcllatum,  cum  voce  non  posset,  tactu  ex- 
citavit.  "  Multa  lux,"  incj^uit,  "  cst.  Instructam  aciem  hostis 
admovit :  tuus  miles  adhuc  inermis  cxspectat  imperium.  Ubi 
est  vigor  ille  animi  tui  ?  nempo  excitare  vigiles  soles."  Ad 
hfec  Alexander  :  "  Crcdisnc  mc  prius  somnum  capere  potuissc, 
quam  cxonerarem  animum  sollicitudine,  cj^ua;  cjuictem  moraba- 
tur  ?  "  signumc[ue  pugnoe  tuba  dari  jussit.  Et  cvim  in  eeldem 
admirationo  Parmenio  perscvcrarct :  "  Minime,"  inquit,  "  mi- 
rum  est.  Ego  enim,  cVim  Darius  tcrras  ureret,  vicos  excinde- 
ret,  alimcnta  corrumpcret,  "°  potcns  mei  non  cram.  Nunc  vero 
cjuid  metuam,  ci"lm  acie  dcccrnerc  parct?  Ilcrculd  votum 
meum  implcvit ;  scd  hujus  quoque  consilii  ratio  postca  rcdde- 
tur.  Vos  ite  ad  copias,  quibus  cjuisquc  praccst :  cgo  jam  ade- 
ro,  et  cjuid  ficri  vclim,  cxpouam."  ''  llaro  admodi\m,  admonitu 
magis  amicorum  quam  metu  discriminis  quod  adeundum  crat, 
uti  ''solcbat  muuimcnto  corporis  :  tura  quoquc  sumpto  pro- 
cessit  ad  militcs.  Ilaud  alias  tam  alacrcm  vidcrant  llogcm  ; 
ct  vultu  cjus  intcrrito,  ccrtam  spcm  victorias  augurabautur. 
Atcjuc  illc  prpruto  vallo  cxirc  copias  jubct,  acicmque  disponit. 

52.  In  dcxtro  cornu  locati  sunt  cquitcs,  quos  Agana  ap- 
pcllant.  Prax^rat  his  Clitus,  cui  junxit  Philotic  tunnas, 
caiteroscjuc  Pra?ft"('tits   rijuituni  l;iti>ri  ojus!  aiiplionit.     ritiuia 
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Mcleagri  ala  stabat,  quam  plialanx  Bcqucbatur :  post  pba- 
langem  ArgjTaspidcs  crant ;  bis  Nicanor  Parmcnionis  filius 
pracorat :  in  subsidiis  cum  manu  sud  Coenos.  Post  eum  Ores- 
tes,  Lyncestesque.  Post  illos  Polyspercon,  dux  peregrini 
militis,  Hujus  agminis  "  Amyntas  princeps  erat :  Pbilippus 
Balacri  "  regebat  eos,  "  in  societatem  nuper  ascitus.  Ha;c 
dcxtri  cornu  facics  erat.  In  lajvo  Craterus  Peloponnensium 
equites  babcbat,  Acbrcorumque,  et  Locrensium  et  Maleon,  tur- 
mis  sibi  adjunctis  ;  bos  Tbessali  equitcs  claudebant,  Pbilippo 
ducc.  Peditum  acies  equitatu  tegebatur  :  frons  laevi  cornu 
bnee  erat.  Sed  ne  ciremniri  posset  a  multitudine,  "  ultimum 
agmen  valida  manu  cinxerat.  Cornua  quoque  subsidiis  firma- 
vit :  non  i-ecta  fronte,  scd  a  latcre  positis,  ut,  si  bostis  cir- 
cumvcnire  aciem  tentdsset,  parata  pugnoe  forent.  Hic  Agriani 
erant,  quibus  Attalus  prajcrat,  adjunctis  sagittariis  Crctensl- 
bus.  "  Ultimos  ordincs  avertit  a  fronte,  ut  totam  aciem  orbc 
muniret,  Illyrii  bic  erant,  adjuncto  milite  mcrcede  conducto. 
Tbracas  quoque  simul  objecerat  leviter  armatos :  ^"  adeoque 
aciem  versatilem  posuit,  ut  qui  ultimi  stabant,  ne  circumiren- 
tur,  verti  tamen  et  in  frontem  circumagi  possent,  Itaque 
non  prima,  quam  latera ;  non  latera  munitiora  fucre,  quam 
terga, 

53.  His  ita  ordinatis  pra;cipit,  ut  si  falcatos  currus  cum 
fremitu  Barbari  emitterent,  ipsi,  laxatis  ordinibus  impetum 
occurentium  silentio  excipcrent :  haud  dubius,  sine  noxa 
transcursuros,  "si  nemo  se  opponeret.  Sin  autem  sine  fre- 
mitu  immisissent,  cos  ipsi  clamore  terrerent,  pavidosque  cquos 
tclis  utrimque  suflFodercnt.  Qui  comibus  prascrant,  cxtendere 
ca  jussi,  ita  ut  nec  circumvenirentur,  si  arctius  starcnt,  "  ncc 
tamen  mediam  aciem  cxinanirent.  Impedimenta  cum  cap- 
tivis,  intcr  quos  mater  liberique  Darii  custodiebantur,  baud 
procul  ab  acie  in  edito  colle  constituit ;  modico  pra;sidio  re- 
licto,  Lajvum  comu,  sicut  alias,  Parmenioni  tuendum  datum : 
ipse  in  dextro  stabat.  Nondum  ad  teli  jactum  pervcncrant, 
cnm  Bion  quidam  transfuga,  quanto  maximo  cursu  poterat,  ad 
Ilegem   pcrvcnit,   nuncians   '"  muriccs   forrcos   in  terram  de- 


70  Q  i;  1  N  T  I     C  U  E.  T  1 1 

fodisse  Darium,  qua  hostem  equites  emissurum  csse  credcbat 
notatumque  eerto  signo  locum,  ut  fraus  a  suis  evitari  posscl, 
Asservari  transfuga  jusso,  duces  convocat,  expositoque  quod 
nunciatum  erat,  monet,  ut  regionem  monstratam  declinent, 
equitemque  periculum  edoceant.  CEeterum  lioi-tantem  exer- 
citus  exaudire  non  poterat,  usum  aurium  intercipiente  fremitu 
duorum  agminum  :  sed  in  conspectu  omnium  duces  et  proxi- 
mum  quemque  interequitans  alloquebatur. 

XIV.  54.  "  Emensis  tot  terras  in  spem  victorias  dc  qua 
dimicandum  foret,  hoc  unum  superesse  discrimen;  Granicum 
hic  amnem,  Ciliciasque  montes,  et  Syriam,  JEgyptumque 
'  proeeuntibus  raptas,  ingentia  spei  glori^eque  incitamenta  "  re- 
ferebat.  "  Reprehensos  ex  fuga  Persas  pugnaturos,  quia  fugere 
non  possent :  tertium  diem  jam  metu  exsangues,  armis  suis 
oneratos,  in  eodem  vestigio  Jiccrere :  nullum  desperationis 
illorum  majus  ^  indicium  esse,  quam  quod  urbes,  quod  agros 
suos,  urerent ;  '  quidquid  non  corrupissent,  hostium  esse  con- 
fessi.  Nomina  modo  vana  gentium  ignotarum  ne  extimesce- 
rent :  neque  enim  ad  belli  diserimen  pertinere,  qui  ab  his 
Seytha},  quive  Cadusii  appellentur  :  ob  id  ipsum,  quod  ignoti 
essent,  ignobiles  esse ;  nunquam  ignorari  viros  fortes :  at 
imbelles,  ex  latebris  suis  erutos,  nihil  practcr  nomina  afferre. 
Maccdoncs  virtute  assecutos,  ne  quis  toto  orbe  locus  csset, 
qui  tales  viros  ignoraret.  Intuerentur  Barbarorum  incon- 
ditum  agmcn :  alium  nihil  proctcr  jaculum  habere,  alium 
fimda  saxa  librare ;  paucis  arma  justa  essc.  Itaque  illinc 
plurcs  *  starc,  hinc  plures  dimicaturos :  nec  postulare  se,  ut 
fortitcr  capesserent  prailiura,  ni  ipse  cajtcris  fortitudiuis  fuisset 
exeinplum  :  sc  antc  priraa  signa  dimicaturum  :  spondere 
pro  sc,  quot  cicatriccs,  totidera  corporis  decora  :  scirc  ipsos, 
unum  pene  «e  pracda;  communis  cxsortcm  :  in  illis  colendis 
ornandisque  'usurparc  victoria)  prajmia.  Ilacc  se  fortibus 
virls  diocrc.  "  Si  qui  dissimilcs  eorum  essent,  illa  fuisse 
dicturum,  pervenisse  c.'),  undt'  fugerc  non  posscnt:  tot  ter- 
rarum  spatia  cnicnsi,«,  tot  amnibus,  moutibusque  post  tcrgum 
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objectis,  itcr  in  patriam  ct  penates  manu  esse  faciendum."    Sic 
duces,  sic  proximi  militum  instincti  sunt. 

55.  Darius  in  laevo  cornu  erat,  magno  suorum  agminc, 
delectis  efiuitum  peditumque  stipatus :  contcmpseratque  pau- 
citatem  hostis ;  '  vanam  acicm  esse  extensis  cornibus  ratus. 
Caeterum,  sicut  curru  cmincbat,  dextra.  laevaque  ad  circum- 
stantium  agroina  oculos  manusque  circumferens :  *  ''  Ter- 
rarum,"  inquit,  "  quas  °  Occanus  hinc  alluit,  illinc  claudit 
Hellespontus,  paulo  antij  domini,  jam  non  de  gloria,  sed  dc 
salute,  et  quod  saluti  pracponitis,  de  libertate  pugnandum  cst. 
Hic  dies  impcrium,  quo  nullum  amplius  vidit  actas,  aut  con- 
stituet,  aut  finict.  Apud  Granicum  minima  virium  parte 
cum  hoste  certavimus.  In  Ciliciu  victos  Syria  poterat  ex- 
cipcre.  Magna  munimenta  regni  Tigris  atque  Euphrates  erant. 
VcQtum  est  eo,  tmd^  pulsis  ne  fuga3  quidem  locus  est,  omnia 
tam  diutino  bello  exhausta  post  tergum  sunt.  Non  incolas 
suos  urbes,  non  cultores  habent  terrai.  Conjuges  quoque  et 
liberi  sequuntur  hanc  aciem :  parata  hostibus  prasda,  nisi  pro 
carissimis  pignoribus  corpora  opponimus.  "  Quod  mearum 
fuit  partium,  excrcitum,  quem  pene  immensa  planities  vix 
caperet,  comparavi.  Equos,  arma  distribui ;  commeatus,  ne 
tanta3  multitudini  deessent,  providi :  looum,  in  quo  acies  ex- 
plicari  posset,  elegi.  Caetera  in  vestni  potcstate  sunt :  audete 
modo  vincere :  "  famamque,  infirmissimum  adversus  fortes 
viros  telum,  contemnite.  Temeritas  est,  quam  adhuc  pro 
virtute  timuistis  :  quae  ubi  primum  impetum  effudit,  vclut 
quaidam  animalia,  "  emisso  aculeo,  torpet.  Hi  vero  campi  dc- 
prehendere  paucitatem,  quam  Ciliciac  montes  absconderant. 
Videtis  ordines  raros,  cornua  extenta,  mediam  aciem  vanam  et 
exhaustam.  Nam  ultimi,  quos  locavit  adversos,  terga  jam 
pracbent :  obteri  mehercul^  equorum  ungulis  possunt,  etiamsi 
nil  practer  falcatos  currus  emisero  :  et  bello  vicerimus,  si  vin- 
cimus  praelio :  nam  ne  illis  quidem  ad  fugam  locus  est. 
"  Hinc  Euphrates,  illinc  Tigris  prohibet  inclusos :  et  qua; 
antea  pro  illis  erant,  in  contrariimi  conversa  sunt.  Nostrum 
mobile  ct  expeditum  agmen  est ;  illud  pracda  gravc.     Impli- 
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catos   crgo   spoliis    nostris   trucidabimus :    cademquc   res   et 
causa  victoriae  crit,  et  fructus.     Qu6d  si  qucm  e  vobis  nomen 
gentis  movet,  cogitet  Macedonum  illic  arma  esse,  non  corpora. 
Multum  enim  sanguinis  invicem  liausimus,  et  semper  gravior 
in   paucitate   jactura   est.      Nam   Alcsander   quantuscume[ue 
ignavis  et  timidis  videri  potest,  unum  "  auimal  est,  et  si  quid 
mihi   creditis,   temerarium   et  vecors,   adhuc  nostro  pavore, 
quam   sua   virtute,   felicius.      Nihil  autem   potest  esse   diu- 
turuum,  ^°  cui  non  subcst  ratio.     Licet  felicitas  aspirare  videa- 
tur,   '"  tamen    ad   ultimum  temeritati  non  sufficit.     PraDterea 
breves   et  mutabiles  vices  rerum  sunt,  et  fortuna  nimquam 
^"  simpliciter  indulgot.     Forsitan  ita  Dii  fata  ordinaverunt,  ut 
Persarum  imperium   quod  secundo  cursu  per  ccsxx.  annos  ad 
summum  fastigium  eveserant,  magno  motu  concuterent  magis, 
quam   affligerent,   admonerentque    nos    fragilitatis    humana?, 
cujus  nimia  in  prosperis  rebus  oblivio  est.     ^^Modo  Groccis 
ultrc»  bcllum  infcrebamus  :   nunc  in  scdibus  nostris   propul- 
samus  illatum.     Jactamur  invicem  varietate  fortunas.     Vidc- 
licct  impcrium  quod  mutuo  affectamus,  una  gens  non  capit. 
Caeterum,  etiamsi  spcs  non  subesset,  necessitas  tamen  stimu- 
larc  deberct.     Ad  extrema  perventum  est.     Matrcm  mcam, 
duas   filias,    Ochum   in   spem   hujus  imperii  genitum,  illam 
sobolcm  regia)  stirpis,  illos  principes,   duces  vestros  Regum 
iustar,  vinctos  habet :  "nisi  quod  in  vobis  cst,  ipsc  ego  majore 
parte  luci  captivus  sum.     Eripite  ""  viscera  mea  cx  vinculis, 
restituite  mihi  pignora,  pro  quibus  ipse  mori  non  rccuso,  pa- 
rcutcm,  libcros,  naiu  conjugcm  iu  illo  carccrc  auiisi.     Crcdito 
nuuc   omncs   hos  tcudcro   ad  vos  luauus,    implorarc   patrios 
Dcos ;  opcm  vcstram,  miscricordiam,  fidem  cxposccrc,  ut  scr- 
vitute,  ut  compedibus,  ut  ^'  prccario  victu  ipsos  libcrctis.     An 
crcditis  requo  animo  iis  scrvirc,  quorum  Rcgcs  essc  fastidiunt  ? 
Vidco   admovcri   hostium  acicm  :  sod  quo  propius  discrimcn 
acccdo,  hoc  niinris  liis,  qua;  dixi,  possuui  o;^so  coutcntus.  "Pcr, 
ego  vos,  Dcos  patrios,  ajtcrnumquo  igucm,  qui  prajfortur  altari- 
bus  fulgorcmquc  solis  iutra  finos  rogui  nioi  oricntis,  por  astoruaui 
mcuioriaiu  Cyri,  qui  adcuiptum    Modis    Lydisquo    impcrium 
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primus  in  Pcrsidem  iutulit,  viudicatc  ab  ultimo  dcdccorc 
nomcu  gcntemque  Persarum.  Ite  alacres  ct  spe  pleni,  ut 
quam  gloriam  uccepistis  a  majoribus  vcstris,  posteris  rcliu- 
quatis.  lu  dcxtris  vestris  jam  libertatcm,  opem,  spcm  futuri 
tcmporis  geritis.  Effugit  mortcm,  quisquis  contcmpserit : 
timidissimum  quemque  consequitur.  Ipse  non  patrio  morc 
solum,  sed  etiam  ut  conspici  possim,  curru  vclior.  Ncc  rc- 
cuso  quominus  imitcmini  me,  sivc  fortitudinis  cxemplum,  sive 
ignavise  fuero." 

XV.  56.  Intcrim  Alexander,  ut  ct  demonstratum  a  trans- 
fuga  insidiarum  locum  circumirct,  et  Dario,  qui  Ircvum  coruu 
tuebatur  occurrerct,  '  agmen  obliquum  iuccdcre  jubet.  Darius 
quoque  codcm  5  suum  obvertit,  Bcsso  admonito,  ut  Massa- 
getas  cquites  in  laivum  Alexandri  cornu  a  latcrc  invehi  jubc- 
rct,  Ipse  ante  se  falcatos  currus  habebat,  quos  signo  dato 
universos  in  hostcm  cffudit.  Kucbant  laxatis  habcuis  aurigas, 
quo  plures,  nondum  satis  proviso  impetu,  obtcrcrcnt.  Alios 
ergy  hastaj  multum  ultra  temonem  cminentes,  alios  ab  utroque 
latcre  dcmissaj  falces  laceravere.  Ncc  scnsim  Macedones 
cedebant,  sed  effusd  turbaverant  fuga  ordines.  MazKus  quo- 
que  perculsis  metum  incussit,  mille  equitibus  ad  diripicuda 
hostis  impedimcnta  circumvehi  jussis  :  ratus  captivos  quoquc, 
(|ui  simul  asservabantur,  rupturos  vincula,  ci^im  suos  appro- 
pinquantcs  vidissent.  '  Non  fefellerat  Parmcnioucm,  qui  in 
loDvo  cornu  erat,  Propcre  igitur  Poljdamanta  mittit  ad  Hc- 
gem,  qui  ct  periculum  ostenderet,  ct  quid  fieri  jubcret, 
consulcret.  Ille,  audito  Polydamante :  "  Abi,  nuncia,"  iu- 
quit,  '•  Parmcnioni,  si  acic  vicerimus,  non  nostra  solum  nos 
recuperaturos,  sed  omnia,  quoo  hostium  sunt  occupaturos. 
*  Proindo  non  cst  quod  quidquam  virium  subducat  cx  acic, 
sed,  ut  me  et  Philippo  patrc  dignum  est,  contcmpto  sarciiia- 
rum  damno,  fortitcr  dimicet."  Intcrim  Barbari  impcdimcuta 
turbavcrant,  cocsisque  plerisque  custodum,  captivi,  vinculis 
ruptis,  quidquid  obvium  erat,  quo  armari  posscnt,  rapiunt :  ct 
aggregati  suorum  cquitibus,  Macedonas  ancipiti  circumventos 
malo  invadunt ;  '"  lictique  circa   Sisygambim,  vicis.';C  Darium. 
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ingeuti  cocdc  proritratos  bostes,  ad  ultimum  etiam  impedimen- 
tis  exutos  esse  nunciant :  c|uippe  eamdem  fortunam  ubique 
esse  credebant,  et  victorcs  Pcrsas  ad  prasdam  discurrisse. 
Sisygambis,  bortantibus  captivis  ut  animum  a  mocrore  alle- 
varet,  in  eodem,  quo  antea  fuit,  perseveravit.  Non  vox  ulla 
excidit  ei ;  non  oris  color  vultusve  mutatus  est :  sedit 
imniobilis  :  (credo,  ^  proecoce  gaudio  verita  fortunam  irri- 
tarc,)  adeo  ut,  quid  mallet,  intuentibus  eam,  fuerit  incertum. 

57.  Inter  hsec  Menidas  prcefectus  equitum  Alexandri, 
cum  paucis  turmis  opem  impedimentis  laturus  advenerat; 
'  inccrtum,  suone  consilio,  an  Kegis  imperio :  sed  non  sus- 
tinuit  Cadusiorum,  Scytbarumque  impetum  :  quippe  vix  ten- 
tato  certamine,  effugit  ad  Regem,  amissorum  impedimentorum 
testis  magis,  quam  vindex.  Jam  consilium  Alexandri  vice- 
rat  *  dolor,  et  ne  cura  rccuperandi  sua  militem  a  prailio 
averteret,  non  immerito  verebatur.  Itaque  Aretem,  duccm 
bastatorum,  ( 'Sarissophoros  vocabant,)  adversus  Scytbas 
mittit.  Inter  bocc  currus,  "°  qui  circa  prima  signa  turbaverant 
acicm,  in  pbalangem  invccti  erant.  Macedones,  "  confirmatis 
auimis,  in  medium  agmen  accipiunt.  Vallo  similis  acies  erat ; 
junxcrant  bastas,  et  ab  utroque  latcre  temere  "  incurrentium 
ilia  suffodiebant :  circumiro  deinde  currus,  et  "  propugnatores 
prajcipitare  cocperunt.  Ingens  ruina  equorum  aurigarumque 
aciem  compleverat.  Hi  territos  regere  non  poterant :  equi 
crcbra,  jactationc  ccrvicum,  non  jugum  modo  excusscraut, 
sed  etiam  currus  evcrtcrant :  vubicrati  interfcctos  trabebant : 
nec  consistcre  territi,  aiec  progredi  dcbilcs  potcrant.  "  Paiica) 
tamcn  evasere  quadriga)  in  ultimam  acicm,  iis,  quibus  ia- 
cldcrunt,  miscrabili  morte  consumptis;  quippo  amputata  viro- 
rum  jiicmbra  bumi  jaccbant.  '^  Et  quia  calidis  adbuc  vulncri- 
bus  abcrat  dolor,  trunci  quoquc,  ct  debilcs,  arma  tamcn  non 
omittcbant :  doncc  multo  sanguine  cfTuso  cxanimati  procum- 
bcrcnt. 

58.  Intcrim  Arctos,  Soytbarum,  qui  impcdimonta  diripic- 
bant,  ducc  occiso,  graviiis  tcrritis  iustabat.  Supcrvencrc  do- 
indo  missi   a  Dario  Bactriani,   pugnwquc  vcrtOre  fortuuam. 
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Wulti  erg(!>  Maccdommi  primo  irapctu  '"  obtriti  sunt :  plurcs 
aJ  Alcxandrum  rcfugerunt.  Tum  Pcrsa3  clamorc  sublato, 
qualcm  victorcs  solcnt  cdcrc,  ferocitcr  in  hostcra  quasi  ubique 
profligatum,  iucurrunt.  Alcsandcr  tcrritos  castigare,  adlior- 
tari ;  pra^ium,  quod  jam  elanguerat,  solus  accendcre  ;  con- 
firmatisquc  tandcm  animis  irc  in  bostera  jubct.  "  Rarior 
acies  crat  in  b*v;vo  cornu  Pcrsarum  :  namque  inde  Bactriani 
dccesserant  ad  opprimcnda  impcdimcnta.  Itaque  Alcxandcr 
laxatos  ordines  invadit,  et  multa,  coede  hostium  invehitur.  At 
qui  in  dextro  cornu  crant  Persoe,  spe  posse  eum  includi,  agmcn 
suum  a  tcrgo  "  dimicantis  opponunt.  '"  Ingcnsquc  pcriculum 
iu  mcdio  hajrens  adiisset,  ni  equites  Agriani,  calcaribus  subdi- 
tis,  circumfusos  Eegi  Barbaros  adorti  cssent,  *"  aversosque 
cajdendo  iu  se  obvcrti  coegisscnt.  Turbata  erat  utraquc 
acies.  Alcxandcr  ct  a  fronte  ct  a  tergo  hostcm  habcbat. 
"'  Qui  avcrso  ci  instabant,  ab  Agrianis  militibus  prcmebantur. 
Bactriani,  impcdimentis  hostium  dircptis,  reversi,  ordines  suos 
rccupcrarc  non  poterant.  Plura  simul  abrupta  a  cajteris 
agmina  ubicumque  alium  alii  fors  miscucrat,  dimicabant.  Duo 
lleges,  junctis  prope  agminibus,  prcelium  accendebant.  Plurcs 
Pcrsaj  cadcbant.  Par  fcrm^  utrimque  numcrus  vulncra- 
batur.  Curru  Darius,  Alcsandcr  cquo  vchcbatur.  Utrumquc 
delccti  tuebantur,  sui  immcmorcs  :  quippo  amisso  Regc  ucc 
volebant  salvi  esse,  nec  poterant.  Ante  oculos  sui  quisque 
Ptcgis  mortem  occumbere  ducebant  egrcgium.  "  Maximum 
tamcn  periculum  adibant,  quos  maximc  tucbantur :  quippe 
sibi  quisque  cacisi  Rcgis  expetcbat  decus. 

59.  Cajteriim,  sive  '*  ludibrium  oculorum,  sive  vera  spccics 
fuit,  quL  circa  Alcxandrum  crant,  vidissc  se  crediderunt  pau- 
lulum  supcr  caput  llcgis  placide  volantem  aquilam ;  non 
sonitu  armorura,  non  gemitu  moricntium  territam ;  diuquc 
circa  equum  Alexandri,  pendenti  magis,  quam  volanti  similis, 
apparuit.  Certe  Vates  Aristander  alba  veste  indutus,  et 
dfxtra  pra;ferens  laurcam,  militibus  in  pugnam  intentis,  avcm 
monstravit,  haud  dubium  victorias  auspicium.  Ingcns  erg6 
alacritas  ac  fiducia  paulo  ante  territos  accendit  ad  pugnam : 
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utique  postquam  auriga  Darii,  qui  aute  ipsum  scdens  cquo£ 
regebat,  hasta  transfixus  cst.  Nec  aut  Persfe,  aut  Maccdones 
dubitavere,  quin  ipse  Eex  esset  occisus.  Lugubri  crgi!» 
ululatu,  et  incondito  clamore,  gemituquo,  totam  fere  aciem  ad- 
huc  gequo  Marte  pugnantium,  turbavere  cognati  Darii  ct 
armigeri :  ^*  laevoque  cornu  in  fugam  effuso,  destituerant 
currum,  quem  a  dextra  parte  stipati  in  medium  agmen  recc- 
perunt.  Dicitur,  acinace  stricto,  Darius  dubitasse,  an  fuga) 
dedecus  honesta  morte  vitaret.  "  Sed  eminens  curru,  non- 
dum  omnem  suorum  aciem  prjelio  excedentem  destituero 
crubescebat.  Dum  inter  spem  et  desperationem  hsesitat, 
eensim  PerScC  cedebant,  et  laxaverant  ordines.  Alexander, 
mutato  equo,  (quippe  plures  fatigaverat,)  resistcntium  adversa 
ora  fodiebat,  fugientium  terga.  Jamque  non  pugna,  sed 
caedcs  erat,  ci^lm  Darius  quoque  currum  suum  in  fugam  vertit. 
^°  Ha^rebat  in  tergis  fugientium  victor,  sed  prospectum  oculo- 
rum  nubes  pulveris,  quoe  ad  coclum  ferebatur,  abstulerat. 
Ergo  haud  secus  quam  in  tenebris  errabaut,  ad  sonitum 
notoe  vocis,  ut  signum,  "'  subindo  coeuntes.  Exaudiebatur 
tantum  strepitus  habenarum,  quibus  equi  currum  vehcntcs 
identidem  verbcrabantur.  IIa?c  sohi  fugicntis  vcstigia*cx- 
cepta  sunt. 

XVI.  60.  At  in  la;vo  Maccdonum  cornu,  quod  Parmenio, 
(sicut  antd  dictum  cst)  tuebatur,  '  longe  alia  fortuna  utrius- 
que  partis  res  gerebatur.  Mazaius  cum  omni  suorum  equitatu 
vchementcr  invectus,  urgebat  Maccdonum  alas.  ^Jamque 
abundans  multitudinc  aciem  circumvchi  cccpcrat,  ci^m  Par- 
menio  cquitcs  nunciarc  jubct  Aloxandro,  in  quo  discriminc 
ipsi  cssent;  nisi  mature  subvcniretur,  uou  posse  sisti  fugam. 
Jam  niultum  via;  praiccpcrat  l\cx,  immincus  fugientium  tcr- 
gis,  cum  a  Parmcnionc  tristis  nuncius  vcnit.  °  Refra^narc 
equos  jussit,  qui  vclicbantur,  agmcnque  constitit :  *  frcndeuto 
Alcxandro,  cripi  sibi  victoriam  c  manibus,  ct  Darium  foliciiis 
fngcrc,  quam  scqui  sc.  Intorim  ad  ^lazanim  supcrati  llcgis 
fama  pcrvcuerat.  Itaquc  quanquam  validior  crat,  fortuua 
tamou   partium  tcrritu.",   pcrculsi.*'  languidiiis  instalat.     Par- 
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nienio  ignorabat  quidem  causam  sua  sponto  pugnse  rcmissas : 
Bcd  occasione  vinccndi  strenue  est  usus.  Thessalos  equites 
ad  se  vocari  jubet :  '•  Ecquid,"  inquit,  "  vidctis  istos,  qui  fero- 
citer  modo  in&tabant,  pedem  referre  subito  pavorc  pcrtcr- 
ritos  ?  Nimiriim  ^  nobis  quoque  Kegis  nostri  fortuna  viucit. 
*  Omnia  Persarum  ca;dc  strata  sunt :  quid  cessatis  ?  an  ne 
fugicntibus  quidera  parcsestis?"  Vcra  diccrc  videbatur,  et 
spes  languentcs  quoquc  ercxcrat :  subditis  calcaribus  proruere 
iu  bostcm :  et  iik  jam  non  sensim,  sed  citato  gradu  'rccedc- 
bant :  ncc  quidquam  fuga?,  nisi  quod  tcrga  nondum  verterant, 
deerat.  Parmenio  tamen  ignarus,  qua^nam  in  dextro  coruu 
fortuna  Ecgis  csset,  rcpressit  suos.  3Iaza;us,  dato  pugnaj 
'spatio,  non  recto  itinerc,  sed  majore,  ct  ob  id  tutiore  circuitu, 
Tigrim  supcrat,  ct  Babjlonem  cum  reliquiis  devicti  cxercitns 
intrat. 

61.  Darius,  paucis  fugaj  comitibus  ad  Ljcuni  amncm  con- 
tenderat :  quo  trajecto,  dubitavit  an  solveret  pontem  :  quippe 
hostcm  jam  affore  nunciabatur.  Scd  tot  millia  suorum,  qua; 
nondiim  ad  amncm  pcrvencrant.  ponte  rcciso.  praidam  hostis 
fore  videbat.  Abeuntem,  ciim  intactum  sineret  ponteni, 
dixisse  constat,  '  malle  se  inscqucntibus  itcr  darc,  quam  aufcrre 
fugientibus.  Ipse  "  ingens  spatium  fuga  emensus,  media  fere 
nocte  Arbela  pervcnit.  Quis  tot  ludibria  fortuna;,  ducum 
agminumque  ccedcm  multipliccm,  dcvictorura  fugara,  clades 
nunc  singulorum,  nunc  universonim,  aut  animo  assequi  queat, 
aut  oratione  complecti  ?  Propemodum  sajcuii  rcs  in  unum 
illum  diem  fortuna  cumulavit.  Alii  qua  brcvissimum  patebat 
iter,  alii  divcrsos  saltus,  et  ignotos  sequentibus  callcs  pete- 
bant.  Eques  pcdesquc  confusi  sine  ducc,  armatis  inermcs, 
intcgris  debilcs  implicabantur.  Dcinde,  misericordia  in 
metum  vcrsa,  qui  scqui  non  potcrant,  intcr  mutuos  gemitus 
descrebantur.  Sitis  prxcipue  fatigatos  et  saucios  pcrurebat, 
passimque  omnibus  rivis  prostraverant  corpora,  pra;terfluen- 
tem  aquam  hianti  ore  captantcs.  Quam  ciim  avide  turbidani 
hausissent.  "  tendebantur  extemplo  pra;cordia  prcmentc  limo  : 
rcsolutisquc  ct  torpentibus  merabris,  cinn  suocrvcnissct  )ios 
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tis,  novis  vulneribus  excitabantur.  Quidam,  occupatis  proxi- 
mis  rivis,  diverterant  longius,  ut,  qviidquid  occulti  Lumori» 
usquam  manaret,  esciperent.  Nec  ulla  adeo  avia  ct  sicca 
lacima  erat,  quse  vestigantium  sitim  falleret.  E  proximis 
vero  itineri  vicis,  senum  ululatus  fceminarumque  exaudieban- 
tur,  barbaro  ritu  Darium  adbuc  Regem  clamantium. 

62.  Alexander,  '"ut  supra  dictum  est,  inbibito  suorum 
cursu,  ad  Lycum  amnem  pervenerat :  ubi  ingens  multitudo 
fugientium  oneraverat  pontem,  et  plerique,  ciimhostis  urgeret 
in  flumen  se  prjecipitaverant,  gravesque  armis,  et  prailio  ac 
fuga  defatigati,  gurgitibus  bauriebantur.  Jamque  non  pons 
modo  fugientes,  sed  ne  amnis  quidem  capiebat,  agmina  sua 
improvide  subinde  cumulantes :  quippe  ubi  intravit  animos 
pavor,  id  solum  metuunt,  quod  primum  formidare  coeperunt. 
Alexander,  (instantibus  suis,  impune  abeuntem  bostem  sequi 
"permitteret;)  "  bebetia  tela  esse,  et  manus  fatigatas,  tan- 
toque  cursu  corpora  exbausta,  et  prasceps  in  noctem  diei  tem- 
pus,"  "  causatus  est.  Ecverd  de  lacvo  cornu,  ''  quod  adbuc 
in  acie  stare  credebat,  sollicitus,  reverti  ad  ferendam  opcm 
suis  '"  statuit.  Jamque  signa  converterat,  ciim  equites  a  Par- 
menione  missi,  illius  quoque  partis  victoriam  nunciant.  Scd 
nullum  eo  die  majus  periculum  '"  adiit,  quam  dum  copias  re- 
ducit  in  castra.  Pauci  eum  et  incompositi  sequebantur  ovan- 
tes  victoria.  Quippe  omnes  bostes,  aut  in  fogam  effusos,  aut 
in  acic  cecidisse  credebant.  Cum  rcpento  ex  adverso  apparuit 
agmen  equitum,  qui  primo  iubibucrc  cursimi ;  deindo  IMace- 
donum  paucitate  conspccta,  turmas  in  obvios  concitaverunt. 
Ante  signa  Ecx  ibat,  "  dissimulato  magis  periculo,  quam 
spreto.  Nec  dcfuit  ei  perpetua  in  '°  dubiis  rcbus  fclicitas. 
Namque  praifectum  equitatils  avidum  certaminis,  ct  ob  id 
ipsum  incautius  in  se  ruentcra,  basta  transfixit.  Quo  cx 
equo  lapso,  proximum,  ac  dcindo  plurcs,  codcm  tclo  confodit. 
Invascrc  turbatos  amici  quoquc,  nec  Pcrsjv;  inulti  cadebant  • 
quippe  non  ""univcrsa)  acics,  quam  bix;  "' tumultuarijv;  mauus 
vebementius  inifre  ccrtaraen.  Taudem  Barbari,  cum  obscura 
luce  fuga  tutior  vidcrctur  cssc,  quampugna,  divcrsis  agrainibus 
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abiLie.     llex  cxtraordinario  periculo  defimctus,  incolumcs  suos 
redusit  ad  castra. 

63.  CecidOre  Persarum,  quorum  numerum  victorcs  fiiiire 
potuerunt,  millia  xl.  Macedonum  miniis  quam  ccc  desiderati 
sunt.  Cajterum  hanc  yictoriam  II es  majore  es  parte  virtuti, 
qu;'im  fortunaj  suk  debuit ;  "  animo,  non  (ut  antea)  loco 
vicit.  Nam  et  aciem  peritissime  instruxit,  et  promptissime 
ipse  pugnavit,  et  "magno  consilio  jacturam  sarcinarum  impe- 
dimentorumque  contempsit,  cum  in  ipsa  acie  summimi  rei 
videret  esse  discrimen  :  dubioque  adhuc  pugnae  eventu,  pro 
victore  se  gessit.  Perculsos  deinde  hostes  fudit :  fugientes, 
■'*  quod  in  illo  ardore  animi  vix  credi  potest,  prudentius  quam 
avidius  persecutus  est.  Nam  si  parte  exercitus  adhuc  in 
acie  stantCy  instare  cedentibus  perscverasset,  aut  sua,  culp;l 
victus  esset,  aut  aliena  virtute  vicisset.  "  Jam  si  multitudi- 
nem  equitum  occurrentium  extimuisset,  victori  aut  foede 
fugiendum,  aut  miserabiliter  cadendum  fuit.  '"'So  duces 
quidem  copiarum  sua  laude  fraudandi  sunt.  Quippe  vulnera 
quM  quisque  excepit,  indicia  virtutis  sunt.  Hepha:stionis 
brachium  hasta  ictum  est.  Perdiccas  ac  Coenus,  et  Menidas, 
sagittis  propd  occisi.  Et,  si  vere  a^stimare  Macedonas,  "'  qui 
tunc  erant,  volumus,  fatebimur,  et  Regcm  talibus  ministris,  et 
illos  tanto  Rege  fuisse  diiinissimos. 


LIBER   V 


AEGUMXNTUM. 


1.  Dario  Mcdia;  fincs  iDgresso,  Arbelis  potitur  AlcxanJcr,  ct  Babylonc,  cnjiis  situ5, 
;iu)pIi'ji"io,  ct  corrnptl  morea  describuntur. 

2.  Militibus  pncmia  proponit,  ut  iis  otinm  escutcrct  Susianam  nrbcm,  ac  Ecgum 
reriiae  thesauros  recipit,  et  Sisygamblm  solatur. 

3.  Uxiorum  regione  soperat^  Madatem  prsefcctum,  ac  deditos  ct  captivos  tura 
llbertate,  tnm  immunitate  donat:  rersideinque  intrare  cogitans,  ab  Ariobarzane  retro- 
tedcre  cogitur. 
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4.  Captivo  quodam  iter  paucis  cognitum  apcrientc,  Persaram  exercitum  inso  Aris 
barzane  occiso  Uelet  Alexander. 

5.  Ad  Perscpolim  properans  captivorum  Graccorum  quatuor  raillia  libcrat. 

6.  Opulentissima  Persepoli  dircptii,  interiorem  Persidis  rcgionom  petit,  ac  MardoruD 
domat  gentem. 

7.  Alexander  in  convivio  a  Tlialde  aliisqne  castrensibus  scortis  impulsns,  Pcrsaruit 
rcgiam  incendit:  dcind^  perscqui  Darium  statuit 

S.  Darii  suos  ad  pugnam  liortantis  or.itio. 

9.  Varife  magnatum  sententioe,  ac  tamultus,  ob  Nabarzanis,  qui  cum  Besso  prodi 
fionis  societatcm  inierat,  consilinm. 

10.  Bcssi  et  Nabarzanis  dc  Dario  prodcndo  aut  occidendo  nefaiia  deliberatio :  quau. 
miris  artibus  occultant. 

11.  Insidise  proditorum  Darii  aperinntnr,  qui  Grcecornm  praesens  tutnnique  rosjiuit 
auxilinm,  paratus  perirc,  si  salvum  esse  noUent  sal  milites. 

12.  Bessus  Darium  fictis  verbis  ct  lacrymis  delusum  comprehendit,  aureisquo  viiic- 
tam  compedibus,  in  sordido  vehiculo  deduci  cur.at 

13.  Alexander,  andito  Dsirii  periculo,  ad  Persarum  exercitum  contendit  Bessus 
autem  cum  parricidis  aliis  arma  vultumque  metnens  victoris,  Darium  muIUs  confossum 
vulneribus  rclinquit,  fugaquc  sibi  consulere  conatur. 

I.  1.  QuJE  interim  '  ductu  imperioque  Alcsandri,  vel  in 
Graeci^,  vel  in  Illyriis,  ac  Tliracia  gesta  sunt,  si  qua!que  "  suis 
temporibus  redderc  voluero,  intcrrumpendas  sunt  res  Asias, 
'  quas  utique  ad  fugam  mortemque  Darii  univcrsas  in  conspectu 
dari ;  et  sicut  intcr  se  cohfcrcnt  tempore,  ita  opere  ipso  con- 
jungi,  Kaud  paulo  aptius  videri  potest.  Igitur,  quae  praalio 
apud  Arbela  conjuncta  sunt,  ordiar  dicere.  Darius  media 
fero  nocte  Arbela  pervenerat,  eodemque  magna;  partis  ami- 
corum  ejus  ac  militum  fugam  fortuna  compulcrat.  Quibus 
convocatis,  cxponit,  baud  dubitarc  se,  quin  Alexandcr  ccleber- 
rimas  urbes,  agrosque  omni  copia  rerum  abundantes,  petiturus 
esset :  prccdam  opimam  paratamque  ipsum  ct  milites  ojns 
spcctarc.  Id  suis  rcbus  tali  in  statu  *  saUiti  fore  :  quippe  sc 
descrta  cum  cxpcditd  mann  petiturum.  Ultima  rcgni  adhuc 
intacta  csse  :  inde  bello  vircs  bauda^gre  rcparaturum.  ^Occu- 
paret  sane  gazam  avidissima  gcns,  et  cx  longa  farac  satiaret 
se  auro,  mox  futura  pracd;v!  sibi.  Pidicissc  usu,  pretiosam 
supellectilcm,  pcUiccsque  ct  spadonum  agmina,  nihil  aliud 
fuissc,  quam  onera  ct  inipcdimcnta.  Eadem  trahentem  Alex- 
andruni,  "  quibus  anto;l  vicissct,  inforiorem  fore.  Plcna  omni- 
bus  dcspcratioiiis  vido])atur  oratio,  (juipjx''  J>ab\lonem  urbem 
opulcntissimam  dodi  ccrncntibus  :  j;ini  Sas;i,  jam  caitcra  orna- 
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mcnta  regni,  causam  bclli,  victorcm  occupaturum.  At  ille 
docere  pergit,  non  '  spcciosa  dictu,  sed  usu  nccessaria  iu  rcbus 
advcrsis  sequenda  esse.  Ferro  geri  bcUa,  non  auro;  viris,  non 
urbium  tcctis  :  *  omnia  sequi  armatos.  Sic  majores  suos  pcr- 
culsos  in  principio  rcrum,  celeritcr  pristinam  reparasse  for- 
tunam.  Igitur  sivc  confirmatis  eorum  animis,  sive  imperium 
magis,  quam  consilium  scquentibus,  Mediro  fines  ingressus  est. 

2.  Paulo  post  Alesandro  Arbela  traduntur,  regia  supellec- 
tili,  ditique  gaza  repleta.  Quatuor  millia  talentum  fuere : 
prajterea  prctiosaa  vestes,  totius  (ut  supra  dictum  est)  escrcitus 
opibus  iu  illam  scdem  congcstis.  Ingruentibus  dcinde  morbis, 
quos  odor  cadaverum  totis  jacentium  campis  vulgaverat, 
maturins  castra  movit.  "Euntibus  a  parte  lajva  Arabia, 
odorum  fertilitate  nobilis  regio,  "  campestre  iter,  est.  Inter 
Tigrin  et  Euphratem  "  jacentia  tam  uberi,  et  pingui  solo  sunt, 
ut  a  pastu  repelli  pecora  dicantur,  ne  satietas  perimat.  Causa 
fertilitatis  est  Lumor,  qui  ex  utroque  amne  manat ;  toto  fcro 
solo  propter  venas  aquarum  resudante.  Ipsi  amnes  cx 
Armeniaa  montibus  profluunt,  ac  ''magno  deindo  aquaruu) 
divortio  iter,  quod  coeperunt,  pereurrunt.  Duo  millia  et  quin- 
genta  stadia  emensi  sunt,  "  qui  amplissimum  intcrvallum  circa 
Armenia)  montes  notaverunt.  lidem  cum  "  Mediaj  et  Gor- 
dianorum  terras  secare  cceperunt,  paulatim  in  *°  arctius  coi-unt, 
et  "  quo  longiu3  manant,  hoc  angustius  inter  se  spatium  terra) 
relinquunt.  Vicini  maxime  sunt  in  campis,  quos  incola) 
Mesopotcuniinii  appellant :  mediam  namquc  ab  utroque  latere 
concludunt.  '"  lidem  per  Babyloniorum  fines  in  rubrum  Marc 
prorumpunt.  Alexandcr  quartis  castris  ad  Mennin  urbcm 
pervcnit.  Cavcrna  ibi  est :  ex  qua  fons  ingentem  vim  bitunii- 
uis  effundit ;  adcu,  ut  satis  constet,  Babylonios^uros  "  ingcu- 
tis  operis,  hujus  fontis  bitumine  intcrlitos  fuisse. 

3.  Caiteriim  Bab^loncm  procedenti  Alexandro  Mazasuf», 
qui  ex  acie  in  urbem  cam  confugcrat,  cum  adultls  liberis 
eupplcx  occurrit,  urbem,  seque  dcdens.  Gratus  adventus  ejus 
fuit  llegi :  quippe  magni  operis  futura  erat  obsidio  tam 
munita)  urbis.    Ad  hoc  vir  illustris,  ct  "  manu  promptus,  fama- 
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que  otiani  proximo  prselio  celebris,  et  cajteros  ad  deditioucm 
sui  incitaturus  exemplo  videbatur.  Igitur  hunc  quidem 
benigne  cum  liberis  excepit.  Caeterum  quadrato  agmine, 
quod  ipse  ducebat,  velut  in  aciem  irent,  ingredi  suos  jubet. 
Magna  pars  Babyloniorum  constiterat  in  muris,  avida  cognos- 
oendi  novum  Regcm.  Plures  obviam  egressi  sunt.  Inter 
quos  Bagophanes,  arcis  et  regioe  pecunigc  custos,  ne  studio  a 
Maza;o  vinceretur,  totum  iter  floribus  coronisque  constraverat ; 
argenteis  altaribus  utroque  latere  dispositis,  quae  non  thure 
modo,  sed  omnibus  odoribus  cumulaverat.  Eum  dona  seque- 
bantur,  greges  pecorum,  equorumque :  leoncs  quoque  ct  par- 
dales  caveis  praeferebantur.  ^"  Magi  deinde,  suo  more  patrium 
carmen  canentes.  Post  hos  Chaldoei  Babyloniorumque  non 
vates  modo  sed  etiam  artifices,  cum  fidibus  sui  generis  ibant : 
laudes  hi  Kegum  canere  soliti ;  Chaldaji  siderum  motus,  ct 
statas  temporum  vices  ostendere.  Equitcs  deindc  Babylonii, 
Buo  atque  cquorum  cultu,  ^"  ad  luxuriam  magis,  quam  ad 
magnificentiam  exacto,  ultimi  ibant.  Rex  armatis  stipatus, 
oppidanorum  turbam  post  ultimos  pedites  ire  jussit.  Ipse 
^^  cum  curru  urbem,  ac  deinde  regiam  intravit.  Postero  dic 
supollectilem  Darii,  et  omnem  pecuniam  recognovit. 

4.  Cxterdm,  "  ipsius  urbis  pulchritudo  ac  vetustas,  non 
Hegis  modo,  sed  etiam  oranium  oculos  in  semet  haud  immerito 
convcrtit.  Semiramis  cam  coudidcrat,  vel  (ut  pleriquc  crc- 
didere)  Belus,  cujus  regia  ostenditur.  Murus  instructus 
"' latcrculo  coctili,  bitumiue  iuterlitus,  spatium  xxx  et  duorum 
pedum  latitudinem  amplcctitur  :  quadrigix;  iutcr  se  occurrentes 
sine  periculo  "  commcarc  dicuntur.  Altitudo  muri  "*  centum 
cubitorum  cminct  spatio.  Turres  dcnis  pedibus,  qurim  murus, 
altiorcs  sunt.  ^  Totius  opcris  ambitus  ^'  ccclxv  stadia  com- 
plectitur.  '■"  Singulorum  stadiorum  structuram  siugulis  die- 
bus  perfectam  cssc,  memoriaj  proditum  cst.  .lEdificia  nou 
sunt  admota  muris,  scd  fcre  spatium  unius  ^  jugcris  absunt. 
Ac  ne  totam  quidcm  urbcm  tectis  oceupavorunt.  Pcr  xc 
stadia  habitatur  :  ncc  omuia  '"oontiiiua  sunt ;  crcdo,  quia 
tutius    visum    c.«t    plurihus    locis    ?pargi.       Cajtera    scrunt, 
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coIunt(jue ;  ut  .si  cxterna  vi3  ingruat,  obsessis  alimcnta  cx 
ipsius  urbis  solo  submiuistrcntur.  Euphratcs  interfluit,  niag- 
na?que  molis  "  crepidinibus  coercetur.  Sea  "  omnium  ope- 
rum  magnitudinem  circumveniunt  cavernse  ingentes,  "  in 
altitudinem  pressa;  ad  accipiendum  impctura  fluminis :  quod 
ubi  apposita;  crepidinis  fastigium  excessit,  urbis  tecta  corri- 
peret,  nisi  esscnt  specus  lacusque,  qui  exciperent.  Coctili 
laterculo  structi  sunt.  Totum  opus  bitumine  astringitur. 
Pons  lapideus,  flumini  impositus,  "  jungit  urbem.  Hic  quoquc 
inter  mirabilia  Orientis  opera  numeratus  est :  quippe  Eu- 
pliratcs  altum  limum  vehit,  "quo  penitus  ad  fundamenta 
jacienda  egesto,  vix  sufl"ulciendo  operi  firmum  reperiunt 
solum.  Arena3  autem  subiude  cumulata;,  et  saxis,  quibus 
pons  sustinetur,  annexa*,  morantur  amnem :  qui  rctentus 
acrius,  quam  si  libero  cursu  mearet,  illiditur.  Arcem  quoque 
ambitu  viginti  stadia  complexam  habet :  triginta  pedes  in 
terram  turrium  fundamenta  demissa  sunt.  Ad  octoginta 
summum  munimenti  fastigium  pervenit. 

5.  Super  arcem,  ^-ulgatum  Grajcorum  ^°  fabulis  miraculum, 
pensiles  horti  sunt,  summam  murorum  altitudinem  aequantes, 
multarumque  arborum  umbra  et  proceritate  amoeni.  Saxo 
"  pila;,  qua;  totum  onus  sustinent,  instructa;  sunt.  Super 
pilas  lapide  quadrato  solum  stratum  est,  patiens  terra;,  quam 
altam  injiciunt,  et  humoris,  quo  rigant  terras,  adeoque  validas 
arbores  sustinent  moles,  ut  stipites  earum  octo  cubitorum 
spatium  crassitudine  ajquent,  in  quinquaginta  pedum  altitu- 
dinem  emineant,  ct  frugifcra;  aique  sint,  ac  si  terra.  su^  ale- 
rcntur.  Et,  cum  vetustas  non  opera  soliim  manu  facta,  scd 
etiam  ipsam  naturam  paulatim  cxedendo  perimat :  haic  moles, 
quoe  tot  arborum  radicibus  premitur,  tantique  nemoris  pou- 
dere  onerata  est,  inviolata  durat :  quippe  viginti  lati  parietes 
enstinent,  undecim  pedum  intervallo  distantes,  ut  procul 
yiscntibus  sylva;  montibus  suis  imminere  videantur.  ^'  Sjrire 
Regcm  Babylone  rcgnantem  hoc  opus  esse  molitum,  mcmoria) 
proditum  est,  "  amorc  conjugis  victum,  qiuc,  desiderio  ncmo- 
rum    sylvarumque    in    campcstribus    locis,   virum    compulit 
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natura)  gcnium  amocnitatc  hujus  operis  imitari.  Diutius  in 
hac  urbe  quam  usquam  constitit  Rex,  nec  ullus  locus  dis- 
ciplina;  militari  magis  nocuit.  2sihil  urbis  ejus  corruptius 
moribus,  nihil  ad  irritandas  illiciendasque  immodicas  volup- 
tates  instructius.  Convivales  ludi  tota  Perside  Regibus 
purpuratisque  cordi  sunt.  Babylonii  maxime  in  vinum,  et 
quae  ebrietatem  sequuntur,  *"  effusi  sunt.  *^  Focminarum  con- 
vivia  ineuntium  in  principio  modestus  est  habitus,  dein  summa 
quoeque  amicula  esuunt,  paulatimque  pudorem  profanant ;  ad 
ultimum  *"  (honos  auribus  habitus  sit)  ima  corporum  vela- 
menta  projiciunt :  nec  meretricum  hoc  dedecus  est  sed  matro- 
narum  virginumque  apud  quas  comitas  habetur  vulgati  cor- 
poris  vilitas. 

G.  Inter  hajc  flagitia  exercitus  ille  domitor  Asiie  pcr 
XXXIV  dies  saginatus,  ad  ea  quje  sequebantur  discrimina, 
haud  dubie  dcbilior  futurus  *^  fuit,  si  hostem  habuisset.  Caj- 
terum,  quo  minus  damnum  sentirct,  identidem  ■**  incremento 
novabatur.  Isamque  "Amyntas  Andromcuis  ab  Antipatro 
Macedonum  pcditum  sex  millia  adduxit :  quingentos  pra)- 
terea  ejusdem  generis  equites.  Cum  his  dc  Thracas,  adjunc- 
tis  peditibus  suoc  gentis  tribus  millibus  ct  quingentis.  Ex 
Pcloponncso  mcrcenarius  miles  ad  quatuor  millia  advcnerat, 
cum  cccLXXX  equitibus.  Idem  Amyntas  adJuxerat  quinqua- 
ginta  principum  Macedonia!  libcros  adultos  ad  custodiam  cor- 
poris.  Quippe  inter  epulas  hi  sunt  Regis  ministri.  lidcm- 
quc  cquos  ineunti  prailium  admovent,  vcnantemquc  comitan- 
tur,  ct  "  vigiliarum  viccs  antc  cubiculi  forcs  servant :  magno- 
rumque  Praifectorum  ct  Ducum  ha3C  *'  incrementa  sunt,  ct 
rudimenta.  Igitur,  11  cx  arci  Babyloniaj  Agathonc  prajsidere 
jusso,  cum  scptingcntis  Maccdonum,  trcccntisque  mercede 
conductis,  Pra:torcs.  qui  regioni  Babyloni»,  et  civitati  pra^es- 
sent,  Menctem  et  ApoUodorum  rcliquit.  His  duo  millia  pc- 
ditum  cum  mille  talentis  data.  Utrique  pra?ccptum,  ut  it. 
supplcmcntum  militcs  lcgcrcnt.  Mazanim  transfugam  8atra- 
piA  Babylouia)  douat.  Bagophancm,  qui  arccm  tradidcrat,  se 
8C(iui  jussit.     Armeuia  Mithrcni  Sardium  proditori  data  cst. 
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Ex  pecunia  deinde  Babylonise  tradita  Macedonum  equitibus 
Bexceni  denarii  tributi :  peregrLuus  eques  quingenos  accepit : 
*'  ducenos  pedes,  trium  stipendium  mensium. 

11.  7.  His  ita  compositis,  in  regionem,  quje  Satrapenc 
vocatur,  pervenit.  Fertilis  tcrra,  copid  rerum,  et  omni  com- 
meatu  abundans.  Itaque  '  diutius  ibi  substitit ;  ac,  ne  desides 
otio  demitterent  animos,  judices  dedit,  praemiaque  proposuit 
de  virtute  militari  certautibus.  Novem,  qui  fortissimi  judicati 
essent,  singulis  militum  millibus  pracsfuturi  erant,  {Chi/iar- 
rhas  vocabant,)  tunc  primi\m  in  hunc  numerum  copiis  distri- 
butis.  ^  Xamque  antea  quingenaria3  cobortes  fucrant,  nec 
fortitudinis  pra^mia  cesserant.  Ingens  militum  turba  convene- 
rat,  egregio  interfutura  ccrtamini,  tcstis  '  eadem  cujustiue  fac- 
torum,  et  *  de  judicibus  latura  scntentiam :  quippe  verone  an 
falso  honos  cuique  haberetur,  ignorari  non  poterat.  Primus 
omnium  virtutis  causa  donatus  est  Atharrias  senior,  qui  omis- 
sum  apud  Halicarnassum  a  junioribus  pra;lium,  unus  maxime 
accenderat ;  proximus  ei  Antigenes  visus  est ;  tertium  locum 
Philotas  Angeus  obtinuit ;  quartus  Amyntae  datus  est ;  post 
hos  Antigonus,  et  ab  eo  Lyncestes  Amyntas  fuit ;  scptimum 
locum  Theodotus ;  ^  *  *  *  ;  ultimum  obtinuit  Hellanicus,  In 
disciplina  quoque  militaris  rei  pleraque  a  majoribus  tradita 
summii  utilitate  mutavit.  Nam  ciim  ant^  equites  in  suam  quis- 
que  gentem  describcrentur,  seorsum  a  caiteris ;  exempto  na- 
lionum  discrimine,  Prajfectis,  non  utique  suariun  gentium, 
sed  delectis  attribuit.  Tuba,  ci\m  castra  movere  vellet,  sig- 
num  dabat;  cujus  sonus  plerumque,  tumultuantium  fi-emitu 
cxoriente,  haud  satis  exaudiebatur.  Ergu  perticam,  qua;  un- 
dique  conspici  posset,  supra  prajtorium  statuit ;  ex  qua 
signum  eminebat  pariter  omnibus  conspicuum.  Observabatur 
ignis  noctu,  fumus  interdiu. 

8.  Jamque  Susa  *  ei  adituro,  Abulites  regionis  ejus  Pra;- 
fcctus,  sive  Darii  jussu,  ut  Alexandrum  praeda  retincrct,  sive 
Eua  sponte,  filium  obviam  misit,  traditurum  se  urbem  promit- 
tens.  Benigno  juvenem  cxcepit  Rex,  et  eo  duce  ad  Choaspeu 
amnem  pervenit,  delicatam  (ut  fama  est)  vchcutcm    aquam. 
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Hic  Abulites  cum  donis  regalis  opulentiae  occurrit.  Droma- 
des  cameli  inter  dona  erant,  velocitatis  eximige :  duodecim 
Elephanti  a  Dario  ex  India  acciti ;  non  jam  terror  (ut  spera- 
verant)  Macedonum,  sed  auxilium ;  opes  victi  ad  victorem 
transferente  fortuna.  Ut  vero  urbem  intravit,  incredibilem 
es  tliesauris  summam  pecuniae  egessit,  quinquaginta  millia 
talentum  argenti,  'non  signati  forma,  sed  rudi  pondere. 
Multi  Eeges  tantas  opes  longii  getate  cumulaverant  liberis, 
posterisque,  ut  arbitrabantur ;  quas  una  hora  in  externi  Regis 
manus  intulit.  Consedit  deinde  in  regia  sella,  multo  excel- 
siore,  quam  pro  babitu  corporis.  Itaque  cum  pedes  imum 
gradum  non  contingerent,  unus  ex  Regis  pueris  mensam  sub- 
didit  pedibus;  et  cum  spadonem,  qui  Darii  fuerat,  ingemis- 
centem  conspexisset  Kex,  causam  mcestitiaa  requisivit.  Ille 
indicat,  Darium  vesci  in  ea  solitum :  seque  sacram  ejus  men- 
sam  ad  ludibrium  recidentem  sine  lacrymis  conspicere  non 
posse.  Subiit  ergo  Regem  verecundia  violandi  bospitalcs 
Deos.  Jamque  subduci  jubebat,  cum  Pbilotas :  "  Minimc 
vero  basc  feceris,  Rex,  sed  omen  quoque  accipe :  mensam,  ex 
qua  libavit  hostis  epulas,  tuis  pedibus  esse  subjectam." 

9.  Rex,  Persidis  fines  aditurus,  Susa  urbem  Arcbelao, 
ct  prajsidium  trium  millium  tradidit.  Xcnopbilo  arcis  cura 
mandata  est ;  Maeedonum  a;tate  gravibus  prsesidere  areis 
custodia;  jussis.  Thesaurorum  Callicrati  tutela  permissa. 
Satrajiia  regionis  Susiana;  restituta  Abuliti.  Matrem  quoque 
Darii  et  liberos  in  eildem  urbe  deponit.  Ac  forte  Macedo- 
nicas  vestes,  multamquc  purpuram  dono  ex  Macedonia  sibi 
missam,  ciuu  bis,  quac  eam  confeccrant,  tradi  Sisjgambi  jussit, 
(omni  namque  honore  eam,  et  filii  qiioquc  pietate  prosc«|ue- 
batur,)  admonerique,  ut  si  cordi  quoque  vcstis  essct,  cou- 
ficere  eam  neptes  suas  assucfacerct,  *  donoque  docerct  darc. 
Ad  banc  voccm  lacryma)  obortfc  prodidorc  aninnim  aspcrnan- 
tis  id  munus  :  quippc  non  aliud  niagis  in  contumeliam  Por- 
sarum  foeminai  accipiunt,  quam  admovcre  lanre  manus.  Nun- 
ciaut,  qui  dona  tulcrant,  tristom  csse  Si.sj'gambim ;  dignaquc 
rcs  cxcusationo  ct  solatio  visa.     Ipso  crgo  pervcuit  ad  eam, 
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et,  "  Matcr,"  inquit,  "  hanc  vestcm,  qua  indutus  sum,  soro- 
rum  non  soliim  donum,  sed  etiam  opus  vides.  Nostri  deccpcrc 
me  mores.  "  Cave,  obsecro,  "°  in  contumcliam  accipias  ignora- 
tionem  meam.  Qua;  tui  moris  essc  cognovi,  ut  spero,  abunde 
scrvata  sunt.  Scio  "  apud  vos  filium  in  conspectu  matris 
nefas  csse  considere,  nisi  cum  illa  permisit :  quotiescumque 
ad  te  veni,  donec,  ut  considerem,  annueres,  restiti.  Procum- 
bcns  venerari  me  sa?pe  voluisti;  inhibui.  Dulcissimas  matri 
Olympiadi  nomen  dcbitum,  tibi  rcddo." 

III.  10.  Mitigato  '  ejus  animo,  Kex  quartis  castris  per- 
vonit  ad  Tigrim  fluvium.  Pasitigrim  incoloD  vocant.  Oritur 
iu  montibus  Usiorum,  et  per  l  stadia  sylvestribus  ripis  prae- 
ceps  inter  saxa  devolvitur.  Accipiunt  deindo  eum  campi, 
quos  clementiore  alveo  proeterit,  jam  '^navium  patiens,  dc 
stadia  sunt  mollioris  soli,  pcr  quod  lcni  tractu  aquarum  Per- 
sico  'mari  se  insinuat.  Alexander,  amne  superato,  cum  ix 
millibus  peditum,  et  Agrianis  sagittariisque  ct  Grascorum 
merccnariis  militibus,  iii  additis  millibus  Thracum,  in  re- 
gionem  Uxiorum  pervenit.  Finitima  Susis  est,  et  in  primam 
Persidem  cxcurrit :  arctum  inter  se  et  Susianos  aditum  relin- 
quens.  Madates  erat  hujus  regionis  Praefcctus,  haud  sanu 
^  temporum  homo.  Quippc  ultima  pro  fide  experiri  decreverat. 
Scd  periti  locorura  Alcxandnim  docent,  occultum  iter  esse  per 
calles,  et  aversum  ab  urbe  :  si  paucos  misisset  leviter  armatos, 
super  capita  hostium  evasuros.  Cum  consilium  iilacuisset, 
iidem  itinerum  fuerunt  duces :  mille  et  quingenti  mercede  con- 
ducti,  ct  Agriani  fere  mille  Tauroni  Pracfecto  dati,  ac  post 
solis  occasum  itcr  ingredi  jussL  Ipse  tertia  vigilid  castris 
motis,  circa  lucis  ortum  superaverat  angustias :  cajsaque 
materia  cratibus  et  pluteis  facicndis,  ut  qui  turrcs  admo- 
verent,  *  extra  teli  ictum  essent,  urbem  obsidere  cccpit.  Prtc- 
rupta  erant  omnia,  saxis  et  cotibus  impedita.  Multis  ergo 
\Tilncribus  depulsi,  ut  quibus  non  cum  hoste  solnm,  sed  ctiam 
cum  loco  dimicandum  esset,  subibant  tamen ;  quia  E-cx  inter 
primos  constiterat,  interrogans,  "  tot  urbium  victorcs  an 
erubescerent  hjcrcre  in  obsidionc  castclli   cxigui  ct  ignobilis 
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simul  ?  "  Jam  intcr  hncc  cminiis  petcbatur  ;  cum,  testitudine 
objeeta,  milites,  c[ui,  ut  inde  discederet,  perpellere  nequive 
rant,  tuebantur. 

11.  Tandera  Tauron  supcr  arcem  urbis  sc  cum  suo  agmino 
ostendit :  ad  cujus  conspcctum,  ct  animi  hostium  labare,  -et 
Maccdones  acrius  pra:)lium  inire  cceperunt.  ^  Anceps  oppida- 
nos  malum  urgebat,  nec  sisti  vis  hostium  poterat.  Paucis  ad 
moriendum,  pluribus  ad  fugam  animus  fuit.  Magna  pars  in 
arcem  concessit.  Inde  triginta  oratoribus  missis  ad  deprecan- 
dum,  triste  responsum  a  llcge  redditur,  non  esse  Tcniac  locum. 
Itaque  suppliciorum  nietu  perculsi,  ad  Sisjgambim  Darii 
matrem,  occulto  itinere,  ignotoque  hostibus,  mittunt,  qui 
peterent,  ut  ipsa  Regem  mitigaret,  haud  ignari  parentis  eara 
loco  diligi,  colique.  Et  Madates  sororis  ejus  filiam  secum 
matrimonio  junxerat,  Dariuin  propinqua  cognatione  contin- 
gens.  Diii  Sisygambis  supplicum  precibus  repugnavit ; 
°  abnuens  deprecationcm  pro  illis  convenire  fortuna?,  in  qua 
esset :  adjecitque,  metuero  scse  ne  vietoris  indulgentiam 
fatigaret,  socpidsque  cogitarc,  captivam  esse  se,  quam  rcginam 
fuisse.  Ad  ultimura  victa,  litteris  Alexandrum  ita  depre- 
cata  cst,  ut  ipsam  cxcusarct  quod  deprccarctur  :  pctere  se 
ut  illis  quoque,  '  si  minus,  sibi  iguosceret :  pro  necessario  ac 
propinquo  suo,  jam  uon  hoste,  sed  supplice  tantiim  vitam 
prccari.  Moderationem  clementiamquc  Regis,  *  quaj  tunc 
fuit,  vel  una  hasc  rcs  possit  ostenderc :  non  Madati  modo 
iguovit,  sed  omnes  et  deditos  et  captivos  libertate  atque  im- 
munitatc  donavit,  urbcm  reliquit  intactara  :  agros  sine  tributo 
colere  pcrraisit.  '  A  victorc  Dario  plura  matcr  non  inipctras- 
set.  Uxiorum  dcindo  gcntcni  subactam,  Susianorura  Satra- 
piaj  '"contribuit :  divisisque  oura  Parracnione  copiis,  illum 
carapestri  itinere  procedcre  jubct :  ipse  cum  expedito  agminc 
juguni  montiura  ccpit,  quovum  jiorpotuura  dorsum  in  Pcrsi- 
dcra  cxcurrit. 

12.  Onini  liac  rcgionc  va?tat;i,  tortio  dio  Pcrsidera, 
quinto  angustias,  quas  illi  Sitsidci.^i  rijlaa  vocant,  intrat. 
Ariobarzancs  ha.s  cura  viginti  quinquo  uiillibus  poditum  ocou- 
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paverat  rupcs,  abscissas  et  undiquo  prajruptas,  in  quarum 
cacuminibus  cxtra  teli  jactum  Barbari  stabant,  "  de  indup- 
tria.  quieti,  et  paventibus  similcs,  donec  in  arctissimas  fauccs 
penetraret  agraen.  Quod  ubi  contemptu  sui  pergcre  vident, 
tum  vero  ingentis  magnitudinis  saxa  per  "  montium  proua 
devolvunt,  quaj  incussa  saspius  subjacentibus  petris  majore 
vi  incedebant :  ucc  singulos  modo,  "  scd  agmina  proterebant. 
Fundis  quoque  excussi  lapides,  et  sagitta3  undique  ingereban- 
tur.  Ncc  id  miserriraum  fortibus  viris  erat,  scd  quod 
inulti  quidcm,  fcrarum  ritu,  velut  in  fovea  depreliensi,  ca;dc- 
rcntur.  Iru  igitur  in  rabiem  versa,  cmincntia  saxa  complcxi, 
ut  ad  Lostem  pcrvenirent,  alius  alium  levantes  conabantur 
ascendere  :  '*  ea  ipsa  multorum  simul  raanibus  corrcpta  ct 
convulsa,  in  cos,  qui  commoverant,  recidcbant.  '^  Nec  stare 
ergo,  nec  niti,  ne  tcstudine  quidem  protegi  poterant,  cum 
tanta)  molis  oncra  propcllerent  Barbari.  llegcm  non  dolor 
modd,  sed  etiam  pudor  temcre  in  illas  angustias  conjccti 
exereitus  angebat.  Invlctus  ante  eara  diem  fuerat,  nibil 
frustrd  ausus  :  impune  Ciliciaci  fauces  intraverat ;  "  mari  quo- 
(juo  novum  itcr  in  Pampbjliam  apcruerat.  Tunc  "  ha;sitabat 
deprebcnsa  felicitas ;  nec  aliud  remedium  erat,  quam  revcrti 
"qua  vcnerat.  Itaque  signo  receptui  dato,  densatis  ordini- 
bus,  scutisque  super  capita  consertis,  retro  evadere  Rex  angus- 
tiis  jubet :  trigiuta  fucre  stadia,  qua;  remensi  sunt. 

IV.  13.  Tum  castris  undique  aperto  loco  positis,  non 
consultare  modo  quid  agendum  esset,  scd  vates  quoque  ad- 
bibere  coepit  a  superstitione  animi.  '  Sed  quid  tunc  praidi- 
cere  Aristander,  cui  tum  plurimiim  credcbatur  ex  vatibus, 
poterat  ?  Itaquc  damnatis  intempcstivis  sacrificiis,  peritos 
locorura  convocari  jubet.  Per  Mcdiam  itcr  ostendcbant 
tutum  apertumque  :  sed  Ilex  deserere  milites  insepultos  cru- 
bescebat,  ita  tradito  more,  ut  vix  ullum  militite  tam  solcmne 
essct  munus,  quam  bumandi  suos.  Captivos  crgo,  quos  nuper 
csceperat,  vocari  jubet :  inter  quos  crat  quidam  Grajca;  Pcr- 
sicasque  lingure  pcritus,  qui  frustra  eum  in  Per.sidem  raon- 
tium  dorso  cxercitura  duccrc  affirraat :  sjlvestrcs  csse  callcs, 
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vix  singulis  pervios,  omnia  contegi  frondibus,  "  implexosquc 
arborum  ramos  sylvas  committere.  Namquo  Persis  ab  altcro 
latere  perpetuis  montium  jugis  clauditur,  ^  quod  in  longitudi- 
nem  mdc  stadia,  in  latitudinem  clxx  procurrit.  Hoc  dor- 
sum  a  Caucaso  monte  ad  ^  rubrum  Mare  pertinet :  ^  quaque 
deficit  mons,  aliud  munimentum,  fretum  objectum  est.  Plaui- 
ties  deinde  sub  radicibus  montium  spatiosa  "  procumbit 
fertilis  terra,  multisque  vicis  atque  urbibus  frequens.  Araxes 
amnis  per  hos  campos  multorum  aquas  torrentium  evolvit  in 
Medum.  Medus  ad  mare,  mcridiem  vcrsiis,  'minor  amnis 
eo  quem  accepit,  evehitur ;  gignendteque  herboe  non  alius 
est  aptior,  quidquid  alluit,  floribus  vestiens.  Platani  quo- 
que  et  populi  coutegunt  ripas,  *  ita  ut  procul  visentibus  con- 
tinuata  videantur  montibus  ncmora  riparum.  Quippe  obum- 
bratus  amnis,  presso  in  soluni  dilabitur  alveo  :  immincntque 
colles,  ipsi  quoquc  frondibus  laeti,  radices  eorum  humore 
subeunte.  liegio  '  non  alia  tota  Asia  salubrior  habetur : 
temperat  coelum  hinc  perpctuum  jugum  opacum  et  umbrosum, 
quod  scstus  levat;  illinc  mare  adjunctum,  quod  modico  tepore 
terras  fovet. 

14.  His  captivus  expositis  iutcrrogatus  a  Rege.  auditune 
an  oculis  comperta  haberet,  quac  diceret  :  pastorem  se  fuisse, 
et  omnes  eos  calles  percurrisse  respondit ;  bis  captum,  semel 
a  Persis  iu  Lycia,  itcrum  ab  ipso.  Subit  animum  mcmoria 
Regis  oraculo  cdita>  sortis.  Quippe  consulcnti  responsuui 
crat,  ducem  in  Persidem  ferentis  viaj  Lycium  civem  forc. 
'"Igitur  promissis,  quanta  ct  praisens  neccssitas  cxigcbat, 
ct  ipsius  fortuna  capiebat,  oncratum,  armari  jubct  Mace- 
donum  morc :  et,  quod  benc  vertcrct,  moustrarc  iter;  quamvis 
arduura  et  prccccps,  cvasurum  sc  essc  cum  paucis  :  nisi  fortu 
crederct,  quo  ipse  pecoris  causa  isset,  Alexandrum  pro  glorij\ 
ct  pcrpetuu  laude  ire  non  posse.  Etiam  atquc  ctiam  doccre 
captivus,  quam  difEcile  iter  cssct,  maxime  armatis.  Tum 
Itcx :  "  Projdcm  me,"  inquit,  "accipe,  iicmincm  corum  qui 
scquuntur,  rccusaturum  irc  quu  ducos."  "  Cratcro  igitur,  ad 
custodiam  ca.strorum  rclicto,  cum  pcditibus  qucis  assucvcrat 
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et  iis  copiis,  quas  Meleager  ducebat,  et  sagittariis  eciuitibus 
mille,  prajcipit,  ut  castrorum  specie  mancnte,  plures  de  in- 
dustriii  ignes  ficri  imperaret,  quo  magis  33arbari  credcrcnt, 
ipsum  Rcgem  in  castris  esse.  Caeterum,  si  forte  Ariobarzanes 
cognovisset,  per  callium  infractus  ^^  eum  intrarc,  et  ad  oecu- 
paudum  iter  suum,  partem  copiarum  tentasset  opponere  ;  Cra- 
terus,  in  eum  "  illato  terrore,  retineret  ad  propius  periculum 
conversum  agmen.  Sin  autem  ipse  hostem  fefellisset,  ct  sal- 
tum  occupasset,  cum  trepidantiimi  Barbarorum  tumultum 
cxaudisset  "  perscquentium  Kcgem,  id  ipsum  iter,  quo  pridit; 
pulsi  fuerant,  ne  dubitaret  ingredi  :  quippe  vacuum  forc,  liosti- 
bus  in  semet  aversis. 

15.  Ipse  tertia  vigilia,  silcnti  agmine,  ac  nc  tubii  quidem 
dato  signo,  pergit  ad  demonstratum  iter  callium.  Tridui  ali- 
menta  portare  militem  jusserat  leviter  armatum.  Sed  praiter 
invias  rupes,  ac  procrupta  saxa,  vestigium  subinde  fallentia, 
nix  cumulata  vento  ingredientes  fatigabat.  Quippe  velut  iu 
foveas  delati  hauriebantur,  et  cum  a  commilitonibus  levaren- 
tur,  trahebant  magis  adjuvantes,  quam  scquebantur.  Nox 
«iuoque,  et  ignota  regio,  ac  dux,  (incertum  an  satis  fidus,) 
multiplicabant  "  metum,  si.  custodes  fefellisset,  quasi  feras 
bcstias  ipsos  posse  deprebendi.  Es  unius  captivi  vel  fide 
vel  anima,  pendere  et  Kegis  salutcm  et  suam.  Tandcm 
venere  in  jugum.  A  dextra  iter  ad  ipsum  Ariobarzanem  erat. 
Hic  Philotam  ct  Coenon  cum  AmjTita  ct  Poljsperconte,  expe- 
ditam  habentes  manum,  reliquit,  monitos,  "  ut  quia  '°  equcs 
pediti  erat  mixtus,  et  qu^i  pinguissimum  esset  solum,  et  pa- 
buli  fertile,  sensim  procederent."  Duces  erant  itineris  de 
captivis  dati.  Ipse  cum  armigcris,  et  ala,  quam  Agcma  ap- 
pcllant,  ardua  semita,  sed  longius  a  stationibus  hostium  re- 
mota,  multd  cum  vexatione  processit,  Medius  erat  dies,  ct 
fatigatis  necessaria  quics.  Quippe  tantumdem  itineris  super- 
erat,  quantum  emensi  erant,  sed  minus  praicipitis  atque  ardui. 
Itaque  rcfectis  cibo  somnoque  militibus,  ''  secundd  vigili;i 
Burgit,  et  caetera  quidem  haud  acgrc-  procteriit.  Cajtcnim, 
qua  se  jugum  montium  paulatim  ad  planiora  demittit,  "in- 
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gens  vorago,  concursu  cavata  torrentium,  iter  ruperat.  Ad 
liaec  arborum  rami  alius  alio  implicati  et  cohserentes,  ut 
perpetuam  objecerant  sepem.  Desperatio  igitur  ingens,  adeo 
ut  vix  lacrymis  abstinerent,  incesserat.  Proecipue  obscuritas 
terrori  erat.  Nam  etiam,  si  quae  sidera  '°  internitebaTit, 
continenti  fronde  tectae  arbores  conspicere  prohibebant.  Ne 
aurium  quidem  usus  supererat;  sylvas  quatiente  vento,  qui 
concutientibus  ramis  majorem  quam  pro  flatu  sonum  cdebat. 

16,  Tandem  expectata  lus  omnia,  qua)  terribiliora  nox 
fecerat,  minuit.  Cii'cumiri  brevi  spatio  poterat  eluvies,  et 
sibi  quisque  dux  itineris  coeperat  fieri.  ""  Evadunt  ergo  in 
editum  verticem,  ex  quo  hostium  statione  conspecta,  strenue 
armati  a  tergo  se  ostendunt  nihil  tale  metuentibus,  quorum 
pauci,  qui  congredi  ausi  erant,  caesi  sunt.  Itaque  hinc  morien- 
tium  gemitus,  hinc  ad  suos  recurrentium  miserabilis  facies, 
integros  quoque,  antequam  discrimen  cxperirentur,  in  fugam 
avertit.  Fremitu  deinde  in  castra,  queis  Cratcrus  praserat, 
illato,  ad  occupandas  angustias,  in  quibus  pridie  haesitarat, 
miles  cducitur.  Simul  et  Philotas  cum  Polysperconte, 
Amyntaque  et  Cceno,  diversum  iter  ingredi  jussus  alium  ter- 
rorem  intulit  Barbaris.  Ergo  undique  IMaccdonum  armis 
fulgcntibus,  ancipiti  malo  oppressi,  memorabile  tamen  pra> 
lium  edunt.  Ut  opinor,  ignaviam  quoque  necessitas  acuit ;  et 
sacpe  desperatio  spei  causa  cst.  Nudi  complectebantur  arma- 
tos,  et  ingenti  corporum  mole  secum  ad  terram  detrahentcs, 
ipsorum  telis  plerosque  fodiebant.  Ariobarzanes  tamen  xl 
fermii  equitibus  ct  quinquc  millibus  peditum  stipatus,  pcr 
mediam  aciem  Macedonum  cmn  luulto  suorum  atque  hostium 
sanguine  crupit;  Persepolim  urbem  caput  rcgionis  occuparo 
festinans.  Sed  a  custodibus  urbis  cxclusus,  consccutis 
strenuo  hostibus,  cum  omnibus  fuga;  comitibus  rcnovato  pra;- 
lio  cccidit.     Cratcrus  quoquc  raptim  agmino  acto  supcrvcnit. 

V.  17.  Ilcx  codem  in  loco,  quo  hostium  copias  fudcrat, 
castra  communivit.  Quanquam  enim  imdiquc  fugati  hostcs 
victoriam  conccsscrant,  tamou  pra^alta;  praicipitcsquc  '  fossa^, 
pluribus  locis  objccta^,  abruporant  itor,  scnsjm(|uc  ot  cauto  pro- 
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grediendum  erat ;  jam  non  hostium,  sed  locorum  fraude  sus- 
pectii.  Procedenti  ei  litterae  redduntur  a  Tyridate  custode 
rcgire  pecunioe;  ^indieantes  eos,  qui  in  urlDO  essent,  audito 
cjus  advftitu,  diripere  velle  thcsauros ;  properaret  occupare 
dimissos :  ^  expeditum  iter  esse,  quanquam  Arases  amuis 
intcrfluat.  NuUam  virtutem  Regis  istius  magis,  quam  cele- 
ritatem  laudaverim :  relictis  enim  pedestribus  copiis,  tot;l 
nocte  cum  equitibus  itineris  tanto  spatio  fatigatis,  ad  Araxeni 
priraa  luce  pervenit.  Vici  erant  in  propinquo  :  quibus  direp- 
tis  ac  dirutis,  pontem  ex  materia  eorum  subditis  saxis  strenue 
induxit.  Jamque  liaud  procul  urbe  erant,  cum  miserabile 
agmen,  *  inter  pauca  fortunas  exempla  memorandum,  Eegi 
occurrit.  Captivi  erant  Grasci  ad  quatuor  millia  fere,  quos 
Persaj  vario  suppliciorum  modo  affecerant.  Alios  pcdibus, 
quosdam  manibus  auribusque  amputatis,  inustisque  barbara- 
i"um  litterarum  notis,  in  lougum  sui  ludibrium  rcservavcrant ; 
ct  cum  se  quoque  alicnre  ditionis  esse  cernerent,  volentes 
rcgi  oCcurrere  non  probibuerant.  Inusitata  simulacra,  nou 
homines  videbantur,  ncc  quidquam  in  illis  pra;ter  vocem  potc- 
rat  agnosci.  Plures  igitur  lacrymas  commovOre,  quam  pro- 
fuderant  ipsi :  quippc  in  tam  multiplici  variaque  fortima  sin- 
gulorum,  *  jntuentibus  °  similcs  quidcm,  sed  tamen  disparcs 
pccnas,  quis  maximu  miscrabilis  essct,  liquere  non  potcrat. 
Ut  vero  Jovcm  illi  tandcm  Grocciaj  ultorcm  aperuisse  oculos 
conclamavere,  '  omnes  pari  supplicio  affecti  sibi  videbantur. 
llex,  abstersis,  quas  profuderat  lacrymis,  bonum  habere  ani- 
mum  jubet ;  visuros  urbes  suas,  conjugesque  :  et  castra  indo 
duo  ab  urbe  stadia  commimit. 

18.  Graeci  excesserant  vallo,  deliberaturi,  quid  potissimum 
a  llege  peterent.  Cumque  aliis  sedes  in  Asia  rogare,  aliis 
rcverti  domos  placerct;  Euthymon  Cymaius  ita  locutus  ad 
cos  fertur  :  °  "  Nos  qui  modo  ad  opem  petcndam  cx  tcnebris 
ct  carcere  proccdere  erubuimus,  ut  nunc  est,  supplicia  nostra 
(quorum  nos  pudeat  magis,  an  pceniteat,  incertum  est)  ostcn- 
tare  Gracciic  vclut  lastum  spectaculum  cupimus.  At  ii  optime 
miscrias  forur.t,  qui  abscondunt :  ncc  ulla  est  tam  ^  familiaris 
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infelicibus  patria,  quam  solitudo,  et  statiis  prioris  oblivio. 
Nam  qui  multum  in  suoi-um  misericordia  ponunt,  ignorant 
'"  quiim  celeriter  lacrymoe  inarescant.  Nemo  fideliter  diligit. 
quem  fastidit :  nam  et  calamitas  querula  est,  et  superba  felici- 
tas.  Ita  suam  quisque  fortunam  in  consilium  babet,  cum  de 
aliena  deliberat:  et  "nisi  mutuu  essemus  miseri,  olim  alius 
alii  potuissemus  esse  fastidio.  Quid  mirum  est  fortunatos 
semper  parem  quaerere?  Obsecro  vos,  olim  vita  defuncti 
quaeramus  locum,  in  quo  hsec  scmesa  membra  obruamus, 
ubi  horribiles  cicatrices  celet  esilium.  "  Grati  prorsus  con- 
jugibus,  quas  juvenes  duximus,  revertemur !  Liberi  in  flore 
ct  aetatis  et  rerum,  ut  patres,  agnoscent  ergastuli  "  detrimenta  ? 
Et  "  quota  pars  nostri  tot  obire  terras  potest  ?  procul  Europa 
in  ultima  Orientis  relegati,  sencs,  debiles,  majorc  membrorum 
parte  mulctati,  tolerabimus  scilicet  quoe  armatos  et  victores 
fatigaverunt  ?  Conjuges  deinde,  quas  captis  sors  et  necessitas 
unicum  solatium  applicuit,  parvosque  libcros  trahimus  nobis- 
cum,  an  relinquimus  ?  Cum  bis  venientes  nemo  agnoscere 
volet.  Ptelinquemus  ergu  extemplu  prresentia  pignora,  ciim  in- 
certum  sit  an  visuri  simus  ea  qu»  petimus  ?  lutcr  bos  laten- 
dum  est,  qui  nos  miseros  nusse  CKpcrunt." 

19.  Iloec  Euthymon.  Contra  Thcrctetus  Atheniensis  orsus 
est  dieere  :  "  Neminem  ^*  pium  habitu  corporis  suos  aestima- 
turum  ;  utique  sseviti.i  hostis  non  natura  calamitosos.  Dignum 
esse  omni  malo,  qui  crubesccret  fortuita :  tristem  enim  dc 
mortalitate  ferre  sententiam,  et  desperare  miscricordiam,  quia 
ipse  alteri  denegaturus  sit.  Deos  (quod  ipsi  nunquam  ausi 
optarc  forcnt)  oficrre  patriaui,  conjuges,  libcros,  et  quicquid 
homincs  vel  "vita  a^stimant,  vol  morte  rcdimunt.  '' Quin  illi 
cx  hoc  carccrc  erumpercnt :  alium  domi  csse  cajli  haustum, 
alium  lucis  aspcctum,  Mores,  sacra,  linguaj  commcrcium 
etiam  a  Barbaris  cxpcti,  qua)  '"  ingenita  ipsi  omissuri  siut  su;i 
spontc :  non  ob  aliud  tam  oah-jmitosi,  quam  quod  illis  carore 
coacti  cssent.  Sc  ccrto  rcditurum  ad  pcnates  ct  in  patriaui, 
tantoquc  bcncficio  Ecgis  usurnni.  8i  quos  contubcrnii,  libcro- 
rumquc,  quos   scrvitus  cocgissct   agnosccrc,  amor   dctincrct. 
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relinquerent,  quibusnil  patria  carius  est."  Pauci  hujus  sen 
tcntia;  fuere.  Creteros  ™  consuctudo,  natura  potentior,  vicit 
Consenserunt  petendum  esse  a  Rcge,  ut  aliquam  ipsis  attri- 
bueret  sedem.  Centum  ad  hoc  lecti  sunt ;  quos  Alexander 
ratus,  quod  ipse  pra^stare  cogitabat,  pctituros  :  '•  Jumenta," 
iuquit,  "  assignari,  qua3  vos  veherent,  et  singulis  vestrum 
niille  dcnarium  dari  jussi.  Cdm  redieritis  in  Graeciam, 
^ '  praestabo,  ne  quis  statum  suum,  "' si  hrec  calamitas  absit, 
vestro  credat  esse  meliorem."  IUi,  obortis  lacrymis,  terram 
intuebantur,  nec  aut  crigere  vultus,  aut  loqui  audcbant. 
Tandcm  Ilege  tristitia;  cauisam  exigente,  Euthymon  similia 
iis,  qua3  in  consilio  dixerat,  respondit.  Atque  ille,  non  for- 
tuna;  solum  eorum,  sed  etiam  '*  poenitentias  misertus,  terna 
millia  denarium  singulis  dari  jussit.  Dena!  vestcs  adjectaj 
sunt,  et  armenta  cum  pecoribus  ac  frumento  data,  ut  coli 
serique  attributus  iis  ager  posset. 

YI.  20.  Postero  die  convocatos  duces  copiarum  docet. 
nullam  infcstiorcm  urbem  Graicis  esse,  quam  regiam  veterum 
Persidis  Kcgum.  Hinc  illa  immensa  agmina  '  infusa  :  hinc 
Darium  prius,  deinde  Xerxem,  Europae  impium  intulisse 
bellum.  Excidio  illius  pareutandum  esse  majoribus.  Jam- 
que  Barbari,  deserto  oppido,  qua.  quemque  metus  agebat, 
diffugerant ;  cum  Kex  phalangem  nil  cunctatus  inducit. 
Multas  urbes  refertas  opulentid  regia  partim  expugnarat, 
partim  in  fidcm  acceperat.  Sed  urbis  hujus  divitia)  ^  vicCrc 
praeterita.  In  hanc  totius  Persidis  opcs  congesserant  Bar- 
bari :  aurum,  argentumque  cumulatum  erat :  vestis  ingeus 
modus  :  supellex,  non  ad  usum  modo,  sed  ad  ostentationem 
luxiis  comparata.  Itaque  inter  ipsos  victorcs  ferro  dimica- 
batur.  Pro  hoste  erat  qui  pretiosiorem  ^  occupaverat  pra;- 
dam.  *  Et  ci\m  omnia  quaj  recipicbant,  capere  non  possent, 
jam  res  non  occupabantur,  sed  aestimabantur.  Lacerabant 
regias  vestes,  ad  se  quisque  partem  trahentes  :  dolabris  prc- 
tiosai  artis  vasa  caedcbant  :  nihil  neque  intactum  erat,  nec  in- 
tegrum  ferebatur.  Abrupta  simulacrorum  membra,  ut  quis- 
q'ie   avellerat,    trabebat :    neque   at*aritia   solum.   scd   otiam 
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crudclitas  in  capta  urbe  grassata  cst.  Auro,  argentoque 
onusti,  vilia  captivorum  corpora  trucidabant,  ^  passimquc 
obvii  cfcdebantur,  quos  antea  pretium  sui  miserabiles  fecerat. 
Multi  ergo  hostium  manus  voluntaria  morte  occupaverunt,  pre- 
tiosissima  vestium  induti,  e  muris  semetipsos  cum  conjugibus 
ac  libcris  in  preeceps  jactantcs.  Quidam  ignes,  '  quod  paulo 
post  facturus  hostis  videbatur,  subjeceraut  sedibus,  ut  cum  suis 
vivi  cremarentur.  Tandem  '  suis  Kex  corporibus,  et  cultu 
foemiuarum  abstinere  jussit.  Ingens  pecunia;  captivce  modus 
traditur,  prope  ut  fidem  esccdat.  Caitervim  aut  de  aliis  quo- 
que  dubitavimus,  aut  credemus  in  hujus  urbis  gaza  fuisse  *■  v 
et  XX  millia  talentum :  ad  quoe  vehenda  (namque  ad  usus 
belli  secum  portare  dccrcverat)  jumenta  et  camclos  a  Susis 
et  Babylone  contrahi  jussit.  Accessere  ad  hanc  pccuniic 
summam  captis  Persagadis  sex  millia  talentum.  Cyrus  Per- 
sagadum  urbem  condiderat,  quam  Alexandro  Prasfcctus  cjus 
Gobares  tradidit. 

21.  Rex  arccm  Perscpolis,  tribus  millibus  Macedonum 
praDsidio  relictis,  Nicarthiden  tueri  jubet.  Tjridati  quoque, 
qui  gazam  tradiderat,  servatus  est  honos,  quem  apud  Darium 
habuerat ;  magnaque  exercitils  parte,  ct  irapedimentis  ibi 
rclictis,  Parmenionem  Craterumque  pra;fecit.  Ipsc  cum  millc 
equitibus,  peditumque  expedita  manu,  interiorem  Persidis 
rcgionem,  sub  ipsum  ®  Vergiliarum  sidus  petiit :  multisquc 
imbribus  et  prope  intolerabili  tempestatc  vexatus,  proccdcre 
tamen,  quo  intcndcrat,  pcrsevcravit.  Vcntum  crat  ad  itcr 
perpetuis  obsitum  nivibus,  "  quas  frigoris  vis  gclu  adstrinxe- 
rat.  Locorum  squalor  ct  solitudincs  "  invia)  fatigatum  mili- 
tcm  terrcbant,  humanarum  rcrum  termiuos  se  viderc  crcden- 
tem.  Omnia  vasta,  atque  sinc  uHo  humaui  cultus  vestigio, 
attoniti  intuebantur  :  ct  "  antcquam  lux  quoquc  ct  coelum 
ipsos  deficcrent,  rcvcrti  jubcbant.  llex  castigarc  territos 
"  supcrsedit :  ca^tcrrim  ipsc  cquo  dcsiliit,  pcdcsquc  per  nivcni 
ct  concrctam  ghicicm  iugrcdi  caqiit.  Erubucrunt  non  scqui, 
primum  amici,  dcindo  copiarum  duces,  ad  ultimum  milites. 
Primusque  Ilex  dolabra'  glaciom  pcrfringcns,  itcr  sibi  fccit. 
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Excniplum  Regis  cajteri  imitati  sunt.  Tandem  propemodum 
invias  s^lvas  cmensi,  humani  cultiis  rara  vestigia,  et  passim 
errantes  pecorum  gregcs  reperere :  ct  incoloe,  qui  sparsis 
tuguriis  habitabantj  ciim  se  callibus  inviis  septos  esse  credi- 
dissent,  ut  conspexere  bostium  agmen,  "  interfectis  qui  fu- 
gientes  comitari  non  potcraut,  devios  montcs,  et  obsitos 
nivibus  petiverunt.  lude  per  colloquia  captivorum  paulatim 
feritate  mitigata,  tradidcre  se  Regi.  Nec  in  dcditos  gravins 
cousultum.  Vastatis  deinde  agris  Persidis,  vicisque  com- 
pluribus  redactis  in  potestatem,  ventum  est  in  Mardorum 
gentem  bcUicosissimam,  et  multum  a  ca^teris  Persis  cultu 
vitaj  abhorrentem.  Specus  in  montibus  fodiunt,  in  quos  se- 
que,  ac  conjuges,  ct  liberos  condunt.  Pecorum  aut  ferarum 
carnc  vcscuntur.  '^  Xe  ftemiuis  quidem  pro  naturoc  habitu 
molliora  ingcnia  sunt.  Comao  prominent  hirta;,  vcstis  super 
geuua  est.  Funda  vinciunt  frontem :  hoc  et  ornameutum 
capitis,  et  telum  est.  Sed  hanc  quoque  gentem  idem  fortunaj 
impetus  domuit.  Itaque  trigcsimo  die,  postquam  a  Pcrse- 
poli  profectus  erat,  eudem  rediit.  Dona  deinde  amicis  ccetcr- 
isque  pro  cujusque  merito  dedit.  Propemodiim  omnia,  quae  in 
ca,  urbe  ceperat,  distributa. 

VII.  22.  Caiterum  ingentia  auimi  bona,  illam  indolcm, 
qua  omnes  Reges  antecessit,  illam  in  subeundis  periculis  con- 
stantiam,  in  rebus  '  moliendis  efficiendisque  velocitatem,  iii 
deditos  fidem,  in  captivos  clementiam,  in  voluptatibus  pcr- 
missis  quoque  et  usitatis  tcmperantiam,  haud  tolerabili  vini 
cupiditate  foedavit.  ^  Hoste  et  ajmulo  rcgni  reparante  tum 
cum  maxime  bellum ;  nuper  subactis,  quos  vicerat,  novum- 
que  imperium  aspcrnantibus  ;  '  de  die  inibat  convivia,  quibus 
foeminoe  intererant,  non  quidem  quas  violari  nefas  esset :  quippe 
*  pelliccs,  licentius  quam  deccbat  cum  armato  vivere  assueta,'. 
Ex  his  una  '  Thais,  et  ipsa  temulenta,  maximam  apud  omncs 
Graicos  initurum  gratiam  affirmat,  si  rcgiam  Persarum  jus- 
sisset  incendi :  esspectare  hoc  eos,  quorum  urbes  Barbari 
del6ssent.  Ebrio  scorto  de  tantil  re  ferenti  scntentiam, 
unus  et  alt:;r,  et  ipsi  mero  onerati  assentiuntur.     Ilcx  quoque 
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fuit  °  avidior,  quam  patientior  :  ^  "  Quin  igitur  uloiRciiimr 
Grseciam,  ct  urbi  faces  subdimus  ? "  Omnes  incalucrant 
mero.  Itaque  surgunt  temulenti  ad  incendendam  urbem,  cui 
armati  pcpercerant.  Primus  Rex  ignem  regiae  injecit.  Tum 
conviA'ae  et  ministri,  pellicesque.  Mullil  cedro  redificata 
erat  regia,  qua3  celeriter  igne  concepto  late  fudit  incendium. 
Quod  ubi  exercitus,  qui  baud  procul  ab  urbe  *  tendebat,  con- 
spcxit,  fortuitum  ratus,  ad  opem  ferendam  concurrit.  Scd  ut 
ad  vestibulum  regire  ventum  est,  vident  Rcgem  ipsum  adhuc 
aggcrentem  faces.  Omissa,  igitur,  quam  portaverant,  aqua, 
aridam  materiam  in  incendium  jacere  coeperunt. 

23.  Hunc  exitum  habuit  regia  totius  Orientis,  unde  tot 
gentes  antea  jura  petebant :  patria  tot  Eegum,  unicus  quondam 
Graeciie  terror,  molita  mille  navium  classem,  et  exereitus,  qui- 
bus  Europa  inundata  est ;  °  contabulato  mari  molibus,  perfos- 
sisque  montibus,  in  quorum  specus  fretum  immissum  est.  Ac 
ne  tam  longa  quidcm  aDtate,  quaj  excidium  cjus  secuta  cst,  re- 
surrexit.  Alias  urbes  babuere  Macedonum  Eeges,  quas  nunc 
habent  Parthi :  "  hujus  vestigium  non  inveniretur,  nisi  Araxes 
amnis  ostenderct.  Haud  procul  moenibus  fluxerat :  indo  ur- 
bem  fuisse  xx  stadiis  distantem  credunt  magis,  quam  sciunt 
accolaj.  Pudebat  Macedones  tam  prjeclaram  urbem  a  comes- 
sabundo  Rege  deletam  csse.  "  Itaquc  res  in  serium  versa  est, 
et  imperaverunt  sibi,  ut  credcrcnt  illo  potissimum  modo  fuissc 
delendam.  Ipsum,  ut  primum  gravatam  ebrietate  mentem 
quies  reddidit,  pocnituissc  constat,  et  dixissc,  '"  majores  pccnas 
Persas  Grajcis  daturos  fuissc,  si  ipsnm  iu  solio,  rcgiaque  Xorxis 
conspicerc  coacti  csscnt.  Postero  die,  Lycio,  itineris  quo  Por- 
sidcm  intraverat  duci,  trigcnta  talcnta  dono  dcdit.  Uinc  in 
rcgioncm  Mcdia;  transiit,  ubi  supplemcntum  novorimi  militum 
0  Cilicia  occurrit.  Peditum  crant  quinquo  millia,  equitcs 
mille  :  utrisquc  Plato  Athcnicnsis  pra^erat.  His  copiis  auctus, 
Darium  persequi  statuit. 

VIII.  24.  '  Illo  jam  Eobatana  porvoncrat,  caput  IMcdia;. 
Urbcm  hanc  nunc  tonont  Parthi :  caquo  wstiva  rogibus  sedos 
cst.     Adirc  doiudo  Bactra  dccrcverat :  scd  vcritus  no  "  cclcri- 
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tate  Alexandri  occuparetur,  cousilium  iterque  mutavit.  Abcrat 
ab  eo  Alcxandcr  stadia  3id,  sed  jam  nullum  intcrvallum  adver- 
sns  velocitatem  cjus  satis  lougum  videbatur.  Itaque  prwlio 
magis  quam  fugae  se  prroparabat.  Triginta  millia  pcditum 
sequebantur :  in  quibus  Grjccorum  crant  quatuor  millia,  fidc 
crga  Rcgcm  ad  ultimum  invicta.  Funditorum  quoque  et  sagit- 
tariorum  manus  quatuor  millia  expleverat.  Prseter  hos  tria 
millia  et  trecenti  equites  erant,  maxime  Bactrianorum.  His 
Bessus  pra;crat,  Bactrianne  regionis  PrKfectus.  Cum  Loc  ag- 
mine  Darius  pauliim  dcclinavit  via  militari,  jussis  pracedere 
lixis  impedimcntorum  custodibus.  Consilio  deinde  advocato, 
"  Si  me  cum  ignavis,"  inquit,  "  et  pluris  '  qualemcumque  vitam 
morte  honesta  asstimantibus,  fortuna  junxissct,  tacercm  potius, 
*  quam  frustra  vcrba  consumcrem.  Scd  majore  quum  vellem 
documento,  et  virtutem  vestram  ct  fidem  expertus,  magis  etiam 
conniti  debco,  ut  dignus  talibus  amicis  sim,  quam  dubitare  an 
vestri  similes  adhuc  sitis.  Ex  tot  millibus,  quae  sub  imperio 
fuerunt  meo,  bis  me  victum,  bis  fugientem  persecuti  estis. 
Fidcs  vestra,  et  constantia,  ut  Rcgem  me  esse  credam,  facit. 
Proditores  et  tranfugoc  in  urbibus  meis  regnant,  non  hercule 
quia  tanto  honore  digni  habcantur,  sed  ut  prajmiis  eorum  vestri 
sollicitentur  animi.  Meam  tamcn  fortunam  quam  victoris  ma- 
luistis  sequi  :  dignissimi  quibus,  si  ego  non  possim,  Dii  pro  mc 
gratiam  referant :  ct  mehercule  referent.  Nulla  erit  tam  surda 
posteritas,  nulla  tam  ingrata  fama,  quae  uon  in  ccelum  vos  dcbi- 
tis  laudibus  ferat.  Itaque,  etiamsi  consilium  fuga?,  a  qua 
multum  abhorret  animus,  agitassem,  vestra  tamen  virtute  fre- 
tus,  obviam  isscm  hosti.  Quousque  enim  in  regno  exulabo,  et 
pcr  fines  imperii  mci  fugiam  cxternum  et  advcnam  Ilcgcm,  cum 
liceat  'experto  belli  fortunam,  aut  repararc  qua;  amisi,  aut  ho- 
nesta.  morte  defungi  ?  nisi  forte  satius  est  exspectare  victoris 
arbitrium,  ct  Mazaji,  et  Mithrcnis  excmplo  prccarium  accipcre 
regnum  nationis  unius  ,  '  ut  jam  malit  ille  gloriaj  sua?,  quam, 
ira;  obsequi.  Nec  Dii  siverint,  iit '  hoc  decus  mei  capitis  aut 
demere  mihi  quisquam,  aut  condonare  '  possit.  Nec  hoc  im- 
periiun  vivus  amittani,  idemque  erit  rogai  mei  qui  et  spiritus 
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finig.  Si  hic  °  animus,  si  lircc  lex,  nulli  non  parta  liberta& 
est :  nemo  e  vobis  fastidium  Macedonum,  ncmo  vultum 
superbum  ferre  cogetur.  Sua  cuique  dextra  aut  ultionem  tot 
malorum  pariet,  aut  fincm.  Erjuidem  cjuam  versatilis  fortuna 
sit,  documentum  ipse  sum.  '"  Nec  immerito  mitiores  vices 
ejus  exspecto.  Sed  si  justa  ac  pia  bella  Dii  aversantur,  forti- 
bus  tamen  viris  licebit  honeste  mori,  Per  ego  vos  decora  ma- 
jorum,  qui  totius  Orientis  regna  cum  memorabili  laude  tenue- 
runt ;  per  illos  viros,  quibus  stipendium  Macedonia  quondam 
tulit ;  per  tot  navium  classes,  in  Grseciam  missas  ;  pcr  tot  tro- 
pa2a  Regum,  oro  et  obtestor,  ut  nobilitate  vestrd  gentisque 
dignos  spiritus  capiatis,  ut  eadem  constantia  animorum,  qu;l 
prseterita  tolerastis,  esperiamini  quidquid  deinde  sors  tulerit. 
Me  certs  in  perpetuum,  aut  victoria  egregia  nobilitabit,  aut 
pugna." 

IX.  25.  Uxc  dicente  Dario,  prassentis  periculi  species  om< 
nium  simul  corda  animosque  horrorc  perstrinxerat :  nec  aut 
cousilium  suppetebat,  aut  vox ;  cum  Artabazus  vetustissimus 
amicorum,  quem  hospitem  fuisse  Philippi  '  saipe  diximus,  "  Xos 
vero,"  inquit,  "  pretiosissimam  vestem  induti,  armisque  quanto 
maximo  cultu  possumus  adornati,  Regcm  in  aciem  sequemur. 
Ea  quidem  mente,  victoriam  ut  speremus,  mortem  non  recuse- 
mus."  Assensu  excepere  cacsteri  hanc  vocem.  Sed  "  2sabar- 
zanes,  qui  in  eodcm  consilio  crat,  cum  13esso  inauditi  antea 
facinoris  societate  inita,  Regem  suum  per  milites,  quibus  ambo 
prajerant,  comprchendere  ct  vincirc  decrcvcrant ;  '  ea  mcnto, 
ut  si  Alexandcr  ipsos  iusecutus  foret,  tradito  Rege  vivo  inireut 
gratiam  victoris,  *  magni  profccto  ccpisso  Darium  restimaturi. 
Sin  autem  cum  cfFugerc  potuisscnt,  intcrfecto  Dario,  rcgnum 
sibi  occuparcnt,  bclUmiijuc  ronovareut.  IIoc  parricidium  ciini 
diu  vohitassent,  Nabarzaucs  ^  aditum  nofariiv!  spci  praeparaus, 
"  Scio  me,"  inquit,  "  sentcntiam  csso  dicturum  prima  spccio 
haudquaquam  auribus  tuis  gratam  :  scd  mcdici  quoquo  gra- 
viorcsmnrbos  asporis  rcmediis  curant  :  ot  gubornator,  ubi  nau- 
fragium  tiinet,  jaotur.i,  (juidquid  sorvari  potost,  rcdimit.  Ego 
tamcn,  uon  ut  damnuni  «piidom   faoia -,  suadeo ;   scd  ut  tc,  nv 


L  lEER    V,     C  AP.     IX.  101 

icgnum  tuum,  salubri  ratione  conserves.  Diis  aversisbellum 
inimus,  et  pertinax  fortuna  Persas  urgcre  non  desinit.  Novis 
initiis  et  ominibus  opus  est.  '  Auspicium  et  imperium  alii  trade 
interim,  qui  tam  diu  Rex  appelletur,  donec  Asid  decedat  bos- 
tis.  Victor  '  deinde  rcgnum  tibi  reddat :  boc  autem  brevi 
futurum  ratio  promittit.  Bactra  intacta  sunt :  Indi  et  Saca) 
in  tua  potestate  ;  tot  populi,  tot  esercitus,  tot  equitum  peditum- 
que  millia  ad  renovandum  bellum  vires  paratas  babent,  ut  ma- 
jor  belli  ^  moles  supersit,  quam  exbausta  sit.  Quid  ruimus 
belluariun  ritu  in  perniciem  non  necessariam  ?  Fortium 
virorum  est  magis  mortem  contemnere,  quam  odisse  vitam. 
SajpC'  tajdio  laboris  '  ad  vilitatem  sui  compelluntur  ignavi :  at 
virtus  nibil  inexpertum  omittit.  Itaque  \iltimum  omnium  mors 
est ;  ad  quam  non  pigre  ire  satis  est.  Proinde  si  Bactra,  quod 
tutlssLmum  receptaculum  est,  petimus,  Proefectum  regionis  ejus 
Bessum,  Begem  "  temporis  gratiu  statuamus.  Compositis  re- 
bus,  "  justo  Regi  tibi  *"fiduciarium  restituet  imperium." 

2G.  Haud  mirum  est,  Darium  noa  temperasse  animo, 
"  quanquam  tam  impiae  voci  quantum  nefas  subesset  latebat. 
Itaque,  "  "  Pessimum,"'  inquit,  "  mancipium,  reperisti  opta- 
tum  tibi  tempus,  quo  parricidium  aperircs  !  "  strictoque  acinace 
interfecturus  eum  videbatur,  ''  ni  propere  Bessus  Bactria- 
nique,  tristium  specie,  ca^terum,  si  perseveraret.  vincturi, 
circumstetissent.  Nabarzanes  interim  elapsus,  mox  et  Bessus 
consecutus,  copias  quibus  pracerant  a  coetero  esercitu  secedere 
jubent,  secretum  inituri  consilium.  Artabazus  convenientem 
prassenti  fortunaj  sententiam  orsus,  mitigare  Darium,  '"tem- 
porum  identidem  admonens  cocpit :  "  Ferret  aequo  animo 
qualiumcunque,  suorum  tamen,  vel  stultitiam  vel  errorem. 
lustare  Alexandrum  ''gravem,  etiamsi  omnes  praesto  essent : 
quid  futurum,  si  persecuti  fugam  ipsius  alienentur  ?  "  "jEgre 
paruit  Artabazo,  et  quanquam  movere  castra  statuerat,  tur- 
batis  tamcn  omnium  animis,  eodem  in  loco  substitit.  Scd 
attonitus  moestitia  simul  et  desperatione,  tabemaculo  se  in- 
clusit.  Ergij  in  castris,  qux  nuUius  rcgcbantur  imperio, 
vurii  auimorum  motus  erant :  ncc  io  commune,  ut  antca,  cou 
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sulebatur.  Dux  Grgecorum  militum  "  Patron  arma  capere 
suos  jubet,  paratosque  csse  ad  essequendum  imperium. 
Persoc  sccesserant.  Bessus  cum  Bactrianis  crat,  tentabatque 
Persas  abducere ;  Bactra,  et  intactae  regionis  opulcntiam, 
simulque,  quas  manentibus  instarcnt,  pericula  ostentans.  Per- 
sarum  omnium  eadem  fere  fuit  vox,  nefas  esse  deseri  Regem. 
Inter  hccc  Artabazus  omnibus  impcratoriis  fungebatur  officiis. 
I!le  Pcrsarum  tabcrnacula  circumirc,  hortari,  monere  nunc 
singulos,  nunc  univcrsos,  non  ante  destitit,  quam  satis  con- 
starct  imperata  facturos.  Idem  ccgre  a  Dario  impetravit,  ^^  ut 
cibum  caperct,  animumquo  Regis. 

X.  27.  At  Bessus  et  Nabarzanes,  olim  agitatum  seelus 
exsequi  statuunt,  regni  cupiditate  accensi.  Dario  autem  in- 
columi,  tantas  opes  sperare  non  poterant.  Quippe  in  illis 
gcntibus  Kegum  '  esimia  majcstas  est.  Ad  nomcn  quoque 
13arbari  conveniunt,  et  pristina)  veneratio  fortunac  sequitui 
adversam.  Inflabat  impios  animos  regio  cui  praeerant,  armis 
virisque  et  spatio  locorum  nulli  earum  gcntium  sccunda. 
Tertiam  partem  Asia)  tenet.  Multitudo  juniorum  cxcrcitus, 
quos  amiserat  Darius,  ncquabat.  Itaque  non  illum  modo,  sed 
etiam  Alexandrum  spernebant ;  inde  vires  imperii  repetituri, 
si  *  rcgionis  potiri  contigissct.  Diu  omnibus  cogitatis,  placuit 
pcr  militcs  Dactrianos  ad  omne  obsequium  dcstinatos  Ecgcm 
comprehendcrc,  mittique  nuncium  ad  Alexandrum,  qui  iudi- 
caret  vivum  asservari  eum  ;  si,  id  quod  timebant,  proditionem 
aspernatus  csset,  '  occisuri  Darium,  ct  Bactra  cum  suarum 
gcntium  manu  pctituri.  Civtcrum  propahim  comprchendi 
Darius  nou  potcrat,  tot  Persarum  millibus  Laturis  opem 
Rcgi.  Grrecorum  quoquc  fidcs  timcbatur.  Itaquc,  quod 
non  potcrant  vi,  fraudc  asscqui  tcntant.  Pocnitcutiam  scccs- 
eionis  simularc  dccrevcrant,  ct  cxcusarc  apud  Rogem  *  eon- 
Btcrnationem  suam. 

28  Intcrim  qui  Pcrsas  '' sollicitaront,  mittuntur.  Ilinc  spo, 
hinc  mctu  militaros  auimos  vcr.^Jant :  "  ruin;v  rorum  iUos  sub- 
dcrc  capita ;  in  pcrniciom  trahi :  cnm  Bactra  patcaut,  cxcop- 
tura  cos  bonis  et  opulcnti.1,  quam  animis  concipere  non  pos- 
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Biut."  llxc  agitantibus  Artabazus  supcrvenit,  sivc  llcgia 
jussu,  sive  suii  sponte,  affirmans  mitigatum  esse  Darium,  et 
eumdem  illis  amicitiaj  gradum  patere  apud  Regem.  Illi  lacry- 
mantes,  nunc  purgare  se,  nunc  Artabazum  orare,  ut  causam 
ipsorum  tueretur,  prccesque  perferret.  Sic  peracta  noctc,  sub 
lucis  ortu,  Nabarzanes  cum  Bactrianis  niilitibus  in  vestibulo 
PrcTtorii  aderat,  "  titulum  solemnis  officii  occulto  sceleri  prae- 
ferens.  Darius,  signo  ad  cundum  dato,  currum  pristino  more 
conscendit.  Nabarzancs  caiteriquc  parricidao,  procumbentes 
liumi,  i]uem  paulu  post  in  vinculis  habituri  erant,  '  sustinuere 
venerarij  lacrymas  etiam,  pocnitcntitc  indices,  profuderunt :  adeo 
liumanis  ingcuiis  parata  simulatio  cst.  "  Preces  deinde,  sup- 
plicitcr  admota^,  Darium,  natura  simplicem  et  mitem,  non  cre- 
dere  modo  qua)  affirmabant,  sed  etiam  flere  coegeruut.  Ac  ne 
tum  quidem  cogitati  sceleris  poenituit,  cum  intuerentur,  qua- 
lcm  et  Regem  et  virum  fallerent.  Ille  quidem  "  securus  pcri- 
culi  quod  instabat,  Alexandri  manus,  quas  solas  timebat, 
cffugere  properabat. 

XI.  29.  Patron  autem  Gra;corum  dux  praicepit  suis,  ut 
arma  quas  in  sarcinis  antea  ferebantur  induerent,  ad  omne  im- 
perium  suum  parati,  et  intenti.  Ipse  currum  Rcgis  scquebatur 
'  occasioni  immincns  alloquendi  eum ;  quippe  Bessi  facinus 
pra?senserat.  Scd  Bessus  id  ipsum  metucns,  custos  veriiis 
quam  comcs,  a  curru  non  recedebat.  Diu  ergu  Patron  cuncta- 
tus,  ac  "sajpiiis  sennone  revocato,  inter  fidem  timoremque 
haisitans,  Regem  intuebatur.  Qui  ut  tandem  advertit  oculos, 
Bubacem  spadonem  inter  proximos  currum  scquentem  percunc- 
tari  jubet,  num  quid  ipsi  velit  dicere?  Patron  se  verti,  sed 
remotis  arbitris,  loqui  velle  cum  eo  respondit.  Jussusque  pro- 
pius  accedere,  sine  interprete  (nam  haud  rudis  Gracca)  lingua; 
Darius  erat),  ''  Rex,"  inquit,  "  cx  quinquaginta  millibus  Gra;- 
corum  supcrsumus  pauci,  omncs  fortunaj  tuaj  comitcs  :  et  in 
hoc  tuo  statu  iidem,  qui  florente  te  fuimus,  quascumque  sedes 
elegeris,  pro  patria  et  domesticis  rebus  petituri.  Secundaa 
adversaique  res  tuie  copulavere  nos  tccum.  Per  hanc  fidem 
invictam  oro  ct  obtestor,  in  nostris  castris  tibi  tabernaculum 


104  Q  U  I  X  T  I     C  U  R  T  1 1 

statue ;  nos  corporis  tui  custodes  esse  patiaris.  Omisimus 
Groeciam  :  nulla  Bactra  sunt  nobis.  Spes  omnis  in  te,  utinam 
et  in  coeteris  esset !  Plura  dici  non  attinet.  Custodiam  cor- 
poris  tui  externus  et  alienigena  non  deposeerem,  si  crederem 
alium  posse  ^prsestare." 

30.  Bessus  quanquam  crat  Graeci  sermonis  ignarus,  tamen 
stimulante  conscientia,  indicium  profecto  Patronem  detulisse 
credebat :  et,  *  interpretis  Graeci  relato  sermone,  exempta  dubi- 
tatio  est,  Darius  autem,  quantum  ex  vultu  conspici  poterat, 
haud  sane  territus,  percunctari  Patrona  causam  consilii,  quod 
afferret,  coepit.  Ille  non  ultra  differendum  ratus,  "  Bcssus," 
inquit,  "  et  Xabarzanes  insidiantur  tibi ;  ^  in  ultimo  discrimine 
es  fortunae  et  vitae.  Hic  dies  aut  parricidis,  aut  tibi  futurus 
ultimus."  Et  Patron  quidem  egregiam  conservati  Regis  glo- 
riam  ^  tulerat.  '  Eludant  licet  quibus  forte  temere  Iiumana 
negotia  volvi  agique  persuasum  est :  *  equidem  a;terna  consti- 
tutione  crediderim  nexuque  eausarum  latentium,  et  multo  ant^ 
destinatarum,  suum  quemque  ordinem  immutabili  lege  percur- 
rere.  Darius  certe  respondit ;  "  Quanquam  sibi  Gra^corum 
militum  fides  nota  sit,  nimquam  tamen  a  popularibus  suis 
recessurum.  Difficilius  sibi  esse  damnare,  quam  decipi ;  quid- 
quid  sors  tulisset,  inter  suos  perpeti  malle  quam  transfugam 
fieri :  sero  se  perire,  si  salvum  esse  sui  milites  noUent."  Pa- 
tron  desperata  salute  Regis,  ad  eos,  quibus  praeerat,  rediit ; 
omnia  "  pro  fide  experiri  paratus. 

XII.  31.  At  Bessus  occidcndi  protinus  Regis  '  impctum 
conceperat.  Sed  veritus,  ne  gratiam  Alexandri,  ui  vivum  eum 
tradidisset,  inire  non  posset,  dilato  in  proximam  noctem  sceleris 
consilio,  agere  gratias  incipit,  quod  "  perfidi  Lomiuis  iu&idias, 
jam  Alexandri  opes  spcctantis,  prudcntcr  cautique  vitiissct : 
donum  eum  hosti  laturum  fuisse  Ilegis  caput ;  uec  mirari, 
hominem  mercede  conductum  omuia  habcre  vcnalia ;  sine  pig- 
nore, '  sine  lare,  torrarum  orbis  cxsulcm,  *  ancipitem  hostem, 
'  ad  nutum  liccntium  circumferri.  Purganti  deinde  se  Dcosquc 
patrios  tcstes  fidei  sua;  invocanti,  Darius  vultu  asseutiebatur, 
haud  dubius  quin  vcra  dcfcrrcntur  a   Gra:cis:  scd  '  co  rerum 
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vefltuni  erat,  ut  tam  periculosum  esset  non  credero  suls,  quaiu 
decipi.  Trigiuta  millia  erant,  quorum  inclinata  in  scelus  lcvi- 
tas  timebatur.  Quatuor  millia  Patron  liabcbaf ;  quibus  si 
'  credidisset  salutem  suam,  damnata  popularium  fidc,  parricidio 
'  excusationem  videbat  offerri.  Itaque  prasoptabat  immerito, 
quam  jure  violari.  Besso  tamen  insidiarum  consilium  pur- 
ganti,  respondit,  "  xVlcxandri  sibi  non  minus  justitiam,  quaiii 
virtutem  esse  perspectam.  Falli  cos  qui  proditionis  ab  co 
praemium  exspectent.  Violatae  fidei  neminem  "  acriorem  fore 
vindicem  ultorcmque."  Jamque  nox  appetebat,  cum  Pcrsae, 
more  solito  armis  positis,  ad  necessaria  ex  proximo  vico  feren- 
da  discurrunt.  At  Bactriani  (ut  imperatum  erat  a  Besso) 
'°  armati  stabant. 

32.  Inter  bacc  Darius  Artabazum  acciri  jubct ;  cxpositis- 
<juc  qua)  Patron  detulcrat,  "  haud  dubitarc,"  "  Artabazus, 
"  quin  transeundum  csset  in  castra  Gra!Corum,''[respondit,"| 
"  Persas  quoque  periculo  vulgato  secuturos."  "  Destiuatus 
uorti  suK,  et  jam  nullius  salubris  consilii  patiens,  unicaiu  iu 
illu  fortuna  opem,  Artabazum,  ultimum  illum  visurus,  amplcc- 
titur;  '' profusisque  mutuis  lacrjmis,  inba;rentem  sibi  avelli 
jubct :  capite  dcindc  velato  ne  inter  gcmitus  digredientem 
velut  a  rogo  iutuerctur,  in  humum  pronum  corpus  abjecit. 
Tum  vcro  custodia)  ejus  assueti,  quos  Ilcgis  salutem  '*  vcl 
periculo  vitje  tueri  oportebat,  dilapsi  sunt,  armatis  quos  jam 
adventare  credcbant  haud  rati  se  futuros  pares.  Ingens  ergo 
iu  tabernaculo  solitudo  crat,  paucis  spadonibus,  (quia  que") 
discedercDt  non  habcbant)  circumstantibus  Ilcgcm.  At  illc, 
remotis  arbitris,  divl  aliud  atque  aliud  consilium  animo  volu- 
tabat.  Jamquc  solitudincm,  quam  paulo  ante  pro  solatio 
pctiverat,  pcrosus,  Bubacem  vocari  jubet ;  qucm  intucns, 
'•  Ite,"  inquit,  "  consulite  vobis  ;  ad  ultimum  Begi  vestro  (ut 
decebat)  fidc  exhibitd.  Ego  hic  legcm  fati  mei  expecto. 
Forsitan  mireris,  quod  vitam  non  finiam :  alieno  scclcrc 
quam  meo  mori  malo."  Po5t  hanc  voccm,  spado  gcmitu  non 
modu   tabcrnaculum,  scd   ctiam   castra  complevit.     Irruperc 
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tleinde  alii,  laceratisque  vestibus,  lugubri  et  barbaro  ululatu 
Kegem  deplorare  cccpcrunt. 

33.  Pcrsa3,  ad  illos  clamorc  pcrlato,  attoniti  metu,  ucc  arma 
capere,  nc  in  Bactrianos  inciderent,  nec  quiescere  audebant, 
ne  '*  impie  deserere  llegem  viderentur.  Varius  ac  dissonus 
clamor  sine  duce,  ac  sine  imperio,  totis  castris  rcfcrebatur. 
Besso  et  Nabarzani  nunciaverant  sui,  Regem  a  semetipso  in- 
teremptum  esse.  Planctus  eos  deceperat.  Itaque  citatis 
equis  advolant,  sequentibus  quos  ad  ministerium  seeleris  de- 
legerant :  et  cilm  tabernaculum  intrassent,  '^  quia  Piegem 
vivere  spadones  indicabant,  comprehendi,  vincirique  jusserunt. 
Rex  curru  paulo  ante  vectus,  et  Deorum  "  a  suis  honoribus 
cultus,  '^  nulla  externa  ope  admota,  captivus  servorum  suoruiu, 
iu  sordidum  vehiculum  pellibus  undique  contectum  impouitur. 
Pecunia  Kegis  et  supellex,  quasi  jure  belli,  diripitur :  onusti- 
que  prajda  per  scelus  ultimum  parta,  fugam  intcndunt.  Arta- 
bazus  cum  iis,  qui  impcrio  parcbaut,  Gra^cisque  militibus, 
Parthienem  petebat;  omnia  tutiora  parricidarum  coutuitu 
ratus.  Persce  prpmissis  Bessi  onerati,  maxime  quia  ncmo 
alius  erat  quem  scquerentur,  conjunxere  se  Bactrianis ;  agmen 
eorum  tcrtio  assecuti  dic.  Ne  tamen  honos  Begi  nou  habe- 
retur,  aureis  compedibus  Darium  vinciuut,  nova  ludibria  sub- 
inde  excogitante  fortuna.  Et  ne  forte  cultu  regio  posset 
agnosci,  sordidis  pellibus  vehiculum  intcxcrant.  Ignoti  jumenta 
ao-cbant,  ne  percunctantibus  in  agniine  moustrari  posset.  Cus- 
todes  procul  sequebantur. 

XIII.  34.  Alexander,  '  audito  Darium  movissc  ab  Eeba- 
tanis,  omisso  itincre  quod  patebat  iu  Mediam,  fugientem  insc- 
qui  pergit  strenue.  Tabas  oppidum  cst  iu  Parajtacenc  ultima  : 
quo  ubi  pcrvcnit,  ibi  transfugaj  nunciant,  prjccipitem  fuga  Bac- 
tra  petcre  Darium.  Ccrtiora  dcindo  cognoscit  cx  Bagysthane 
Babylonio ;  "  uon  cquidcm  vinctum  llogom,  scd  iu  periculo 
esse  aut  mortis,  aut  vinculorum."  Box,  duoibus  couvocatis, 
"  Maximum,"  inquit,  "  opus,  sed  labor  brcvissimus  supcrest. 
Darius  haud  procul,  dcstitutus  a  suis,  aut  vinctus,  aut  oppres- 
eus,  est.     In  illo  corporc  posita  cst  victoria  uostra,  ct  tauta  rca 
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celcritatis  eat  prremium."  Omncs  pariter  conclamant,  para- 
tos  ipsos  sequi :  nec  labori,  nec  pcriculo  parceret.  Igitur 
raptim  agmen,  cursiis  magis  quam  itineris  modo,  ducit ;  ne 
nocturna  quidem  quieto  diurnimi  laborem  relaxante.  Itaquo 
quingenta  stadia  proccssit,  pcrventumque  erat  in  vicum,  in  quo 
Darium  Bessus  compreliendcrat.  Ibi  Melon  Darii  interpres 
excipitur  :  corpore  a?ger,  non  potuerat  agmen  sequi :  et  de- 
prebensus  celeritatc  Rcgis,  transfugam  se  csse  simulabat. 
^Ex  hoc  acta  cogncscit :  sed  fatigatis  necessaria  quies  erat. 
Itaque  delectis  equitum  sex  millibus  trecentos,  quos  Diviachas 
appellabant,  adjungit.  '  Dorso  hi  graviora  arma  portabant : 
cxterum  equis  vehebantur  ;  cum  rcs  locusque  posccret,  pedes- 
tris  acies  erat.  Ilajc  agentem  Alcxandrum  adeunt  Orsillos  ct 
Mythracenes,  qui  Bessi  parricidium  exosi  transfugerant :  nun- 
ciabantque,  stadia  quingenta  abesse  Persas  :  ipsos  brevius  itcr 
monstraturos.  Gratus  Kegi  adventus  transfugariun  fuit. 
Itaque  prima  vespera,  ducibus  iisdem,  cum  expedita.  cquitum 
manu  monstratam  viam  ingreditur,  phalange  quantum  festinarc 
posset  sequi  jussa.  Ipse  quadrato  agmine  incedcns,  ita  cursum 
rcgebat,  *  ut  primi  conjungi  ultimis  possent. 

35.  Trecenta  stadia  processerant,  cvim  occurrit  Brocubelus 
Mazasi  filius,  Syrioc  quondam  Pra;tor.  Is  quoque  transfuga 
nunciabat,  "  Bessum  haud  amplius  quam  ducenta  stadia  abesse  : 
exercitum,  utpotC;  qui  nihil  praccavcrct,  incompositum  iuordi- 
natumque  procedere  :  Hyrcaniam  vidcri  petituros  ;  si  fcstinarct 
sequi,  palantibus  superventurum :  Darium  adhuc  vivere." 
'  Strenuo  alioqui  cupiditatem  consequendi  transfuga  injecerat. 
Itaque  calcaribus  subditis,  cffuso  cursu  eunt.  Jamque  frcmitus 
hostium  iter  ingredientium  exaudiebatur  :  sed  prospectum  ad- 
emerat  pulveris  nubes.  Paulispcr  ergo  inhibuit  cursum,  donco 
consideret  pulvis.  Jamquc  conspecti  a  Barbaris  erant,  ct 
"  abcuntium  agmcn  conspcxerant,  ncquaquam  futuri  parcs,  si 
Bcsso  tantum  animi  fuisset  ad  praslium,  quanti\m  ad  parrici- 
dium  fucrat.  Namque  ct  Barbari  numero  proDstabant,  ct 
roborc.  Ad  hoc  refecti  cum  fatigatis  ccrtamcn  inituri  crant. 
Scd   nomcn   Alcxandri   et   fama,  maximum  in  bcllo  utiquc 
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momentum,  pavidos  in  fugam  avertit.  Bessus  vero  et  cajtcn 
facinoris  ejus  participes,  veliiculum  Darii  assecuti,  cccperunt 
hortari  eum,  "  conscenderet  equum,  et  se  bosti  fuga  eriperet." 
Ille  Deos  ultores  adesse  testatur,  et  Alexandri  ^  fidem  im 
plorans,  negat  se  parricidas  velle  comitari.  Tum  vero  ira 
quoque  accensi,  tela  injiciunt  in  Regem,  multisque  confossum 
vulncribus  relinquunt.  Jumenta  quoque,  ne  longius  prosc- 
qui  possent,  convubicrant ;  duobus  servis,  qui  Kcgem  comita- 
bantur  occisis. 

36.  Hoc  cdito  facinore,  ut  vestigia  fuga3  spargerent, 
Xabarzanes  Hyrcauiam,  Bessus  Bactra,  paucis  equitum  comi- 
tantibus,  petebant.  Barbari  ducibus  destituti,  qua  quemquc 
aut  spes  ducebat,  aut  pavor,  dissipabantur.  Quingenti  tan- 
tum  equites  congregaverant  se,  incerti  adhuc,  resistere  melius 
esset,  an  fugere.  Alexauder,  hostium  trepidatione  comperta, 
Nicanorem  cum  equitum  parte  ad  inhibendam  fugam  prcc- 
mittit.  Ipse  cum  caiteris  sequitur  :  tria  ferme  milliaresis- 
tcntium  occisa  sunt :  reliquum  agmen  more  pecudum  intactum 
agebatur,  jubcnte  Pwege,  ut  ca^dibus  abstincretur.  Xemo 
captivorum  erat,  qui  monstrare  Darii  vehiculum  posset : 
singuli,  ut  quocque  prehcnderant,  scrutabantur  :  ncc  tamen 
ullum  vestigium  fuga3  Begis  exstabat.  Fcstinantem  Alexan- 
drum  vix  tria  millia  cquitum  pcrsecuta  sunt.  At  in  cos 
qui  lcntius  sequebantur  incidebant  universa  fugicntium  agmi- 
na.  Vix  credibile  dictu,  plurcs  captivi,  quam  qui  caperent 
crant :  ®  adeo  omnem  sensum  territis  fortuna  pcniti^s  excus- 
serat,  ut  ncc  hostium  paucitatcm,  ncc  multitudincm  suam 
satis  cerncrcnt.  Intcrim  jumenta  quaj  Darium  vchcbaut, 
nullo  rcgentc,  dcccsscrant  militari  via,  ct  crrorc  dehata  pcr 
quatuor  stadia,  in  quddam  vallc  constitcrant,  a;stu  simuhiuo 
vulncribus  fatigata.  Ilaud  procul  crat  fons,  ad  qucm  mon- 
stratum  a  pcritis  Polystratus  Macedo  siti  maccratus  acccssit. 
Ac  dum  galea  haustam  aquam  sorbct,  tela  jumcntorum  defi- 
cicutium  corporibus  infixa  conspcxit.  Miratusquc  coufossa 
potii^ls,  quiim  abacta  csso,  °  scniivivi 

[liominia  corpus,  cum  propiua 
accccjaissct,  iii  sorJiilo  vcliiculo  pcUibus  coiitccto  situui  ropcTit:  ntquo 
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Darium,  multk  quidem  Tulneribus  confossum,  adhuc  tamen  spirantom, 
esse  cognorit.  Qui  applicito  captivo,  cum  civem  ex  voce  cognovisset, 
id  saltem  pra?sentis  fortunai  solatium  se  habere  dmt,  qu6d  apud  intel- 
lecturum  locuturus  esset,  nec  incassum  postremas  voces  emissurus ; 
na?cque  Alexandro  perferri  jubeL  Se  nuUis  in  eum  meritorvun  ofiiciis, 
maximorum  autem  illi  debitorem  morL  Agere  tamen  ei  maximas  gra- 
tiaa  pro  beneficiis  in  matrem,  conjugem,  liberosque  suos  impensis :  iis 
enim  vitam,  et  pristini  statils  reverentiam,  dignitatemque  conccssani : 
8ibi  autem  a  cognatis  atque  amicis,  quibus  et  regna  et  vitam  dederit, 
illa  omnia  erepta  esse.  Precari  se,  ut  illi  victori  ten-arum  omniuin 
imperium  contingat.  Ultionem  sceleris  erga  se  perpetrati,  non  solum 
sua,  sed  exempli  omniumque  Rcgum  causd,  non  ncgligere,  illi  ciim  dcco- 
rum,  tum  utile  futurum.  Jamque  deficiens  aquam  poposcit;  quam 
allatam  postquam  bibit,  Polystrato,  qui  5am  tulerat,  "  Quisquis  cs 
mortalium,"  inquit,  "  hoc  mihi  extremmn  universse  calamitatis  gcnus 
accidit,  ut  pro  tanto  in  me  beneficio  dignas  tibi  grates  referre  nequcani. 
At  referet  Alexander :  Alcxandro  vero  Dii  pro  ejus  summd  in  meos  hu- 
manitate  ac  clementia.  Cui  hoc  fidei  regire  unicum  dextrse  pignus  pro 
me  dabis."  Hajc  dicentem,  accepta  Polystrati  manu,  vita  destituit 
Quibus  Alexandro  nunciatis,  ad  corpus  demortui  pcrveniens,  tam  inJig- 
nam  illo  fastigio  mortem  lacrymis  prosecutus  est  Demptaque  sibi 
chlamyde,  corpus  illius  contexit ;  atquo  regio  ornatum  cultu,  ad  matrein 
Sijygambim,  patrio  regioque  more  sepeliendum,  atque  regiis  majorum 
suoruii  tumulis  inferendum,  misit.] 


LIBER    VI 


AKGOIE^TCM. 

1.  Pralii  iuter  Lacediemonios  atqne  Macedones  descriptio,  et  pax  ab  Alcxandro  tIc- 
tore  GrtEcis,  qni  eo  absente  defecerant,  conccssa. 

2.  Alexandcr  bello  Invietos,  otio  et  deliciis  Crangitnr;  nnde  rumor  in  castris,  qui  tor- 
pcntem  esdtat 

3.  Uortatoria  Alesandri  ad  milites  oratio,  ut  bellom  in  Asia  inchoatnm,  perscquantur 
ct  abs<^>lrant 

4  Zioberis  mlri  flnminis  descriptia  Alexandcr  Nabarzani  per  Httcras  salntem 
qnsrent:  veniam  pollicetur.  Deind6  marl  Caspio  et  Ilyrcaaiaj  prosimus,  quosdam 
Darii  prafcctos  recipit  in  gratiam. 

6.  Axtabazo,  snmmA  cnm  animi  bcneyolentid  excepto,  Grapcla,  qni  Darium  a<^jnve- 
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rant,  parclt  Alesander,  et  Mardonun  gente  debellatd,  Amazonicffi  cnjaEdam  Eeglna 
petitioni  satisfacit 

6.  Macedones  Alexandri  offenduntnr  moribns,  qni  ut  seditlonem  avcrteret,  ad  bel- 
Inm  Besso  inferendnm  mcntem  convertit  Quod  et  stratagemate  inchoat :  ac  Satibar- 
zanem,  qnod  defecisset,  primum  persequitur :  Earbaros  a  montibus  fortiter  dispellit : 
Arfacacnam  espugnat 

7.  Conjurationem  in  Alexandmm  DjTnnns  iN^icomacho,  hic  per  Cebalinnm  frati;em 
Alexandro  detegit    Einc  mors  Dvmni  qui  ipse  sibi  manus  infert 

S.  Amicorum  rcgiorum  consilio  Philotas  Parmenionis  filius,  conjurationis  auctor  et 
Darticeps  creditus,  capitnr,  ac  velato  capite  in  rcgiam  abducitnr. 

9.  De  conjuratione,  adversus  Philotam  expostulatoria  Alexandii  ad  milites  oratio, 
ioram  quibus  Philotas  adductns  defensionem  parat 

10.  Apologetica  Philot»  oratio,  qua  conjurationis  accnsationem  prolixi  refellit 

11.  Concio  a  quodam  Belone  accensa  in  Pbilotam  snrgit  Is  paaI6  post,  ut  se  cru- 
ciatibns  liberaret,  fictaa  conjnrationis  circumstantias  aperit  cnmqno  aliis  qni  accu- 
santur  a  Xicomacho.  saxis  obruitur 


I.  1.  [Alexaxdro  ia  Asia  gravibus  bellis  occupato,  plerique  Griocorura 
occasioneni  circumspiciebant,  qua  in  libertatem  .se  assererent :  cam  quein- 
venisse  credebant  in  Thracise  tumultu,  quem  Mcmnon,  prajfectus  mili- 
tum,  concitaverat  Duces  ccteris  Lacedajmonii  erant,  qui,  tota  Grwcia 
temporibus  serviente,  soli  Macedonum  dominationi  rcstiterant.  A  Per- 
sis  pecunia  sperabatur  ad  ampliorem  belli  usimi.  Cum  crgo  Antipater, 
quicquid  militum  habebat,  in  Thraciam  dtixisset,  motum  nuper  exortum 
oppressurus,  Peloponnesii,  exceptis  paucis,  bello  Macedonaa  inva- 
dunt,  Agidi,  Laeeda;moniorum  regi,  summam  imperii  deferente^  Quo 
audito,  Antipater,  utcumque  potuit,  res  in  Thracia  componens,  ad- 
versus  Grajcos  proficiscitur,  qui  nescioqud  pugna  confisi,  Megalopolim 
obsidione  cinxerant,  et  jam  in  eo  erat,  ut  caperent  oppidum,  cum  .tinti- 
pater  ex  Macedonia.  supervenit.  Utrimque  acriter  pugnatur,  et  quan- 
quam  locus  Macedonas,  qui  numcro  prffivalebant,  non  capiebat,  irruunt 
tamen,  urgent,  cedere  cogunt.  Quod  ubi  Agis  conspexit,  ut  inclinatam 
Buorum  aciem  firmarct,  illico  cum  regi;l  cohorte,  qua?  ex  lectissimis 
constabat,  sc  in  medium] 

'  pijgna;  discrimen  '  immisit :  obtrunca- 
tisipc  qui  promptiils  rcsistcbant,  magnam  partcm  bostium 
propulit.  Cocperant  fiigcrc  victorcs,  ct,  doncc  avidiOis  sequen- 
tcs  in  planum  dcduxcrc,  nnilti  cadcbant.  Scd  ut  primilm 
locus  iu  quo  starc  posscnt  fuit,  .Tquis  viribus  diraicatum  cst 
Intcr  omncs  tanicu  Laccda^monios  Rcx  cminebat,  non  armo- 
rum  modo  ct  corporis  specic,  sed  etiam  magnitudine  animi, 
quo  uno  vinci  non  potuit.  Undiquc,  nunc  cominus,  nunc 
emini\s  petcbatur,  diuquc  arma  circumfercns,  alia  tcla  clypco 
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excipicbat,  *  corpore  alia  vitabat,  donec  basta  femora  perfossa 
plurimo  sanguine  cflFuso,  destitulrc  pugnanteni.  Ergb  clypcc 
suo  exceptum  armigcri  raptim  in  castra  rcfcrebant.  jactationcm 
vulncrum  baud  facile  tolerantem. 

2.  Non  tamcn  omisere  Laccda^monii  pugnam ;  ct  ut  pri- 
mum   sibi,  quam  bosti  *£cquiorem  locum  capcre  potuerunt, 
densatis   ordinibus    effusi,   flucntcm   in   se   acicm    excepcrc. 
'  Non  aliud  discrimen  vcbcmcntius  fuisse  memoriaj  prodituin 
cst.     Duarum  nobilissimarum   bello  gentium  excrcitus   pari 
marte  pugnabant.       Laccdjcmonii    vetcra,    Macedones    pra;- 
sentia  decora  intuebantur.     IUi  pro  libcrtate,  bi  pro  domina- 
tione    pugnabant :    Lacedaemoniis    dux,    Macedonibus    locus 
dccrat.     Dici  quoque  unius  tam  multiplex  casus,  modo  spcm, 
modo  mctum  utriusque  partis  augcbat:    vclut  dc  industria 
inter  fortissimos  viros  certamcn  requantc  fortuna.     Ca?terum, 
angustire  loci,  in  quo  ^boescrat  pugna,  non  patiebantur  totis 
congredi   viribus.      Spectabant   ergo   plures,   quam   inicrant 
praelium  :  et   qui   cstra   tcli   jactum  crant,   clamore  inviccm 
suos    acccndcbant.      Tandem    Laconum    acics    languesccrc, 
lubrica  arma  sudore  vix  sustinens ;    pedem   deindd   rcfcrrc 
cocpit  ac,  urgcnte  boste,  apertd  fugere.     Insequebatur  dissipa- 
tos  victor,  et  emcnsus  cursu  omne  spatium,  quod  acics  Laco- 
uum  obtinuerat,  ipsum  Agim  pcrsequebatur.     Ille,  ut  fugaia 
suorum,  et  proximos  bostium  conspcxit,   deponi  se   jussit : 
expertusque  membra,  an  impctum  animi  scqui  possent,  post- 
quam  deficcre   sensit,   '  poplitibus  scmct   excepit :    galeaquo 
strcnuo   sumpta,    cljpeo   protegens    corpus,    bastam    dcxtra 
vibrabat,  '  ultro  vocans  bostem  si  quis  jacenti  spolia  dcraerc 
auderct.      Xec  quisquam  fuit,  qui   sustineret   cominns  con- 
gredi.     Procul  missilibus  appctcbatur,  ea  ipsa  in  bostem  rc- 
torquens,  donec  lancea  nudo  pectori  infixa  est :  qu5,  ex  vulncre 
evulsa,  inclinatum  ac   deficiens  caput  clypco  paulisper   '  cx- 
cepit.     Dcinde,  linquente   spiritu,  paritcr  ac  sanguinc,  morl- 
bundus  in  arma  procubuit. 

3.  Cccidere  Lacedaemoniorum  quinquc  miilia  ct  ccc  :  cx 
Macedon'bus  baud  amplius  millc.     Ca?tcrum  vix  quisquaiu 
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nisi  paucius  revertit  in  castra.  HEec  victoria  non  Spartam 
modo  sociosque  ejus,  sed  etiam  omnes  qui  fortunam  belli 
spectaverant,  fregit.  Nec  fallebat  Antipatrum,  '"  dissentire 
ab  animis  gratulantium  vultus  :  sed  bellum  finire  cupienti, 
opus  erat  decipi ;  et  quanquam  fortuna  rerum  placebat,  invi- 
diam  tamen,  quia  majores  res  erant,  quam  quas  Prtcfccti 
modus  caperct,  metuebat ;  quippe  Alexander  hostes  vinci 
voluerat,  Antipatrum  vicisse  "  ne  tacitus  quidem  indignaba- 
tur ;  suas  demptum  gloriiB  esistimans,  quicquid  cessisset 
alienae.  Itaque  Antipater  qui  probe  nosset  spiritus  ejus, 
non  est  ausus  ipse  "  agere  arbitria  victoriae  :  sed  concilium 
Grsecorum,  quid  fieri  placeret,  consuluit.  A  quo  Lacedae- 
monii,  nihil  aliud,  quam  ut  oratores  ad  Eegcm  mittere  liceret, 
Tegeatoe,  veniam  defectionis,  prteter  auctores,  impetravc- 
runt.  Megalopolitanis,  quorum  urbs  erat  obsessa  a  defec- 
tionis  sociis,  Achaii  et  Elei  centum  viginti  talenta  darc  jussi 
sunt.  Hic  fuit  esitus  belli,  quod  repente  ortum,  prius  tamen 
finitum  est,  quam  Darium  Alexander  apud  Arbela  superarct. 

II.  4.  Scd  ut  primiim  instantibus  curis  laxatus  est  ani- 
mus,  militarium  rerum  quam  quietis  otiique  patientior,  cx- 
cepere  eum  voluptates  :  et  quem  arma  Persarum  non  frege- 
rant,  vitia  viccrunt.  lutempestiva  convivia,  ct  perpotandi 
pervigilandique  ^  insana  dulcedo,  ludique  et  gregcs  pellicum, 
■  omnia  in  externum  lapsa  morem :  quem  remulatus  quasi 
potiorem  suo,  it.i  popularium  animos  oculosque  paritcr  offon- 
dit,  ut  a  plerisque  amicorum  pro  hostc  haberetur.  Tcuaces 
(|uippe  disciplinai  snvc,  solitosquc  parco  ac  parabili  victu  ad 
implcnda  naturoc  dosidcria  '  defuiigi,  in  pcrcgrina  ct  devicta- 
rum  gcntium  mala  impulcrat.  llinc  sivpius  comparataj  in 
caput  ejus  insidias,  scccssio  militum,  et  Miberior  intcr  mutuaa 
querelas  dolor :  ipsius  dciudo  nunc  ira,  nunc  suspicioncs,  quas 
cxeitabat  inconsultus  pavor,  c;v;tcraquc  his  similia,  qua)  dcindo 
diccntur.  Igitur  ciim  intonipcstivis  conviviis  dies  paritcr  noc- 
tcsque  coneumcrct,  satietatoni  opnlarum  hulis  intcrpcllabat, 
.lon  contcntus  artificum  quos  c  (Invcid  cxcitaverat  turb;i. 
Quippo  captiv!\5  jubibantnr  suo  ritu  cancrc  inconditum  ct  ab- 
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liorrcns  '  pcregrinis  auribus  carmen.  Intcr  quas  unam  Eex 
ipse  conspexit  mocstiorcm  quam  cocteras,  et  producentibus  eam 
vcrecundc  reluctantem.  Exccllens  erat  forma,  et  formam 
pudor  honcstabat.  Dejectis  in  tcrram  oculis,  et  quantum  licc- 
bat,  ore  vclato,  suspicionem  prabuit  Ilegi  nobiliorem  essc, 
quam  ut  intcr  convivales  ludos  dcberet  ostcndi.  Ergo  inter- 
rogata  quwnam  esset,  "  neptem  se  Ochi,  qui  nuper  regnassct 
in  Persis,  filio  ejus  gcnitam  csse,"  respondit ;  "  uxorcm  Ilys- 
taspis  fuissc."  Propinquus  hic  Darii  fuerat ;  magni  et  ipse 
exercitus  Prretor.  Adhuc  in  animo  Regis  tenucs  rcliquioa 
pristini  moris  harebant.  Itaque  fortunam  regia  stirpc  gcnitnc, 
ct  tam  cclcbre  nomen  rcvcritus,  non  dimitti  modo  captivam 
scd  etiam  rcstitui  ei  suas  opes  jussit ;  virum  quoque  rcquiri, 
ut  reperto  conjugcm  redderet.  Postero  autem  die  pracccpit 
Hephaestioni  ut  omnes  captivos  in  regiam  jubcrct  adduei ;  ubi, 
singulorum  nobilitatc  spcctata,  "  sccrevit  a  vulgo,  quorum  cmi- 
nebat  gcnus.  Mille  hi  fucrunt,  inter  quos  rcpertus  cst  Oxa- 
thres  Darii  fratcr,  non  illius  fortuna,  quam  indole  animi  sui 
clarior.  XXVI  millia  talentiim  proxima  pracda  rcdacta 
erant :  e  qucis  xii  millia  in  congiarium  militum  absumpta 
sunt.  Par  huic  peeunia;  summa  custodum  fraude  substracta 
est.  Oxydates  crat  nobilis  Pcrses,  qui,  a  Dario  capitali  sup- 
plicio  dcstinatus,  cohibebatur  in  vinculis.  Huic  libcrato 
Satrapiam  Mcdiai  attribuit ;  fratrcmquc  Darii  rccepit  in 
coHortem  amicorum,  omni  vetusta)  claritatis  honorc  scrvato. 

5.  Ilinc  in  Parthienem  pcrventum  est,  tunc  ignobilem 
gentem,  nunc  caput  omnium,  qui  post  Euphratcm  et  Tigrim 
amnes  siti,  rubro  mari  terminantur.  Scythas  rcgioncm  cam- 
pcstrem  ac  fcrtilcm  occupaverunt,  ^  gravcs  adhuc  accola). 
Sedcs  habent  et  in  Europa,  ct  in  Asia.  Qui  supcr  Bos- 
phorum  colunl^,  adscribuntur  Asias.  At  qui  iu  Europa  sunt, 
a  la;vo  Thracia;  latere  ad  Borysthcncm,  atque  indc  ad  Tanaim 
alium  amncm,  *recta  plaga  attincnt.  Tanais  Europam  ct 
Asiam  mcdius  intcrfluit :  nec  dubitatur  quin  Scytha;  qui 
Parthos  condidi?rc,  non  a  Bosphoro,  scd  ex  rcgione  Europaj 
pcnctraverint.     llrbs  crat  c<i  tempcstatc   clara  llccatomjnjlos. 
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condita  a  Gr»cis.  Ibi  stativa  Rex  habuit,  commeatibua 
unclique  advectis.  Itac[ue  ruraor,  otiosi  militis  vitium,  sine 
auctorc  percrebuit,  Eegem  contcntum  rebus  c[uas  gessisset, 
in  Macedoniam  protinus  redire  statuisse.  Discurrunt  lym- 
phatis  similes  in  tabernacula,  et  itineri  sarcinas  aptant :  sig- 
num  datum  crederes,  ut  vasa  colligerent.  Totis  castris  tumul- 
tus,  binc  contubernales  suos  rccjuirentium,  binc  onerantium 
plaustra,  perfortur  ad  Kegem.  Feccrant  fidem  rumori  temcre 
vulgato  6ra3ci  militcs,  redire  jussi  domos  ;  cjuorum  cc[uitibus 
singulis  denariorum  sena  millia  dono  dederat.  Ipsis  c[uoquc 
fiaem  militito  adesse  credebant.  Haud  secus  c[uam  par  erat 
territus  Alexander,  cjui  Indos  atcjue  "  ultima  Orientis  peragerc 
statuisset,  Prasfectos  copiarum  in  Pratorium  contrabit,  obor- 
tiscjue  lacrymis,  ex  mcdio  gloriaD  spatio  revocari  se,  victi 
magis  c[uam  victoris  fortunam  in  patriam  relaturum,  concjues- 
tus  est :  nec  sibi  ignaviam  militum  obstare  sed  Deorum  invi- 
diam,  c[ui  fortissimis  viris  subitum  patriae  desiderium  admovis- 
sent,  paulo  post  in  eamdem  cum  majore  laude  famacjue  rc- 
dituris.  Tum  vero  pro  se  c[uisc[ue  operam  suam  ^"  offcrre, 
difficillima  quscque  poseere,  polliceri  militum  quoque  obse- 
c[uium,  si  animos  eorum  leni  et  apta  oratione  permulcerc 
"  voluisset.  Nunc[uam  infractos  et  abjcctos  rcccssisse,  c[uo- 
ties  ipsius  alacritatem  et  tanti  animi  spiritus  ''  baurirc  potuis- 
sent.  Ita  se  facturum  esse  respondit ;  illi  modu  vulgi  aurcs 
pra;pararent  sibi.  Satisque  omnibus,  qua)  "inrem  vidcbantur 
esse,  compositis,  vocari  ad  concionem  cxcrcitum  jussit,  apud 
cjucm  talcm  orationem  habuit. 

III.  G.  "  Magnitudinem  rcruni  C[ua3  gossimus,  milites, 
intucntibus  vobis,  minime  mirum  cst,  ct  dcsidcrium  quietis, 
ct  satictatcm  glorirc  occurrcrc.  Ut  omittam  Illyrios,  Tribal- 
los,  Bccotiam,  Thraciam,  Spartam,  Acha^os,  Peloponnesum, 
cjuorum  alia  '  ductu  mco,  alia  impcrio  auspicioque  pcrdomui ; 
cccc  orsi  bclhim  ad  Ilcllcspontum,  lonas,  jEolidem,  scrvitio 
]}arbaria3  impotcntis  cxcmimus.  Cariam,  Lydiam,  Cappa- 
dociam,  Phrygiam,  Paphlagoniam,  Pamphyliam,  Pisidas,  Cili 
ciam,  Syriam,  Phccniccn,  Arracniam,   I'crsidcm,  Mcdos,  Par 
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thiencn  babcmus  in  potcstatc.  Plurcs  Provincias  complcxus 
8um,  quam  alii  urbes  ccperunt;  et  neseio  an  cnumcranti  mihi 
'  quajdam  ipsarum  rcrum  multitudo  subduxcrit.  Itaquc,  si 
crcdcrcm  satis  ccrtam  csse  possessioncm  terrarum,  quas  tantd 
velocitate  domuimus,  ego  verd,  milites,  ad  penates  meos,  ac^ 
parentem,  sororcsque,  ct  cscteros  cives,  vel  rctinentibus  vobi; 
erumpercra,  ^  ut  ibi  potissimi^lm  parta  vobiscum  laude  e. 
gloria  frucrcr,  ubi  nos  uberrima  victorioe  prcemia  expectant 
libcrorum,  conjugum,  parcntumque  loetitia,  pax,  quics,  rcrun 
per  virtutcm  partarum  sccura  posscssio. 

"  Sed  in  novo,  ct  (si  vcrum  fatcri  volumus)  prccario  im- 
perio,  *  adhuc  jugum  cjus  rigida  ccrvice  subcuntibus  Barbaris, 
tempore,  milites.  opus  est,  dum  mitioribus  ingcniis  imbuan- 
tur,  cfFeratos  mollior  cousuetudo  pcrmulceat.  Frugcs  quoquc 
maturitatcra  statuto  terapore  exspectant.  Adco  etiam  illa 
sensiis  omnis  expertia,  tamen  sua  lege  mitescunt.  Quid  ? 
creditis  tot  gentes  alterius  imperio  ac  nominc  assuetas,  non 
sacris,  non  moribus,  non  commercio  lingua;  nobiscum  cohae- 
rcntcs,  eodem  proclio  domitas  csse  quo  victae  sunt  ?  Vcstris 
armis  continentur,  non  suis  moribus ;  et  qui  proescntes  mc- 
tuunt,  in  absenti&,  hostes  erunt.  Cum  feris  bestiis  res  est, 
quas  captas  et  inclusas,  quia  ipsarum  natura  non  ^  potest, 
longior  dies  mitigat.  Et  adhuc  sic  ago,  tanquam  omnia  sub- 
acta  sint  armis,  qune  fuerunt  in  ditione  Darii.  Ilyreaniam 
Nabarzanes  occupavit.  Bactra  non  soli\m  possidct  parricida 
Bcssus,  sed  etiam  *  minatur.  Sogdiani,  Dahaj,  Massagetie, 
Sacre,  Indi, '  sui  juris  sunt.  Omnes  hi,  '  simul  tcrga  nostra 
viderint,  scquentur.  IUi  enim  ejusdcm  nationis  sunt,  nos 
alicnigenae  et  externi.  Suis  autem  quique  parent  placidius, 
ctiam  cum  is  prrecst  qui  magis  timcri  potcst.  Proinde  aut 
quae  cepimus  omittenda  sunt,  aut  qujc  non  habcmus  occupanda. 
Sicut  in  corporibus  aegris,  milites,  nihil  quod  nociturum  est 
racdici  relinquunt :  sic  nos,  quidquid  obstat  imperio,  rccidamus. 
Parva  sa?pe  scintilla  contempta  magnum  cxcitavit  inccndium. 
Nil  tutu  in  hostc  dcspicitur  :  qucm  spreveris,  valcntiorem 
ncgligcntia  facics.        Ne  Darius  quidcm  ha^rcditarium  Pcrsa- 

() 
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rum  accepit  imperium  :  sed  in  sedem  CjTi  beneficio  Bagone 
castrati  hominis  admissus :  "  ne  vos  magno  labore  credatia 
Bessum  vacuum  regnum  occupaturum. 

"  Nos  vero  peccavimus,  milites,  si  Darium  ob  hoc  vicimus, 
ut  servo  ejus  traderemus  imperium,  qui  '"  ultimum  ausus 
scelus,  Kegem  suum,  etiam  "  externse  opis  egentem,  certe  cui 
nos  victores  pepercissemus,  quasi  captivum  in  vinculis  habuit ; 
ad  ultimum,  ne  a  nobis  conservari  posset,  occidit.  Hunc  vos 
rcgnare  patiemiui  ?  quem  equidem  cruci  affixum  videre  fes- 
tino,  omnibus  Regibus  gentibusque  fidei,  quam  violavit,  meri- 
tas  pcenas  solventem.  At  hercule,  si  mox  eumdem  GrJECorum 
urbes,  aut  Hellespontum  vastare  nunciatum  erit  vobis,  quo 
dolore  afficiemini,  Bessum  praemia  vestrae  occupasse  victoriae  ? 
Tunc  ad  repetendas  res  festinabitis :  tunc  arma  capietis. 
Quanto  autem  prEcstaret  territum  adhue  et  vix  mentis  suae 
compotem,  opprimere  ?  Quatridui  nobis  iter  superest,  qui 
tot  proculcavimus  nivcs,  tot  amnes  superavimus,  tot  montium 
juga  transcurrimus.  Non  mare  illud,  quod  exaestuans  itcr 
fluctibus  occupat,  euntes  nos  moratur :  non  Cilicioe  fauces, 
et  angustiaj  includunt.  Plana  omnia  ct  prona  sunt.  In  ipso 
limine  victoriac  stamus.  Pauci  nobis  fugitivi,  et  domini 
sui  interfectores  supersunt.  '"  Egregium  mehercule  opus,  et 
inter  prima  glorirc  vestra>  numerandum,  posteritati  famjcque 
tradetis ;  Darii  quoquc  hostis,  finito  post  mortem  ejus  odio, 
parricidas  csse  vos  ultos ;  nemincm  impium  cflfugisse  manus 
vestras.  Hoc  perpetrato,  quanto  creditis  Pcrsas  obsequentiorcs 
fore,  cum  iutellexerint,  vos  pia  bclla  suscipere,  ct  Bessi  scelcri, 
uon  nomini  suo  irasci." 

IV.  7.  Summa  militum  alacritatc,  jubcntium  quocumque 
vcllet  duccret,  oratio  cxccpta  cst.  Nec  Ilex  moratus  impc- 
tum;  tcrtioquc  pcr  Parthiencn  dic  ad  fincs  Ilyrcania!  pcne- 
trat ;  Cratcro  rclicto  cum  iis  copiis,  quibus  praecrat,  et  cA 
manu,  quam  Amyntas  duccbat,  additis  scxccntis  cquitibus, 
et  totidcm  saglttariis,  ut  ab  iucursionc  Barbarorura  Par- 
thicnen  tucrctur.  Erigvium  impcdimcnta,  modico  proisidio 
dato,  campcstri  itincrc  duoisi-'  jnbct.     Ipsc  cum  phah-ingc  ct 


LiBEK.     VI.     CAT.      IV.  117 

equitatu  cl  stadia  emensus,  castra  in  valle,  quA  Iljreaniam 
'  adeunt,  communit.  Ncmus  prscaltis  densisque  arboribus 
umbrosum  est,  pingue  vallis  solum  rigantibus  aquis,  quae 
es  petris  eminentibus  manant.  Ex  ipsis  radicibus  montium 
Zioberis  amnis  effunditur,  qui  tria  fere  stadia  in  longitudi- 
nem  *  universus  fluit  :  dcinde  saxo,  quod  alveolum  intcr- 
pellat,  repercussus,  duo  itinera  ^  velut  dispensatis  aquis 
apcrit.  *  Inde  torrens,  et  saxorum  per  qure  incurrit  asperi- 
tate  violentior,  terram  prasceps  subit.  Pcr  ccc  stadia  con 
ditus  labitur,  rursusque  velut  ex  alto  fonte  conceptus  editur 
ot  novum  alveum  intendit,  priore  sui  parte  spatiosior.  Quippe 
in  latitudinem  xiii  stadiorum  diffunditur ;  rursusque  angus- 
tioribus  coercitus  ripis  iter  cogit :  tandem  in  alterum  amnem 
cadit,  {Rhidago  nomen  est.)  Incola;  affirmabant,  qurccum- 
que  demissa  essent  in  caveraam,  qua;  propior  est  fonti,  rursus, 
ubi  aliud  os  amnis  aperit,  existere.  Itaque  Alexander  duos 
^  tauros,  qua  subeunt  aquse  terram,  prrccipitari  jubet :  *  quorum 
corpora,  ubi  rursus  erumpit,  cxpulsa  videre,  qui  missi  erant, 
ut  exciperent. 

8.  Quartum  jam  diem  codem  loco  quietem  militi  dederat, 
cum  littcras  Xabarzanis,  qui  Darium  cum  Besso  interceperat, 
accipit,  quaram  scntentia  ba^c  erat :  "  Se  Dario  non  fuisse  in- 
imicum,  imo  etiam  qua;  crcdidissct  utilia  esse,  suasisse :  et 
quia  fidele  consilium  Regi  dedisset,  prope  occisum  ab  eo. 
'  Agitasse  Darium,  custodiam  corporis  sui  contra  jus  fasque 
peregrino  militi  tradere,  damnata  popularium  fide,  quam  per 
ducentos  et  triginta  annos  inviolatam  Rcgibus  suis  praestitis- 
scnt.  Se  in  praicipiti  et  lubrico  stantem,  consilium  a  praesenti 
Qccessitate  repetisse.  Darium  quo<^|ue,  cum  occidisset  Bagoam, 
hac  excusatione  satisfecisse  popularibus,  quud  insidiantem  sibi 
interemisset.  Nihil  esse  miseris  mortalibus  spiritu  carius. 
Amore  ejus  *  ad  ultima  esse  propulsum  :  sed  ea  magis  esse 
secutum,  quaj  cot-gisset  necessitas,  quam  qua5  optasset.  In 
communi  calamitate  suam  quemque  babere  fortunam.  Si  ve- 
nire  se  jubcret,  sine  metu  esse  venturum.  Non  timere  ne  fidem 
datam  tantus  Rex  violaret.     Deos  a  Deo  falli  non  solerc.    Ca> 
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terum,  si,  cui  fiJem  darct,  vidcretur  indignus,  multa  exilia 
patere  fugienti ;  patriam  esse  ubicumque  vir  fortis  scdem  ele- 
gerit."  Nec  dubitavit  Alcxandcr  fidcm,  quo  Persa;  modo  acci- 
piebaut,  darc,  inviolatum,  si  vcnisset,  fore.  Quadrato  tamen 
agmine  et  composito  ibat :  speculatores  "  subinde  prasmittens, 
qui  explorarcnt  loca.  Levis  armatura  duccbat  agmcn :  pha- 
lanx  cam  sequebatur :  post  pcditcs  erant  impcdimenta.  Et 
gens  bellicosa,  ct  natura  situs  difiicilis  aditu,  curam  Rcgis  in- 
tcndcrat.  Namque  perpetua  vallis  jacet,  usc[ue  ad  marc  Cas- 
pium  patens.  "  Duo  tcrrae  ejus,  vcluti  brachia,  excurrunt : 
'' media  flcxu  modico  sinum  faciunt,  lunac  maximu  similcm, 
cum  eminent  cornua,  nondum  totum  orbcm  sidere  implente. 
CcrcetEe,  Mosyni  et  Chalybcs,  a  lccva  sunt ;  ab  altcra  parte 
Leucosyri,  et  Amazonum  campi :  '^  et  illos,  c[ua  vergit  ad 
Septentrioncm,  hos  ad  occasum  convcrsa,  prospectat. 

9.  Mare  Caspium,  dulcius  cajtcris,  ingentis  magnitudinis 
serpentcs  alit,  et  pisccs  longd  divcrsi  ab  aliis  coloris.  Quidam 
Casjnum,  quidam  Ilyrcanum  appellant.  Alii  sunt,  qui  Maeo- 
tim  Paludcm  in  id  cadcre  putent,  et  argumcntum  afierunt, 
aquam  quud  dulcior  sit,  quam  .ca^tera  maria,  infuso  paludis 
humore  mitcscere.  A  Septcntrione  ingcns  in  littus  mare  in- 
cumbit,  longequc  agit  fluctus,  '^  et  magna  parte  esoestuans 
stagnat.  Idem,  alio  cceli  statu,  rccipit  se  in  frctum,  codcm- 
quc  impetu,  quo  cfi"usum  est,  relabcns,  tcrram  naturas  suai 
reddit ;  et  quidam  credidere  non  Caspium  mare  cssc,  scd 
cx  India  in  Ilyrcaniam  cadere ;  "  cujus  fastigium  (ut 
Bupra  dictum  cst)  perpctua  valle  submittitur.  Ilinc  Ecx 
vigiiiti  stadia  proccssit,  semit.i  propcmodum  iuvia,  cui  s^-lva 
immincbat,  torrentesque  ct  cluvics  itcr  morabantur ;  nullo 
tamcn  hostc  obvio,  pcuctravit,  tandemquc  ad  ulteriora  pervcn- 
tum  cst.  Praiter  alios  commcatus,  quormu  tum  copia  regio 
abuudabat,  pomorum  quoque  ingens  inodua  nascitur,  ct  uberri- 
mum  gigncndis  uvis  solum  cst.  Frcqucns  arbor  facicm  qnor- 
cus  habct,  cujus  folia  nuilto  nicUe  tinguntur  :  scd  uisi  solis 
ortum  incolre  "  occupavcrint,  vcl  modico  tcporc  succus  cxtin- 
guitur.     Triginta  hinc  stadia  proccsscrat,  cnm  Phrataphcrncs 
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ei  occurrit,  sequc,  ct  cos  qui  post  Darii  mortem  profugcrant, 
dcdens ;  quibus  bcnigne  cxccptis,  ad  oppidura  Arvas  pervcnit. 
Ilic  ei  Cratcrus  ct  Erigyius  occurrunt;  Prajfcctum  Tapy- 
rorum  gentis  Phradatem  adduxerant.  Hic  quoque  in  fidcm 
rcceptus,  multis  exemplo  fuit  cxpericndi  clementiam  Rcgis. 
Satrapem  deindc  Ilyrcauiai  dedit  Mcnapim.  Exul  hic,  rcgnante 
Ocho,  ad  Philippum  pervencrat.  Tapyrorum  quoque  gcntem 
Phradati  reddidit. 

V.  10.  Jamquc  Rcx  ultima  Ilyrcania)  intraverat,  cum 
Artabazus,  (qucm  Dario  fidclissimum  fuisse  supra  diximus.) 
cum  propinquis  Darii,  ac  suis  libcris,  modicaque  Graecorum 
militum  manu,  occurrit.  Dextram  venienti  obtulit  Ilcx : 
quippc  ct  hospcs  Philippi  fucrat,  cum,  Ocho  regnante,  cxula- 
rct ;  '  ct  hospitii  pignora  in  Regem  suum  ad  ultimum  fidcs 
conservata  vincebat.  Comiter  igitur  exceptus,  "  Tu  qui- 
dcm,"  inquit,  "  Rcx,  perpctua  felicitatc  floreas.  Ego  caitcris 
lactus,  hoc  uno  torqucor,  quod  pra;cipiti  scnectute  diu  frui 
tua  bonitatc  non  possim."  Nonagcsimum  ct  quintum  annum 
agebat.  Novcm  juvenes,  omnes  eadem  matre  geniti,  patrcm 
comitabantur.  Hos  Artabazus  dextraj  Ecgis  admovit,  prc- 
catus  ut  tamdiu  vivcrcnt  donec  utiles  Alcxandro  cssent.  Rcx 
pcdibus  iter  plcrumquc  faciebat.  Tunc  admovcri  sibi  ct 
Artabazo  equos  jussit,  nc,  ipso  ingrediente  pedibus,  sencx 
cquo  vchi  crubesccret.  Deinde,  ut  castra  sunt  posita,  Gra;cos 
quos  Artabazus  adduxcrat,  convocari  jubet.  At  illi,  nisi 
Lacedacmoniis  quoque  et  Sinopcnsibus  fidcs  darctur,  rcspou- 
dent,  se  quid  agendum  ipsis  forct  delibcraturos.  Legati 
erant  Laceda;moniorum  missi  ad  Darium,  quo  victo,  appli- 
cucrant  se  Grajcis  mercede  apud  Persas  militantibus.  Kex, 
omissis  sponsionum  fidcique  pignoribus,  venirc  eos  ju.ssit, 
fortunam,  quam  ipse  dedisset,  habituros.  Diu  cunctantcs, 
plerisque  consilia  variantibus,  tandcm  venturos  se  polliceu- 
tur.  At  Democratcs  Atheniensis,  qui  maxim^  Macedonum 
opibus  semper  obstiterat,  venia  desperata,  gladio  se  trans- 
figit.  Ca;tcri,  sicut  constituerant,  ditioni  Alcxandri  scipsos 
permittunt :  miUe  ct  d  militcs  craut.      Praitcr  hos,  legati  ad 


l20  QUINTI     CURTII 

Darium  missi  xc.  "  In  supplementum  distributus  miles ; 
cfcteri  remissi  domum,  prreter  Lacedaemonios,  quos  tradi  in 
custodiam  jussit. 

1 1 .  Mardorum  erat  gens  confinis  Hyrcanins,  cultu  vita) 
aspera,  ct  latrociniis  assueta.  Ha!C  sola  nec  legatos  miserat, 
nec  videbatur  imperata  factura.  Itaque  Rex  indignatus,  si 
una  gens  posset  efficere  ne  invictus  esset,  impedimentis  cum 
prassidio  relictis,  invicta  manu  comitante  procedit.  Xoctu 
iter  fecerat,  et  prima  luce  bostis  in  conspectu  erat :  tumultus 
magis  quam  proDlium  fuit.  Deturbati  ex  collibus  quos  occu- 
paverant,  Barbari  profugiunt ;  proximique  vici  ab  incolis  de- 
serti  capiuntur.  Interiora  regionis  ejus  baud  sane  adire  sine 
magna  vexatione  exercitus  poterant.  Juga  montium  pra;altse 
sylvte  rupesque  invia;  sepiunt :  ea  quje  plana  sunt,  novo  muni- 
menti  genere  impedierant  Barbari.  Arbores  densae  sunt  ex 
industria  consita),  quarum  teneros  'adhuc  ramos  manu  flectunt, 
quos  intortos  rursus  inserunt  tcrrae.  Inde  velut  ex  alia  radice 
lEetiores  virent  trunci.  Hos,  *  qua  natura  fert,  adolescere  non 
sinunt ;  quippe  alium  alii  quasi  nexu  conserunt ;  ^  qui  ubi 
multa  fronde  vestiti  sunt,  opcriunt  terram.  Itaque  occulti 
nexus  ramorum,  velut  laquei,  perpetud  sepe  iter  claudunt. 
Una  ratio  crat,  ca;dendo  aperire  saltum :  sed  boc  quoque 
magni  operis.  Crebri  namque  riodi  duraverant  stipites,  et  in 
se  implicati  ai'borum  rami,  suspensis  circulis  similes  lcnto  vi- 
mine  frustrabantur  ictus.  Incola)  autcm  ritu  ferarum  virgulta 
subire  soliti,  tum  quoquo  intraverant  saltum,  occultisque  telis 
bostem  lacessebant. 

12.  Ille  venantium  modo,  latibula  scrutatus,  plcrosque 
confodit :  ad  ultimum  circumirc  saltum  milites  jubct,  ut  si 
qua  pateret,  irrumperent.  Scd  iguotis  locis  plcriquc  obcrra- 
bant.  Exccpti  suut  quidam,  intcr  quos  C(juus  llcgis,  {Bucrph- 
aluvi  vocabant)  qucm  Alcxander  non  codem,  quo  ca^tcras 
pocudcs,  animo  ajstimabat.  °  Namquc  illc  ucc  in  dorso  insi- 
dcre  suo  patiebatiu-  alium  :  ct  llegcm,  cum  vcUet  asceudere, 
sponte  Riu\  gcnua  subiulttons,  cxcipicbat,  credcbaturquc  scu- 
tirc  qucm  vcbcret.     ^Majorc  crgo  (juam  dcccbat    ir;i  simul  ac 
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dolorc  stimulatus,  equum  vestigari  jubct,  ct  pcr  interprctem 
pronuiieiari,  ni  reddidisscnt,  nemincm  esse  victurum.  Hfic 
denunciatione  territi,  cum  croteris  donis  equum  adducunt.  Sed 
ne  sic  quidem  mitigatus,  cacdi  sylvas  jubet,  aggestaque  humo  e 
montibus,  planiticm  ramis  impcditam  exaggerari.  Jam  aliquan- 
tuli^lm  altitudinis  ojms  crevcrat,  ciim  Barbari,  '  dcspcrato  re- 
gionem  quam  occupaverant  posse  retineri,  gentem  suam  dedi- 
dere.  Rcx,  obsidibus  acceptis,  Phradati  tradere  eos  jussit. 
Inde  quinto  die  in  stativa  revertitur.  Artabazum  deiudr, 
geminato  honore,  quem  Darius  habuerat  ei,  rcmittit  domum. 
Jam  ad  urbem  nyrcania^,  in  qu;i  regia  Darii  fuit,  ventum  erat. 
Ibi  Nabarzanea  accepta  fide  occurrit,  dona  ingentia  ferens. 
Inter  qua3  Bagoas  erat  spccic  singulari  spado,  atque  in  ipso 
flore  pueritia; :  cui  et  Darius  fucrat  assuctus,  et  mox  Alcxander 
assuevit ;  ejusque  maxime  precibus  motus,  Nabarzani  ignovit. 

13.  Erat,  ut  supra  dictum  est,  Hyrcania!  finitima  gens 
Amazonum,  circa  Thermodoonta  amnem,  Themiscyrae  incolen- 
tium  campos.  Reginam  habcbant  Thalestrim,  omnibus  inter 
Caucasum  montcm  et  Phasim  amncm  imperitantem.  Hccc  cu- 
pidine  visendi  Regis  accensa,  finibus  regni  sui  excessit :  et  cum 
haud  procul  abesset,  pra;misit  indicantes  venisse  Reginam, 
adeundi  cjus  cognoscendique  avidam.  Protinds  facta  potcstate 
veniendi,  cactcris  jussis  subsistere,  ccc  focminarum  comitata 
processit.  Atque  ut  primiim  Ilcx  in  conspcctu  fuit,  equo  ipsa 
desiliit,  duas  lanceas  dextra  prasfercns.  Vestis  non  toto  Ama- 
zonum  corpori  obducitur  :  nam  loeva  pars  *  ad  pectus  est  nuda, 
caetera  inde  velantur ;  ncc  tamcn  siuus  vestis,  quem  nodo  col- 
ligunt,  infra  genua  descendit.  Altera  papilla  intacta  servatur, 
qua  muliebris  sexus  liberos  alant :  aduritur  dextra,  ut  arcus 
facilius  intendant,  et  tela  vibrent.  Interrito  vultu  Regem 
Thalestris  intuebatur :  °  habitum  ejus  haudquaquam  rcrum 
famas  parcm  oculis  pcrlustrans.  Quippc  omnibus  barbaris  in 
corporum  majcstatc  veneratio  est ;  magnorumque  operum  nou 
alios  capaces  putant,  quam  quos  eximid  spccie  donare  naturu 
dignata  est.  Cajterum  interrogata,  num  aliquid  petere  vellct ; 
haud  dubitavit  fateri,  ad  communicandos  cum  Ilegc  libcros  se  ve- 
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aisse  ;  dignam  cx  qua  ipse  regni  generaret  bgeredes.  Fccmi- 
nini  "  sexils  se  "  retenturam,  marem  reddituram  patri.  Alex- 
ander,  an  cum  ipso  militare  vellet,  interrogat ;  et  illa,  causata 
sine  custode  regnum  reliquisse,  petere  perseverabat  ne  se  ''  ir. 
ritam  spei  pateretur  abire.  Acrior  ad  Venerem  foeminge  cupido, 
quam  Eegis,  iit  paucos  dies  subsisteret,  perpulit.  XIII  diea 
in  obsequium  desiderii  ejus  absumpti  sunt.  Tum  illa  regnum 
suum,  Ilex  Partbienem,  petiverunt. 

VI.  14.  Hic  vero  palam  '  cupiditates  suas  solvit :  conti 
nentiamque  et  moderationem,  ^  in  altissima  quaque  fortuna 
cmiucntia  bona,  in  superbiam  ac  lasciviam  vertit.  Patrios 
mores  disciplinamque  Macedonum  llegum  salubriter  tempera- 
tam,  et '  civilem  habitum,  velut  leviora  magnitudine  suil  du- 
cens,  Persicae  regiae  par  Deorvun  potentias  fastigium  acmulaba- 
tur.  Jacere  humi  venerabundos  ipsum  pati  cocpit,  paulatimque 
*  servilibus  ministeriis  tot  victores  gentium  imbuere,  et  captivis 
pares  facere  expetebat.  Itaque  purpureum  diadema  distinctum 
albo,  quale  Darius  habuerat,  capiti  circumdcdit,  vestemque  Per- 
sicam  sumpsit :  ne  omen  quidcm  veritus,  quod  a  victoris  insig- 
nibus  in  devicti  transiret  habitum.  Et  ille  se  quidem  Pcrsarum 
spolia  gestare  dicebat,  sed  cum  illis  quoque  mores  induerat : 
superbiamque  habitxis  animi  insolentia  sequebatur,  Litteras 
quoque,  quas  in  Europam  mitteret,  veteris  annuli  gemma  obsig- 
nabat :  iis,  quas  in  Asiam  scriberet,  Darii  annulus  imprimcba- 
tur,  ^  ut  appareret,  unum  animum  duorum  non  capere  fortunam. 
Amicos  vcro  ct  cquites,  unaque  his  principcs  militum,  aspcr- 
uantes  quidem  sed  rccusarc  uon  ausos,  Pcrsicis  ornavcrat  ves- 
Abus. 

15.  Uvoc  luxu  ct  peregriuis  infccta  moribus,  vctercs  Phi- 
ippi  militcs,  rudis  natio  ad  voluptates,  palam  avcrsabantur : 
otisque  castris  unus  omnium  scnsus  ac  scrmocrat,  "  plus  amis- 
•um  victoria,  quam  bello  qucesitimi  cssc.  '^'  Tum  maxim^  vinci 
ipsos,  dedique  alienis  moribus  et  extcruis  :  '  tantao  mora)  prc- 
tium,  domos  quasi  in  captivo  habilu  rcvorsuros  :  pudorc  jam 
Bui :  Ilcgcm,  victis  quam  victoribus  similiorcm,  cx  MaeodouiiV) 
imperatore  Darii  Satrapcm  factuni."     Ille  non  ignarus  ct  prin* 


L I  B  E  r.   V  I .    c  A  r .    V  1 .  123 

cipcs  amicorum,  ci;  csercitum  grayiter  offendi,  gratiam  liberali- 
tate  donisque  rcparare  tcntabat.  Sed,  opinor,  libcris  pretium 
eervitutis  ingratum  cst.  Igitur,  ne  in  seditioncm  res  verterc- 
tur,  otimai  interpellandum  erat  bello,  cujus  matcria  opportuno 
alcbatur.  Namque  Bessus,  vcstc  rcgia  sumpta,  Artaxerxem 
appellari  se  jusserat,  Scythas<|ue  et  Keteros  Tanais  accolas  cou- 
trahcbat.  Ilaec  Satibarzanes  nunciabat ;  qucm  reccptum  in 
fidem,  rcgioni  quam  antca  obtinucrat  prajfccit.  Et  cum  grave 
spoliis  apparatuque  luxuriae  agmen  vix  moveretur,  suas  primum, 
deinde  totius  excrcitus  sarcinas,  cxceptis  admodum  necessariis, 
conferri  jussit  in  mcdium.  Planitics  spatiosa  crat,  in  quam 
vehicula  onusta  pcrduxcrant.  Exspectantibus  cunctis  quid 
deindo  csset  imperaturus,  jumenta  jussit  abduci,  suisque  pri- 
mum  sarciuis  face  subdita,  cceteras  inccndi  praicepit.  Flagra- 
bant,  cxurcntibus  dominis,  '  qua;  ut  intacta  cx  urbibus  hostium 
rapercnt,  saepc  flammas  rcstrinxerant ;  nullo  °  sanguinis  prc- 
tium  audente  dcflcre,  cum  regias  opcs  idem  ignis  exurcret. 
Brevis  dcinde  oratio  mitigavit  dolorem  ;  "  habilesque  militia^, 
et  ad  omnia  parati  laitabantur  sarcinarum  potius,  quam  disci- 
plinoe  fcciese  jacturam. 

16.  "  Igitur  Bactrianam  rcgioncm  petebant.  Sed  Nica- 
nor  Parmenionis  filius,  subitu  morte  corrcptus,  magno  dcside- 
rio  sui  affecerat  cunctos.  Rex  ante  omncs  mocstus,  cupicbat 
quidcra  '"  subsistere,  funeri  affuturus  ;  scd  penuria  commca- 
tuum  festinare  cogcbat.  Itaque  Philotas  cum  duobus  milli- 
bus  et  DC  relictus,  ut  justa  fratri  persolvcrct :  ipse  contcndit 
ad  Bessuui.  Iter  facienti  littera)  ei  affcruntur  a  fiuitimis 
Satraparum,  e  quibus  cognoscit,  Bessum  quidcm  hostili  animo 
occurrcre  cum  cxercitu :  caitcrum  Satibarzanem,  qucm  Sa- 
trapiaj  Ariorum  ipse  prafecissct,  defecisse  ab  co.  Itaquc 
quanquam  Besso  immincbat,  tamcn  ad  Satibarzancm  oppri- 
mendum  "  prajverti  optimum  ratus,  levcm  armaturam  ct 
equcstrcs  copias  cducit  :  totaque  noctc  strenue  facto  itincre, 
improvisus  hosti  supcrvenit.  Cujus  cognito  advcntu,  Sati- 
barzancs  cum  duobus  millibus  cquitum  (ncc  enim  plurcs 
eubitu  contrahi  potcrant)  Bactra  pcrfugii :  caetcri  proximos 
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montes  occupaverunt.  PrEcrupta  rupes  erat,  qua  spectat 
Occidentem.  Eadem,  qua  vergit  ad  Orientem,  leniore  sub- 
missa  fastigio,  multis  arboribus  obsita,  pcrennem  habet  fon- 
tem,  ex  quo  largae  aquoo  manant.  Circuitus  ejus  triginta 
et  duo  stadia  comprehendit.  In  vertice  herbidus  campus  : 
in  hoc  multitudinem  imbellem  considere  jubent.  Ipsi,  qua 
rupes  desierat,  arborum  truncos  et  saxa  obmoliuntur.  XIII 
millia  armata  erant. 

17.  In  quorum  obsidione  Cratero  relicto,  ipse  Satibarza- 
uem  sequi  festinat.  Et  quia  '*  longius  eum  abesse  cogno- 
verat,  ad  expugnandos  eos  qui  edita  montium  occupaverant, 
redit.  '°  Ac  primo  repurgari  jubet,  quicquid  ingredi  possent : 
deinde,  ut  occurrebant  inviae  cotes,  prccruptaeque  rupes ; 
irritus  labor  videbatur,  obstante  natura.  Ille,  ut  erat  '°  aui- 
mi  semper  obluctantis  difficultatibus,  ciim  et  progredi  arduum, 
et  reverti  periculosum  esset,  versabat  se  ad  omnes  cogita- 
tiones,  aliud  atque  aliud  (ita  ut  fieri  solet,  ubi  prima  quaeque 
damnamus)  subjiciente  animo :  hcesitanti,  quod  ratio  non 
potuit,  fortuna  consilium  subministravit.  Yehemens  Favo- 
nius  erat,  et  multam  materiam  ceciderat  miles,  aditum  per 
saxa  molitus.  Hccc  vapore  torrida  inaruerat.  Ergo  aggerari 
alias  arbores  jubet,  et  '"  igni  dare  alimenta :  celeriterque 
stipitibus  cumulatis,  fastigium  montis  gequatum  est.  Tunc 
undique  ignis  injoctus  cuncta  comprchendit :  flammara  in  ora 
hostium  ventus  ferebat  :  fumus  ingeus  velut  quadam  nube 
absconderat  coclum.  Sonabant  incendio  sylv»,  atque  ca  quo- 
que,  quaj  non  inccnderat  milcs,  concepto  igne  proxima  quaj- 
(jue  adurebant.  Barbari  suppliciorum  ""  ultimum,  '^  si  qua 
intcrraoreretur  ignis,  cffugcrc  tcntabant :  scd  qua  flamma  do- 
dcrat  locum,  hostis  obstabat.  Variii  igitur  chidc  cousumpti 
sunt.  Alii  in  mcdios  igncs,  alii  in  petras  prrecipitavere  se  : 
quidani  manibus  hostium  sc  obtulorunt :  pauci,  scmiustulati 
venerc  in  potestatcm. 

18.  Ilinc  ad  Cratcrum,  qui  Artacacna  obsidebat,  rediit. 
Illo,  omnibus  prajparatis.  Rcgis  cxspoctabat  advcntum,  ""cap- 
tae  urbis   titulo  (sicut   par  crat)  codens.     Igitur   Alcxander 
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turres  admoveri  jubet :  ipsoque  aspectu  territi  Barbari,  o 
inuris  "'  supinas  manus  tendentes  orare  coeperunt,  iram  in 
Satibarzanem  defectionis  auctorem  reservaret ;  supplicibus 
semet  dedentibus  parceret.  Rex,  data  venid,  non  obsidio- 
nem  modo  solvit,  scd  omnia  sua  incolis  rcddidit.  Ab  bac 
urbe  digresso,  supplementum  novorum  militum  occurrit. 
Zoilus  quingentos  milites  ex  Grascia  adduxerat :  tria  millia 
ex  Illjrico  Antipater  miserat.  Thcssali  equites  centum  et 
triginta  cum  Philippo  erant.  Ex  Lydia  duo  millia  et  sex- 
centi,  peregrinus  miles,  advenerant :  trecenti  equites  gentis 
ejusdem  sequebantur.  Hac  manu  adjecta  Drangas  pervenit. 
Bellicosa  natio  cst.  Satrapes  crat  Barzaentes, "  sceleris  in 
Regem  suum  particeps  Besso.  Is  suppliciorum,  quas  meru- 
erat,  metu,  profugit  in  Indiam. 

VII.  19.  Jam  nonum  diem  stativa  erant,  ciim  externa  vi 
non  tutus  modo  Rex,  sed  invictus,  iutestino  facinore  pcteba- 
tur.  D3'mnus  modicje  apud  Kegem  '  auctoritatis  et  gratiae, 
exoleti,  cui  Jsicomacho  erat  nomen,  amore  flagrabat,  obsequio 
uni  sibi  dediti  corporis  vinctus.  Is,  quod  ex  vultu  quoque 
perspioi  poterat,  similis  attonito  remotis  arbitris  cum  juvenc 
secossit  in  templum ;  arcana  se  et  silenda  afferre  prajfatus  : 
suspensumque  exspectatione,  per  mutuam  caritatem  et  pignora 
utriusque  animi  rogat,  ut  affirmet  jurejurando,  quaj  commisis- 
set,  silentio  esse  tecturum.  Et  ^  ille  ratus  nihil,  ^  quod  etiam 
cum  perjurio  detegendum  foret,  indicaturum,  per  praesentes 
Deos  jurat.  Tum  Djmnus  aperit,  in  tertium  diem  insidias 
Regi  comparatas,  sequc  cjus  consilii  fortibus  viris  et  illustribus 
esse  *  participem.  Quibus  juvenis  auditis  se  vera  fidem  in 
parricidio  dedisse  ^  constanter  abnuit,  nec  ulla  religione,  ut 
scelus  tegat,  posse  constringi.  Djmnus  et  amore  et  metu 
amens,  dextram  exoleti  complcxns  ct  lacrjmans,  orare,  "  pri- 
miim  ut  particeps  consilii  operisque  fieret :  si  id  sustinere  non 
posset,  attamen  ne  proderet  se,  cujus  erga  ipsum  benevolentias 
practer  alia  hoc  quoquo  haberet  fortissimum  pignus,  quod  caput 
suum  permisissct  fidei  adhuc  inexpertac."  Ad  ultimum  aver- 
«ari  scelus  perseverantcm  metu  mortis  tcrret ;  "  '  ab  illo  capito 
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conjuratos  pulohcrrimum  facinus  inclioaturos."  '  Alias  deinde 
cflfbcminatum  et  mulicbritcr  timidum,  alias  proditorem  amatoria 
appcllans,  nunc  ingentia  promittcns,  interdumque  regnum 
*  quoque,  ^  vcrsabat  animum  "  tanto  facinore  procul  abliorrcn- 
tem  :  strictum  deinde  gladium  modo  illius,  modo  suo  admovens 
jugulo,  supplex  idem  et  infestus  "  expressit,  ut  tandem  non 
solum  silentium,  sed  etiam  opcram  polliccretur ;  namquc 
abundo  constantis  auimi,  et  dignus  qui  pudicus  essct,  niliil  ex 
pristina  voluntate  mutaverat :  sed  se  captum  Dymni  amore, 
simulabat  nihil  recusarc.  Sciscitari  deinde  pergit,  "  cum  qui- 
bus  tantae  rei  socictatem  inisset.  Plurimvim  refcrre,  qualcs 
vii-i  tam  memorabili  operi  admoturi  manus  essent."  Ille  et 
amore  et  scelcre  male  sanus,  simul  gratias  agit,  simul  gratula- 
tur,  quod  "  fortissimus  juvenum  non  dubitasset  se  adjungere 
Demetrio  corporis  custodi,  Peucolao,  Nicanori.  Adjicit  his 
Aphoobetum,  Loceum,  Dioxcuum,  Archcpolim  ct  Amyntam. 

20.  Ab  hoc  sermone  dimissus  Nicomachus,  ad  fratrcm 
(Ccbalino  erat  nomen)  qujc  acceperat,  defert.  "  Placet  ipsum 
subsistere  in  tabernaculo,  ne  si  regiam  intrasset,  non  assuetus 
adire  Regem,  conjurati  proditos  se  esse  rcsciscerent.  Ipse 
Cebalinus  ante  vestibulum  regiac  (ncquo  cnim  propius  aditus  ei 
patebat)  consistit,  opperiens  aliquem  cx  prima  cohorte  ^*  ami- 
corum,  quo  introduceretur  ad  Rcgem.  Forte  cfctcris  dimissis, 
imus  Philotas  Parmenionis  filius,  '^  iucertum  quam  ob  causam, 
substiterat  in  regia.  Huic  Cebalinus,  ore  confuso  magnaD  pcr- 
turbationis  notas  prao  se  fercns,  apcrit  quaj  cx  fratre  compc- 
rerat,  et  sine  cunctationc  nuuciari  liegi  jubct.  Philotas,  hiu- 
dato  co,  protiuus  intrat  ad  Alexandrum ;  multoquo  iuvicem  dc 
aliis  rebus  consumpto  scrnioue,  nihil  corum  qun;  ex  Cebalino 
'ognoverat,  nunciat.  Sub  vcsporam  cum  prodcuutcm  in  vcsti- 
bulo  i'Cgia3  cxcipit  juvcnis,  "  an  mandatum  cxsecutus  '"  forct," 
requirens.  Illc,  "  non  vacassc  scrmoui  suo  llcgcm,"  causatus, 
disccssit.  Postcro  die  Cebaliuus  vcuicnti  iu  rcgiam  praesto 
est :  intrautemque  admonet  pridir  communieata!  oum  ipso  rei 
Ille  curic  sibi  csso  rospondot :  ac  no  tum  quidom  l\cgi,  qui« 
nudicrat,  aporit.       Cccpcrat  Ccbalino  csse  suspectus.       Itaque 
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non  ultra  iutcrpellaudum  ratus,  nobili  juvcni  (Mctron  erat  ei 
nomeu)  supra  armamentarium  posito,  quod  scclus  pararctur, 
indicat.  Ille,  Cebalino  in  armamcntario  abscondito,  protiniis 
licgi  corpus  forto  curanti,  quid  ci  indcx  detulissct,  ostendit. 

21.  llcx,  ad  comprehcndcudum  Dymnum  missis  satclli- 
tibus,  armamentarium  intrat.  Ibi  Cebalinus  gaudio  elatus, 
"  Ilabeo  te,"  inquit,  "  incolumcra  cx  impiorum  manibus  crcp- 
tum."  Pcrcunctatus  dcindo  Alesandcr  qure  nosccnda  craut, 
ordine  cuncta  cognoscit.  Rursusque  institit  qurcrere,  quotus 
dics  esset,  ex  quo  Nicomaclius  ad  cum  dctulisset  indicium. 
Atque  illo  fatentc  jam  tcrtium  essc,  existimans  baud  incor- 
rupta  fide  tantu  post  defcrre  quas  audierat,  vinciri  cum 
jussit.  Ille  clamitaro  cocpit,  "  eodem  tcmporis  momento 
quo  audisset,  ad  Pliilotam  decurrisse  :  ab  eo  percunctaretur." 
llcx  itcm  quajrens,  "  an  Philotam  adisset,  ''an  institissct  ci, 
ut  pcrvcnirct  ad  se  ; "  pcrscvcrantc  co  affirmare  quse  dixcrat, 
manus  ad  ccclum  tendens,  manantibus  lacrymis,  hanc  sibi  a 
carissimo  quondam  amicorum  relatam  gratiam  querebatur. 
Inter  ha;c  Dymnus,  haud  ignarus,  quam  ob  causam  acccr- 
serctur  a  Rcge,  gladio  quo  fortc  crat  cinctus,  graviter  sc 
vulnerat :  occursuquc  satellitum  inhibitus,  perfcrtur  in  rc- 
giam.  Qucm  intuens  Rcx  :  "  Quod,"  inquit,  "  in  te,  Dymnc, 
tantum  cogitavi  ncfas,  ut  tibi  Macedonum  regno  dignior  Phi- 
lotas  mc  quoque  ipso  vidcretur  ?  "  Illum  jam  dcfcccrat  vox. 
Itaque  edito  gemitu,  vultuquc  a  conspectu  Ilegis  avcrso, 
subinde  collapsus  cxtinguitur. 

22.  Rcx,  Philota  venire  in  rcgiam  jusso,  "  Ccbalinus," 
iuquit,  "  ultimum  supplicium  meritus,  si  in  caput  meum 
pntparatas  insidias  biduo  texissct,  hujus  criminis  reum  Phi- 
lotam  substituit,  ad  quom  protinus  indicium  detulisse  sc 
affirmat.  "*  Quo  propiore  gradu  amicitiai  mc  contingis,  hoc 
majus  est  disslmulationis  tua;  facinus  :  et  ego  Cebalino  magis 
quam  Philotoc  id  convcuirc  fatcor.  Faventcm  habes  judi- 
ccm,  si  quod  admitti  non  oportuit,  saltcm  ucgari  potcst." 
Ad  hxa  Philotas,  haud  sane  trepidus,  .si  animus  vultu  a;sti- 
marctur,    "  Cebalinum   quidem    scorti    sermonem    ad  se   de- 
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tulisse,  sed  ii^sum  tam  levi  auetori  niliil  eredidisse,"  rcspon- 
dit :  *'  veritum  ne  jurgium  intcr  amatorem  et  exoletum,  non 
sine  risu  aliorum,  detulissct.  Cum  Djmnus  interemerit 
seipsum,  qualiacumque  erant,  non  fuisse  reticenda :  "  com- 
plexusque  Kegem,  orare  cocpit,  "  ut  prceteritam  vitam  potius 
quam  culpam,  silentii  tamen,  non  facti  ullius,  intueretur." 
Haud  facile  dixerim,  credidcritne  ei  Rex,  an  altius  iram 
suppresserit.  Dextram  reconciliatte  gratiaj  pignus  obtulit ; 
et  contemptum  magis  quam  celatum  indicium  essc,  vidcri 
sibi  dixit. 

VIII.  23.  Advocato  tamcn  concilio  amicorum,  cui  tum 
Philotas  adhibitus  non  est,  Nicomaclium  introduci  jubct.  Is 
eadem  quaa:  detulerat  ad  Regem,  ordiue  exposuit.  '  Erat 
Craterus  Regi  carus  in  paucis,  et  eo  Philotae,  ob  ajmulatio- 
nem  dignitatis,  adversus.  Neque  ignorabat,  saepe  Alcxandri 
auribus  nimia  jactationc  virtutis  atque  operce  gravem  fuisse, 
et  ob  ea  non  quidem  sceleris  sed  ^  contumaciaD  tamen  suspec- 
tum.  Non  aliam  premendi  inimici  occasionem  aptiorem 
futuram  ratus,  ^  odio  suo  pietatis  prajferens  speeiem  :  "  Uti- 
nam,"  inquit,  "  in  principio  ''quoque  hujus  rei  nobiscum  dcli- 
berasses :  suasissemus,  si  Philotix;  velles  ignosccrc,  patercris 
potii\s  ignorare  eum,  quantum  dcbcret  tibi,  quam  usque  ad 
mortis  metum  adductimi,  cogeres  potiiis  de  periculo  suo,  quam 
de  tuo  cogitare  beneficio.  Ille  cnim  scmpcr  insidiari  tibi  po- 
terit :  tu  non  semper  Philotce  poteris  ignoscere.  '  Nec  est, 
quod  existimes,  eum  qui  tantum  faciuus  ausus  est,  vcnia  posse 
mutari.  Scit  eos,  qui  "  misericordiam  consumpscruut,  amplins 
spcrare  non  posse.  At  cgo,  ctiam  si  ipsc,  vcl  pccnitoutia,  vel 
bcneficio  tuo  victus,  quiesccrc  volct,  patrem  cjus  Parmeuioucm, 
tanti  duccm  exercitus,  et  'invcterata  apud  milites  tuos  aucto- 
ritatc,  haud  multAm  iiifra  magnitudinis  tua:  fastigium  positum, 
acio  nou  a!i|uo  animo  salutcm  filii  sui  dobiturum  tibi.  Quajdam 
bcncfieia  odiums.  Mcruisse  mortcm  confitori  '  pudct.  Super- 
est,  ut  malit  vidori  iujuriam  acccpisso,  quam  vitam.  Proindo 
Bcito,  tibi  ciun  illis  de  .sahito  es.so  itugnanduui.  Satis  hostium 
euperest,  ad  quos  por.^^cqucndos  itnri  sumus.       Latus  a  domcs- 
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ticis  hostlbus  numi.      IIos  si  submoves,  nihil  mctuo  ab  ex- 
teriio." 

24.  Haec  Craterus.  Nec  caeteri  dubitabant,  "  quiu  conju- 
rationis  indicium  "  supprcssurus  non  fuisset,  nisi  auctor  aut 
particeps.  '"  Quem  cuim  pium,  et  bonse  mentis,  non  amicum 
modo,  sed  cx  ultimd  plcbe,  auditis  quae  ad  eum  delata  erant, 
non  protinus  ad  Regem  fuisse  cursurum  ?  "  Ne  Cebaliui 
quidem  exemplo,  qui  cx  fratre  comperta  ipsi  nunciasset,  Par- 
menionis  filium,  Praifectum  equitatiis,  omnium  arcanorum  Rcgis 
arbitrum  ;  simuldsse  ctiam  non  vacdsse  sermoni  suo  E-egem,  ne 
indcx  alium  internuncium  qusereret.  Nicomachum  religione 
quoque  Deum  adstrictum,  "  conscicntiam  suam  exonerare  pro- 
perdsse  :  Philotam,  consumpto  per  ludum  jocumque  pene  toto 
die,  gravatum  esse  pauca  verba,  ad  caput  Ilegis  pertinentia, 
tam  longo  et  forsitan  supervacuo  inserere  sermoni.  "  At  enim 
uon  credidisse  talia  deferentibus  pucris  !  cur  igitur  '*  estrax- 
issct  biduum,  tanquam  indicio  haberet  fidem  ?  DimittenJum 
fuisse  Cebalinum,  si  dclationem  ejus  damnabat.  lu  suo 
quemque  periculo  magnum  animum  habcre  :  cum  de  salutc 
Ilogis  timerctur,  credulos  cssc  debere  ;  vana  quoque  deferentes 
admittere."  Omnes  igitur  quaestioncm  de  eo,  ut  participes 
sceleris  indicarc  cogeretur,  habendam  esse  decernunt.  Ilex 
admonitos,  ut  consilium  silentio  premerent,  dimittit.  Pro- 
nunciari  dcindc  iter  in  postcrum  dicm  jubet,  ne  qua  novi  initi 
consilii  daretur  nota.  Invitatus  cst  etiam  Philotas  ad  ulti- 
nias  ipsi  epulas  :  et  rcx  non  coenarc  modo,  sed  etiam  familia- 
riter  colloqui  cum  eo  quem  damnaverat,  sustinuit.  Secundd 
deinde  vigilid,  luminibus  extinctis,  cum  paucis  in  regiam 
coount  Hephiestion,  ct  Craterus,  ct  Ccenus,  et  Erigyius.  Hi 
ex  "  amicis.  Ex  armigeris  autcm,  Perdiccas,  et  Leonatus. 
Per  hos  imperatum,  ut  qui  Praetorium  excubabant,  armatl 
vigilarcnt. 

25.  Jam  ad  omnes  aditus  dispositi  milites ;  equites  quo- 
que  itinera  obsidere  jussi,  ne  quis  ad  Parmenionem  qui  tum 
Mcdiac,  magnisque  copiis  pra;erat,  occultus  evaderct.  Attaras 
autcm  cum  trecentis  armatis  intraverat  recriam.     Iluic  dcccm 
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Batcllites  traduntur,  quorum  singulos  deni  armigeri  seque- 
bantur.  li  ad  alios  conjuratos  comprelicndendos  distributi 
sunt.  Attaras  cum  trccentis  ad  Philotam  missus,  clausum 
aditum  domus  moliebatur,  quinquaginta  juvenum  promptissi- 
mis  stipatus.  Nam  caeteros  cingere  undique  domum  jusserat, 
ne  oeculto  aditu  Philotas  posset  elabi.  Illum,  sive  socuritate 
animi,  sive  fatigatione  resolutum,  somnus  oppresserat :  quem 
Attaras  torpentem  '"  adhue  occupat.  Tandem  ei,  sopore  dis- 
cusso,  cum  injieerentur  catenae,  "  A^icit,"  inquit,  "  bonitatem 
tuam,  Rex,  inimicorum  meorum  acerbitas."  Nec  plura 
locutum,  capite  velato,  in  regiam  adducunt.  Postero  die  Ilex 
cdixit,  omnes  armati  coirent.  Sex  millia  fere  militum  vene- 
rant :  procterea  turba  lixarum  calonumque  impleverant  re- 
giam,  Philotam  armigeri  agmine  suo  tegebant,  ne  ante  con- 
spici  posset  a  vulgo  quam  Kex  allocutus  milites  esset.  "  Dc 
capitalibus  rebus  vetusto  Maccdonum  modo  inquirebat  exer- 
citus..  In  pace  '^  erat  vulgi.  Nihil  potcstas  Regum  valcbat, 
nisi  prius  valuisset  '°  auctoritas.  Igitur  primum  Dymni 
cadaver  infertur,  plerisque  quid  parasset,  quove  casu  cxtinctus 
esset,  ignaris. 

IX.  26.  Rex  deinde  iu  concionem  proecdlt,  vultu  pra;- 
ferens  dolorem  animi.  Amicorum  quoquo  mocstitia  exspecta- 
tionem  haud  parvam  rei  fccerat.  Diii  Kex,  demisso  in  terram 
vultu,  attonito  stupentique  similis  stetit.  Tandem  rccepto 
animo,  "  Pene,"  inquit,  "  milites,  paucorum  hominum  scclere 
vobis  creptus  sum.  Deum  'providcutid  et  misericordia  vivo : 
conspectusque  vcstcr  *  venerabilis  cogit,  ut  vchcmcntius  par- 
ricidis  irascar,  quoniam  supremus,  iuiu  unus  vita;  moa;  fruc- 
tus  cst,  tot  fortissimis  viris  ct  de  me  optime  moritis  rcfen'C 
adhuc  gratiam  posse."  Interrupit  oratioucm  militum  gemi- 
tus,  obortaiquc  sunt  omnibus  lacryma\  Tum  Rcx  :  "  Quanto," 
inquit,  "  majorcm  iu  animis  vcstris  motum  cxcitabo,  cum  tauti 
scelcris  auctorcs  osteudero,  quorum  montioucm  adhuc  rc- 
formido,  ct  tauquum  salvi  csse  possiut.  uomiuibus  abstineo  I 
sed  vinccuda  cst  memoria  pristina?  caritatis,  ct  coujuratio 
ijipiorum  civiuui  detogcnda.      Quomodo  '  autem  tautum  nefas 
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eiloaiu  ?  Pariucnio,  *  illa  oetate,  tot  meis,  tot  parentis  mci 
meritis  devinctus,  omnium  nobis  amicorum  vctustissimus, 
duccm  se  tanto  sceleri  prajbuit.  Ministcr  ejus  Philotas, 
Peucolaum,  et  Demctrium  ct  hunc  Djmnum,  cujus  corpus 
aspicitis,  cajtcrosque  ejusdem  amentia).  in  caput  mcum  subor- 
navit."  Fremitus  undique  indignantium  *  qucrentiumquc 
tota  concione  obstrepcbat,  qualis  solet  esse  multitudinis,  ct 
maxime  militaris,  ubi  aut  studio  agitur,  aut  iru.  Nicoma- 
chus  dcinde,  et  Metron  et  Cebalinus  producti,  quas  quisque 
detulerat  esponunt:  nullius  eorum  indicio  Philotas  particcps 
sceleris  destinabatur.  Itaque  indignatione  prcssa,  vox  indi- 
cum  sileutio  excepta  cst.  Tum  Rcx :  "  Qualis,"  inquit, 
"  ergu  animi  vobis  videtur,  qui  hujus  rei  delatum  indicium 
ad  ipsum  suppressit  ?  Quod  non  fuisse  vanum,  Dymni  exitus 
declarat.  Incertam  rem  deferens  tormenta  non  timuit  Ceba- 
linus  :  Metron  ne  momentum  quidem  temporis  distulit  "^  exone- 
rarc  se,  ut  eo  ubi  lavabar  irrumperet.  Philotas  solus  nihil 
timuit,  nihil  credidit  0  magni  animi  virum !  '  Iste,  si 
Ivegis  periculo  commoverctur,  vultum  non  mutaret !  indiccm 
tantaj  rei  sollicitus  non  audiret !  Subest  nimirum  silentio 
facinus  ;  et  avida  spcs  regni  prajcipitem  animum  ad  ultimum 
nefas  impulit.  Pater  Media3  praeest.  Ipse,  apud  multos 
copiarum  duccs  meis  prapotens  viribus,  majora,  *  quam  capit 
spcrat.  '  Orbitas  quoque  mea,  quod  sine  liberis  sum,  spcrni- 
tur.  Sed  errat  Philotas.  In  vobis  liberos,  parentes,  consan- 
guineos  habeo  ;  vobis  salvis,  orbus  esse  non  possum." 

27.  Epistolam  doinde  Parmenionis  interccptam,  quam 
ad  filios  Kicanorem  et  Philotam  scripserat,  rccitat,  haud 
sane  indicium  gravioris  consilii  praferentem.  Namque  sum- 
ma  ejus  hajc  erat :  "  Primum  vestri  curam  agitc,  dcinde 
vestrorum :  sic  enim,  qua>  destinavimus,  efficicmus."  Ad- 
jecitque  Rex,  si:  esse  scriptam,  ut,  sive  ad  filios  pervenisset, 
a  consciis  posset  intelligi,  sive  intercepta  esset,  fallerct  igna- 
ros.  "  At  enim  Dymnus,  cum  caiteros  participes  sceleris 
indicaret,  Philotam  non  nominavit.  Hoc  quidem  illius  nou 
innocentige  sed  potentia;  indicium  est,  quod  sic  ab  iis  timetur, 
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etiam  a  quibus  prodi  potest,  ut  cum  de  se  fateantur,  lllura 
tamen  celent.  Cacterum  Philotam  ipsius  indicat  -vita.  Hic 
Amyntte,  qui  mihi  consobrinus  fuit,  et  in  Macedonia,  capiti 
meo  impias  comparavit  insidias,  socium  se  et  conscium  ad- 
junxit.  Hic  Attalo,  quo  graviorem  inimicum  non  habui, 
sororem  suam  in  matrimonium  dedit.  Hic,  ciim  scripsissem 
ei,  pro  jure  tam  familiaris  usds  atque  amicitiaj,  qualis  sors 
edita  esset,  Jovis  Hammonis  oraculo,  sustinuit  scribere 
mihi,  se  quidem  gratulari,  quod  in  numerum  Deorum  recep- 
tus  essem,  coeteriim  misereri  eorum  quibus  vivendum  esset 
sub  00,  qui  modum  hominis  excederet.  HaiC  sunt  etiam 
animi,  pridem  alienati  a  me,  et  invidentis  gloriae  mcce,  in- 
dicia :  quae  equidem,  milites,  quam  diii  licuit,  in  animo  meo 
pressi.  Videbar  enim  mihi  partem  "  viscerum  meorum 
abrumpere,  si,  in  quos  tam  magna  contuleram,  "  viliorcs  mihi 
facerem.  Sed  jam  non  verba  punienda  sunt ;  lingua)  teme- 
ritas  pervenit  ad  gladios.  Hos  (si  mihi  creditis)  Philotas 
in  me  acuit.  Id  si  ipse  admisit,  quo  me  conferam,  milites  ? 
cui  caput  meum  credam  ?  Equitatui,  optimre  exercitds  parti, 
principibus  nobilissimae  juventutis  unum  praefeci :  salutem, 
spem,  victoriam  meam,  fidei  ejus  tutcloeque  commisi :  patrem 
in  idem  fastigium,  in  quo  me  ipsi  posuistis,  admovi.  Me- 
diam,  qua  nulla  opulentior  rcgio  est,  et  tot  civium  sociorum- 
que  millia,  imperio  ejus  ditionique  subjeci.  Uud^  prKsi- 
dium  petieram,  periculum  exstitit.  Quam  feliciter  in  acic 
occidissem  ;  potids  hostis  praida,  quam  civis  victima  !  Nunc 
scrvatus  ex  pcriculis,  qujx;  sola  timui,  in  ha^c  iucidi,  quai 
timerc  non  debui.  Soletis  idcutidem  a  mo,  milites,  petere, 
ut  saluti  mcas  parcam.  Ipsi  mihi  prajstare  potcstis,  quod 
suadetis  ut  faciam.  Ad  vcstras  mauus,  ad  vcstra  arma  cou- 
fugio  :  invitis  vobis  salvus  esse  nolo  :  volentibus,  "  non  possum, 
nisi  vindicor." 

28.  Tum  Philotam,  rcligatis  post  tergum  manibus,  obsoleto 
amiculo  velatum,  jut^sit  induci.  Facili'  apparobat  motos  csso 
tam  miscrabili  habitu,  nou  siuc  iuvidia  paulo  antc  "  conspocti. 
Ducem  cquitatus   pridio  vidcrant,  soicbant  Ilogis  intcrfuisse 
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coavivio  :  rcpentti  non  rcum  modo,  sed  etiam  damnatum,  imo 
vinctum  intuebantur.  Subibat  animos  Parmenionis  quoque, 
tanti  ducis,  tam  clari  civis,  fortuna,  qui,  modo  duobus  filiis, 
Hectore  et  Nicanore,  orbatus,  "  cum  eo,  quem  reliquum  calam- 
itas  fecerat,  absens  diceret  causam.  Itaque  Amyntas  Rcgis 
Praetor,  inclinantcm  ad  misericordiam  concionem  rursus  agj^era 
in  Philotam  oratione  commovit :  "  Proditos  eos  cssc  Barbaris  : 
neminem  ad  conjugem  suam,  neminem  in  patriam  et  ad  parentes 
fuisse  rediturum :  velut  truncum  corpus,  dempto  capite,  sino 
spiritu,  sinc  nomine,  in  aliena  terru  ludibrium  Lostis  futuros." 
"  Haudquaquam  pro  spe  ipsius,  Amyntaj  oratio  grata  Regi 
fuit,  quod  conjugum,  quod  patrisc  admonitos,  pigriores  ad  cx- 
tera  munia  exsequenda  fecisset.  Tunc  Cocnus,  quanquam  Phi- 
lotae  sororem  matrimonio  sccum  conjunxerat ;  tamen  acrius 
quam  quisquam  in  Philotam  invectus  est,  "  '°  parricidam  esse 
Regis,  patriae,  exercitus,"  clamitans :  saxumque,  quod  fortt! 
ante  pedes  jacebat,  arripuit,  emissurus  in  eum ;  ut  plerique 
crcdidorc,  tormentis  subtrahere  cupiens  :  scd  Rex  manum  ejus 
inhibuit,  "  diccndae  prius  causae  debere  fieri  potestatem  reo,  nec 
aliter  judicari  passurimi  se,"  affirmans.  Tum  dicere  rursiis  per- 
missus  Philotas,  sive  conscientia  sceleris,  sive  periculi  magni- 
tudine  amens  et  attonitus,  non  attollere  oculos,  non  hisccre 
audebat.  Lacrymis  deind^  manantibus,  linquente  animo,  iu 
eum  a  quo  tenebatur,  incubuit :  abstersisque  amiculo  ejus  oculis, 
paulatim  recipiens  spiritum  ac  vocem,  dicturus  videbatur. 
Jamque  Rcx  intuens  eimi,  "  Maccdones,"  inquit,  "  de  te  judi- 
caturi  sunt :  quaero,  an  patrio  sermone  sis  apud  eos  usurus  ?  " 
Tum  Philotas :  "  Praeter  Macedonas,"  inquit,  "  plerique  ad- 
sunt,  quos  facilius,  quae  dicam,  percepturos  arbitror,  si  eadem 
linguii  fucro  usus,  qu;l  tu  egisti :  non  ob  aliud,  crcdo,  quam  ut 
oratio  tua  intelligi  posset  a  pluribus."  Tum  Rex  :  "  "  Ecquid 
videtis  '^  odio  etiam  sermonis  patrii  Philotam  teneri  ?  Solua 
quippc  fastidit  cura  diccre.  Sed  dicat  sane,  utcumque  cordi  cst, 
diim  mcmincritis,  a?que  illum  a  nostro  more  atque  sermone  ab- 
Lorrere."     Atque  "  ita  concione  cxccssit, 

X.  29.  Tum  Philotas :    "  Vcrba,"  inquit,  "  innocenti  ro- 
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perire  faeile  est,  modum  verborum  misero  tenere  difficile. 
Itaque  iuter  optimam  conscientiam  et  iniquissimam  fortunam 
'  destitutus,  ignoro  quomodo  et  animo  meo  et  tempori  paream. 
Abest  quidem  optimus  causse  meae  judex  :  .qui  cur  me  ipse  au- 
dire  noluerit,  non  meliercule  excogito,  cum  illi  utique,  cognita 
causa,  tam  damnare  me  liceat,  quam  absolvere.  Non  cognita, 
7er6  liberari  ab  absente  non  possum,  qui  a  prresente  danmatus 
sum.  Sed  quanquam  vincti  liominis  non  supervacua  solum  sed 
etiam  invisa  defensio  est,  quae  judicem  non  docere  videtur,  sed 
arguere ;  tamen,  utcumque  licet  me  dicere,  memet  ipse  non 
deseram  :  nec  committam  ut  damnatus  etiam  mea  sententia 
videar." 

"  Equidem  cujus  criminis  reus  sim  non  video.  Inter  con- 
juratos  nemo  me  nominat.  De  me  Nicomaclius  niliil  dixit. 
Cebalinus  plus  quam  audierat  scire  non  potuit.  Atqui  conju- 
rationis  caput  me  fuisse  credit  Eex.  Potuit  ergo  Djmnus  eum 
pra^terire,  quem  sequebatur  ?  "  praesertim  cum  quaerenti  socios 
vel  falso  fucrim  nominandus,  quo  facilii\s  qui  tentabatur,  posset 
impelli.  ^  Non  enim  detecto  facinore  nomen  meum  praeteriit, 
ut  posset  videri  socio  pepercisse ;  sed  Nicomacho,  quem  taci- 
turum  arcana  de  semetipso  credebat,  confcssus,  aliis  nominatis, 
me  unum  subtrahebat.  Qua3So,  commilitones,  si  Cebalinus  mo 
non  adisset,  nihil  me  de  conjuratis  scire  voluisset ;  num  hodie 
dicerem  causam  nullo  me  nominante  ?  *  Djmnus  sane  et 
vivat  adhuc,  et  velit  mihi  parcere  :  quid  caeteri  ?  qui  de  se 
confitebuntur  me  videlicct  subtraheut  ?  Maligna  cst  calam- 
itas ;  et  fcro  noxius,  ci\m  suo  supplicio  cruciatur,  acquiescit 
alicno.  Tot  conscii,  ne  in  cquuleum  quidcm  impositi,  verum 
fatebuntur  ?  Atqui  ncmo  parcit  morituro,  uoc  cuiquam  mori- 
turus,  ut  opinor." 

"  Ad  vcrum  crimcn,  et '  ad  unum  revertendum  mihi  est 
Cur  rem  dclatam  ad  te  tacuisti  ?  cur  tam  sccurus  audisti  ? 
lloc  qualccumque  cst,  confcsso  milii,  ubiouniquc'  cs,  Alcxaudor, 
remisisti :  dcxtram  tuain  amplcxus,  rooonciliati  pignus  animi, 
convivio  quoquc  intcrfui.  8i  crcdidisti  mihi,  absolutus  sum : 
Bi  pcpercisti, "  dimissus.       '  Vel  judicium  tuum  scrva.      Quid 
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hac  proxima  noete,  qua  digressus  sum  a  mensa  tua  feci  ?  quod 
novum  facinus  delatum  ad  te  mutavit  animum  tuum  ?  Gravi 
sopore  acquiesccbam,  ci'im  me  ^malis  indormicntem  meis, 
'nimici  vincicndo  cxcitarunt.  Unde  ct  parricidae  ct  proditori 
tam  alti  (juies  somni  ?  "  scelcrati  conscientia  obstrepcntc  ciim 
dormire  non  possint,  agitant  cos  furiac;,  non  consummato  modo, 
scd  et  cogitato  parricidio.  At  mihi  sccuritatem  primum  iuno- 
centia  mca,  dcindc  dextera  tua  obtulcrant.  Non  timui  nc  plus 
alicnoc  crudelitati  apud  te  liccret,  quam  clementiai  tuoc." 

"  Sed  ne  te  mihi  credidisse  poeniteat;  res  ad  me  defcreba- 
tur  a  pucro,  qui  non  testcm,  non  pignus  indicii  exhibere  potc- 
rat,  '"  impleturus  omncs  mctu,  si  coepissct  audiri.  Amatoris  ct 
ecorti  jurgio  interponi  aures  meas  crcdidi  infelix ;  et  fidem 
ejus  suspcctam  habui,  quod  non  ipse  defcrret,  sed  fratrem  po- 
tii^ls  subornaret.  Timui  nc  negaret  mandasse  se  Cebalino,  ct 
cf^o  vidcrer  multis  amicorum  Regis  fuisse  periculi  causa.  Sic 
quoque,  cum  la;serim  neminem,  "  invcni,  qui  mallcnt  pcrirc 
me,  quam  incolumcm  essc.  Quid  iuimicitiarum  creditis  exccp- 
turum  fuisse,  "  si  insontes  lacessisscm  ?  "  At  enim  Djmnus 
sc  occidit.  Num  igitur  facturum  cum  divinare  potui  ?  Mini- 
m6.  Ita  quod  solum  indicio  fidem  fecit,  id  me,  ci\m  a  Cebalino 
intcrpcllatus  sum,  movere  non  potcrat.  At  hercule  si  "  con- 
scius  Djmno  tanti  scclcris  fuissem,  biduo  illo  proditos  csse  nos 
dissimulare  non  debui.  Ccbalinus  ipse  "  tolli  de  medio  mdlo- 
que  negotio  potuit.  Dcnique,  post  dclatum  indicium  quo  pcri- 
turus  cram,  cubiculum  Rcgis  solus  intravi,  ferro  quidcm  cinc- 
tus.  Cur  distuli  facinus  ?  An  sinc  Djnmo  non  sum  ausus  ? 
Ille  igitur  princeps  conjurationis  fuit :  sub  illius  umbra  Philo- 
tas  latebam,  qui  rcgnum  Macedonum  affecto.  Ecquis  c  vobis 
corruptus  est  donis  ?  qucm  Ducem,  quem  Pracfectum  impensins 
colui  ?  " 

"  Mihi  quidcm  objicitur,  quod  socictatem  patrii  sermonis 
asperncr ;  quod  Maccdonum  morcs  fastidiam.  '°  Sic  crgo  ini- 
jicrio,  quod  dcdignor,  immineo  ?  Jam  pridcm  nativus  illc  scr- 
mo  commercio  aliarum  gcntium  cxolevit :  tam  victoribus,  quam 
victis,  pcrcgrina  lingua  discenda  cst.     Non  mchcrculc  ista  me 
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magis  laedunt,  "  quam  qubd  Amyntas  Perdiccae  filius  insidiatus 
est  Kegi :  cum  quo  quod  amicitia  fuerit  mihi,  non  recuso  defen- 
dere,  si  '*  fratrem  Eegis  non  oportuit  diligi  a  nobis,  Sin  autem 
in  illo  fortunae  gradu  positum  "  etiam  vencrari  necesse  erat, 
ntrum,  quceso,  quod  non  divinavi,  reus  sum  ?  An  impiorum 
amicis  insontibus  quoque  moriendum  est  ?  ^"  Quod  si  lEquum 
cst,  cur  tam  diu  vivo  ?  si  injustum,  cur  nunc  demum  occidor  ?  " 

"  "'  At  enim  scripsi,  misereri  me  eorum,  quibus  vivendum 
esset  sub  eo,  qui  se  Jovis  filium  crederet.  "  Fides  amicitia), 
veri  consilii  periculosa  libertas,  vos  me  decepistis !  vos,  quae 
sentiebam,  ne  reticerem,  impulistis  !  Scripsisse  me  hrec  fateor 
"  Regi,  non  de  Rege  scripsisse.  "  Non  enim  faciebam  invi- 
diam,  sed  pro  eo  timebam.  Dignior  mibi  Alexander  vide- 
batur  qui  Jovis  stirpem  tacitus  agnosceret,  quam  qui  prsedi- 
eatione  jactaret.  Sed  quoniam  oraculi  fides  certa  est,  sit 
Deus  causce  mcfe  tcstis.  E-ctinete  me  iu  vinculis,  di\m  con- 
sulitur  Hammon  "in  arcanum  et  occultum  scelus.  Interim 
qui  Regem  nostrum  dignatus  est  filium,  neminem  eorum  qui 
stirpi  sua3  insidiati  sunt,  latcre  patietur.  Si  certiora  oraculis 
creditis  esse  tormcnta,  ne  ""hanc  quidem  exhibenda;  veritatis 
fidem  deprecor." 

"  Solent  rei  capitis  adhiberc  vobis  "'  parentes.  Duos 
fratres  ego  nuper  amisi :  patrcm  nec  ostendere  possum,  nec 
invocare  audeo,  cum  et  ipse  tanti  criminis  reus  sit.  ^*  Parura 
cst  enim  tot  modu  libcrorum  parcntcni,  in  uuico  filio  acquics- 
ccntem,  eo  quoque  orbari,  ni  ipse  in  rogum  mcum  imponi- 
tur.  Ergo,  carissime  patcr,  ct  propter  me  morieris,  ct 
mccum.  Ego  tibi  vitam  adimo,  cgo  senectutcm  tuam  cxtin- 
guo.  "Quid  cnim  me  procreabas  infelicem  adversantibua 
Diis  ?  an  ut  hos  ex  me  fructus  pcrcipcres,  qui  te  mancnt  ? 
Ncscio  an  adolescentia  mca  miserior  sit,  an  sencctus  tua. 
Ego  in  ipso  roborc  ojtatis  eripior :  tibi  carnifcx  spiritum  adi- 
mct,  quem  si  fortuna  '"cxpcctare  voluisset,  natura  reposccbat." 

"  '*  Admonuit  me  patris  mc  mcntio,  quam  timide  et 
cunctanter,  quro  Ccbalinus  dctnkM-at  ad  me,  indicare  dcbue- 
riin.      Parmcnio    cnim    cuiu    audi:rsct    vcncninu    a    Philippo 
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nicdico  Regl  parari,  deterrere  eum  voluit  cpistola  scripta,  quo- 
miniis  medicamentum  biberet,  quod  mcdicus  dare  constituerat. 
Num  creditum  est  patri  meo  ?  Num  ullam  auctoritatem  cjus 
litterns  habucrunt  ?  Ego  ipsc,  quotics  quce  audicram  detuli, 
cum  ludibrio  credulitatis  rcpulsus  sum.  Si  et  cum  indicamus, 
invisi ;  ct  cum  taccmus,  suspecti  sumus,  quid  faccre  nos 
oportet?"  Ci\mque  unus  e  circumstantium  turba  excla- 
masset,  "  "  Bcne  mcritis  non  insidiari :  "  Philotas,  "  Recti'," 
inquit,  "  quisquis  es,  dicis.  Itaque  si  insidiatus  sum,  pccnam 
non  deprecor  :  et  finem  facio  dicendi,  quoniam  ultima  vcrba 
gravia  sunt  visa  auribus  vcstris."  Abducitur  dcindu  ab  iis, 
qui  custodiebant  eum. 

XI.  30.  Erat  inter  duces  manu  strenuus  Belon  quidam, 
pacis  artium  et  '  civilis  habitus  rudis,  vetus  miles,  ab  humili 
ordine  ad  eum  gradum,  in  quo  tunc  erat,  promotus ;  qui 
taccntibus  ca^teris,  stolida  audacia  ferox,  admoncre  cos  cocpit. 
"  quotics  suis  quisque  '  diversoriis,  qua;  occupassent,  deturba- 
tus  csset,  ut  ^  purgamenta  servorum  Philotse  reciperentur  c6, 
unde  coramilitones  espulisset:  auro  argentoque  vehicula 
ejus  onusta  totis  vicis  stctisse :  ac  nc  in  viciniam  quidcm 
diversorii  qucmquam  commilitonum  receptum  esse  :  sed,  pcr 
quos  dispositos  supra  somnum  habebat,  omncs  procul  rclc- 
gatos,  ne  *focmina  illa  murmurantium  intcr  sc  silcntio  vcrii\s 
quam  sono,  excitarctur.  Ludibrio  ei  fuisse  ^  rusticos  homines, 
Phrygasque  et  Paphlagonas  appcUatos ;  '  qui  non  erubesceret, 
Macedo  natus,  '  homines  lingua)  sua3  pcr  interpretem  audire. 
CurHammonem  consuli  vcllet  cumdem,  cujus  arguisset  menda- 
cium,  Alexandrum  filium  agnosccntis  ?  *  scilicet  veritus,  ne  in- 
vidiosum  esset,  quod  Dii  off"errent.  Ciim  insidiaretur  capiti 
Rcgis  et  amici,  non  consuluisse  cum  Jovcm  ;  nunc  ad  oraculum 
mitterc,  diim  pater  ejus  sollicitaretur  qui  prasit  in  Media,  ct 
pccunia,  quae  ejus  custodiie  commissa  sit,  pcrditos  homincs  ad 
socictatem  scclcris  impellat.  Ipsos  missuros  ad  oraculum,  nou 
qui  Jovem  interrogent,  quod  ex  Rcge  cognoverint ;  sed  qui 
gratias  agant,  qui  vota  pro  incolumitate  Regis  optimi  persol- 
vant."     Tum  vero  univcrsa  concio  accensa  cst,  ct  a  corporia 
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custodibus  initlum  factum,  clamantibus,  disccri^iendum  csse 
parricidam  manibus  eorum.  Id  quidem  Pliilotas,  qui  graviora 
supplicia  metueret,  haud  sano  iniquo  animo  audiebat.  Ees  in 
concionem  reversus,  sive  ut  in  custodia  quoque  torqueret,  sive 
ut  diligentius  cuncta  cognosceret,  conellium  in  posterum  dicm 
distulit;  et  quanquam  in  vesperam  inclinabat  dies,  tamen  amicos 
convocari  jubet :  et  caeteris  quidem  placebat,  Macedonum  more 
obrui  saxis.  Hepboestion  autcm  ct  Cratcrus,  et  Coenus,  tor- 
mentis  veritatem  exprimendam  csse  dixerunt :  et  illi  quoquc, 
qui  aliud  suaserant,  in  horum  sententiam  ®  transeunt. 

31.  Concilio  ergo  dimisso,  HepbjEStlon  cum  Cratero  ct 
Coeno  ad  quocstioncm  de  Pbilota  babendam  consurgunt.  Rex, 
Cratcro  accersito,  et  sermone  babito,  cujus  summa  non  edita 
est,  in  intimam  diversorii  partem  secessit,  et  remotis  arbitris, 
in  multam  noctem  quagstionis  exspectavit  eventum.  Tortores 
in  conspectum  PbilotaB  omnia  crudclitatis  instrumcnta  propo- 
nunt.  Et  ille  ultro  :  "  Quid  cessatis,"  inquit,  "  Ftcgis  inimi- 
cum  interfectorem,  confitentem  oecidere  ?  quid  quxstione  opus 
cst  ?  Cogitavi,  volui."  Craterus  exigere,  ut  qunc;  confiterctur, 
in  tormentis  quoquc  dieeret.  Diim  corripitur,  dum  obligantur 
oculi,  dum  vestis  exuitur,  gentium  jura,  Deos  pati-ios,  nequid- 
quam  apud  surdas  aurcs  invocabat.  Per  ultimos  deindc  crucia- 
tus,  utpote  et  damnatus,  ct  inimicis  in  gratiam  Regis  torquen- 
tibus,  laccratur.  Ac  primu  quanquam  liinc  ignis,  illiuc  vcrbera, 
jam  '"  non  ad  quocstionem,  scd  ad  pccnam  "  ingerebantur,  non 
vocem  modo,  sed  etiam  gemitus  '^  babebat  iu  potestate.  Sed 
posti|uam  intumcscens  corpus  ulccribus  flagellorum  ictus  nudis 
ossibus  incussos  ferre  nou  potcrat,  si  tormcntis  adbibituri  nio- 
dum  essent,  dicturum  sc,  quas  scire  expetcrcnt,  pollicetur.  Sed 
finem  quocstioni  forc,  jurarc  cos  per  Alcxandri  salutem,  volcbat, 
rcmovcrique  tortores.  Et  utroque  impctrato,  Cratcro  inquit : 
*'  Dic  (juid  me  vclis  diccrc."  IIlo  indiguautc  ludificari  cuni, 
rursilsque  rcvocautc  tortorcs,  tcmpus  petorc  cccpit,  duin  nii- 
peret  spiritum,  cuncta  quro  sciret,  indicaturus. 

32.  Intcrim  cquitcs,  nobilissinuis  quisquo,  ct  ii  maxinu',  «pii 
Parmcnioncm  propinqu:i   cornatitino   cinitingobaiit,   ]M-istquam 
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Philotam  torqueri  fama  vulgaverat,  legem  Macedonum  veriti, 
"qua  cautum  crat,  ut  propinqui  eorum,  qui  Regi  insidiati 
erant,  cum  ipsis  nccarcntur ;  alii  se  intcrficiunt,  alii  in  devios 
montes  vastasque  solitudincs  fugiunt,  ingenti  per  tota  castra 
tcrrore  diffuso  :  donec  Rcx,  tumultu  cognito,  legem  se  supplicii 
conjunctis  sontium  remittcre  cdixit.  Pliilotas  vcrone  au  men- 
dacio  liberare  se  a  cruciatu  volucrit,  anceps  conjectura  cst : 
quoniara  et  vcra  confcssis,  ct  falsa  dicentibus,  idcm  doloris 
finis  ostenditur.  '*  Caeteri^lm,  "  Pater,"  inquit,  "  meus  Hege- 
locho  quam  familiariter  usus  sit,  non  ignoratis.  IUum  dico 
Ilegelochum,  qui  iu  acie  cecidit.  IIIc  omnium  malorum  nobis 
causa  fuit.  Nam  cum  primum  Jovis  filium  sc  salutari  jussit 
Rcx,  id  indignc  fcrens  illc,  '  Hunc  igitur  Regem  agnoscimus,' 
inquit,  *  qui  Philippum  dedignatur  patrem  ?  '^  Actum  est  dc 
nobis,  si  ista  perpcti  possumus.  Non  homincs  solum,  scd  ctiam 
Deos  dcspicit,  qui  postulat  Deus  credi.  Amisimus  Alexan- 
drum,  amisimus  Regem  :  incidimus  in  superbiam,  nec  Diis  qui- 
bus  se  exaequat,  nec  homiuibus  quibus  sc  eximit  tolerabilcm. 
Nostrone  sanguine  Deum  fecimus,  qui  nos  fastidiat  ?  qui  gra- 
vetur  mortalium  adire  concilium  ?  Credite  mihi,  et  nos,  si 
viri  sumus,  a  Diis  adoptabimur.  Quis  proavum  hujus  Alexan- 
drum,  quis  deinde  Archelaum,  quis  Perdiccam  occisos  ultus 
cst  ?  Hic  quidem  interfectoribus  patris  ignovit.'  Htec  Hcge- 
lochus  dixit  super  coenam ;  et  postero  dic  prima  luce  a  patrb 
accersor.  Tristis  erat,  et  me  mocstum  videbat :  audieramus 
enim  qure  sollicitudincm  '°  incuterent.  Itaque  ut  cxpcrircmur, 
utrumne  viuo  gravatus  effudissct  illa,  an  altiore  conccpta 
consilio,  accersi  eum  placuit.  Venit :  eodemque  sermone  ultro 
repetito,  adjecit,  se,  sivc  audercmus  duces  esse,  proximas  a 
nobis  partcs  "  vindicaturum :  sive  dccsset  animus,  consilium 
silcntio  esse  tecturum.  Parmenioni,  vivo  adhuc  Dario,  intcm- 
pestiva  rcs  videbatur ;  "  non  enim  sibi,  sed  hosti  esse  occisu- 
ros  Alexandrum :  Dario  veru  sublato,  praemium  Regis  occisi 
Asiam,  et  totum  Oricntcm  interfcctoribus  esse  ccssurum.  Ap- 
probatoquc  consilio,  in  hacc  fidcs  data  cst  et  acccpta.     Quod 
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ad  Dymnuxn   pertinet,  nihil    scio ;    et   bs3C   confessus,  intel- 
ligo  non  prodesse  milii  quod  proximi  sceleris  expers  sum." 

33,  Illi,  rursiis  tormentis  admotis,  ciim  ipsis  quoque  hastis 
os  oculosque  ejus  '*  everberarent,  cxpressere,  ut  hoc  quoque 
crimen  confiteretur.  Exigentibus  deinde,  ut  ordinem  cogitati 
sceleris  exponeret,  "  cum  diu  Bactra  retentura  E,egem  vide- 
rentur,  timuisse,"  respondit,  "nepater  septuaginta  natus  annos, 
tauti  exercitiis  dux,  tantse  pecunijE  custos,  interim  extinguere- 
tur,  ipsique  spoliato  tantis  viribus,  occidendi  Regis  ""  causa  non 
esset.  Festinasse  ergo  se,  dum  prajmium  haberet  in  manibus, 
repraisentare  consilium,  cujus  patrem  expertem  fuisse  nisi  crc- 
derent,  tormenta,  quanquam  toierare  non  posset,  tamen  non 
recusare."  Illi  collocuti,  satis  quassitum  videri,  ad  Kegem  re- 
vertuntur.  Qui,  postero  die,  et  quaj  confessus  erat  Philotas, 
recitari ;  et  ipsum,  quia  ^'  ingredi  non  poterat,  jussit  afierri. 
Omnia  agnoscente  eo,  Demetrius,  qui  proximi  sceleris  particeps 
csse  arguebatur,  producitur  :  multa  afi&rmatione,  animique  pari- 
ter  constantia,  et  vultus  abnuens,  quidquam  sibi  in  Eegem 
cogitatum  esse,  tormenta  etiam  deposcebat  in  semetipsum.  Tum 
Philotas,  circumlatis  oculis,  "  incidens  in  Calim  quemdam  haud 
procul  stantem,  propiiis  eum  jussit  accedere.  Illo  pcrturbato, 
et  recusante  transire  ad  eum,  '•  Patieris,"  inquit,  "  Demetrimn 
mentiri,  rursusque  me  excruciari  ? "  Calin  vox  sanguisque 
defecerant,  et  Macedones  Philotam  inquinare  innoxios  velle 
suspicabantur ;  quia  nec  a  Nicomacho,  nec  ab  ipso  Philota, 
cum  torqueretur,  nominatus  esset  adolesccns :  qui  ut  Pra^foc- 
tos  Regis  circumstantcs  sc  vidit,  Deraetrium  et  scmctipsum  id 
facinus  cogitasse  confessus  cst.  Omncs  ergo  a  Nicomacho 
nominatos,  more  patrio,  dato  signo,  saxis  obrucrunt.  Maguo 
non  modu  salutis,  scd  ctiam  invidi;c  periculo  liberatus  erat 
Alexander.  Quippe  Parmcnio  et  Philotas,  principcs  "  amico- 
rum,  nisi  palam  sontes,  sine  indignatione  totius  cxcrcitus  nou 
potuissent  damnari.  '*  Itaquc  auceps  qurestio  fuit.  Dum 
inficiatus  cst  facinus,  crudoliter  torqvunu  vidcbatiir :  post  con- 
fcssioncm,  Philntas  uo  aniiooruni  (iuidoiu  misericordiam  moruit. 
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LIBER  VII. 

AKGUMEXTUM. 

1.  Alcxander  Lyncostcm  majcstatis  rcum  interfici  curat  Dciiidi  in  Amyntam 
et  Simmiam  Philotae  amicos  inquirit,  qni  suam  innoccntiam  gravi  oratione  tucntur. 

2.  Amynta  et  fratribus  in  gratiam  receptis,  Polydamos  a  Eego  jussus,  in  Mcdiam 
celcriter  profectus,  FanncDlonem  interflci  curat.  Und6  indignatio  et  seditio,  quaj  tan- 
dem  extinguitur. 

•S.  Varios  populos  snb  jugum  mittit  Alcxandcr,  sc  septemdecim  diebus  cnm  excr- 
citu  Caucasum  superat 

4.  Bessus  de  bello  adversus  AIe.\andmm,  Inter  cpnlas,  consnltat,  sapientiqne  Cobaria 
consilio  minimt^  ocquiesciL  Interim  Kex  Bactra  pcrvenit,  ubi  de  Graicornm  Cefcc- 
tiono  et  Satibarzane  singulari  ccrtamino  occiso  advcnit  nuncius. 

5.  Exercitus  Alcxandri  siti  liberatus  Oxum  amncm  industri6  tr!>jicit.  Bessus 
dolo  captus  ad  Alexandrum  adducitur,  a  quo  Darii  fi^atri  Oxalri  cruciOgendiis  tra- 
ditur. 

6.  Barbarornm  et  Macedonum  benevolentifi  varias  expngnat  nrbes.  Scd  et  Alexan- 
driam  ad  Tanaim  condit  amnem,  brevissimoque  tcmporis  absolvit  spatio. 

7.  De  Bello  Scytbls  inferendo  Alexander  ccgcr  es  vulnero  cum  suis  init  consUium. 
Aristander  vates  Eegis  voluntati  extorum  accommodat  signiflcata,  Mencdemns  a  Spi- 
tameno  per  insidias  cum  duobus  peditum  millibus  et  trccentis  equitibus  a  Dabis  inter- 
Ccitur:  quod  callidii  admodiim  dissimulat  Alexander. 

8.  Dum  exercitus  ad  bcUum  accingitur,  Seytharum  legatl  advcniant,  ac  de  pace 
prorsus  egrcgiam  ad  Alcxandrum  orationem  babent. 

9.  Alexandcr  legatis  diniissis  Tanaim  trajicit,  bellum  Scythls  infert;  cum  victis 
benignc  agit 

10.  Sogdianorum  nobilium  invictus  animus.  Bcssi  snpplicium :  novo  milito  anctns 
Alexandri  exercitus. 

11.  Petram  nrbem  amplissimam,  situ  naturflque  loci  fer^  inexpugnabilem,  ad  dcdl- 
tioncm  cogit  Alexander. 

I.  1.  Philotam,  sicut  recentibus  scclcris  ejus  vcstigiis, 
jure  affcctum  supplicio  ccnsucrant  militcs ;  ita,  postquam  de- 
sicrat  cssc,  quem  odisscnt,  invidia  in  miscricordiam  vertit, 
Moverat  et  claritas  juvenis,  et  patris  ejus  scnectus  atquo 
orbitas.  Primus  Asiam  aperucrat  llegi,  omnium  pcriculo- 
rum  cjus  particeps :  semper  '  alterum  in  acie  cornu  dcfcnde- 
rat  :  Piiilippo  quoque  ante  omncs  amicus,  et  ipsi  Alcxandro 
tam  fidus,  ut  occidendi  Attalum  non  alio  ministro  uti  mallet. 
Ilorum  cogitatio  subibat  excrcitum, .  seditiosajquc  voccs  re- 
fcrcbantur  ad  Regem  :  queis  ille  haud  sane  motus,  '  satisquc 
prudens   otii  vitia  ncgotio  discuti,  edicit  ut  omncs   in  vesti- 
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bulo  regise  priiesto  sint.  Quos  ubi  frequentes  adcsse  cognovit, 
in  concionem  processit.  ^  Haud  dubie  ex  coniposito  Apharias 
postulare  coepit,  ut  Lyneestes  Alexander,  qui,  multo  ante 
quam  Philotas,  Regem  voluisset  occidere,  exhiberetur.  A 
duobus  indicibus  (sicut  supra  diximus)  delatus,  tertium  jam 
annum  custodiebatur  in  vinculis.  Eumdem  in  Philippi  quo- 
que  c^edem  conjurasse  cum  Pausania,  pro  comperto  fuit : 
sed  quia  primus  Alexandrum  Ptegem  salutaverat,  supplicio 
magis  quam  crimini  fuerat  exemptus.  Tum  quoque  Auti- 
patri  soceri  ejus  preces  justam  Regis  iram  morabantur.  Caj- 
tenim  recruduit  soporatus  dolor :  quippe  veteris  periculi  me- 
moriam  prsesentis  cura  renovabat.  Igitur  Alexander  e  cus- 
todia  educitur,  jussusque  dicere,  quamquam  toto  triennio 
meditatus  erat  defensionem,  tamen  haesitans  et  trepidus, 
pauca  ex  iis  quoe  composuerat,  protulit :  ad  ultimum  non  me- 
moria  solum,  sed  etiam  mens  eum  destituit.  NuUi  erat 
dubium  quin  trepidatio  *  conscientiae  indicium  esset,  non  memo- 
riae  vitium.  Itaque  '  ex  iis  qui  proxime  astiterant,  "obluc- 
tantem  adhuc  oblivioni,  lanceis  confoderunt. 

2.  Cujus  corpore  sublato,  Eex  introduci  jussit  Amjntam 
et  Simmiam.  Nam  Polemon  minimus  ex  fratribus,  cum  Phi- 
lotam  torqueri  comperisset,  profugerat.  Omnium  Philota) 
amicorum  hi  carissimi  fuerant,  ad  magna  ct  honorata  minis- 
teria  illius  maximc  suifragationc  producti :  memincratque  llcx 
summo  studio  ab  eo  conciliatos  sibi,  Ncc  dubitabat,  hujus 
quoque  ultimi  consilii  fuisse  participcs.  '  Olim  csse  sibi 
suspcctos  matris  suas  litteris,  quibus  esset  admouitus,  ut 
ab  his  salutcm  suam  tueretur :  *  cacterum  se  invitum  dete- 
riora  credentem,  nunc  manifestis  iudiciis  victum,  jussisso 
viuciri.  Nam  pridie  quam  dctcgeretur  Philota;  scelus,  quin 
iu  secreto  cum  ipso  fuissent,  non  posse  dubitari.  rratrcm 
vero  qui  profugcrit,  ci^lm  de  Philota,  qua.Tcretur,  apcruissc 
fug£B  causam.  Nupcr  pra^ter  consuetudincm,  officii  specio, 
amotis  longius  caitcris,  admovissc  scmetipsos  latcri  suo,  nulla 
probabili  causa  :  soquc  mirantcm  quod  '  non  vicc  sua  tali 
fungcrcntur  officio,  ct  ipsa    tropidationc  corum    pcrtcrritum, 
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strcnue  ad  armigeros,  qui  proximo  scquebantur,  rccessissc. 
'"Ad  hajc  accedere,  quud  cum  Antiplianes,  '' scriba  equitum, 
Am}-nta!  denunciasset,  pridio  quam  Philota;  scelus  deprehen- 
sum  esset,  ut  ex  suis  equis,  more  solito,  daret  iis  qui  araisis- 
sent  suos ;  superbd  respondisse,  nisi  incepto  desisteret,  brevi 
sciturum  quis  ipse  esset.  Jam  linguaj  violentiam,  temerita- 
temque  verborum,  quaj  in  semetipsum  jacularentur,  nihil 
aliud  esse,  quam  scelesti  animi  indicem  ac  testem  :  qua3  si 
vera  essent,  idem  meruisse  eos  quod  Philotam :  si  falsa, 
exigere  ipsum  ut  refellant.  Productus  deindo  Antiphanes, 
de  equis  non  traditis,  et  adjectis  etiam  superbe  minis  indicat. 

3.  Tum  Amyntas,  factd  dicendi  potestate  :  "  "  Si  nihil," 
inquit,  "  iuterest  Eegis,  peto,  ut  dum  dico,  vinculis  liberer." 
Rex  solvi  utrumque  jubet :  desiderantique  Amynta;  ut  "  habi- 
tus  quoque  redderetur,  armigeri  lanceam  dari  jussit :  quam  ut 
laiva  comprehendit,  evitato  eo  loco,  in  quo  "  Alexandri  corpus 
paulo  ante  jacuerat,  "  Qualiscumque,"  inquit,  "  exitus  nos 
manet,  Ees,  confitemur,  prosperum  eventum  tibi  debituros; 
tristiorem,  fortunae  imputaturos.  Sine  praejudicio  dicimus  cau- 
sam,  liberis  corporibus  animisque :  habitum  etiam,  in  quo  te 
comitari  solemus,  reddidisti.  Causam  non  possumus,  fortu- 
nam  timere  desinemus." 

"  Te  quaeso,  permittas  mihi  id  primum  defendere,  quod  a  te 
ultimum  objectum  est.  Nos,  llcx,  sermonis  adversus  majesta- 
tem  tuam  habiti  nullius  conscii  sumus  nobis.  Dicerem,jam 
pridem  vicisse  te  invidiam,  nisi  periculum  esset,  ne  alia  malig- 
nius  dicta  crederes  blanda  oratione  purgari.  Ca;terum,  ctiamsi, 
militis  tui  vel  in  agmine  deficientis  et  fatigati,  vel  in  acie  peri- 
clitantis,  vel  in  tabernaculo  agri  et  vuluera  curantis,  aliqua 
vox  asperior  esset  accepta,  merueramus  fortibus  factis,  ut  malles 
ea  '^  tempori  nostro  imputare,  quam  animo.  "  Ci\m  quid  acci- 
dit  tristius,  omnes  rci  sunt :  corporibus  nostri.s,  quae  utique 
non  odLmus,  infestas  admovemus  manus.  Parentes  liberis,  si 
occurrant,  et  ingrati  et  invisi  sunt.  Contra,  cum  donis  hono- 
ramur,  cum  pra;miis  onusti  revertimur,  quis  "  ferre  nos  potest? 
t^uis  illam  animorum  alacritatem  contincre  ?     Militantium  nec 
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"  indignatio,  ncc  lastitia  modcrata  est.  Ad  omnes  affectus  im- 
petu  rapimur ;  vituperamus,  laudamus,  miseremur,  irascimur, 
utcumque  pra;sens  movit  affectio :  modo  Indiam  adire,  et 
Oceanum  libet,  modo  eonjugum  et  liberorum  patriaeque  memo- 
ria  occurrit.  Sed  has  eogitationes,  lias  inter  se  colloquentium 
voccs,  signum  tuba  datimi  finit.  In  suos  quisque  ordines  cur- 
rimus ;  "  et  quidquid  irarum  in  tabernaculo  conccptum  est,  i-n 
hostium  effunditur  capita.  ^"  Utinam  Philotas  quoque  intra 
verba  peccasset !  " 

"  Proinde  ad  id  proevertar,  propter  quod  rei  sumus.  Ami- 
citiam,  qure  nobis  cum  Philota  fuit,  •'  adeo  non  eo  infitias,  ut 
expetisse  quoque  nos,  magnosque  ex  ea  fructus  percepisse  con- 
fitear.  An  vero  Parmenionis,  quem  tibi  proximum  esse  volu- 
isti,  filium,  omnes  pene  amicos  tuos  dignatione  vincentem,  cul- 
tum  a  nobis  esse  miraris  ?  Tu  hercule  (si  verum  audire  vis) 
Rex,  hujus  nobis  periculi  causa  es,  Quis  enim  alius  effecit, 
ut  ad  Philotam  "  decurrerent,  qui  placere  vellent  tibi  ?  *'  Ab 
illo  traditi,  ad  hunc  gradum  amicitia;  tufc  ascendimus.  Is  apud 
te  fuit,  cujus  gratiam  expetere,  et  iram  timere  posscmus.  An 
non  propemodum  in  °'  tua  vcrba  tui  omnes,  °^  te  praeeunte,  jura- 
vimus,  eosdem  nos  inimicos  amicosque  habituros  esse,  quos  tu 
haberes  ?  "°  hoc  sacramento  pietatis  obstricti  aversaremur  scili- 
cet,  quem  tu  omnibus  prjeferebas  ?  Igitur  si  hoe  crimen  est, 
tu  paucos  innocentes  habes,  imo  hercult^  neminem.  Omnes 
enim  Philotae  amici  esse  volaerunt :  scd  totidem,  quot  vole- 
bant,  esse  non  poterant.  Ita  si  a  consciis  amicos  non  dividis, 
nec  ab  amicis  quidcm  scparabis  illos,  qui  iidem  csse  voluerunt." 

"  Quod  igitur  conscientioo  affcrtur  indicium  ?  ut  opinor, 
quia  pridic  familiaritcr,  et  sine  arbitris,  locutus  cst  nobiscum. 
At  cgo  purgarc  non  possem,  si  pridio  quic^pam  cx  vetere  vita 
ao  more  mut^ssem.  Nunc  vero,  si,  ut  omnibus  diebus,  illo  quo- 
quc,  qui  suspcctus  est,  fecimus,  consuetudo  diluet  crimen." 

"  Sed  cquos  Antiphani  non  dodiinus  ;  ct  pridit)  qu;\m  Phi- 
lotas  dctcctus  cst,  '■'' hcTC  mihi  cimi  Antiphane  rcs  erat !  Qui 
ei  nos  suspectos  faccre  vult,  quud  illo  dio  cquos  uon  dedcrimus, 
Bemctipsum,  quud  cos  dcsidcravit,  purgarc  uon  potcrit.     "*  Au- 
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ceps  enim  crimen  est  inter  retinentem  et  exigentem,  nia  quod 
melior  est  causa  suum  non  tradentis,  quam  poscentis  alienum. 
Caeterum,  Rcx,  cquos  decem  habui,  e  qucis  Antiphanes  octo 
jam  distribuerat  iis,  qui  amiserant  suos.  Omnino  duos  ipse 
habebam  :  quos  cum  vellet  abducere  homo  superbissimus,  certe 
iniquissimus,  nisi  pedes  militare  vellem,  retinere  cogebar. 
"  Nec  infitias  eo,  liberi  hominis  animo  locutimi  csse  me  cum 
ignavissimo,  et  '"  hoc  tmum  militiae  suae  usurpante,  ut  alicnos 
equos  pugnaturis  distribuat.  Huc  enim  malorum  ventum  est, 
ut  verba  mea  eodem  tempore  et  Alexandro  excusem,  et  Anti- 
phani." 

"  At,  hercule,  mater  de  nobis  inimicis  tuis  scripsit.  Uti- 
nam  prudentius  esset  sollicita  pro  filio,  ct  non  *'  inanes  quoque 
spccics  anxio  animo  figuraret.  Quare  enim  non  adscribit 
metus  sui  causam  ?  Denique  non  ostcndit  auctorem.  Quo 
facto  dictove  nostro  mota  tam  trepidas  tibi  litteras  scripsit  ? 
0  miseram  conditionem  meam,  cui  forsitan  non  periculosius 
est  tacere,  quam  dicere  !  Sed  utcumque  cessura  res  est, 
malo  tibi  defensionem  meam  displicere,  quam  causam.  Agnos- 
ces  autem  quae  dicturus  sum.  Quippe  meministi,  ciim  me  ad 
perduccndos  ex  Macedonid  milites  mitteres,  dixisse  tc,  multos 
"  integros  juvenes  in  domo  tuae  matris  abscondi.  Proecepisti 
igitur  mihi,  *'  ne  quem  praater  te  intuerer,  sed  detrcctantes 
militiam  perducerem  ad  te.  Quod  equidem  feci,  et  liberius 
quam  expediebat  mihi,  executus  sum  imperium  tuum.  Gor- 
giam,  Hecatajum,  et  Gorgatam,  quorum  bona  opera  uteris, 
indu  perduxi.  Quid  igitur  iniquius  est,  quam  me,  qui,  si 
tibi  non  paruissem,  jure  daturus  fui  poenas,  nunc  perire,  quia 
parui  ?  Neque  enim  ulla  alia  matri  tuae  persequendi  nos 
causa  est,  quam  quod  utilitatem  tuam  muliebri  procposuimus 
gratiae.  Sex  millia  Macedonum  peditimi,  et  sexccntos  equites 
adduxi :  quorum  pars  secutura  me  non  erat,  si  militiam  dc- 
trcctantibus  indulgere  voluissem.  Sequitur  ergo,  ut,  quia  illa 
propter  hanc  causam  irascitur  nobis,  tu  mitiges  matrcm,  qui 
irae  ejus  nos  obtulisti." 

II.    1.  Dum  haec  Amjmtas  agit,  fortc  supervcnerunt,  qui 
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fratrem  ejus  Polemonem,  de  quo  ante  dictum  est,  fugientem 
consecuti,  vinctum  reducebant.  Infesta  coneio  vix  iubibui 
potuit,  quin  protinus  suo  more  saxa  in  eum  jaceret.  Atijuo 
ille  sane  interritus,  "  Nibil,"  inquit,  "  pro  me  deprecor, 
'  modo  ne  fratrum  innocentise  fuga  imputetur  mea.  Haec  si 
defendi  non  potest,  meum  crimen  sit.  Horum  ob  id  ipsum 
mclior  est  causa,  quod  ego,  qui  profugi,  suspectus  sum." 
ilvcc  elocuto  universa  concio  assensa  est.  ^  Lacrym»  deinde 
omnibus  manare  coeperunt,  adeo  in  contrarium  repente  muta- 
tis,  ut  solum  pro  eo  esset  quod  maxime  laeserat.  Juvenis 
erat  primo  aotatis  florc  pubescens,  quem  inter  equites  tormen- 
tis  Pbilotae  conturbatos  °  alienus  terror  abstulerat.  Desertum 
eum  a  comitibus,  ct  bsesitantem  inter  revertendi  fugiendique 
consilium,  qui  secuti  erant,  occupaverunt.  Is  tum  flere  coepit, 
ct  os  suum  convcrberare,  ^  mcestus  non  suam  viccm,  scd  prop- 
ter  ipsum  periclitantium  fratrum.  Moveratque  jam  Eegcm, 
non  concionem  modd  :  sed  unus  erat  implacabilis  frater,  qui 
terribili  vultu  intuens  eum,  "  Tum,"  ait,  "  demens  lacrjmare 
dcbueras,  cum  cquo  calcaria  subderes,  fratrum  desertor, 
et  desertorum  comes.  Miser,  quo,  et  unde  fugiebas  ?  Efi^e- 
cisti  ut  reus  capitis  accusatoriis  utercr  verbis."  Ille  pec- 
casse  se,  sed  gravius  in  fratres,  quam  in  semetipsum,  fate- 
batur. 

5.  Tum  vero,  neque  lacrymis,  neque  acclamationibus, 
quibus  studia  sua  multitudo  profitetur,  temperaverunt.  Una 
vox  crat  pari  emissa  conscnsu,  ut  insontibus  et  fortibus  viris 
parccrct.  Amici  quoque,  data  misericordia^  occasione,  con- 
surgunt,  flentesque  Regem  deprecantur.  Ille,  silentio  facto, 
"  Et  ipse,"  inquit,  "  Amyntam  mea  sententiil  fratrcsque  ejus 
absolvo.  Vos  autem,  juvcncs,  malo  bcncficii  mci  oblivisci, 
quam  pcriculi  vcstri  mcminissc.  Eadem  fidc  rcdite  in  gratiam 
mccura,  qua  ipse  vobiscum  revertor.  Nisi  quas  delata  csscnt, 
^  cxcussissem,  valdo  dissimuhitio  mea  suspecta  csso  potuisset. 
Scd  satius  est  purgatos  essc,  quam  suspcctos.  Cogitatc  nc- 
mincm  absolvi  possc,  nisi  qui  dixcrit  causam.  Tu,  .(^jnynta, 
ignoscc   fratri  tuo :    crit  hoc  '  simplicitcr  ctiam  mibi  rccon* 
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ciliati  animi  tui  pignus."  Concionc  deindo  dimissu,  Polyda- 
manta  vocari  jubct.  Longo  acceptissimus  Parmeuioni  erat, 
proximus  lateri  in  acie  stare  solitus.  Et  quanquam  conscien- 
tia  fretus  ia  regiam  vencrat ;  tamen  ut  jussus  est  fratres 
suos  exbibere  admodum  juvenes,  et  Regi  ignotos  ob  retatem, 
fiducia  in  sollicitudinem  versa,  trepidare  ccepit ;  SKpius  quac 
nocere  possent,  quam  quibus  eluderet,  reputans.  Jam  armi- 
geri  quibus  imperatum  erat,  produxerant  eos,  cvim  exsan- 
guem  mctu  Polydamanta  propius  accedere  jubet :  submotis- 
que  omnibus,  "  Scclerc,"  inquit,  "  Parmenionis  omncs  pariter 
appetiti  sumus :  maxime  ego  ac  tu,  quos  amicitia)  specic 
fefellit :  *ad  quem  persequendum  puniendumque  (vide  quan- 
tum  fidei  tuoe  crcdam)  te  ministro  uti  statui.  Obsides,  dum 
hoc  peragis,  erunt  fratres  tui.  Proficiscere  in  Mediam,  et 
ad  Prccfectos  meos  litteras  scriptas  manu  mea  perfer.  Velo- 
citate  opus  est,  qua  celeritatcm  fama)  antecedas.  Noctu  per- 
venire  te  iiluc  volo  ;  postero  die  quas  scripta  erunt  exequi. 
Ad  Parmcnionem  quoquc  cpistolas  fcrcs  :  unam  a  mc,  alte- 
ram  Pbilota!  nomine  scriptam.  Signum  annuli  ejus  in  mea 
potestate  est.  Sic  patcr,  credens  a  filio  impressum,  ciJm  tc 
viderit,  nihil  metuet." 

G.  Polydamas  tanto  liberatus  mctu,  impensiiis  etiam  quam 
cxigebatur,  promittit  operam.  CoUaudatusque  et  promissis 
oncratus,  deposita  veste  quam  babebat,  Arabica  induitur. 
Duo  Arabcs,  quorum  interim  conjuges  ac  liberi,  vinculum 
fidci,  obsides  apud  Ptcgem  crant,  dati  comitcs.  Pcr  deserta 
ctiam  ob  siccitatcm  loca,  camelis  undecima  die,  quo  destina- 
verat,  pcrveniunt.  Et  prius  quam  ipsius  nunciaretur  ad- 
vcntus,  rursus  Polydamas  vestem  Maccdonicam  sumit,  ct  in 
tabernaculum  Clcandri  (Pra^tor  bic  rcgius  erat)  quarta  vigiliii 
pcrvenit.  Redditis  deindd  litteris,  constituerunt  prima  luce 
ad  Parmcnionem  coire  Namquc  cacteri  quoque,  quibus 
littcras  Kogis  attulerat,  ad  eum  venturi  craut.  Jam  Par- 
mcnioni  Polydamanta  venisse  aunciaverunt :  qui  dum  lajtatur 
adventu  amici,  simulque  noscendi,-r£uaj  Rex  ageret,  avidua 
(quippe   longo   intervallo  nuUam   jib  '^o  epistolam    accepcrat) 
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Polydamanta  requiri  jubet.  Diversoria  regionis  illius  mag- 
nos  recessus  habent,  amoenosque  nemoribus  manu  consitis. 
Ea  praecipue  E.egum  Satraparumque  voluptas  erat.  Spatia- 
batur  in  nemore  Parmenio,  medius  inter  duces,  quibus  erat 
imperatum  litteris  Eegis,  ut  occiderent.  Agendac  autem  rei 
constituerant  tempus,  cum  Parmeuio  a  Polydamante  litteras 
traditas  legere  ccepisset. 

7.  Polydamas  procul  veniens,  ut  a  Parmenione  conspectus 
est,  vultu  laititiae  speciem  prasferente,  ad  complectendum  eum 
cucurrit :  mutuaque  gratulatione  functis,  Polydamas  epistolam 
a  Rege  scriptam  ei  tradidit.  Paxmenio  vinculum  cpistola;  sol- 
vens,  quidnam  Rex  ageret,  requirebat,  Ille  ex  ipsis  litteris 
cogniturum  esse  respondit.  Quibus  Parmenio  lectis,  "  Rex," 
inquit,  "  expeditionem  parat  in  Aracbosios.  Strenuum  homi- 
nem  et  nunquam  cessantem !  Sed  tempus  saluti  suje,  tanttl 
jam  parta  gloria,  parcere."  Alteram  deinde  epistolam  Philota^ 
nomine  scriptam  lajtus,  quod  ex  vultu  notari  poterat,  legebat. 
Tum  ejus  latus  gladio  haurit  Cleander,  deinde  jugulum  ferit : 
caeteri  exanimem  quoque  confodiunt.  Et  armigeri,  qui  ad  adi- 
tum  nemoris  astiterant,  cognita  cvede,  cujus  causa  ignorabatur, 
in  castra  perveniunt,  et "  tumultuoso  nuncio  milites  concitant. 
Illi  armati  ad  nemus,  in  quo  perpetrata  caides  erat,  coi^unt ;  ct 
ni  Polydamas,  caeterique  ejusdem  noxa^  participes  dedantur, 
murum  circumdatum  nemori  eversuros  denunciant,  omniumquc 
sanguiue  duci  parcutaturos.  Cleander  primores  corum  iutro- 
mitti  jubet,  litterasque  Regis  scriptas  ad  militcs  recitat,  quibus 
insidia3  Parmcniouis  in  llegcm,  preccsquo  ut  ipsum  vindicarent, 
coutinebantur.  Igitur  cognit;l  llcgis  voluntate,  non  quidcjn 
indiguatio,  sed  tamcn  seditio  compressa  cst.  Dihipsis  pluribus 
pauci  remauseruut,  qui,  saltcui  ut  corpus  ipsius  sepelire  pcrmitte- 
reut,  precabantur.  Diu  id  negatum  est,  Cleandiu  mctu,  ue 
offenderet  Regem.  Pcrtiuacius  dcindo  precantibus,  matoriain 
*  consternationis  subtrahcudam  ratus,  capite  dociso,  truuouui 
humare  pcrmisit.     Ad  llcgcm  caput  missum  est. 

8.  Ilic  exitus  Parmcnionis  fuit,  niilitia!  doniiquo  ohiri  viri. 
Multa  sinc  llcgc  prospcro,  llcx  sino  illo  uihil  magna;  rci  gosso- 
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rat.  Felicissimo  Regi,  et  onmia  ad  fortunae  suoe  esigenti  mo- 
dum,  satisfccit.  '  Scptuaginta  natus  annos,  juvcnis  ducis,  ct 
sape  etiam  gregarii  militis  munia  explevit ;  acer  consilio,  manu 
strcnuus,  carus  principibus,  vulgo  militum  acceptior.  "  Hajc  ini- 
pulerint  cum  ad  rcgui  cupiditatem,  an  tantum  suspectum  fece- 
rint,  ambigi  potest ;  "  quia  Pliilotas,  ultimis  cruciatibus  victus, 
verane  dixerit,  quse  facta  probari  non  poterant,  an  falsis  tor- 
mentorum  petierit  finem,  re  quoque  recenti,  ciim  magis  posset 
liquere,  dubitatum  cst.  Alexander,  quos  libcre  mortem  Par- 
menionis  conquestos  esse  compererat, -scparandos  a  coctero  exer- 
citu  ratus,  in  unam  coliortem  secrevit,  duccmque  his  Leonidam 
dedit,  et  ipsum  Parmcnioni  quondam  intima  familiaritate  con- 
junctum.  Fere  iidem  erant,  quos  ''  alioqui  Eex  babuerat  in- 
visos.  Nam  ciim  experiri  vellet  militum  animos,  "  admonuit ; 
"  siquis  litteras  in  Macedoniam  ad  suos  scripsisset,  iis,  quos 
ipse  mittebat,  perlaturis  cum  fide,  traderet."  "  Simplicitcr  ad 
necessarios  suos  quisque  scripserat,  qua)  sentiebat.  Aliis  gravis 
crat,  plerisque  non  ingrata  militia.  Itil  et  agentium  gratias  et 
querentium  littera)  exceptaj  sunt.  '^  Et  qui  forte  taidium  labo- 
ris  per  litteras  erant  questi,  hanc  seorsum  cohortem  a  caiteris 
tendere  ignominia!  causa  jubet;  fortitudine  usurus  in  bello, 
libertatem  lingure  ab  auribus  credulis  remoturus.  Et  consilium, 
tcmerarium  forsitan  (quippe  fortissimi  juvenes  contumeliis 
irritati  erant),  sicut  omnia  alia  felicitas  Regis  ''  excepit. 
Nihil  illis  ad  bella  promptius  fuit.  Incitabat  virtutcm  ct 
ignominia)  demenda;  cupido,  ct  quia  fortiora  facta  iu  paucis 
latere  non  poterant. 

III.  9.  His  ita  compositis,  Alexander,  Ariorum  Satrape 
constituto,  itcr  pronunciari  jubet  in  Ariaspas  ;  quos  jam  tunc 
mutato  nomine  Evcrgctas  appellabant,  '  ex  quo  frigore  victus- 
que  penuria  Cyri  exercitum  affectum  tcctis  et  commeatibus 
juverant.  Quuitus  dies  erat,  ut  in  eam  regionem  pervenerat ; 
cognoscit  Satibarzanem,  qui  ad  Be.=sum  defecerat,  cum  equitum 
manu  irrupisse  rursus  in  Arios.  Itaque  prajmittit  Caranum  et 
Erigyium  cum  Artabazo  et  Andronico,  et  sex  millibus  Grwco- 
rum  pcditum  :  sexcenti  cquites  sequcbantur.     Ipse  scxaginta 


150  QUINTI     CURTII 

diebus  gentem  Evergetarum  ordinavit,  magnA  pecunia  ob 
egregiam  in  Cyrnm  fidcm  donata.  Relicto  deind^,  qui  iis 
praeesset,  Armcnide,  (scriba  is  Darii  fuerat)  Aracbosios,  quo- 
rum  regio  ad  Ponticum  mare  pertinet,  subegit.  Ibi  excrci- 
tus,  qui  sub  Parmenione  fuerat,  occurrit.  Sex  millia  Mace- 
donum  erant,  et  duccnti  nobiles,  et  quinque  millia  Gra;co- 
rum,  cum  equitibus  ducentis,  haud  dubie  robur  omnium 
virium  Eegis.  Aracbosiis  datus  Memnon  Praotor,  quatuor 
millibus  peditum,  et  sexcentis  cquitibus  in  procsidium  relictis. 

10.  Ipse  Ptex  nationem  ne  finitimis  quidem  satis  notam, 
quippe  nuUo  commercio  colentem  mutuos  usus,  cum  exercitu 
intravit.  Parapamisadas  appellantur  ;  agreste  bominum  genus, 
et  inter  barbaros  maxime  inconditum :  locorum  asperitas 
hominum  quoque  ingenia  duraverat.  Gelidissimum  Septen- 
trionis  axem  ex  magna  parte  spectant.  Bactrianis  ad  Occi- 
dentem  conjuncti  sunt.  Meridiana  Regio  ad  mare  Indicum 
vergit.  Tuguria  latcre  '^  primo  struunt.  Et  quia  sterilis 
est  terra  materiae,  in  nudo  etiam  montis  dorso,  usque  ad 
summum  sedificiorum  fastigium  ^eodem  laterculo  utuntur. 
CiEterum  structura  latior  ab  imo,  paulatim  incremcnto  opcris 
in  arctius  cogitur ;  ad  ultimum  in  carinre  maxime  modum 
coit.  Ibi  foramine  relicto,  superne  lumen  accipiunt.  Yites 
ct  arbores,  si  quae  in  tanto  terrac  rigore  durare  potuerunt, 
obruunt ;  penitus  bycme  dcfossnc  latent :  ci^m,  nive  dis- 
cussa,  apcriri  bumus  cocpit,  coelo  solique  redduntur.  Qvc- 
tervlm  adeo  altoD  nivcs  premunt  terram,  gelu  et  perpetuo  pene 
rigorc  constricta),  ut  ne  avium  quidem  fcrxve  ullius  vesti- 
gium  cxstct.  Obscura  coeli  vcrius  umbra,  qurim  lux,  nocti 
similis  prcrait  tcrram,  vix  ut  qua;  prope  sunt,  conspici  possint. 

11.  lu  bdc  tamcn  omnis  bumani  cultus  solitudinc  destitu- 
tus  excrcitus,  quidquid  malorum  tolerari  potcst,  pertulit : 
inopiam,  frigus,  lassitudinem,  dcspcrationcm.  Multos  cxani- 
mavit  rigor  insolitus  nivis  :  multorum  *  adussit  pcdes  :  pluri- 
moruni  oculis  praccipu^  perniciabilis  fuit.  Fatigati  quoquc 
iu  ipso  gclu  dcficicntia  corpora  storncbant :  qua?  c\\m  moveri 
desissent,  vis  frigoris  ita  astriugubat,  ut  rursi"is  ad  surgendum 
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conuiti  non  possent.  A  cominilitonibus  torpcntcs  cxcitaban- 
tur  :  ncque  aliud  rcmcdium  erat,  quam  ut  ingredi  cogerentur. 
Tum  demum  vitali  calore  moto,  membris  aliquis  redibat 
vigor.  Si  qui  tuguria  Barbarorum  adire  potuerunt,  celeritcr 
rcfecti  sunt :  sed  tanta  caligo  crat,  ut  aodificia  nulla  alia  res 
quiim  fumus  ostenderet.  IUi  nunquam  ante  in  terris  suis 
advena  viso,  cum  armatos  repente  conspicerent,  cxanimati 
metu,  quidquid  in  tuguriis  erat,  afforebant ;  ut  corporibus 
ipsorum  parceretur,  orantcs.  llcx  agmen  circumibat  pedes, 
jacentes  quosdam  erigens,  et  alios,  cvim  aegre  sequcrcntur, 
'  adminiculo  corporis  sui  excipicns.  Nunc  ad  prima  signa, 
nunc  in  medio,  nunc  in  ultimo  agmiue  itineris  multiplicato 
labore  adcrat.  Tandem  ad  cultiora  pcrvcntum  est  loca, 
commeatuquc  largo  rccreatus  cxercitus ;  simul  ct  qui  consequi 
uon  potucrant,  in  illa  castra  venerunt. 

12.  Inde  agmen  processit  ad  Caucasum  montem,  cujus 
dorsum  Asiam  perpetuo  jugo  dividit :  hinc  simul  mare,  quod 
Ciliciam  subit;  illinc  Caspium  fretum,  et  amnem  Araxem, 
aliaque  rcgionis  Scythia)  dcserta  '  spectat.  Taurus  '  secundac 
magnitudinis  mons  committitur  Caucaso ;  a  Cappadocid  sc 
attollens  Ciliciam  piv.tcrit,  Armcniacque  montibus  jungitur. 
Sic  inter  se  juga  velut  seric  cobajrentia  pcrpetuum  babent 
dorsum,  cx  quo  Asia3  omuia  ferd  flumiua,  alia  in  Ilubrum, 
alia  in  Caspium  mare,  alia  in  Hjrcanum  et  Ponticum  deci- 
dunt.  Scptcmdecim  dicrum  spatio  Caucasum  supcravit  cxcr- 
citus.  Rupes  in  eo  dccem  in  circuitu  stadia  complectitur, 
quatuor  in  altitudiuem  excedit,  iu  qua  vinctum  "  Promcthca 
fuisse  antiquitas  tradit.  Coudcuda;  iu  radicibus  moutis  urbi 
sedes  clecta  est;  septem  millibus  servonim  Macedonum,  ct 
praiterea  militibus,  quorum  opcra  uti  desisset,  pcrmissum  in 
uovam  urbem  considcrc.  Hanc  quoquc  Alcxaudriam  iucolu) 
appcllaverunt. 

IV.  13.  At  Bessus  Alcxandri  cclcritatc  pcrtcrritus,  diis 
patriis  sacrificio  rite  facto,  sicut  illis  gentibus  mos  est,  cum 
amicis  ducibusque  copiarum  intcr  epulas  dc  bcllo  consulta- 
bat.     Graves  mero  suas  vires  extollere ;  hostium  nunc  teme 
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ritatem,  uunc  paucitatcm  spernere  incipiunt.  Praecipu^ 
Bessus  ferox  verbis,  et  parto  per  scelus  regno  superbus,  ac 
vix  potens  meutis,  dicerc  orditur  :  "  Socordia  Darii  crevisse 
hostium  famam.  Occurrisse  enim  in  Cilicige  angustissimis 
faucibus,  cum  retrocedendo  posset  perducere  incautos  iu  loca 
uatura)  situ  iuvia,  tot  flumiuibus  objectis,  tot  moutium  late- 
bris,  iuter  quas  deprchensus  hostis,  ne  fugoe  quidem,  ncdum 
resisteudi,  occasionem  fuerit  habiturus.  Sibi  placere  in 
Sogdianos  recedere,  Oxum  amnem  velut  murum  objecturum 
hosti,  dum  ex  finitimis  gentibus  valida  auxilia  concurrerent. 
Venturos  autem  Chorasmios,  et  Dahas,  Sacasque,  et  ludos,  et 
ultra  Tanaim  amnem  colentes  Scythas ;  quorum  neminem  adeo 
humilem  esse,  ut  humeri  cjus  nou  possent  Macedouis  militis 
verticem  aequare."  Couclamant  tcmulenti,  uuam  hauc  seuten- 
tiam  salubrem  esse :  et  Bessus  circumferri  merum  largius 
jubet,  debellaturus  super  meusam  Alexaudrum. 

14.  Erat  iu  eo  couvivio  Cobarcs,  natioue  Medus,  sed  ma- 
gicas  artis  (si  modo  est  ars,  non  vanissimi  cujusque  ludibrium), 
magis  professione  quAm  scientia  celeber,  alioquin  moderatus  et 
probus.  Is,  ciim  pra^fatus  esset,  scire,  servo  esse  utilius  parero 
dicto,  quum  afferre  consilium,  *  cVim  illos  qui  pareaut,  idem 
quod  cseteros,  maneat ;  qui  vero  suadeant,  proprium  sibi  peri- 
culum,  ^'  *  *  *  *  poculum  ei,  quod  habebat  in  manu,  tradidit. 
Quo  accepto,  Cobares,  "  Natura,"  inquit,  "  mortalium  '  hoc 
quoque  nomiue  prava  et  sinistra  dici  potcst,  quO)d  in  suo  quis- 
que  negotio  hebetior  est,  quam  iu  alicno.  Turbida  suut  con- 
silia  coruni,  qui  sibi  suadeut ;  obstat  aliis  metus,  aliis  cupidi- 
tas,  nonuuuquam  uaturalis  corum,  qutx)  cogitavcris,  amor. 
Nam  in  tc  superbia  non  cadit.  Espcrtus  es  unumquemquc, 
quod  ipse  repercrit,  aut  solum,  aut  optimum  duccre.  Maguum 
onus  sustincs  capite,  regium  iusigne.  IIoc  aut  niodcratL'  pcr- 
fcrcndum  cst,  aut  (cjuod  *  abomiuor)  iu  tc  ruct.  Cousilio,  uou 
impetu  opus  cst."  Adjicit  dciudo,  quod  apud  Bactrianos 
vulgb  usurpabant ;    C.vnkm  timidum  veiiementius  latrare, 

QUAM   MOKDERE  :    AI.TISSIMA  C>T:.EQI'E  II.VMINA  MINIMO  SONO  I.ARI. 

(iwK  inscrui,  ut,  qualiscunuiuc  intcr  Barbaros  potuit  cssc  pru 
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deutia,  tradcretur.  Ut  audientes  suspenderat  cxspcctatione 
sui,  tum  consilium  aperit,  utilius  Besso  quam  gratius.  '•  In 
vestibulo,"  inquit,  "  rcgia3  tuae  '  vcloeissimus  constitit  Rcx. 
Ante  *  ille  agmcn,  quam  tu  mensam  istam  movcLis.  Nunc  ab 
Tanai  esercitum  acccrses,  et  armis  flumina  opponcs  :  scilicet, 
qua  tu  fugiturus  es,  bostis  scqui  non  potest  ?  itcr  utrique 
commune  est ;  victori  tutius.  Licet  strenuum  metum  putes 
csse  ;  velocior  tamen  spes  est.  '  Quin  validioris  occupas  gra- 
tiam,  dedisque  te ;  utcuraque  cesserit,  meliorem  fortunam, 
deditus,  quam  bostis,  babiturus  ?  Alienum  habes  regnum, 
*  quo  facilins  eo  carcas.  Incipics  forsitan  justus  esse  rex, 
ciim  ipse  °  fccerit,  qui  tibi  ct  dare  potcst  rcgnum,  et  eripcre. 
Consilium  babcs  fidele,  "  quod  diutiiis  exsequi  supcrvacaneum 
cst.  Nobilis  equus  umbra  quoque  virga)  regitur  ;  ignavus  ne 
calcari  quidem  concitari  potcst."  Bessus,  et  ingenio  ct  multo 
mero  fcrox,  adeo  exarsit,  ut  vix  ab  amicis,  quominus  occidcret 
cum  (nam  strinxerat  quoque  acinacem),  contincretur.  Ccrto 
convivio  prosiluit,  baudquaquam  potens  mcntis.  Cobarcs 
inter  tumultum  clapsus,  ad  Alcxandrum  transfugit. 

15.  Octo  millia  Bactrianorum  babcbat  armata  Bcssus, 
quae,  quamdiu  propter  coeli  intcmperiem  Indiam  potius  Mace- 
donas  petituros  crediderant,  obcdicntcr  imperata  feccrunt. 
rostquam  adventare  Alexandrum  compcrtum  est,  in  suos 
quisque  vicos  dilapsi,  Bcssum  reliqucrunt.  Ille  cum  clicntium 
manu,  qui  non  mutaverant  fidcm,  Oxo  amnc  supcrato,  exustis- 
que  navigiis,  quibus  transierat,  ne  iisdcm  hostis  uteretur, 
novas  copias  in  Sogdianis  contrabebat.  Alexander  Caueasum 
quidem  (ut  supra  dictum  est)  trausicrat :  scd  inopia  frumenti 
propo  ad  famem  ventum  crat.  Succo  ex  sesama  cxpresso, 
baud  seciis  quam  olco,  artus  perungcbant.  Scd  hujus  succi 
ducenis  quadragenis  dcnariis  ampliora;  singuloe  ;  mellis  dena- 
riis  trecenis  nonagenis,  treccnis  vini  acstiraabantur ;  tritici 
nibil,  aut  admodum  exiguum  rcpcncbatur.  Siros  vocabant 
Barbari,  quos  ita  solerter  abscondunt,  ut  nisi  qui  dcfoderunt. 
invenire  non  possint.  In  iis  conditaj  frugcs  erant.  In  qua- 
rum  peuuria  milites  fluviatili  pisce  ct  hcrbis  sustinebantnr. 
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Jamque  Lecc  ipsa  alimcnta  defcceraut,  cum  jumenta,  quibua 
onera  portabant,  cocdere  jussi  sunt :  horum  carne,  dum  in 
Bactrianos  perventum,  "  traxere  vitam. 

16.  Bactrianae  terrae  multiplex  et  varia  natura  cst.  "Ali- 
bi  multa  arbor,  et  vitis  largos  mitesque  fructus  alit.  Solum 
pingue  crebri  fontcs  rigant.  Quae  mitiora  sunt,  frumento 
conseruntur.     Castera  armentorum  pabulo  cedunt.     Magnam 

^  deinde  partem  ejusdem  terrre  stcriles  arenae  tenent.  Squa- 
lida  siccitate  rcgio  non  liomiuem,  non  frugcm  alit.  Ciim  vero 
venti  a  Pontico  mari  spirant,  quicquid  sabuli  in  campis  jacet, 
converrunt,  Quod  ubi  cumulatum  est,  magnorum  collium 
procul  species  est ;  omniaque  pristini  itineris  vestigia  inte- 
reunt.  Itaque  qui  transeunt  campos,  navigantium  modo 
Doctu  sidera  observant,  ad  quorum  cursum  iter  dirigunt :  et 
propemodum  clarior  est  noctis  umbra,  quam  lux.  Ergo  in- 
terdiu  invia  est  regio  :  quia  nec  vestigium,  quod  sequantur, 
iuveuiuut,  et  nitor  '*  siderum  caligine  absconditur.  Castc- 
rum  si  quos  ille  ventus,  qui  a  mari  exoritur,  deprelieudit, 
arena  obruit.  Sed  qua  mitior  terra  est,  ingens  hominum 
equorumque  multitudo  gignitur.  Ipsa  Bactra,  regionis  ejus 
caput,  sita  sunt  sub  moute  Parapamiso.  Bactrus  amnis  pra;- 
terit  mocnia.  Is  urbi  et  regioni  dedit  nomen.  Hic  llegi 
stativa  liabenti  nunciatur  ex  Graecia  Peloponnensium  Laco- 
numque  dcfectio.  Nondum  euim  victi  erant,  cum  proficis- 
ccrcutur  tumultus  cjus  priucipla  nuuciaturi.  Et  alius  pnajscns 
terror  afifertur,  Scythas,  qui  ultra  Tauaira  amucm  coluut,  ad- 
vcntare,  Besso  fcrcntcs  opem. 

17.  Eodem  tempore,  qua)  iu  gcutc  Ariorum  Caranus  ot 
Erigyius  gcsscraut,  pcrfcruutur.  Commissum  crat  privlium 
iutcr  Maccdoncs  Ariosque.  Transfuga  Satibarzancs  Barbaris 
prajcrat :  qui  ciim  pugnanf  scgnem  utrinque  ccquis  viribus 
stare  vidissct,  iu  primos  ordiucs  adoquitavit ;  dcmptaque 
galca,  iuhibitis  qui  tela  jaciobant,  si  quis  viritiin  dimicarc 
vellet,  provocavit  aJ  puguam,  uudum  sc  caput  iu  ccrtaminc 
habiturum.  Non  tulit  forociam  Barbari  dux  illius  cxcKutus 
Erigyius,  gravis  quideui  jctato,  sed  et  auimi  ct  corporis  robore 
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nulli  juvcnum  postfcrCndus.  Is  galea  dempta  caniticm  ostcu- 
taus,  "  Vcnit,''  inquit,  "  dics,  quo,  aut  victoria,  aut  mortc 
boncstissima,  qualcs  amicos  ct  milites  Alexander  babeat 
ostendam."  Nec  plura  elocutus,  equum  in  hostcm  egit 
Crcderes  impcratum,  ut  acies  utrn?que  tela  coliibercnt.  Pro 
tinus  ccrte  rccesscrunt,  dato  libero  spatio,  '^  intenti  in  cven 
tuni,  non  duorum  modo,  sed  etiam  susc  sortis  ;  quippe  alic 
num  discrimcn  secuturi.  Prior  Barbarus  emisit  bastam 
quam  Erigyius  modica  capitis  dcclinatione  vitavit.  At  ipsc 
iufestam  sarissam,  equo  calcaribus  concito,  in  mcdio  Barbari 
'^  gutture  ita  fixit,  ut  pcr  cervicem  emineret.  Prajcipitatus 
cx  cquo  Barbarus  adbuc  tamen  repugnabat.  Sed  ille  extrac 
tam  cx  vulnere  bastam  rursus  in  os  dirigit.  Satibarzancs 
bastam  manu  complcxus,  quo  maturius  intcriret,  ictum  bostis 
adjuvit:  et  Barbari,  duce  amisso,  quem  magis  neccssitate, 
quam  sponte  secuti  crant,  tuuc  baud  immcmores  mcritorum 
Alcxandri,  arraa  Erigyio  tradunt.  Kex  bis  quidem  hctus, 
dc  Spartanis  baudquaquam  securus,  magno  tamen  animo  de 
fcctionem  eorum  tulit,  dicens,  "  Non  ante  ausos  consilia 
nudare,  quam  ipsum  ad  fincs  Indice  pcrvenisse  cognovisscnt." 
Ipsc  Bcssum  persequens,  copias  movit :  cui  Erigyius  spolia 
Barbari,  ceu  ' '  opimum  belli  dccus  praifcrcns,  occurrit. 

V.  18.  Igitur  Bactrianorum  regione  Artabazo  tradita, 
sarcinas  et  impedimcnta  ibi  cum  prajsidio  rcliquit.  Ipse  cum 
cxpedito  agmine  loca  dcserta  Sogdianorum  intrat,  nocturno 
itinere  exercitum  ducens.  Aquarum  (ut  ante  dictum  est)  pe- 
nuria,  '  priiis  despcrationc,  quam  dcsiderio  bibcndi,  sitim 
accendit.  Per  quadringcnta  stadia  nc  modicus  quidem  bumor 
cxistit.  Arenas  vapor  aistivi  solis  acccndit,  qua>  ubi  flagrara 
cocpcrunt,  baud  scci\s  quam  contincnti  incendio  cuncta  torren- 
tur.  '  Caligo  deinde,  immodico  tcrrai  fcrvore  cxcitata,  lucem 
tcgit :  camporumque  non  alia  quam  vasti  et  profundi  ajquoris 
epecics  est.  Nocturnum  iter  tolerabile  videbatur,  quia  rore 
ct  matutino  frigore  corpora  levabantur.  Cceten^m  cum  ipsi 
luce  a;stu3  critur,  omncmquc  naturalcm  absorbet  bumorcm 
eiccitas  :  ora  visccraquc  penitus  uruutur.  Itaquc  primum,  ani 
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mi,  deinde  corpora  deficere  coepemnt.  Pigebat  et  consistere, 
et  progredi.  Pauci  a  peritis  regionis  admoniti,  praepararant 
aquam.  Uxc  paiilispcr  repressit  sitim,  Deinde  crescentc 
ccstu,  rursum  desiderium  humoris  accensum  est.  Ergo  cjuid- 
quid  vini  oleique  erat,  oribus  ingerebatur.  Tantaque  dulcedo 
bibendi  fuit,  ut  in  posterum  sitis  non  timeretur.  Graves  deindc 
avide  hausto  humore,  non  sustinere  arma,  non  ingredi  potc- 
rant ;  et  feliciores  videbantur  quos  aqua  defecerat ;  cum  ipsi 
siue  modo  infusam  vomitu  C02:erentur  e^erere. 

19.  Anxium  E.egem  tantis  malis,  circumfusi  amici,  ut 
meminisset  sui,  '  orabant ;  animi  sui  magnitudinem  unicum 
remedium  deficientis  exercitus  esse  :  cum  ex  iis,  qui  praeces- 
serant  ad  capiendum  locum  castris,  duo  occurrunt,  utribus 
aquam  gestantes,  ut  filiis  suis,  quos  in  eodem  agmine  esse,  et 
aegru  pati  sitim  non  ignorabant,  *  succurrercnt.  Qui  cum  in 
regem  incidissent,  altcr  ex  iis,  ^  utre  reeoluto,  vas  quod  simul 
fercbat,  implet,  porrigens  Regi :  ille  percunctatus,  quibus  aquam 
portarent,  filiis  ferre  cognoscit.  Tunc  pocvJo  pleno,  sicut  obla- 
tum  est,  reddito,  "  °  Nec  solus,"  inquit,  "  bibere  sustineo,  nec 
tam  exiguum  dividerc  omnibus  possum.  Vos  currite,  et  liberis 
vestris,  quod  propter  illos  attulistis,  date."  Tandem  ad  flumeni 
Oxum  ipse  pervenit  primu  fcr^  vespera.  Sed  cxercitiis  magna 
pars  non  potucrat  consequi.  In  edito  monte  ignes  jubet  fieri, 
ut  ii,  qui  acgre  sequebantur,  haud  procul  castris  sc  abcssc  cog- 
nosccrent.  Eos  autcm  qui  primi  agminis  crant,  maturo  cibo 
ac  potione  firmatos,  implcre  alios  utres,  alios  vasa,  quibuscum 
aqua  posset  portari,  jussit,  ac  suis  opcm  ferre.  Sed  qui  intcm- 
pcrantiiis  hauserant,  '  intercluso  spiritu  cxtiucti  sunt.  Multu- 
que  major  horum  numerus  fuit,  quam  uUo  amiscrat  praslio. 
At  ille  thoracem  adhuc  indutus,  nec  aut  cibo  rofoctus  aut  potu, 
qua  venicbat  cxcrcitus,  constitit.  Nec  auto  ad  curandum  cor- 
pus  reccssit,  quam  proetcrierant,  "  qui  agmcn  scqucbantur : 
totamque  cam  noctcm  cum  magno  animi  motu  perpctuis  vigiliis 
cgit.  Nec  postoro  dic  lactior  crat :  quia  ncc  uavigia  habcbat, 
nec  pons  crigi  potcrat,  circum  amncm  uudo  solo,  ct  matcri;i 
uiaximo  stcrili.     Consilium  i*i*ur,  quod  unum  ncccssitas  sub- 
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jecerat,  init.  Utres  quamplurimos  stramentis  rcfcrtos  °  divi- 
dit.  His  incubantes  transnavere  amnem :  quique  primi  trans- 
icrant,  in  statione  erant,  dum  trajicerent  caetcri.  Hoc  modo 
sexto  demum  die  ia  ultcriore  ripa  totum  exercitum  exposuit. 

20.  Jamque  ad  persequendum  Bessum  statuerat  progredi, 
cum  ea,  qua;  in  Sogdianis  erant,  cognoscit.  Spitamenes  crat 
inter  omncs  amicos  pra^cipuo  lionore  cultus  a  Besso.  Sed  nul- 
lis  meritis  perfidia  mitigari  potest :  quae  tamen  jam  minus  iu 
co  invisa  esse  potcrat,  "quia  nihil  ulli  nefastum  in  Bessum, 
interfectorem  Regis  sui,  vidcbatur.  "  Titulus  facinori  specio- 
sus  praferebatur,  vindicta  Darii.  Sed  fortunam,  non  scelus, 
oderat  Bcssi.  Nam  ut  Alexandrum  flumcn  Oxum  superasse 
cognovit,  Dataphernem  et  Catenem,  quibas  a  Besso  maxima 
fides  habebatur,  in  societatem  cogitatae  rei  adsciscit.  IUi 
promptius  adcunt,  quam  rogabantur  ;  assumptisque  octo  fortis- 
simis  juvenibus,  ''^  talem  dolum  intendunt.  Spitamenes  pergit 
ad  Bessum,  et,  remotis  arbitris,  comperisse,  ait,  se,  insidiari  ci 
Dataphernem  et  Catenem,  ut  vivum  Alexandro  traderent: 
"  agitantes  a  semet  occupatos  esse,  et  vinctos  teneri.  Bessus 
tanto  merito  (ut  credebat)  obligatus,  "  partim  gratias  agit, 
partim  avidus  explendi  supplicii  adduci  eos  jubet.  IUi,  manibus 
sua  sponte  religatis,  a  participibus  consilii  trahebantur,  quos 
Bessus  truci  vultu  intuens  consurgit,  manibus  non  tempcratu- 
rus.  At  illi,  simulatione  omissa,  circumsistunt  cum,  et  frus- 
tra  repugnantem  vinciunt,  direpto  ex  capite  regni  insigni : 
lacerataque  veste,  quam  e  spoliis  occisi  Regis  induerat.  Ille 
Deos  sui  sceleris  ultorcs  adesse  confessus,  adjccit,  non  Dario 
''  iniquos  fuisse,  quem  sic  ulciscerentur  ;  sed  Alexandro  propi- 
tios,  cujus  victoriam  semper  etiam  hostis  adjuvisset  Multi- 
tudo  an  vindicatura  Bcssum  fuerit,  incertum  est,  nisi  illi  qui 
vinxerant,  jussu  Alexandri  fecisse  ipsos  ementiti,  '°  dubios  ad- 
huc  animi  terruissent.  In  equum  impositum,  Alexandro  tradi- 
turi  ducvmt.  Intcr  ha;c  Rex,  ''  quibus  matura  erat  missio, 
electis  nongcntis  fere,  equiti  bina  "  talenta  dedit,  pcditi  terna 
denarivim  millia ;  monitosfj^ue  ut   liberos  generarent,  remisil 
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domum.     Caeteris  gratiae  actse,  quod  ad  reliqua  belli  navaturos 
operam  pollicebantur. 

21.  Perventum  erat  in  parvulum  oppidum ;  Brancliida) 
ejus  incolae  erant.  jMileto  quondam  jussu  Xerxis,  ciim  c 
Grascia  rediret,  transierant,  et  in  ea  sede  constiterant :  quia 
tcmplum,  quod  Didymeon  appellatur,  in  gratiam  Xerxis  viola- 
verant.  Mores  patrii  nondum  exoleverant ;  sed  jam  bilingues 
erant,  "  paulatim  a  domestico  externo  sermone  degeneres 
Magno  igitur  gaudio  Eegem  excipiunt,  urbem  seque  dedentes 
lUe  Milesios,  qui  apud  ipsum  militarent,  convocari  jubet. 
Vetus  odium  Milesii  gerebant  in  Branchidarum  gentem.  ^°  Pro- 
ditis  ergo,  sive  injuriae,  sive  "'  originis  meminisse  mallent, 
liberum  de  Brancbidis  permittit  arbitrium.  Yariantibus  deindc 
sententiis,  seipsum  consideraturum,  quid  optimum  factu  esset, 
ostendit.  "  Postero  die  occurrentibus  Brancliidis  secum  pro- 
cedere  jubet.  Ci"imque  ad  urbcm  ventum  esset,  ipse  cum  cx- 
pedita  manu  portam  intrat.  Phalanx  mcenia  oppidi  circumire 
jussa,  et  dato  signo  diripere  urbem,  proditorum  receptaculum, 
ipsosque  ad  unum  caedere.  Illi  inermes  passim  trucidantur ; 
nec  aut  commercio  lingusD,  aut  supplicium  velamentis  precibus- 
que  inhiberi  crudelitas  potest :  tandem,  ut  dejicerent,  funda- 
menta  murorum  ab  imo  moliuntur,  ne  quod  urbis  vestigium 
exstaret.  Nemora  lucosque  sacros  non  caedunt  modo,  sed  etiam 
cxtirpant,  ut  vasta  solitudo  et  sterilis  humus,  excussis  etiam 
radicibus,  linqueretur  :  qua3  si  in  ipsos  proditionis  auctores  ex- 
cogitata  essent,  justa  ultio  esse,  non  crudelitas  videretur. 
Nunc  culpam  majorum  postcri  luerc,  qui  ne  viderant  quidem 
Miletum  ;  "  adeo  Xcrxi  non  potuerant  proderc. 

22.  Inde  processit  ad  Tanaim  amnem.  Quo  perductus  est 
Bessus,  non  vinctus  modo,  scd  etiam  ^*  omni  velamento  corpo- 
ris  spoliatus,  Spitamcnes  cum  tenebat,  inscrta  coUo  catena, 
tam  Barbaris  quam  Macedonibus  gratum  spectaculum.  Tum 
Spitamcncs,  "  Et  te,"  inquit,  '*  ct  Darium,  Rcges  meos  ultus, 
interfectorem  domini  sui  adduxi,  co  modo  captum,  cujus  ipse 
fecit  cxempluni.  "  Apcriat  ad  hoc  spoctaculum  oculos  Darius. 
Existat  ab  infcris,  qui  illo  supplicio  iudiguus  fuit,  ct  boc  solatio 
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dignus  est."  Alexandcr,  multum  collaudato  Spitamenc,  con- 
versus  ad  Bessum,  "  Cujus,"  inquit,  "  ferae  rabies  occupavit 
animum  tuum,  cum  Regem  de  te  optime  meritum,  prius  vin- 
circ,  deinde  occidere  sustinuisti  ?  "  Sed  hujus  parricidii  mcr- 
cedem  falso  Regis  nomine  persolvisti  tibL"  IUe  "  facinus  pur- 
gare  non  ausus,  Regis  titulum  se  usurpasse  disit ;  ut  gentem 
suam  tradere  ipsi  posset ;  "'  qui  si  cessasset,  alium  fuissc  reg- 
num  occupaturum.  At  Alexander  Oxatrem  fratrem  Darii, 
quem  inter  corporis  custodes  Labebat,  propius  jussit  acccdere, 
tradique  Bcssumei,utcruci  affixum,mutilatisauribusnaribusque, 
sagittis  configcrcnt  Barbari,  asservarentque  corpus,  ut  ne  aves 
quidem  contiugerent.  Oxatres  cajtcra  sibi  curoe  fore  pollice- 
tur  :  aves  non  ab  alio  quam  a  Catene  posse  prohiberi  adjicit ; 
eximiam  ejus  artem  cupiens  ostendere  :  namque  adeo  certo 
ictu  destinata  feriebat,  ut  aves  quoque  "  excipcret.  Nunc  si 
forsitan  ^"  sagittandi  tam  celebri  usu  mini\s  admirabilis  videri 
haec  ars  possit,  tamen  ingens  visentibus  miraculum,  magnoque 
honori  Cateni  fuit.  Dona  deinde  omnibus,  qui  Bessum  ad- 
duxerant,  data  sunt.  Caiterum  supplicium  ejus  distulit,  ut  eo 
loco,  in  quo  Darium  ipse  occiderat,  necaretur. 

VI.  23.  Interea  Macedones  ad  petendum  pabulum  in- 
composito  agmine  egressi,  a  Barbaris,  qui  de  proximis  monti- 
bus  decurrcrunt,  opprimuntur ;  pluresquc  capti  sunt,  quam 
occisi.  Barbari  autcm,  captivoa  prae  sc  agentes,  rursua 
in  montem  rcccsscrunt.  Viginti  millia  *  latronum  erant ; 
fundis  sagittisquc  "  pugnam  invadunt :  quos  dum  obsidct  Rex, 
intcr  promptissimos  dimicans.  sagittii  ictus  est,  quoc  in  mcdio 
crure  fixa  reliqucrat  spiculum.  Illum  quidcm  mocsti  et  atto- 
niti  Macedones  in  castra  referebant.  Sed  nec  Barbaros 
fofellit  Bubductus  ex  acie  Rex  :  quippe  ex  edito  montc  cuncta 
prospexcrant.  Itaque  postero  die  mistre  lcgatos  ad  Bcgem, 
quos  ille  protiniis  jussit  admitti ;  solutisque  fasciis  magni- 
tudincm  vulneris  dissimulans,  crus  Barbaris  ostendit.  Illi, 
jussi  considere,  affirmant,  non  Maccdonas  quam  ipsos  fuisse 
tristiorcs,  cognito  vulncre  ipsius  :  cujus  si  auctorcm  rcpc- 
risscnt,  dcdituros  fuissc.     Cum  diis  enim  pugnarc  sacrilegog 
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tantum.  Cajterum  se  gentem  in  fidcm  dederc,  superatos 
virtute  illius.  Rex,  fidc  data,  et  captivis  reccptis,  gentem  in 
deditionem  accepit.  Castris  inde  motis,  lectica  militari  fe- 
rebatur,  quam  pro  se  quisque  eques  pedesque  subire  certa- 
bant.  Equites,  cum  quibus  Rex  praclia  inire  solitus  erat, 
sui  niuneris  id  esse  censebant.  Pedites  contra,  ciim  saucios 
eomrailitoucs  ipsi  gestare  assuevissent,  eripi  sibi  proprium 
ofiicium,  '  tum  potissimura,  cum  Rex  gestandus  esset,  quere- 
bantur.  Rex  in  tanto  utriusque  partis  certamine,  et  sibi  diffi- 
cilem,  et  *  prccteritis  gravem  electionem  futuram  ratus,  in 
vicem  subire  eos  jussit.  Hinc  quarto  die  ad  urbem  Mara- 
canda  perventum  est.  Septuaglnta  stadia  luurus  urbis  am- 
plectitur ;  arx  illius  cingitur  muro.  Prcesidio  urbi  rclicto, 
proximos  vicos  depopulatur,  atque  urit.  Legati  deinde 
Abiorum  Scytharum  superveniunt,  'liberi  ex  quo  decesserat 
Cyrus,  tum  imperata  facturi.  *  Justissimos  Earbarorum 
constabat :  armis  abstinebant  nisi  lacessiti.  Libertatis  mo- 
dico  et  sequali  usu,  principibus  humiliores  parcs  feccrunt. 
Hos  bcnign^  allocutus,  ad  eos  Scythas,  qui  '  Europam  inco- 
lunt,  Berden  quemdam  misit  cx  araicis,  qui  denunciaret  eis, 
ne  Tanaim  amnem  regionis  injussu  Regis  transirent.  Eidem 
inandatum,  ut  contcraplaretur  locorum  situra,  et  illos  quoque 
Scythas,  qui  super  Bosphoro  iucolunt,  viseret. 

25.  Condendaj  urbis  sedem  super  ripam  Tanais  elcgcrat, 
claustrum  et  jam  perdomitorum,  et  *  quos  deinde  adire  dc- 
creverat.  Sed  consilium  distulit  Sogdianorura  nunciata  de- 
foctio,  qure  Bactrianos  (|uoque  traxit.  Soptom  millia  cquitum 
crant,  quorum  auctoritatcm  cajtcri  scqucbautur.  Alosaudor 
Spitamenem  ct  Catenem,  a  quibus  ci  traditus  crat  Bessus, 
haud  dubius  quin  corum  opera  redigi  possont  in  potestatcni, 
qui  novavcrant  rcs,  jussit  accersi.  At  illi,  defoctionis,  ad 
quam  coerccndam  cvocabantur,  auotorcs,  vulgaveraut  famam, 
IJactrianos  oquitos  a  Ilogo  omnes,  ut  occidcrcntur,  acccrsi : 
"idiiuc  impcratum  ipsis ;  non  sustinuisse  tauicn  cxcqui,  no 
incxpiabile  in  popularcs  fncinus  admittcrcnt :  non  magia 
Ah^xandri   t<;vvitiani,  qu;\m  Bos.-^i   parricidium  forrc  potuisse. 
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Itaque  su;l  sponto  jam  motos,  metu  pocna)  haud  difEcultor 
concitaverunt  ad  arma.  Alexander,  transfugarura  defectione 
comperta,  Craterum  obsidcre  Cyropolim  jubct.  Ipse  aliam 
urbcm  regionis  ejusdcm  corona  capit :  signoquc  iit  pubcrcs 
interficerentur,  dato,  reliqui  in  prgcdam  cessere  victoris.  Urbs 
diruta  est,  ut  caeteri  cladis  cjus  exemplo  contincrentur.  Me- 
maceni,  valida  gens,  obsidioncm,  non  ut  Lonestiorem  modo, 
sed  ctiam  ut  tutiorem  ferre  decreverant.  Ad  quorum  per- 
tinaciam  mitigandam  Kex  quinquaginta  cquites  praimisit, 
qui  clementiam  ipsius  in  deditos,  simulque  inexorabilem 
animum  in  devictos  ostendercnt.  Illi  nec  de  fide,  ncc  de 
potentia  Regis  ipsos  dubitare  respondent,  equitesque  tendere 
extra  munimenta  urbis  jubent.  Ilospitaliter  deinde  exceptos, 
gravesque  epulis  et  somno,  intempesta  noctc  adorti  inter- 
fecerunt. 

26.  Alcxandcr  Laud  sccus  quam  par  crat  niotus,  urbcm 
corona  circumdcdit,  munitiorem  quam  ut  primo  impctu  capi 
posset.  Itaque  Meleagrum  et  Perdiccam  in  obsidione  [ejus 
reiinquit ;  ipse  cum  reliquis  profectus,  Crateri  quoque  copias 
suis]  jungit,  Cjropolim,  (ut  ante  dictum  est)  obsidentes. 
Statuerat  autem  parcere  urbi  conditae  a  Cyro  :  quippe  non 
alium  gentium  illarum  magi.s  admiratus  est,  quan\  hunc 
Regcm  et  Scmiramim,  quos  et  magnitudine  animi,  et  clari- 
tate  rerum  longe  cmicuisse  credcbat.  Ca)tcrum  pcrtinacia 
oppidanorum  ejus  iram  acccndit.  Itaquc  captam  urbem 
diripi  jussit  et  deleri.  Tum,  Memaccnis  haud  injuria  infcstus, 
ad  Meleagrum  ct  Perdiccam  rcdit.  Scd  non  alia  urbs  for- 
tius  obsidioncm  tulit ;  quippc  ct  '"militum  promptissimi  ccci- 
dere,  ct  ipse  Rex  ad  ultimum  periculum  venit.  Namque 
cervix  ejus  saxo  ita  icta  est,  ut  oculis  caligine  offusd  coUa- 
beretur,  "  ne  mentis  quidcm  compos.  Exercitus  certe  vclut 
erepto  eo  ingemuit.  Sed  invictus  adversus  ea  quaa  cactcros 
tcrrent,  nondum  "  percurato  vulnere,  acriAs  obsidioni  institit ; 
uaturalem  "  celeritatem  ira  concitante.  Cuniculo  ergu  '*suf- 
fossa  moenia  ingens  nudavere  spatium,  per  quod  irrupit, 
victorque  urbem  dirui  jussit. 


162  Q  U  I  N  T  I     C  U  E.  T  1 1 

27.  Hinc  Menedemum  cum  tribus  millibus  peditum, 
ct  oetingentis  cr|uitibus  ad  urbem  Maracanda  misit.  Spita- 
menes  transfuga,  pracsidio  Macedonum  inde  dejecto,  muris 
urbis  ejus  incluserat  se,  baud  oppidanis  consilium  defec- 
tionis  approbantibus.  Sequi  tamen  videbantur,  quia  pro- 
hibere  non  poterant.  Interim  Alexander  ad  Tanaim  amnem 
redit,  et  quantum  soli  oecupaverant  castris,  muro  circumde- 
dit.  Sexaginta  stadiorum  urbis  murus  fuit;  hanc  quoque 
urbem  Alexandriam  appellari  jussit.  Opus  tanta  celeritate 
perfcctum  est,  ut  decimo  septimo  die,  quam  munimenta  exci- 
tata  erant,  tecta  quoque  urbis  "  absolverentur.  Ingens  mili- 
tum  certamen  inter  ipsos  fuerat,  ut  suum  quisque  munus 
'"  (nam  divisum  erat)  primus  ostenderet.  Incolae  novac  urbi 
"  dati  captivi,  quos,  reddito  pretio  dominis,  liberavit :  quorum 
posteri  nunc  quoque  non  apud  cos  tam  longa  aetate,  propter 
memoriam  Alesandri,  exoleverunt. 

VII.  28.  At  Rex  Scjtharum,  cujus  tum  ultra  Tanaim 
imperium  erat,  ratus  eam  urbcm,  quam  in  ripd  amnis  Mace- 
dones  condiderant,  suis  impositam  csse  cervicibus,  fratreni, 
Cartasim  nomine,  cum  magnii  cquitum  manu  misit  ad  diruen- 
dam  eara,  proculque  amnc  submovendas  Maccdonum  copias. 
liactrianos  '  Tanais  ab  Scythis,  quos  Europrcos  vocant,  divi- 
dit.  Idem  Asiam  ct  Europam  finis  interfluit.  Caeterum 
Scytharum  gens  baud  procul  Thraciii  sita,  ab  Oriente  ad 
Scptentrioncm  se  vertit,  Sarmataruniquc,  ut  quidam  crcdidere. 
non  finitima,  scd  pars  est.  Ilecta  deindd  regionem  Alauniim 
ultra  Istrum  jaccntem  coit,  ct  ultima  Asia>,  qua  Bactra  sunt, 
stringit.  Ilabitantur  qua;  Septentrioui  propiora  sunt :  pro- 
fundiic  inde  sylvre,  vastasque  solitudines  cxcipiunt.  llursus, 
qua;  ct  Tanaim  ct  Bactra  spectant,  '  humano  cultu  haud  dis- 
paria  Bunt.  Primus  cum  hiic  gcnto  noa  provisum  bcllum 
Alcxander  gcsturus,  cum  in  conspectu  cjus  oboquitarct  hos- 
tis,  adhuc  a^gcr  ex  vulncrc,  prascipue  voce  dcGcieus,  quam  ct 
'  modicus  cibus,  ct  ccrvicis  extcnuabat  dolor,  amicos  in 
consilium  advocari  jubct.  Tcrrcbat  cum  nou  hostis,  scd 
iniijuitas  tcuiporis.      *  Bactriaui   dcfcccraut.       Scytha;   ctiam 
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lacesscbant.  Ipsc  non  insistcre  in  terra,  non  cquo  vehi,  non 
doccrc,  non  hortari  suos  poterat.  Ancipiti  periculo  impli- 
citus,  Deos  quoque  incusans,  qucrebatur  se  jaccre  scgncm, 
cujus  velocitatcm  ncmo  anteci  valuissct  cffugere.  *  Vix  suos 
crcdcre  non  simulari  valetudincm.  Itaque  qui  post  Darium 
victum  ariolos  et  vatcs  consulere  dcsierat,  rursus  ad  supersti- 
tionem  humanarum  mcntium  °  ludibria  revolutus,  Aristan 
drum,  cui  credulitatcm  suam  addixerat,  explorarc  evcntum 
rcrum  sacrificiis  jubct. 

29.  Mos  crat  aruspicibus  csta   '  sinc   Ilcgc   spcctarc,  ct 
quoe  portcnderentur,  rcferrc.     Inter  ha:c  Rex,  dum  fibris  pc- 
cudum  explorantur  evcntus  latcntium  rcrum,  propiiis  ipsum 
considere  amicos  jubet,  *ne  contentione  vocis  cicatriccm  in- 
firmam  adhuc  rumperet.     Ilephajstion,  Craterus,  et  Erigyius 
crant  cum  custodibus   in   tabernaculum  admissi.      "  "  Discri- 
men,"  inquit,  "  me  occupavit,  meliore  hostium  quivm  meo  tcm- 
pore.     Sed  necessitas  antc  rationem   est ;    maxime  in  bello, 
quo  raro  pcrmittitur  tempora   eligcre.      Defecere  Baetriani, 
in  quorum  ccrvicibus  stamus,  ct  quantum  in  nobis  animi  sit, 
'"alieno   Marte    expcriuntur.      Ilaud    dubie,    si    omiserimus 
Scythas  ultro  arma  infcrcntes,  contcmpti  ad  illos,  qui  dcfece- 
runt,  revcrtcmur.      Si  vero   Tanaim   transierimus,  et  ubique 
iuvictos  csse  nos  Scytharum  pernicie  ac  sanguine  ostendcri- 
raus ;  quis  dubitabit  patcre  etiam  Europam  victoribus  ?    Falli- 
tur,  qui  terminos  gloriae  nostra^  mctitur  spatio,  quod  transituri 
sumus.     Unus  amnis  interfluit,  quem  si  trajicimus,  in  Euro- 
pam   arma  proferimus.      Et  quanti    acstimandum   cst,   dum 
Asiam  subigimus,  in  alio  quodammodo  orbe  tropaea  statucrc, 
ct  qurc  tam  longo  intervallo  natura  videtur  diremisse,  unA 
victoria  subito  "  committcre  ?     At  hcrcule  si  paululum  ccssa- 
vcrimus,  in  tergis  nostris  Scjtha)  hajrebunt.     An  soli  sumus, 
qui  flumina    transnare    possumus  ?      Multa    in    nosmetipsos 
"  recident,  "  quibus  adhuc  vicimus.    Fortuna  bclli  artem  victos 
quoque  docet.     Utribus  amnem  trajicicndi  cxcmplum  focimus 
nuper.      IIoc   '*  ut   Scythac  imitari  nesciant,   Bactriani  doce- 
bunt.     Proctcrca  '^unus  gcntis  hujus  adhuc  excrcitus  venit, 
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caeteri  exspectantur.  Ita  bellum  vitando  alemus,  ""'  et  quod 
inferre  possumus,  aceipere  cogemur.  Manifesta  est  consilii 
mei  ratio.  Sed  au  permissuri  sint  mihi  Macedones  animo 
uti  meo,  dubito;  quia  ex  quo  boc  vulnus  accepi,  non  equo 
vectus  sum,  non  pedibus  ingressus.  Sed  si  me  sequi  vultis, 
valeo,  amici.  Satis  virium  est  ad  toleranda  ista.  Aut  si 
jam  adcst  vita)  meas  finis,  in  quo  tandem  opere  melius  ex- 
tinguar  ?  " 

30.  Hsec  quassa  adhuc  voce  ''  subdeficiens,  vix  proximis 
exaudientibus,  dixerat :  cum  omnes  a  tam  praecipiti  consilio 
llegem  deterrere  coeperunt.  Erigyius  maxime,  qui  haud 
sane  auctoritate  proficiens  apud  obstinatum  animum,  '*  su- 
perstitionem,  cujus  potens  non  erat  Rex,  incutere  tentavit, 
dicendo,  deos  quoque  obstare  consilio,  magnumque  pcriculum, 
si  flumen  transisset  ostcndi.  Intranti  Erigyio  tabcrnaculmu 
Regis,  Aristander  occurrerat,  tristia  exta  fuisse  significans. 
Haec  cx  vate  comperta  Erigyius  nunciabat.  Quo  inhibito, 
Alexander  non  ira  solum,  sed  etiam  pudore  confusus,  quod 
superstitio,  quam  celaverat,  dctegebatur,  Aristandrum  vocari 
jubet.  Qui  ut  venit,  intuens  eum,  "  Non  Ecx,"  inquit, 
'•'  sed  privatus  sum  ?  Sacrificium  ut  faceres,  mandavi.  Quid 
eo  portenderetur,  cur  apud  alium  quam  apud  me  professus 
es?  Erigyius  arcana  mea  ct  secreta,  te  prodente,  cognovit 
"  quem  certum  mehcrcule  habeo  extorum  interprete  uti  metu 
suo.  *°  Tibi  autem,  quam  potest,  denuncio,  ipse  mihi  indiccs 
quid  ex  extis  cognovcris,  nc  possis  iufitiari  dixisse,  quce  dixe- 
ris,"  Ille  cxsanguis  attonitoque  siiuilis  stabat,  per  metuni 
etiam  voce  suppressa.  Tandemque  codem  metu  stimulantc. 
ne  Ilcgis  exspectationem  morarctur,  "' "  Magni,"  inquit, 
"  laboris,  non  irriti,  discrimcn  instarc  pr.xdixi.  Ncc  me  mea 
ars,  "  quam  bcucvolcntia,  perturbat.  lufirmitatem  valctudinis 
tuae  video;  ct  quanti^m  in  uno  te  sit,  scio.  Vereor  no  non 
pr.TScnti  fortunac  tu.O)  sufficcrc  possis."  Kcx  jussum  confiderc 
fclicitati  sua;  remisit  :  Sibi  cuim  alia  ad  gloriam  concedore 
Deos.  Consult{vnti  dcindt^  cum  iisdoin,  quonam  modo  flumcu 
iransirent,    supervonit  Aristander,  non  alias  l.a^tiora  oxta  vi- 
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dissc  se  affirmans,  utiquo  prioribus  longo  diversa :  -^  tum  solli- 
citudinis  causas  apparuisse,  nimc  prorsus  egregie  litatum  esse. 

31.  Csctenim  qujc  subindo  nunciata  sunt  Regi,  continuas 
felicitati  rerum  ejus  imposuerant  labcm.  Menedemum,  ut 
supra  dictum  est,  miserat  ad  obsidendum  Spitamencm  Bac- 
trianje  defcctionis  auctorem.  "  Qui,  comperto  hostis  adventu, 
ne  muris  urbis  includcretur,  ■'^  simul  frctus  excipi  posse,  qu:i 
venturum  sciebat,  conscdit  occultus.  Sylvestre  iter  aptum 
insidiis  tcgcndis  erat.  Ibi  Dahas  condidit.  Equi  binos 
armatos  vchunt,  quorum  invicem  singuli  repentc  desiliunt,  et 
equcstris  pugnaj  ordincm  turbant.  Equorum  velocitati  par 
cst  hominum  pernicitas.  Hos  Spitamenes  saltum  circumire 
jussos,  pariter  et  a  lateribus,  et  a  fronte,  et  a  tergo  hosti 
ostendit.  Menedemus  undiqui'  inclusus,  ne  numero  quidcm 
par,  diu  tamen  rcstitit,  clamitans,  '•  Nihil  aliud  superesse 
locorum  fraude  deceptis,  quam  honcstae  mortis  solatium  ex 
hostium  c»dc."  Ipsum  pravalens  equus  vehebat,  quo  sjcpius 
in  cuneos  IJarbarorum  effusis  habenis  •°  evectus,  magna  strage 
eos  fuderat.  Sed  cum  unum  omnes  peterent,  multis  vulneri- 
bus  cxsanguis,  Hipsidem  quemdam  ex  amicis,  hortatus  cst,  ut 
in  cquum  suum  ascenderet,  et  se  fugu  eripcrct.  Haxj  agcntem 
anima  defecit,  corpusque  ex  equo  dcfluxit  in  terram.  Hip- 
sidcs  potcrat  quidem  ciTugcre,  sed,  amisso  amico,  mori  statuit. 
TJna  erat  cura,  ne  inultus  occideret.  Itaque,  subditis  calcari- 
bus  cquo,  in  mcdios  hostes  se  immisit,  et,  memorabili  editfi 
pugna,  obrutus  telis  est.  Quod  ubi  vid^re  qui  ca;di  supcre- 
rant,  tumulum  paulo  quam  caDtera  editiorem  capiunt :  quos 
Spitamenes,  fame  in  dcditionem  subacturus,  obsedit.  Ceci- 
acre  eo  prajlio  peditum  duo  millia,  trcccnti  equites.  Quam 
cladem  Alexandcr  solcrti  consilio  texit,  morte  denunciata  iis, 
qui  es  prajlio  advenerant,  si  acta  vulgassent. 

YIII.  32.  Caeterum  cum  '  animo  disparcm  vultum  diutius 
ferre  non  posset,  in  tabernaculum,  supra  ripam  fluminis  de 
industrid  locatum,  sccessit.  ^  Ibi  sine  arbitris  singula  animi 
consulta  pensando,  noctem  vigiliis  extraxit,  saepe  pellibus 
tabernaculi   allcvatis,  at  conspiccret  hostium  ignes,  e  quibus 
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coDJectarc  poterat,  quanta  hominum  multitudo  esset.  Jamque 
lux  apparebat,  cum  tlioracem  indutus,  procedit  ad  milites,  tum 
primum  post  vulnus  prosime  acceptum.  ^  Tanta  erat  apud 
eos  Tcneratio  Regis,  ut  facile  periculi,  quod  horrebant,  cogita- 
tionem  praesentia  ejus  excuteret.  Lseti  ergo,  et  manantibus 
prae  gaudio  lacrymis,  consalutant  eum  ;  et  quod  ante  recusa- 
verant  bellum,  fcroces  deposcunt.  Ille  se  ratibus  equitem 
phalangemque  transportaturum  esse  pronunciat :  super  utres 
jubet  nare  levius  armatos.  Plura  nec  dici  ■*  res  desideravit, 
nec  E.ex  dicere  per  valetudinem  potuit,  Cceteriim  tantd 
alacritate  militum  rates  junctae  sunt,  ut  in  triduum  ad  duo- 
decim  millia  effectae  sint.  Jamque  ad  transeundum  omnia 
aptaverant :  cum  legati  Scytharum  viginti,  more  gentis  per 
castra  equis  vecti,  nunciari  jubent  Regi,  vclle  ipsos  ad  eum 
mandata  perferre.  Admissi  in  tabernaculum,  jussique  con- 
sidere,  in  vultu  K.egis  defixerant  oculos,  credo  quia  magui- 
tudine  corporis  animum  astimantibus,  modicus  ^  habitus, 
haudquaquam  famoe  par,  videbatur.  *  Scythis  autem  non, 
ut  caeteris  Barbaris,  rudis  et  inconditus  sensus  est  "  Qui- 
dam  eorum  sapientiam  capero  dicuntur,  quantamcumquc 
gens  capit  semper  armata.  Sicque  locutos  esse  apud  Regem, 
memoriaj  proditum  est.  *  Abhorrent  forsitan  moribus  nos- 
tris  et  tempora  et  ingenia  cultiora  *  sortitis  ;  sed  "  ut  possit 
oratio  eorum  sperni,  tamen  fides  nostra  non  debet :  qujo 
utcumque  tradita  sunt,  incorrupta  pcrferemus.  Igitur  unum 
ex  his  maximum  natu  ita  locutum  acccpimus. 

33.  "  Si  Dii  habitum  corporis  tui  aviditati  animi  parom 
cssc  voluissent,  orbis  te  non  capcrct.  Altcni  mauu  Oricu- 
tem,  altera  Occidcntera  contingcrcs.  Et  hoc  assccutus,  sciro 
velles  "  ubi  tanti  numinis  fulgor  coudcrctur.  Sic  quoquo 
concupiscis,  qu.t  noa  capis.  Ab  Europa  petis  Asiam  :  cx 
Asia  transis  in  Europam.  Dcindo,  si  humanum  gcnus  omne 
superaveris,  cuni  sylvis  ct  nivibus,  ct  fluminibus,  forisquo 
bcstiis  gesturus  cs  bcllum.  Quid  ?  tu  ignoras,  arboros  mag- 
nas  diu  crcsccrc,  un;i  hor;i  cxtirpari  ?  Stultus  cst,  qui 
fructus  carum  spcctat,  altitudincm   non   mctitur.      Vide  no 


LIBER    VII.     CAT.     VIII.  167 

dum  ad  cacumcu  pervcnirc  contendis,  cum  ipsis  ramis,  quos 
comprcbenderis,  decidas.  "  Lco  quoque  aliquando  mini- 
marum  avium  pabulum  fuit,  et  ferrum  rubigo  consumit. 
Nihil  tamen  firmum  est,  cui  periculum  non  sit  etiam  ab  in- 
valido." 

"  Quid  nobis  tccum  est  ?  nunquam  terram  tuam  attigi- 
mus.  Qui  sis,  unde  venias,  "  licetne  ignorare  in  vastis  sylvis 
viventibus  ?  nec  servire  ulli  possumus ;  nec  imperare  deside- 
ramus.  Dona  nobis  "  data  sunt,  ne  Scytharum  gentem 
ignores ;  jugum  boum,  aratrum,  hasta,  sagitta,  et  patcra.  His 
utimur  cum  amicis,  et  adversus  inimicos.  Fruges  amicis 
damus,  boum  labore  quasitas :  patera  cum  iisdem  vinum 
Diis  libamus  :  inimicos  sagitta  eminus,  basta.  cominiJs  peti- 
mus.  Sic  Syriaj  Ecgem,  et  postea  Persarum,  Medorumquc 
superavimus,  patuitque  nobis  iter  usque  in  j3Egjptum.  At 
tu,  qui  te  gloriaris  ad  latrones  persequendos  venire,  omnium 
gentium,  quas  adisti,  latro  es.  Lydiam  cepisti,  Syriam  occu- 
pilsti,  Persidem  tcncs,  Bactrianos  babes  in  potestate,  Indos 
petisti ;  jam  etiam  ad  pecora  nostra  avaras  et  insatiabiles 
manus  porrigis." 

"  Quid  tibi  divitiis  opus  cst  quae  te  esurire  cogunt  ?  Pri- 
mus  omnium  satictate  pariisti  famem,  ut  quo  plura  baberes, 
acriiis,  qua;  non  babcs,  cuperes.  "  Non  succurrit  tibi,  quam 
diu  circum  Dactra  baereas  ?  Dum  illos  subigis,  Sogdiani 
bellare  cocperunt.  Bcllum  tibi  ex  victoria  nascitur.  Xam 
'"  ut  major  fortiorque  sis  quam  quisquam ;  tamen  alienigcnam 
dominum  pati  nemo  vult.  Transi  modo  Tanaim ;  scies  quam 
late  ''  pateant,  nunquam  tamen  consequeris  Scythas.  Pauper- 
tas  nostra  velocior  erit,  quam  exercitus  tuus,  qui  prajdam  tot 
nationum  vebit.  Rursus  ciim  procul  abesse  nos  credes,  videbis 
in  tuis  castris ;  eadem  enim  velocitate  et  sequimur,  et  fugimus. 
Scytbarum  solitudines  Graecis  etiam  proverbiia  aadio  "  eludi. 
At  nos  deserta  et  bumano  cultu  vacua,  magis  quam  urbcs  et 
opulentos  agros  "  sequimur." 

"  Proindo  fortunam  tuam  prcssis  manibus  tene ;  lubrica 
est,  nec   invita   tcneri  potest :  ^    Salubre  consiliimi  scqucns, 
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quam  prresens  tempus,  ostendet  melius ;  impone  felicitati  tuaa 
frsenos ;  facilius  illam  reges,  Nostri  sine  pedibus  dicunt  csse 
fortunam,  quse  manus  et  pinnas  tantum  habet.  Cilm  manus 
porrigit,  pinnas  quoque  °'  comprehendere  non  sinit.  Denique, 
si  Deus  es,  tribuere  mortalibus  beneficia  debes,  non  sua  eripere. 
Sin  autem  homo  es,  id  quod  es,  semper  esse  te  cogita.  "  Stul- 
tum  cst  eorum  meminisse  propter  qutc  tui  oblivisceris." 

"  Quibus  bellum  non  intuleris,  bonis  amicis  poteris  uti. 
Nam  et  firmissima  est  inter  pares  amicitia :  et  videntur  pares, 
qui  non  fecerunt  inter  se  periculum  virium.  Quos  viceris,  ami- 
cos  tibi  esse  cave  credas.  Inter  dominum  et  servum  nulla 
amicitia  est :  etiam  in  pace,  belli  tamcn  jura  servantur.  Ju- 
rando  gratiam  Scythas  sancire  ne  credideris  :  colendo  fidem, 
jurant.  Graccoriun  ista  "^  cautio  est,  quia  pacta  consignant,  et 
Deos  invocant :  '*  nos  religionem  in  ipsii  fide  novimus.  Qui 
non  reverentur  homines,  fallunt  Deos.  Nec  tibi  amico  opus 
cst,  de  cujus  benevolentia  dubites.  Cajternm  nos  et  Asiae  et 
Europjc  custodes  habebis.  "  Bactra,  nisi  dividat  Tanais,  con- 
tingimus.  Ultra  Tanaim,  usquc  ad  Thraciam,  colimus.  Thra- 
cije  Maccdoniam  conjunctam  esse  fama  est.  Utriquc  imperio 
tuo  finitimos,!  hostes  an  amicos  velis  esse,  considera."  Ha;c 
Barbarus. 

IX.  34.  Contra  Rex  fortuna  sua  et  consiliis  eorum  se 
usurum  csso  respondet,  dimisisque  legatis,  in  prajparatas  ratcs 
cxercitum  imposuit.  In  proris  clypeatos  locaverat,  jussos  in 
gcnua  subsidere,  quu  tutiores  essent  advcrsus  ictus  sagittarum. 
Post  hos,  qui  tormenta  intendcrcnt,  stabant,  ct  ab  utroque 
latcre,  et  a  fronte  circumdati  armatis.  Rcliqui,  qui  post  tor- 
menta  constitcrant,  rcmigcm  loricam  indutum  scutorum  testitu- 
dinc  armati  protcgcbant.  Idem  ordo  in  illis  quo<pe  ratibuB 
quac  eijuitcm  vchebant,  scrvatus  cst :  major  pars  '  a  puppe  nan- 
tcs  equos  loris  trahcbat  At  illos,  quos  utres  stramcnto  rcplcti 
vchcbant,  "objcctaj  ratcs  tucbantur.  Ipse  Rcx  cum  dcloctis 
primus  ratcm  solvit,  ct  in  ripam  dirigi  jussit.  Cui  Soythaj 
admotoa  ordincs  cquitum  in  priino  ripa>  marginc  opponunt,  ut 
ne  applicari   quidem  tcrraj  ratcs  posscut.     Ca;tcn"im  prastcr 
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Lanc  speeiem  ripis  pracsidcntis  exercitus,  ingens  navigantes  ter- 
ror  invaserat.  Xamque  cursum  gubernatores,  cum  obliquo 
flumine  impellerentur,  regere  non  poterant :  vacillantesque 
milites,  ct  uc  excutcrentur  solliciti,  nautarum  ministcria  tur- 
baverant.  Ne  tela  :juidem,  'conati  nisu,  vibrare  poteraut, 
ciim  prior  standi  sine  periculo,  quam  hostem  incessendi,  cura 
esset.  Tormenta  saluti  fuerunt,  quibus  in  confertos  ac  temere 
se  ofFerentes  haud  frustra  excussa  sunt  tela.  Barbari  quo(|uc 
ingentem  vim  sagittarum  infudi^re  ratibus.  Yixque  ullum 
fuit  scutum,  quod  non  pluribus  simul  spiculis  perforaretur. 

35.  Jamque  terra^  ratcs  applicabantur,  cum  acies  cljpcata 
consurgit,  ct  hastas  certo  ictu,  *  utpote  libero  nisu,  mittit  e  rati- 
bus.  Et  ut  ''territos  recipientesque  equos  videre,  alacres  mu- 
tua  adhortatione  in  terram  desiliere.  '  Turbatis  acriter  pedem 
inferre  coeperunt.  Equitum  deinde  turmaj,  quaj  franatos  ha- 
bebant  equos,  perfregere  barbarorum  aciem.  Interim  ca;teri 
agmine  dimicantium  tecti  aptavore  se  pugnae.  Ipse  Rex,  quod 
vigoris  aegro  adhuc  corpori  deerat,  animi  firmitate  supplebat. 
Vox  adhortantis  non  poterat  audiri,  nondum  bene  obducta. 
cicatrice  cervicis :  sed  dimicantem  cuncti  videbant.  Itaque 
ipsi  quidem  ducum  fungebantur  officio :  aliusque  alium  adhor- 
tati  in  hostem,  salutis  immemores,  ruere  coeperunt,  Tum  veru 
non  ora,  non  arma,  non  clamorem  hostium  Barbari  tolerare 
potuerunt,  omnesque  '  cffusis  habenis  (namque  equestris  acics 
erat)  capessunt  fugam :  quos  Rex,  'quanquam  vexationem  in- 
validi  corporis  pati  non  poterat,  per  octoginta  tamen  stadia 
insequi  perseveravit.  Jamque,  linquente  animo,  suis  praeccpit, 
ut,  donec  lucis  aliquid  superesset,  fugientium  tergis  inhacre- 
rent.  Ipse,  exhaustis  etiam  animi  viribus,  in  castra  se  recepit, 
ibique  substitit.  Transierant  jam  Liberi  patris  terminos,  quo- 
rum  monumenta  lapides  erant  crcbris  intervallis  dispositi ;  ar- 
bores*iue  procerae,  quarum  stipites  hedera  contexerat.  Sed 
MaccdcSies  ira  longius  provexit :  quippe  media  feru  noct*  in 
castra  redierunt,  multis  interfectis,  pluribus  captis,  equos<|ue 
MDCCC  abcgt-re.  Ceciderunt  autem  Macedonum  equites  scx- 
aginta,  pedites  centum  ferc  :  mille  saucii  fuerunt. 
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36.  Ha2c  cspeditio  deficicntem  magna  cx  parte  Asiam 
fama  tam  opportunae  victoriae  domuit.  Invictos  Scythas  esse 
crediderant :  quibus  fractis  nullam  gentem  Macedonum  armis 
parem  fore  confitebantur.  Itaque  Sacse  misere  legatos,  fjui 
pollicerentur  gcntem  mandata  facturam.  Moverat  eos  Rcgis 
non  virtus  magis,  quam  clementia  in  devictos  Scythas  :  quippe 
captivos  omnes  sine  pretio  remiserat,  'ut  fidem  faceret,  sibi 
cum  ferocissimis  gentium  de  fortitudine,  non  de  ira,  fuissc 
certamen.  Benigne  igitur  exceptis  Sacarum  legatis,  comitem 
Excipinum  dedit,  adhuc  admodum  juvenem,  aetatis  flore  conci 
liatum  sibi :  qui  cum  specie  corporis  gequaret  Hephaestioncm, 
lepore  haud  sane  illi  par  erat.  Ipse,  Cratero  cum  majore  parte 
exercitiis  modicis  itineribus  sequi  jusso,  ad  Maracanda  urbcm 
tendit :  ex  qua  Spitamenes,  cognito  ejus  adventu,  Bactra  per- 
fugerat.  Itaque  quatriduo  Rex  longum  itincris  spatium  emcn- 
sus,  pervenerat  in  eum  locum,  in  quo,  Mcuedemo  duce,  duo 
millia  peditum,  et  trecentos  equites  amiserat.  Horum  ossa 
tumulo  contegi  jussit,  et  inferias  more  patrio-dedit.  Jam  Cra- 
terus  cum  phalange  subsequi  jussus,  ad  Regem  pervenerat. 
Itaque  ut  omnes,  qui  defccerant,  pariter  belli  clade  premcron- 
tur,  copias  dividit,  urique  agros,  et  interfici  puberes  jussit. 

X.  37.  Sogdiana  regio  majore  cx  parte  deserta  cst :  octin- 
genta  fcre  stadia  in  latitudincm  vastae  solitudines  tenent.  In- 
gens  spatium  rcctai  rcgionis  est,  pcr  quam  amnis  (Poljtimetum 
vocant  incolae)  fcrtur  Torrentem  eimi  ripce  in  tenuem  alvcuni 
cogunt :  deindo  caverna  accipit,  et  sub  terram  rapit.  Cursns 
absconditi  indicium  cst  aqua;  meantis  souus,  ciim  ipsum  solum, 
sub  quo  tantus  amnis  fluit,  ne  modico  quidcm  resudct  himiore. 
Ex  captivis  Sogdianorum,  ad  Regem  triginta  nobilissLmi,  cor- 
porum  robore  eximio,  perducti  crant.  Qui  ut  pcr  intcrprctem 
coguovcrunt  jussu  llcgis  ipsos  ad  supplicium  trahi ;  carmcn 
hetantium  modo  cancrc,  tripudiisquo,  ct  hisciviore  corporis 
motu,  gaudium  quoddam  aninii  ostcntarc  cocpcrunt.  J?dmira- 
tus  llcx,  tant;l  niagnitudino  animi  oppctere  mortcm,  rcvocari 
cos  jussit,  causam  tnm  cfl^usa^  hvtitiio,  cuin  supplioium  anto 
oculos  habcrent,  rcquirens.     Hli,  si  ab  alio  ocoidorontur,  triytos 
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morituros  fuisse  rcspondent :  nunc  a  tanto  Ilcge  vietoro 
omnium  gentium  majoribus  suis  redditos,  honestam  mortem, 
q\iam  fortcs  viri  voto  quoque  cxpcterent,  '  carminibus  sui 
moris  lajtitiaquc  cclcbrare.  Tum  Ilex  admiratus  magnitu- 
dinem  animi,  "  Quairo  itaquc,"  inquit,  "  an  vivcre  velitis  nou 
inimici  mihi,  cujus  bcncficio  victuri  estis  ?  "  Illi  nunquam  se 
'  inimicos  ci,  sed  bcllo  laccssitos,  hostes  fuissc  respondcnt. 
Si  quis  ipsos  bcncficio,  quam  injuria,  experiri  maluisset,  ccr- 
taturos  fuisse  nc  viuccrcntur  ofBcio.  Interrogantique,  quo 
pignore  fidem  obligaturi  essent ;  vitam,  quam  acciperent,  pig- 
nori  futuram  essc  dixerunt ;  reddituros,  quandocumque  repe- 
tissct.  Ncc  promissum  fefcUerunt.  Nam  qui  rcmissi  domos 
icrant,  in  fidc  coutinucre  popularcs.  Quatuor  inter  custodes 
corporis  retcnti  nulli  Maccdonum  in  Regem  charitatc  ccs- 
serunt. 

38.  lu  Sogdiauis  Pcucolao  cum  tribus  millibus  pcditum 
(uequc  cuim  majore  proesidio  indigebat)  relicto,  Bactra  pcr- 
venit.  Inde  Bessum  Ecbatana  duci  jussit,  intcrfccto  Dario 
poenas  capitc  pcrsoluturum.  lisdem  fere  diebus  Ptolemajus 
et  Menidas  peditum  tria  millia,  ct  cquitcs  mille  adduxcrunt 
mcrcede  militaturos  :  Alexandcr  quoque  ex  Lycia  cum  pari 
numcro  peditum,  et  quingcntis  equitibus  venit.  Totidem 
e  Syrici  Asclepiodorum  sequebantur.  Autipatcr  Graecoruni 
octo  millia,  in  qucis  quingenti  cquites  erant,  miserat.  Itaque 
exercitu  aucto,  ad  ea,  quoc  dcfectione  turbata  erant,  com- 
ponenda  processit :  interfcctisque  '  consternationis  auctoribus, 
quarto  dic  ad  fiuracn  Oxum  pervcntum  est :  hic,  quia  limum 
vchit,  turbidus  scmpcr  ct  insalubris  cst  potu.  Itaquc  putcos 
milcs  cocperat  fodere.  Nec  tamen  humo  alte  cgestii  existcbat 
humor,  cum  in  ipso  tabcrnaculo  Rcgis  conspectus  est  fons  : 
quem,  quia  tarde  notavcrant,  subito  cxtitisse  finxerunt.  llex- 
que  ipse  credi  voluit,  donuin  Dci  id  fuisse.  Superatis  deinde 
amnibus  Ocho  et  Oxo,  ad  urbcm  Marginiam  pcrvcnit.  Circa 
eam  sex  oppidis  condendis  electa  sedes  est.  Duo  ad  mcri- 
diem  versa,  quatuor  spectantia  Orientem,  modicis  inter  sc 
Bpatiis     distabant,    ne    procul    repetendum     esset    mutuum 
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auxilium.  Ha)c  omnia  sita  sunt  in  editis  coUibus,  *  tum 
velut  fraeni  domitarum  gentium ;  nunc  originis  su?e  oblita  ser- 
viunt  quibus  imperaverunt. 

XI.  39.  Et  ca3tera  quidem  pacaverat  Rex.  Una  crat 
Petra,  quam  Arimazes  Sogdianus  cum  triginta  millibus  arma- 
torum  obtincbat,  alimentis  ante  congestis,  quje  tantse  multi- 
tudiui  vel  per  biennium  suppeterent.  Petra  *  in  altitudinem 
triginta  eminet  stadia,  circuitu  centum  et  quinquaginta  coiu- 
plectitur.  Undique  abscissa  et  abrupta  semita  perangustd 
aditur.  In  medio  altitudinis  spatio  babet  specum,  cujus  '  os 
arctum  et  obscurum  est ;  paulatim  deinde  ulteriora  pandun- 
tur.  Ultima  etiam  altos  rccessus  liabent :  fontes  per  totum 
fere  specum  manant ;  e  quibus  collatoe  aquas  per  prona 
montis  flumen  emittunt.  Rex,  loci  difficultatc  spectata,  sta- 
tuerat  inde  abire  :  cupido  deinde  incessit  animo,  naturam 
quoque  fatigandi.  Privis  tamen  quum  fortunam  obsidionib 
experiretur,  Copban  (Artabazi  bic  filius  crat)  misit  ad  Bar- 
baros,  qui  suaderet  ut  dedercnt  rupcm.  Arimazes,  loco 
fretus,  superbe  multa  respondit.  Ad  ultimum,  an  Alexandcr 
volare  possit,  interrogat.  Qua;,  nunciata  llegi,  sic  accenderc 
auimum,  ut  adhibitis  cum  quibus  consultare  erat  solitus,  iu- 
dicaret  insolentiam  Barbari  illudentis  ipsos,  quia  pinnas  non 
haberent.  Sc  autcm  proxima  uocte  cifocturum,  ut  crcderet, 
Macedonas  etiam  volare.  "  Trccentos,"  inquit,  ^ "  peruicis- 
simos  juveues  cx  suis  quisquc  copiis  perducitc  ad  mc,  qui 
pcr  calles,  ct  pcnc  invias  rupes,  domi  pccora  agcre  cou- 
suevcrint." 

40.  Illi  prrcstantcs  ct  levitatc  corporum  ct  ardorc  aui- 
uiorum,  strcnue  adducuut ;  quos  intucus  llcx,  "  Vobiscum,'' 
in(|uit,  "  0  juvcucs,  ct  mci  {cquales,  urbium  invictarum  ante 
muuimcnta  supcravi :  montium  juga  pcrcuni  nivo  obruta 
cmcnsus  sura  :  angustias  Cilicias  intravi  :  Indiaj  sinc  lassi- 
tudinc  vim  frigoris  sum  pcrpcssus.  Et  *  mci  documcnta 
vobis  dcdi,  ct  vcstri  habco.  Pctrn,  (|uam  videtis,  unum 
aditum  habet,  (jucm  IJarbari  obsidont,  ctctora  ncgligunt. 
Nulla^  vigilia^    suiit,  nisi  qua)   castra   iiostra   .<ipoc't;uit.      luvo- 
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nictis  viaui,  si  solerter  rimati  fucritis  aditus  fcrcntca  ad  cacu- 
incn.  '  Nibil  tam  alte  natura  constituit,  quo  virtus  non  possit 
cniti.  Expcrieudo  qux  castcri  dcsperavcrunt,  Asiam  babc- 
mus  in  potestatc.  Evadite  in  cacumen,  quod  cum  ccperitis, 
candidis  vclis  signum  mibi  dabitis :  cgo,  copiis  admotis,  bos- 
tcm  in  nos  a  vobis  convcrtam.  Prremium  crit  ei  qui  primus 
occupavcrit  verticem,  talenta  deccm.  Uno  minus  accipict, 
qui  proximus  ei  venerit :  eadcmque  ad  dccem  bomiues  serva- 
bitur  °  portio.  Certum  autcm  babco,  vos  non  tam  liberalitatem 
intucri  meam,  quam  voluntatcm."  '  Uis  animis  Rcgem  audic- 
runt,  ut  jam  ccpisse  verticcm  vidercntur  :  dimissique  ferrcos 
cuncos,  quos  intcr  saxa  dcfigercnt,  validosque  funes  parabant. 
llex  circumvcctus  Petram,  qua  miuime  asper  ac  pra;ruptus 
aditus  videbatur,  secunda  vigilia  *  (quod  benc  vertcret)  in- 
gredi  jubet. 

41,  Uli,  alimcntis  in  biduum  sumptis,  gladiis  modo  atque 
bastis  armati  subirc  coeperuut.  Ac  primo  pedibus  ingressi 
sunt :  deinde,  ut  in  prasrupta  pervcntum  est,  alii  manibus 
cminentia  saxa  complexi  levavere  semet,  alii  adjectis  funium 
laqueis  evasere ;  cum  cuneos  inter  saxa  dcfigcrcnt  queis  gra- 
dus  subinde  insistercnt :  diem  inter  metum  laboreraquc  eon- 
sumpscrunt.  Pcr  aspcra  euixis  duriora  rcstabant,  ct  crescere 
altitudo  Petrao  videbatur.  Ula  vero  miserabilis  erat  '  facies, 
ciim  ii,  quos  instabilis  gradus  fcfellerat,  ex  prajcipiti  dcvol- 
verentur  :  mox  eadcm  in  sc  patienda  alicni  casus  ostcndebat 
cxemplum.  Pcr  bas  tamen  difEcultates  euituntur  in  vcrticem 
montis,  omnes  fatigatione  continuati  laboris  afi^ecti,  quidam 
mulctati  parte  mcmbrorum  ;  paritcrque  eos  et  nox,  ct  somnus 
opprcssit.  Stratis  passim  corporibus  iu  inviis  et  in  aspcris 
saxorum,  pcriculi  instantis  obliti  in  luccm  quieveruut :  tau- 
demque  velut  ex  alto  sopore  cxcitati,  occultas  subjcctasque 
ipsis  valles  '"  rimantcs,  ignari  in  qua  parte  Pctraj  tanta  vis 
Lostium  coudita  esset,  fumum  spccus  infra  scipsos  cvolutum 
uotaverunt.  Ex  quo  intellectum  est,  illam  bostium  latebram 
csse.  Itaque  bastis  imposuere  quod  convcnerat  signuin,  toto- 
que  e  numcro  duos   ct   tringinta  in  asceusu  iuteriisse  cognoB 
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cunt.  Rcx  non  cupidinc  niagis  potiundi  loci,  quam  "  vicem 
corum,  cjuos  ad  tam  manifcstum  periculum  miserat,  sollicitus, 
toto  die  cacumina  montis  intuens  restitit.  Noctu  demum 
cum  obscuritas  conspectum  oculorum  adcmisset,  ad  curandum 
corpus  recessit. 

42.  Postero  die  nondum  satis  clara  lucc,  primus  vela, 
signum  capti  verticis,  conspexit.  Scd  ne  falleretur  '^  acies, 
dubitare  cogebat  varietas  coeli,  nunc  intcrnitente  lucis  ful- 
gore,  nunc  condito.  Verum  ut  liquidior  lux  apparuit  ccelo, 
dubitatio  exempta  cst.  Vocatumque  Copban,  per  quem 
Barbarorum  animos  tcntaverat,  mittit  ad  eos,  qui  moneret, 
nunc  saltem  salubrius  consilium  inirent.  Sin  autem  fiducia 
loci  pcrseverarent,  ostendi  a  tergo  jussit,  cjui  ceperant  ver- 
ticera.  Copbas  admissus  suadere  cocpit  Arimazi,  Pctram 
tradere,  gratiam  Regis  inituro,  si  tantas  res  molicntem  in 
unius  rupis  obsidione  bcerere  non  coegisset.  Ille,  ferocius 
superbiusque  quiim  antea  locutus,  ''  abire  Copban  jubet.  At 
is  prebensum  manu  Barbarum  rogat,  ut  secum  extra  specum 
prodeat :  quo  impctrato,  juvenes  in  cacumine  ostcndit,  ejusque 
Kuperbia)  baud  immerito  illudens,  pinnas  ait  baberc  milites 
Alcxandri.  Jamquc  e  Macedonum  castris  signorum  conccn- 
tus,  et  totius  esercitus  clamor  audiebatur.  Ea  res,  "sicut 
plcraque  belli  vana  et  inania,  Barbaros  ad  deditionem  traxit. 
Quippc  occupati  mctu,  paucitatem  corum,  qui  a  tcrgo  erant, 
scstimarc  non  potcrant.  Itaque  Copban  (nam  trcpidantes  rc- 
liqucrat)  strenuo  revocant,  ct  cum  co  triginta  principcs  mit- 
tunt,  qui  Petram  tradant,  et  ut  iucolumibus  abire  liccat,  pacis- 
cantur.  ''Illc,  quanquam  vcrcbatur,  ue  conspccta  juveuum 
paucitate  deturbarent  cos  Barbari,  tamen  ct  fortuna;  suaj 
confisus,  et  Arimazi  superbioo  infcusus,  nullam  se  conditioncm 
deditionis  acciperc  rcspoudit.  Arimazcs,  dcspcratis  magis 
quam  pcrditis  rcbus,  cum  propinquis  nobilissimisque  sua; 
gcntis  dcscendit  in  castra,  quos  omucs  vcrberibus  affcctos, 
Bub  ipsis  radicibus  Pctrrc  '*  crucibus  jussit  affigi.  Multitudo 
dcditiorum   incolis  novarum  urbium  cum  pccuuiu  capt;l  douo 
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data  cst.      Artabazus    in   Pctras  regionisquc,   «|ua;   apposita 
csset  ei,  ''  tutcki  relictus  est. 


LIBER  VIII. 


AKGUMEMXM. 

1 .  Massasctis,  D.ihis,  et  Sogdianis  subactis,  Scyth.Tj  sui  Ecgis  Cliam  Alexandro  conja- 
peni  offcrunt,  qul  lcono  interfecto  ct  fiuatuor  millibus  ferarum  in  venationo  dcjectis, 
Clitum  solemni  convivio  adhibitum,  et  liberiiis  loquentem  intcrficit 

2.  Sora  Alexandri  pocnilentia,  quam  sequuntur  bcliica)  expeditiones  adversns  Bac- 
trianos  tranrfugas  et  Sysiniiihren :  Philippi  iteul  strenuisslml  juvcnis,  et  Erigyii  claris- 
Eimi  ducid,  obitDS. 

3.  Spitamenis  nxorcm,  interfccti  mariti  capnt  afferentem,  Alcsander  castris  cscedcro 
jubct:  provinciasqnasdam  a  Praefectorum  suorum  injuriis  vindicat. 

4.  Frigoris  nimii  vi  pen6  opprimitur  esercitus  Gabazam  aditurus.  Alcxandri  con- 
etantia  et  crga  gregarium  militem  humanitas,  ejusdemque  cum  liosane  matrimonium. 

5.  Cogitationibus  in  Bellum  Indicnm  versis,  adulatorum  fraude,  nimid  superbia 
olatus  Alexander,  Jovis  filius  vult  salutari :  quod  Calisthenes  gravi  oratione  improbaL 

C.  Ex  ignominid  Uermolao  nobili  pucro  illata  nascitur  in  caput  Alcxandri  conjuratio, 
qua  detecta,  inter  anctorcs  sccleris  innocens  Calisthcncs  conjicitnr. 

7.  Ilermolai,  Calisthenem  justum  csse  asseverantis,  advcrsns  crudclem  Alcxandri 
supcrbiam  invectiva. 

8.  Alcxandri  ad  Ilcrmolal  invcctivam  responsio:  conjnratorum  item,  atque  inno- 
ccntis  Calisthenis  snpplicinm. 

9.  Indi,  Gangis,  Uyardenis,  Indioi,  cjus  Incolarum,  luxu  dLQduentium  I(egum,  nc 
Mplentnm,  luculenta  de^criptio. 

10.  Varios  Indix  populos  mira  fcUcitate,  non  tamen  sine  oangainc,  Alexander 
eabjicit. 

11.  Aomus  pctra  ct  arx  inacccssa  ab  Alcsandro  oppugnalur,  ct  ab  obscssis  rclicta 
capitur. 

12.  Omphis  Kex  potentissimna  se  regnniuqno  suum  Alcxandro  permittit,  a  quo  in 
integrum  restituitur :  unde  mutua  dona  regia. 

1.3.  Fornm  Ccgem,  Omphis  suasu,  Alexandcr  ancipiti  qnidcm  ct  snb  initia  periculo- 
tis.Mrao  aggrcditur  bello. 

14.  Indorum  et  Macedonnm  insignii  ct  cmenta  pngna;  Pori  captivi  magnanimltas, 
et  Alexandrl  regia  clcmentia. 

I.  1.  Alexander  '  majore  fama  fjuam  gloria  in  ditioncm 
rcdacta  Pctra,  ciim  propter  vagum  hostem  spargendae  manus 
esscnt,  in  tres  partes  divisit  excrcitum :  Hcpbtestioncm  uui, 
Coenon  alteri  duccs  dcdcrat :  ipse  ca;teris  praccrat.     Scd  non 
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eadcm  mens  omnibus  Barbaris  fuit.  Armis  quidam  subacti 
plures  autc  certamen  '  imperata  feecrunt :  quibus  eorum,  qui  in 
defectione  perseveraverant,  urbes  agrosque  jussit  attribui.  At 
esules  Bactriani  cum  octingentis  equitibus  Massagetarum  prox- 
imos  vicos  vastaverunt.  Ad  quos  coercendos  Attinas  rcgionis 
ejus  Prtefectus  treccntos  equites,  insidiarum  quaa  parabantur 
ignarus,  eduxit.  Namque  hostis  in  sylvis,  quas  erant  forte 
campo  junctas,  armatum  militem  condidit,  paucis  propellentibus 
pecora,  ut  improvidum  ad  insidias  priieda  perduccret.  Itaque 
'  incomposito  agmine,  solutisque  ordinibus,  Attinas  *  praeda- 
bundus  sequebatur :  quem  pracjtergressum  sylvam,  qui  in  ea 
consederant,  ex  improviso  adorti,  cum  omnibus  interemenint. 
Celeriter  ad  Craterum  bujus  cladis  fama  perlata  est,  qui  cum 
omui  equitatu  supervenit.  Et  Massagetas  quidem  jam  refuge- 
rant.  Dahse  mille  oppressi  sunt :  quorum  clade,  totius  regio- 
nis  finita  defectio.  Alexander  quoquc,  Sogdianis  rursus  subac- 
tis,  Maracanda  repetit. 

2.  Ibi  Berdes,  quem  ad  Scythas  super  Bosphorum  colcntes 
miserat,  cum  legatis  gentis  occurrit.  Phrataphernes  quoque, 
qui  Chorasmiis  pra^erat,  Massagetis  et  Dahis  regionum  confi- 
nio  adjunctus,  miserat,  qui  facturum  imperata  pollicerentur. 
Scythje  petebant,  ut  Regis  sui  filiam  matrimonio  sibi  jungeret : 
si  dedignaretur  affiuitatem,  principes  Macedonum  cum  primo- 
ribus  sure  gentis  connubio  coire  pateretur.  Ipsum  quoque 
liegem  venturum  ad  eum  polliccbantur.  Utraque  legatiouc 
benigne  audita,  Hcpha?stionem  et  Artabazum  oppcrieus,  sta- 
tiva  habuit :  'quibus  adjunctis,  in  regionem  qua;  appcllatur 
Bazaria,  pervenit.  Barbaraj  opuleutias  in  illis  locis  haud 
ulla  sunt  majora  indicia,  quam  magnis  ncmoribus  saltibusque 
nobilium  ferarum  grcges  clausi.  Spatiosas  ad  hoc  eliguut  syl- 
vas,  crcbris  pcrennium  aquarum  fontibus  amojnas.  Muris  ne- 
niora  cinguntur,  turrcsque  habcnt  vcnantium  reccptacuLa.  Qua- 
tuor  contiuuis  atatibus  intactum  saltum  fuisse  constabat ; 
qucm  Alcxandor  cum  toto  cxcrcitu  ingrcssus,  agitari  undique 
frras  jussit.  Intcr  (juas  cum  lco  magnitudinis  raraj  ipsuiu 
Iicgom   invasurus   incurrcrct,  forto    Lysimachus,  [qui  postea 
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'  rcgnavit,]  proximus  Alexandro,  venabulum  objiccrc  fera;  cocpc- 
rat.  Quo  Ecx  repulso,  et  abirc  jusso,  adjecit,  tam  a  scnict 
uno,  quam  a  Ljs.imacho,  leoncm  interfici  posse.  Lysimaclius 
enim  '  quondam,  cum  venaretur  in  Syria,  oeciderat  quidem  cx- 
imiaQ  magnitudinis  feram  solus,  sed  lajvo  bumcro  usque  ad  ossa 
laceratus  ad  ultimum  periculi  pervencrat.  *"  Idipsum  expro- 
brans  ei  Eex,  fortius  quum  locutus  est,  fccit.  Nam  feram  nou 
cxccpit  modo,  sed  etiam  uno  vulnere  occidit.  Fabulam,  quas 
objcctum  leoni  a  Eege  Lysimachum  'temero  vulgavit,  ab  co 
casu  (quem  supra  diximus)  ortam  cssc  crcdiderim.  Caetenim 
i\Laccdones,  quanquam  prospero  eventu  dcfunctus  crat  Alexan- 
dcr,  tamen  "  scivere  gentis  suoc  more,  ne  "  pcdcs  Venarctur, 
aut  sine  delectia  principum,  amicorumquc.  Ille  quatuor  milli- 
bus  ferarum  dejectis,  in  codcm  saltu  cum  toto  cxcrcitu  epula- 
tus  cst. 

3.  Inde  Maracauda  reditum  est :  acceptaquc  a^tatis  cxcusa- 
tionc  ab  Artabazo,  provinciam  ejus  dcstinat  Clito.  Hic  erat, 
qui  apud  Granicum  amnem  nudo  capite  Eegcm  dimicantcm 
clypco  suo  tcxit,  et  Ehosacis  manum  capiti  Eegis  imminentcm 
gladio  amputavit ;  vetus  Philippi  miles,  multisque  bellicia 
operibus  clarus.  Hellanice,  qu»  Alexandrum  cducaverat,  soror 
cjus,  haud  sccus  quam  mater  a  Eege  diligebatur.  Ob  has 
causas  validissimam  imperii  partem  fidei  ejus  tutelaequc  com- 
misit.  Jamque  itcr  parare  "in  posterum  jussus,  solcmni  ct 
tcmpestivo  adhibetur  convivio.  In  quo  Ecx  cmn  "  multo  in- 
caluissct  mcro,  immodicus  a^stimator  sui,  cclcbrarc  quoc  gcsse- 
rat,  coepit;  '^gravis  etiam  eorum  auribus,  qui  scntiebant  vera 
mcmorari.  Silentium  tamen  habucre  seniores,  donec  Philippi 
rcs  orsus  '^obtererc,  nobilcm  apud  Cha^roncam  victoriam  '•  sui 
opcris  fuisse  jactavit,  adcmptamque  sibi  malignitate  et  invidi;i 
patris  tanta;  rei  gloriam.  Illum  quidem  seditione  inter  Macc- 
dones  milites  et  Grajcos  mcrccnarios  orta,  debilitatum  vul- 
ncrc,  quod  in  ea  consternationo  acccperat,  "jacuisse,  "uon 
alias  qufim  simulatione  mortis  tutiorcm :  se  corpus  ejus  pro- 
texisse  clypco  suo,  ruentcsque  in  illum  sua  manu  occisos.  Quae 
patrcm  nunquara  "  acquo  animo  esse  confes.<um,  '"^  iuvitum  filio 
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debentem  salutem  suam.  *'  Itaquc  post  expcditioncm,  quam 
'''  sine  eo  fecisset  ipse  in  Illyrios,  victorem  scripsisse  se  patri, 
fusos  fugatosque  hostes,  ncc  affuisse  usquam  Pliilippum. 
Laude  dignos  esse,  non  "  qui  Samothracum  initia  viserent, 
cum  Asiam  uri  vastarique  oportet ;  sed  eos,  qui  magnitudine 
rcrum  fidcm  antecessissent. 

4.  Hacc  et  his  similia  la^ti  audiere  juvenes :  ingrata 
senioribus  erant,  maxime  propter  Philippum,  sub  quo  diu- 
tius  vixerant.  Tum  Clitus,  ne  ipse  quidem  satis  sobrius,  ad 
eos,  qui  infra  ipsum  "  cubabant,  conversus,  ^  Euripidis  retulit 
carmen,  "  ita  ut  sonus  magis  quam  sermo  exaudiri  posset 
a  Regc.  Quo  significabatur,  " "  male  instituisse  Graecos 
quod  tropoois  Regum  duntaxat  nomina  inscriberentur.  "*  Alieno 
cuim  sanguine  partam  gloriam  intcrcipi."  Itaque  Ilcx  cum 
suspicaretur  °°  malignius  habitum  esse  sermonem,  percontari 
proximos  cocpit,  quid  ex  Clito  audissent.  Et  illis  ad  silcn- 
tium  obstinatis,  Clitus  paulatim  majore  vocc  Philippi  acta 
bellaque  in  Graecia  gesta  commemorat,  omnia  pracsentibus 
prasfcrcns.  Hinc  intcr  juniores  senesque  orta  contentio  est. 
^"  Et  Ilex,  velut  patientcr  audirct,  qucis  Clitus  obterebat 
laudcs  ejus,  ingcntem  iram  conceperat.  Casteriim  cum 
"  animo  videretur  impcraturus,  si  finem  procaciter  orto  scr- 
moni  Clitus  imponeret ;  nihil  eo  remittcnte,  magis  exaspera- 
batur.  Jamquc  Clitus  ctiam  Parmcnionem  defendere  aude- 
bat  :  ct  Philippi  dc  Athcniensibus  victoriam  Thebarum 
privfcrcbat  excidio  ;  non  viuo  modc),  scd  ctiam  auimi  pruvii 
contcntionc  provcctus. 

5.  Ad  ultimum,  "  Si  moricndum,''  inquit,  "  cst  pro  to, 
Clitus  cst  primus.  At  cilm  victoriic  arbitrium  agis,  pras- 
eipuum  fcrunt  prjomium,  qui  procacissimo  patris  tui  mcmoria! 
illudunt.  Sogdianam  rcgioncm  mihi  attribuis,  toties  rebcllcm, 
ot  non  modo  indomitam,  scd  quo)  no  subigi  quidem  possit. 
Mittor  ad  foras  bcstias,  pntcipitia  ingcnia  sortitas,  Scd  qua: 
ad  me  pertinent,  transeo.  Philippi  militcs  speruis,  oblitus, 
nisi  liic  Atliarias  scnox  junioros  pugnam  dctroctantos  revo- 
caHset,  adliuc  nos  circa  Ualioarnassum  hresuros  fuissc.     Quo 
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inodo  crgo  Asiam  ctiam  cum  istis  junioribus  subjccisti  ? 
Verum  cst  (ut  opinor)  quod  avunculum  tuum  in  Itali;i 
dixisse  constat :  ipsum  iu  viros  incidisse,  te  in  focmiuas," 
Nibil  ex  omuibus  inconsulte  ac  temere  actis  Kcgcm  magis 
moverat,  quam  Parmcniouis  cura  honore  mentio  illata;  dolo- 
rem  tamen  Rcx  prcssit,  contentus  jussisse  ut  convivio  exce- 
dcret :  nec  quidijuam  aliud  adjccit,  quam,  forsitan  eum  (si 
diutiiis  locutus  forct)  "  cxprobraturum  sibi  fuis&e  vitam  a 
scmetipso  datam  :  boc  cnim  superbo  scepe  jactassc.  "  Atquc 
illum  cunctantem  adhuc  surgcre,  qui  proximi  ci  cubucrant,  in- 
jectis  manibus,  jurgantcs  monentesque  conabantur  abduccrc. 
Clitus  cum  abstrahcretur,  ad  pristinam  "*  violentiam  ira.  quo- 
quc  adjccta,  "  "  Suo  pectore  tergum  illius  esse  defcnsum  ;  nunc 
postquam  tanti  meriti  prastcriit  tempus,  etiam  memoriam  in- 
visam  cssc,"  proclamat.  Attali  quoque  ccedem  ^"objicicbat :  ct 
ad  ultimum  Jovis,  quem  patrem  sibi  Alexander  asscreret^ 
oraculum  eludens,  veriora  se  Regi,  quam  patrem  ejus,  respon- 
disse  diccbat. 

6.  "  Jam  tantum  irce  conccperat  Rex,  quantum  vix  sobrius 
fcrrc  potuisset.  Enimvero  mcro  olim  sensibus  victis,  cx  lccto 
rcpente  prosiluit.  Attoniti  amici,  ne  positis  quidem,  sed  ab- 
jectis  poculis,  consurgunt ;  in  evcntum  rei,  quam  tanto  impetu 
acturus  esset,  intenti.  Alcxander,  raptcl  lanced  ex  manibus 
armigeri,  Clitum  adhuc  eadem  linguaj  intemperantia  furentcm 
percutere  conatus,  a  Ptolcmaco  et  Perdicca  inhibetur.  ^  Me- 
dium  complexi,  et  obluctari  perscverantem,  morabantur  :  Lysi- 
machus  et  Lconatus  etiam  lanccam  abstulerant.  Ille  militum 
fidem  implorans,  comprehcndi  sc  a  proximis  amicorum,  ^'quod 
Dario  nuper  accidisset,  exclamat :  signumque  tub&  dari,  ut  ad 
regiam  armati  coirent,  jubet.  Tum  vcro  Ptolemaeus  et  Per- 
diccas  gcnibus  advoluti  orant,  ne  iu  tam  praccipiti  irA  pcrscve- 
rct,  spatiumque  potius  animo  det:  onmia  postero  die  justius 
executurum.  Sed  clausaj  erant  aures,  obstrepentc  ira.  Ita- 
que  '"  impotens  animi,  percurrit  in  rcgia3  vestibulum,  et,  vigili 
cxcubanti  hasta.  ablatii,  constitit  in  *'  aditu,  quo  nccesso  erat 
iis,  qui  simul  cocnaverant,  cgrcdi.     Abicrant  cietcri :    Clitus 
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ultimus  sine  lumine  exibat.  Quem  Kes,  quisnam  esset,  inter 
rogat.  "  Eminebat  etiam  in  voce  sceleris,  quod  parabat,  atro 
citas.  Et  ille  jam  non  suae,  sed  Kegis  irae  memor,  Clituni 
esse,  et  de  convivio  exire  respondit.  Hacc  dicentis  latus  bastA 
transfisit,  morientisque  sanguine  aspersus,  "I  nunc,"  inquit; 
''  ad  Pbilippum,  et  Parmenionem,  et  Attalum." 

II.  7.  ^Male  humanis  ingeniis  natura  consuluit,  quod 
plerumque  non  futura,  sed  transacta  perpendimus.  Quippe 
Rex  postquam  ira  mente  decesserat,  etiam  ebrietate  discussa, 
magnitudinem  facinoris  ^  sera  aestimatione  perspexit,  '  Vide- 
bat,  tunc  immodica  libertate  abusima,  sed  alioqui  egregium 
bello,  yirum,  et,  nisi  erubesceret  fateri,  servatorem  sui,  occi- 
sum.  Detestabile  carnificis  ministerium  occupayerat  Eex, 
verborum  licentiam,  quae  vino  poterat  imputari,  nefanda  cacdc 
ultus.  ^Manabat  toto  vestibulo  cruor  *paul6  ante  convivae: 
vigiles  attoniti  et  stupentibus  similes  procul  stabant,  ''liberio- 
remque  pcenitentiam  solitudo  excipiebat.  Ergo  bastam  ex 
corpore  jacentis  evulsam  retorsit  in  semet :  jamque  admoverat 
pectori,  cum  advolant  vigiles,  et  repugnanti  e  manibus  extor- 
(juent,  allevatumque  in  tabernaculum  deferunt.  Ille  bunii 
postraverat  corpus ;  gemitu  ejulatuque  miserabili  tot<i  perso- 
nante  regia.  Laniare  deinde  os  unguibus,  et  circumstantes 
rogare  ne  se  tanto  dedecori  superstitem  esse  paterentur.  In- 
ter  bas  preces  tota  nox  ^  extracta  est :  scrutantemque,  num  ira 
Deorum  ad  tantum  ncfas  actus  esset,  '  subit  anniversarium  sa- 
crificium  Libero  patri  non  esse  redditum  stato  tempore.  Ita- 
que  inter  vinum  et  epulas  caede  eommissu,  iram  Dei  fuisse  ma- 
nifestam. 

8.  '  Cacteriim  magis  eo  movcbatur,  quud  omnium  amicorum 
animos  videbat  attonitos :  neminem  cum  ipso  sociare  sermoncra 
postea  ausurum.  °  Vivendum  csse  in  solitudine,  velut  fcrne 
bestia;  '"  tcrrenti  alias,  alias  timenti.  Prim;i  doindc  lucc  tabcr- 
naculo  corpus,  sicut  adbuc  cruentum  crat,  jussit  infcrri.  Quo 
posito  ante  ipsum,  "  lacrymis  obortis,  "  llanc,"  inquit,  "  uu- 
triei  raca)  gratiam  rotuli,  cujus  duo  filii  apud  Miletum  pro 
mc;i  glori;i  occubuirc  raortom  ;  hic  fratcr,  uuicuiu  orbitatis  sola 
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tiuui,  a  mo  intcr  cpulas  occisus  est.  Quo  nunc  se  conferct 
misera  ?  ''  Omnibus  ejus  unus  supersum,  quem  solum  scfinis 
oculis  videre  non  potcrit.  Et  cgo,  scrvatorum  mcorum  latro, 
rcvcrtar  in  patriam,  ut  nc  dextram  quidcm  nutrici,  "  sine  mc- 
morid  calamitatis  ejus,  offerre  possim  !  "  Et  cum  finis  lacry- 
mis  qucrelisque  non  fierct,  jussu  amicorum  corpus  ablatum  est. 
Rex  triduum  jacuit  inclusus.  Quem  ut  armigeri  corporisquc 
custodes  ad  moriendum  obstinatum  esse  cognovcrunt,  univcrsi 
m  tabcrnaculum  irrumpunt,  diuque  precibus  ipsorum  rclucta- 
tum  aegre  vicerunt  ut  cibum  caperet.  Quoque  minus  ctedis 
puderet,  jure  interfectum  Clitiun  Macedones  decermmt,  sepul- 
turd  quoque  probibituri,  ni  E.es  bumari  jussissct.  Igitur  de- 
ccm  diebus,  '*  maxime  ad  confirraandum  pudorcm,  apud  Ma- 
racanda  consumptis,  cum  parte  excrcitiis  Ilepboestionem 
in  regionem  Bactrianam  misit,  commcatus  in  bycmcm  para- 
turum.  Quam  Clito  autem  destinaverat  provinciam,  Amyntac 
dcdit. 

9.  Ipse  Xenippa  pcrvcnit.  Scytbiaj  confinis  est  regio, 
babitaturque  pluribus  ac  frequcntibus  vicis ;  quia  ubertas 
terra)  non  indigcnas  modo  detinet,  sed  etiam  advenas  invitat. 
Bactrianorum  exulum,  qui  ab  Alcxandro  defccerant,  reccp- 
taculum  fucrat.  Sed  postquam  Regem  adventare  comper- 
tura  est,  pulsi  ab  incolis  duo  mdlia  fer6  ct  ducenti  '^  congrc- 
gantur.  Omnes  equitcs  erant,  ctiam  in  pacc  latrociniis 
assueti.  Tum  ferocia  ingenia  non  bellum  modo,  scd  ctiam 
venia;  desperatio  efferaverat.  Itaquc  cx  improviso  adorti 
Amyntam  Praitorem  Alexandri,  diu  anccps  prailium  feccrant. 
Ad  ultimum  scptingentis  suorum  amissis,  quorum  ccc  bostis 
cepit,  dcdere  terga  victoribus  haud  sane  inulti :  quippe  lxxx 
Macedonum  interfecerunt,  praiterquc  eos  trccenti  et  quinqua- 
ginta  saucii  faoti  sunt :  veniam  tamen  etiam  post  '"alteram 
defectionem  impetraverunt.  Ilis  in  fidem  acceptis,  in  regioncm, 
quam  NaiUaca  appellant,  Ilex  cum  toto  exercitu  venit.  Sa- 
trapcs  erat  Sysimithres,  duobus  ex  sua  matre  filiis  gcnitis : 
quippe  apud  cos  parcntibus  stupro  coire  cum  liberis  fas  cst, 
^Ib,  armatis  popularibus,  fauccs  regionis,  qua  in  arctissimuni 
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cogitur,  valido  ruuuimento  sepserat.  ''  Proeterfluebat  torrens 
amnis,  qui  terga  Petrae  claudebat:  hanc  manu  perviam  in- 
colas  fecerant.  Sed  aditus  specus  accipit  lucem :  interiora, 
nisi  illato  lumine,  obscura  sunt.  "  Perpetuus  cimiculus  iter 
prjebet  in  campos  ignotum,  nisi  indigenis.  At  Alexander, 
i|uanquam  angustias  naturali  situ  munitas  valida  manu  Bar- 
bari  tuebantur,  tamen  arictibus  admotis,  ""munimenta,  quce 
manu  adjuncta  erant,  concussit,  fundisque  et  sagittis  propug- 
uantium  plerosque  dejecit :  quos  ubi  dispersos  fugavit,  ruinas 
munimentorum  supergressus,  ad  Petram  admovit  exercitum. 

10.  Csoterum  interveniebat  fluvius  coeuntibus  aquis  cx 
superiore  fastigio  in  vallem,  magnique  operis  videbatur  tam 
vastam  voraginem  explere.  Caedi  tamen  arbores,  et  saxa 
congeri  jussit.  Ingensque  Barbaros  pavor  rudes  ad  talia  opera 
concusscrat,  excitatam  molem  subito  cernentes.  Itaque  Kex 
ad  dcditionem  metu  posse  compelli  ratus,  Oxarten  misit 
uationis  cjusdem,  sed  ditionis  suae,  qui  suaderet  duci  ut 
traderet  Petram.  Interim  ad  augendam  formidinem,  et  turres 
admovebantur,  et  excussa  tormentis  tcla  "'  emicabant.  Itaque 
verticem  Petrae,  "  omni  alio  praesidio  damnato,  petiverunt.  At 
Oxartes  trepidum  diffidentemque  rebus  suis  Sysimithrem 
ccepit  hortari,  "'  ut  fidem,  quam  vim  Maeedonum,  mallet  ex- 
periri;  neu  moraretur  fcstinationem  victoris  exercitus  in 
Indiam  tendentis :  "  cui  quisquis  semet  offerret,  in  suum 
caput  alienam  cladcm  esse  versurum.  Et  ipse  quidem  Sysi- 
mithres  ^'  deditionem  annucbat :  cactcrum  mater  eademquc 
conjux  morituram  se  anto  dcnuncians  quam  in  ullius  vcniret 
potestatem,  Barbari  animum  ad  honestiora  quam  tutiora  cou- 
verterat :  pudcbatque  libertatis  majus  osse  apud  foeminas, 
quam  apud  viros,  ^°  prctium.  Itaquc  dimisso  intennuicio  pacis, 
obsidioncm  fcrre  dccrcvcrat.  Scd  cum  hostis  vires  suasque 
pensarct,  rursus  muliebris  consilii,  quod  '"prajccps  magisquam 
ncccssnrium  osse  crcdebat,  pocnitero  cum  ccepit.  Rcvocato- 
(juc  strcnuo  Oxartc,  futurum  so  in  llogis  potestatc  rospondit : 
unum  precatus,  nc  voluntatom  ct  consilium  matris  suno  pro- 
dcrct,  qun  facilius  vcuia  illi  quoquc  impetrarctur.      Pricmis' 
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fium  igltur  Oxartcm  cum  matre  libcrisquc,  ct  totius  cogna- 
tionis  grcge  sequebatur,  ne  csspcctato  quidcm  ^*  fidci  pignorc, 
quod  Oxartcs  promiscrat. 

11.  Kcx,  cquitc  prccmisso,  qui  rcvcrti  eos  jubcrct,  oppc- 
ririque  praisentiam  ipsius,  "  supcrvcnit,  et  victimis  Mincrvaj 
ac  Victoria;  casis,  impcrium  Sysimitbri  rcstituit,  ^"  spe  ma- 
joris  etiam  provincijc  facta,  si  cum  fide  amicitiam  ipsius 
coluisset.  Duos  illi  juvenes  patre  tradente,  secum  milita- 
turos  scqui  jussit.  E.elicta  deinde  pbalangc,  ad  subigendos 
qui  dcfcccrant,  cum  equite  proccssit.  Arduum  et  impeditum 
saxis  iter  primo  "  utcumque  tolcrabant.  Mox  equorum  non 
ungulis  modo  attritis,  sed  corporibus  etiam  fatigatis,  sequi 
plerique  non  poterant,  et  rarius  subinde  agmcn  ficbat,  pudo- 
rcm  "  (ut  fere  fit)  immodico  labore  vincente.  Rex  tamen 
subinde  cquos  mutans,  sine  intermissione  fugientcs  inscque- 
batur.  Nobiles  juvcncs  comitari  eum  soliti  '"  defecerant, 
prwter  Philippum ;  Lysimacbi  crat  fratcr,  tum  primum 
adultus,  ct  quod  facile  apparerct,  indolis  raraj.  Is  pcdos 
(incredibilc  dictu)  per  ducenta  stadia  ^Vectum  Regem  comi- 
tatus  est,  sacpc  equum  suum  offerente  Lysimacho  :  nec  tamcn 
ut  digrcderctur  a  Rege  effici  potuit,  "  cum  loric;l  indutus 
arma  gestarct  Idem,  ci\ra  pcrventum  esset  in  saltum,  in  quo 
se  Uarbari  abdiderant,  nobilem  edidit  pugnam,  Rcgemquc 
cominns  cum  hoste  dimicantem  protexit.  Sed  postquam 
Barbari  in  fugam  eflfusi  dcserucrc  sylvas,  animus,  qui  in 
ardore  pugnaj  corpus  sustentavcrat,  liquit :  subitoque  cx  omni 
bus  membris  profuso  sudore,  arboris  proxima^  stipiti  ^'se 
applicuit.  Deinde,  ne  illo  quidem  adminiculo  sustincnte 
manibus  Rcgis  exceptus  est ;  intcr  quas  collapsus  cxtingui 
tur.  Moestum  Regem  alius  haud  levis  dolor  cxcepit.  Eri- 
gyius  inter  claros  duccs  fuerat,  qucm  cxtinctum  esse,  paulo 
ante  quam  reverteretur  in  castra,  cognovit.  Utriusque  funus 
omni  apparatu  atque  honore  cclebratum  cst. 

III.  12.  Dahas  deinde  statucrat  pcterc :  ibi  namque 
Spitamenem  esse  cognoverat.  '  Sed  hanc  quoquc  expcditio- 
ucm,  ut  plcraquc  alia,  fortuna,  indulgcndoei  nunquam  fatigata, 
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pi*o  absentc  transegit.  Spitamenes  tixoris  immodiob  amore 
flagrabat ;  quam  a;gre  fugam  et  nova  subinde  exilia  toleran- 
tcm  in  omne  discrimen  comitem  trahebat.  Illa,  malis  fati- 
gata,  identidem  muliebrcs  adhibere  blanditias,  ut  tandcm 
fugam  sisterct,  victorisque  Alexandri  clementiam  cxpertus, 
placarct  quem  ciFugere  non  possct.  Tres  adulti  erant  liberi 
ex  co  geniti :  quos  ciim  pectori  patris  admovissct,  ut  saltcm 
eorum  misereri  vcllet,  orabat.  °  Et  quo  cfficaciores  essent 
preces,  haud  procul  erat  Alcxander.  ^  Ille  se  prodi,  non 
moneri  ratus,  et  foi'moe  profcctb  fiducia  cupcre  eam  quam- 
primiim  dedi  Alcxandro,  aciuacem  strinxit,  percussurus  uxo- 
rcm,  nisi  prohibitus  cssct  fratrum  cjus  occursu.  Ca^tcrum 
abire  conspectu  jubet,  addito  mctu  mortis,  si  se  oculis  ejus 
obtulisset ;  ct  ad  dcsiderium  levandum  noctcs  inter  pelliees 
agere  coepit.  Sed  penitiis  hajrens  amor  ■*  fastidio  priBScntium 
accensus  est.  Itaque  rursus  uni  ei  deditus,  orare  non  destitit, 
ut  tali  consilio  abstincret,  patereturque  sortem,  quamcumque 
cis  fortuna  fecisset :  sibi  mortem  dcditione  csse  leviorem. 
At  illa  purgare  se,  ^  quod  quaj  utilia  esse  censebat,  muliebri- 
tcr  forsitan,  sed  fida  tamen  mente  suasisset :  '  de  crctero  futu- 
ram  in  viri  potestatc. 

13.  Spitamcnes  siniuLato  captus  obsequio  '  de  die  convi- 
vium  apparari  jubet  :  vinoquc  et  cpulis  gravis,  seraisomnus  in 
cubiculum  fertur.  Qucm  ut  *  alto  ct  gravi  somno  sopitum 
csse  scnsit  uxor,  gladium,  qucm  vcste  occultavcrat,  stringit ; 
caputquc  cjus  abscissum  cruore  rcspcrsa  scrvo  suo  conscio 
facinoris  tradit.  Eodcm  comitantc  (sicut  erat  crucntii  vcstc) 
in  Maccdonum  castra  pcrvcnit,  nunciariquc  Alcxandro  jubct, 
csse,  qua;  ex  ipsa  dcbcrct  agnosccrc.  Illo  protinus  Barbaram 
jussit  admitti.  Quam  ut  aspcrsam  cruorc  conspcxit,  ratus 
ad  dcplorandara  contuuicliara  vcuissc,  diccrc  quao  vcUct,  jubct 
At  illa,  scrvum  qucm  starc  in  vcstibulo  jusserat,  introduci 
dcsidcravit.  Qui,  quia  caput  Spitaracnis  vcsto  tectum  habe- 
bat,  suspcctus,  scrufantibus  quid  oecuhn-ct,  ostendit.  Con 
fudcrat  oris  cxsaiiguis  notaa  pallor,  ncc  quis  csset  nosci  satia 
potcrat.      Ergu   licx   ccrlior  factus   liuuianum   caput   afforro 
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eum,  tabcrnaculo  cxcessit,  pcrcontatusquo  quid  rci  sit,  "  illo 
profitcnte  cognoscit.  Varioe  hinc  cogitationes  inviccm  ani- 
mum  diversa  agitantem  coramoverant.  '"  Mcritum  ingcns 
in  scmct  esse  credebat,  quud  transfuga,  ct  proditor,  tantia 
rebus  (si  vixissct)  injecturus  moram,  interfectus  esset.  Contra 
facinus  ingens  aversabatur,  ci\m  optime  mcritum  de  ipsa. 
communium  parentem  liberorum,  per  insidias  intercmisset. 
"  Vicit  tamen  gratiam  meriti  sccleris  atrocitas,  denunciarique 
jussit  ut  excederet  castris,  neu  licentijc  Barbara^  excmplar  in 
Groccorum  mores  ct  mitia  ingenia  transferrct.  Dabrc,  Spita- 
mcnis  cjede  compcrta,  Datapherncm  dcfcctionis  ejus  parti- 
cipcm  vinctum  Alexandro,  se(|ue  dedunt.  Ille  maxima  prai- 
scntium  curarum  parte  liberatus,  convertit  animum  ad  vin- 
dicandas  injurias  eorum,  quibus  a  Proetoribus  suis  avare  ac 
superbe  imperabatur.  Ergc)  Phratapherni  Ilyrcaniam,  ct 
Mardos  cum  Tapyris  tradidit,  mandavitque  ut  Phradatcm, 
cui  succcdcbat,  ad  se  in  custodiam  mitteret.  Arsani  Dran- 
carum  Prcefecto  substitutus  cst  Stasanor.  Arsaces  in  Mediam 
missus,  ut  Oxydatcs  inde  discederet.  Babylonia,  mortuo 
Mazreo,  Stameni  subjecta  est. 

IV.  14.  His  compositis,  tertio  mense  ex  hybernis  niovit 
exercitum,  rcgionem,  qua;  Gabaza  appcllatur,  aditurus.  Pri- 
mus  dies  quietum  iter  pracbuit :  proximus  ci,  nondum  quidcm 
procellosus  et  tristis,  obscurior  tamen  pristino,  non  sinc 
minis  crescentis  mali  pra;teriit.  Tertio  ab  omni  parte  cocli 
emicare  fulgura,  et  nunc  intcrnitente  luce,  nunc  condita,  non 
oculos  modo  mcantis  exercitCis,  sed  ctiam  animos  *  terrere 
coeperunt.  Erat  propo  continuus  cocli  fragor,  ct  passim  ca- 
dentium  fulminum  species  viscbatur :  attonitisque  auribus 
stupens  agmen,  nec  progrcdi,  ncc  considere  audebat.  Tum 
repcnt^  imber,  grandinem  incutiens,  torrcntis  modo  cffundi- 
tur.  Ac  prim6  quidem  armis  suis  tecti  '  exceperant.  Sed 
jam  nec  retinerc  arma  lubricae  et  rigentcs  manus  poterant, 
^  nec  ipsi  dcstinare  in  quam  regionem  obvcrterent  corpora, 
cum  undique  tempestatis  violentia  major,  quam  vitabatur, 
occurreret.     Ergo  ordinibus  solutis,  per  totum  saltum  crra- 
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buuduni  agmcn  fercbatur,  multique  prii\s  metu  quam  labore 
dcfatigati,  prostraycraut  humi  corpora,  ^quanquam  imbrem 
vis  frigoris  concreto  gelu  astrinxerat.  Aiii  se  stipitibus  arbo^ 
rum  admoverant ;  id  plurimis  adminieulum  et  suiTugium 
crat.  ^  Nec  fallebat  ipsos  .  morti  locum  eligere,  cum  im- 
mobiles  vitalis  calor  linquerct.  Sed  grata  erat  pigritia  cor- 
porum  fatigatis,  nec  recusabant  extingui  quiescendo.  Quippe 
non  vehemens  modo,  sed  etiam  °  pertinas  vis  mali  insistebat, 
'  lueemque,  naturale  solatium,  prscter  tempestatem  haud  dis- 
parem  noeti,  sylvarum  quoque  umbra  suppresserat. 

15.  Kex  unus  tanti  mali  patiens,  circumire  milites,  con- 
ti-ahere  dispersos,  allevare  prostratos,  ostendere  procul  evolu- 
tum  ex  tuguriis  fumum,  hortarique,  ut  proxima  quacjque  suf- 
fugia  occuparcnt.  °  Nec  ulla  res  magis  saluti  fuit,  qudm  quod 
raultiplicato  labore  sufficientem  malis,  quibus  ipsi  cesserant, 
Ilegem  deserere  erubescebant.  Caetenim  efficacior  in  adversis 
necessitas,  quam  ratio,  frigoris  rcmedium  invenit.  Dolabris 
enim  sylvas  sternere  aggressi,  passim  acervos  struesque  accen- 
derunt.  Contincnti  inccndio  ardere  credcres  saltum,  ct  vis 
inter  flammas  agminibus  relictum  locum.  Ilic  calor  stupcntia 
membra  °  commovit,  paulatimquc  spiritus,  quem  continucrat 
'°  rigor,  meare  libero  cocpit.  Excepere  alios  tccta  Barbaro- 
rum,  quae  in  ultimo  saltu  abdita  necessitas  investigaverat ; 
alios  castra,  quse  in  humido  quidcm,  sed  jam  cocli  mitesccnte 
saivitia,  locavcrunt.  Mille  militum  atque  lixarum  calonura- 
(|ue  "  pestis  illa  consumpsit.  Mcmoria)  proditum  cstquosdam 
applicatos  arborum  truncis,  et  uon  soh\m  viventibus,  scd  ct 
iutcr  se  colloqucntibus  similes  cssc  conspcctos ;  durantc  ad- 
huc  "  habitu,  in  quo  mors  qucmque  dcprehcndcrat.  Forto 
Macedo  grcgarius  milcs,  scque  ct  arma  "  sustcntans,  tandcm 
in  castra  pcrvcncrat.  Quo  viso,  llcx,  quanquam  ipsc  tunc 
maximc!  admoto  igne  rcfovcbat  artus,  cx  sclhi  sua  cxsiluit, 
torpentcmque  militem,  ct  vix  compotcm  mcutis,  dcmptis 
armis,  in  sufi,  scde  jussit  considcrc.  Ille  diu,  ncc  ubi  requics- 
cerct,  ncc  a  quo  csset  cxccptus,  agnovit.  Tandcm  rccepto 
calorc  vitali,  ut  rcgiam  sedom  Kcgcmquc  vidit,  tcrritus  surgit. 
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Quem  intuens  Alexander,  "  Ecquid  intelligis,  miles,"  inquit, 
"  quanto  meliore  sorte,  quam  Pcrsoe,  sub  Rege  yivatis  ?  illis 
enim  in  scllil  Rcgis  conscdisse  capital  foret,  tibi  saluti  fuit." 
Postero  die  convocatis  amicis  copiarumque  ducibus,  pronun- 
ciari  jussit,  ipsum  omnia  quae  amissa  esscnt  rcdditurum  ;  '*  et 
promisso  fidcs  extitit.  Nam  Sysimithres  multa  jumenta  ct 
camelorum  duo  millia  adduxit,  pecoraque  et  armenta,  qua3 
distributa,  paritcr  militem  et  damno  et  famc  libcravcruut. 
"^  Kex  gratiam  sibi  rclatam  a  Sysimithre  prsefatus,  scx  dierum 
cocta  cibaria  ferre  milites  jussit,  Sacas  petens  :  totam  hanc  rc- 
gioncm  depopulatus,  triginta  millia  pecorum  ex  pracdd  Sysi- 
mithri  dono  dat. 

16.  Inde  pcrvenit  in  regionem,  cui  Oxyartes  Satrapes 
nobilis  prsecrat,  qui  se  Regis  potestati  fideique  permisit.  Ille 
imperio  ei  reddito,  haud  amplius,  quam  ut  duo  ex  tribus 
filiis  secum  militarent,  exegit.  Satrapes  etiam  eum,  qui  penes 
ipsum  relinqucbatur,  tradit.  Barbara  opulentia  convivium, 
quo  Regem  accipiebat,  instruxerat.  Id  cum  multa  comitate 
celebraret,  introduci  triginta  nobiles  virgines  jussit.  Inter 
quas  erat  filia  ipsius,  Roxane  nomiae,  eximia  corporis  specie 
et  "  decore  habitds  in  Barbaris  raro.  Qux,  quanquam  inter 
electas  processerat,  omnium  tamen  oculos  convertit  in  se, 
maxime  Kegis,  "minus  jam  cupiditatibus  suis  impcrantis 
intcr  obsequia  fortunac,  contra  quam  non  satis  cauta  mor- 
talitas  est.  Itaque  ille,  qui  uxorem  Darii,  qui  duas  filias  vir- 
gines,  quibus  forma  praeter  Roxanem  comparari  nulla.potcrat, 
haud  alio  animo  quam  parentis  aspexerat ;  '*  tunc  in  amorem 
virgunculas,  si  regiae  stirpi  eompararetur,  ignobilis,  ita  efi"usus 
est,  ut  diccret,  ad  stabiliendum  rcgnum  pertinere,  Persas  et 
Macedonas  connubio  jungi :  hoc  uno  modo  et  pudorem  victis, 
et  superbiam  victoribus  detrahi  posse :  Achillem  quoque,  a 
quo  genus  ipse  dcduceret,  cum  captivii  coisse.  Jse  inferri  nefas 
arbitrarentur,  "  itii  matrunonii  jure  vclle  jungL  Inspcrato 
gaudio  lactus  patcr,  scrmonem  ejus  excepit:  et  Rex  medio 
cupiditatis  ardore  jussit  afFcrri  patrio  more  panem,  (hoc  erat 
apud  Maccdonas  Eancti.ssimum  coeuntium  pignus)  qucm  divi- 
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Bum  gladio  uterque  libabat.  Credo,  eos  qui  gentis  morcs  con- 
diderunt,  parco  et  parabili  victu  ostendere  voluisse  "°  jungenti- 
bus  opes,  quantulo  contenti  esse  deberent.  Hoc  modo  Rex 
AsijB  et  Europoc,  introductam  inter  convivales  ludos  matri- 
monio  sibi  adjunxit,  e  captiva  geniturus,  qui  victoribus  im- 
peraret.  Pudebat  amicos,  super  vinum  et  epulas  socerum  ex 
deditis  esse  electum.  Sed  post  Cliti  coedem  libcrtatc  sublata, 
vultu,  •'  qui  maxirac  servit,  assentiebantur. 

V.  17.  Caetervim  Indiam,  ct  inde  Oceanum  petiturus,  ne 
quid  a  tergo,  quod  ^  destinata  impedire  posset,  moveretur,  cx 
omnibus  provinciis  triginta  millia  juniorum  legi  jussit,  et 
ad  se  armata  perduci,  obsides  simul  babiturus  et  militcs. 
Craterum  autem  ad  persequendos  Haustanem  et  Catcnem,  qui 
ab  ipso  defecerant  misit ;  quorum  Haustanes  captus  est,  Cate- 
nes  in  praelio  occisus.  Polyspcrcon  quoque  rcgionem,  qua; 
Bubacenc  appellatur,  in  ditionem  redegit.  Itaque  omuibus 
compositis,  cogitationes  in  bellum  Indicum  vertit.  Divcs 
regio  babebatur,  non  auro  modd,  sed  gemmis  quoque  mar- 
garitisque,  ad  '  luxum  magis,  quam  ad  magnificcutiam,  ex- 
culta.  ^  Viri  equique  militares  auro  et  ebore  fulgere  diceban- 
tur.  Itaque,  necubi  vinceretur,  cum  cajteris  proestaret,  scutis 
argcnteas  laminas,  equis  frscBOs  aureos  addidit;  loricas  quoque 
alias  auro,  alias  argento  adornavit.  Centum  viginti  millia 
armatorum  erant,  qua3  Rcgcm  ad  id  bellum  sequebantur. 
Jamque  oranibus  praeparatis,  *  quod  olim  prava  mente  con- 
ceperat,  tunc  esse  maturum  ratus,  quonam  modo  coclestes 
bonorcs  usurparct,  cocpit  agitarc.  Jovis  filium  non  dici  tan- 
tum  se,  sed  etiam  credi  volobat,  tanquam  '  pcriude  animis  ini- 
perare  posset,  ac  linguis.  Itaquc  morc  Porsarum  ^lacedonas 
"  venerabundos  ipsum  salutaro,  prostornontos  bumi  corpora, 
jussit.  Non  deerat  talia  coucupisconti  pornioiosa  adulatio, 
perpetuum  malum  Regum,  quorum  opes  sjepii^s  asscntatio 
quam  bostis  cvcrtit.  Ncc  Macedonum  ha)C  crat  culpa  "  (nemo 
cnim  illoruin  quidquam  ox  patrio  raore  hibare  sustinuit),  .'ied 
•Grrecoruni,  qui  profossioncra  "  bonestarura  artiuui  nialis  cor- 
rupcrant  raoribus. 
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18.  Agis,  quidam  Argivus,  (pessimorum  carminum  '°  post 
Choerilum  conditor,)  et  ex  Sicilia  Cleo,  (hic  quidem,  non  in- 
genii  solum,  sed  etiam  nationis  vitio,  adulator,)  et  coetera 
urbium  suarum  purgamcnta,  qua;  propinquis  etiam,  maximo- 
rumque  exercituum  ducibus,  a  Rege  praiferebantur ;  "  hi  tum 
coelum  illi  aperiebant,  Herculemque  et  patrem  Liberum,  et 
cum  Polluce  Castorem  novo  numini  '^  cessuros  esse  jactabant. 
Igitur  festo  die  omni  opulcntid  convivium  cxornari  jubct,  cui 
non  Macedones  modu,  et  Gra3ci  principcs  amicorvim,  sed  etiam 
Barbari  nobiles  adhiberentur.  Cum  quibua  cum  discubuis- 
sct  Rcx,  paulisper  epulatus,  convivio  cgreditur.  Cleo,  sicut 
procparavcrat,  scrmoncm  cum  admiratione  laudumejus  instituit. 
Mcrita  deinde  percensuit;  quibus  uno  modo  referri  gratia 
posset,  si,  quem  intelligerent  Deum  esse,  confitcrentur,  exigua 
thuris  impensa  tanta  beneficia  pensaturi.  Persas  quidem 
non  pie  solum,  sed  etiam  prudcntcr,  Kegcs  suos  inter  Deos 
colere  :  '^  majestatem  enim  imperii,  salutis  esse  tutelam.  Ne 
Hercxdem  quidem  et  patrem  Liberum  prius  dicatos  Deos, 
quam  vicissent  "  secum  viventium  invidiam.  Tantumdem 
quoque  posteros  crcdere,  quantum  pra;sens  oetas  '^  spopondis- 
set.  Quod  si  cacteri  dubitent,  scmetipsum,  cum  Rex  inlsset 
convivium,  prostraturum  humi  corpus  ;  debcre  idem  faccre  ex- 
teros,  ct  in  primis  sapicntia  pracditos.  Ab  illis  cnim  cultus  in 
Rcgem  esse  prodendum  cxemplum. 

19.  Haud  pcrplcxc  in  Calisthencm  dirigcbatur  oratio. 
Gravitas  viri  et  "prompta  libertas  invisa  erat  Rcgi,  quasi 
solus  Macedonas  paratos  ad  tale  obscqulum  morarctur.  Is 
tum,  silentio  facto,  unum  illum  intucntibus  cajtcris,  "  Si  Rex," 
iuquit,  "  sermoni  tuo  afiuisset,  nuUius  profectd  vox  responsuri 
tibi  desiderarctur.  Ipse  enim  pcteret,  ne  in  pcregrinos  exter- 
nosque  ritus  degcncrare  se  cogercs,  neu  rcbus  felicissimc  gcstis 
"  invidiam  tali  adulatione  contraheres.  Sed  quoniam  abest, 
ego  tibi  pro  illo  respondeo.  "Nullum  esse  eumdem  et  diutur- 
num,  et  praecocem  fructum :  coelestesque  honores  non  darc  te 
Rcgi,  scd  auferre.  Intervallo  enim  opus  cst,  ut  crcdatur 
Deus,  scmperque  hanc  gratiam  magnis  viris  postcri  reddunt. 
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Ego  autom  seram  immortalitatem  precor  Regi,  ut  et  vita  diu- 
turna  sit,  et  seterna  majestas.  Hominem  consequitur  ali- 
quando,  nunquam  comitatur  divinitas.  Herculem  "  modo,  et 
patrem  Liberum,  consecratae  immortalitatis  exempla,  refere- 
bas.  Credisne  illos  unius  convivii  decreto  Deos  factos  ? 
Prius  ab  oculis  mortalium  amolita  natura  est,  quam  in  coelum 
fama  perveheret.  ^°  Scilicet  ego  et  tu,  Cleo,  Deos  faeimus ! 
A  nobis  divinitatis  sua3  auctoritatem  accepturus  est  Res! 
^'  Potentiam  tuam  experiri  libet.  Fac  aliquem  Regem,  si 
Deum  potes  facere.  ''^  Facilius  est  imperium  dare,  quam  coe- 
lum.  ^^  Dii  propitii  sine  invidia,  qure  Cleo  dixit,  audierint, 
eodemque  cursu,  quo  fluxere  adliuc  res,  ire  patiantur :  nostris 
moribus  velint  nos  esse  contentos.  Non  pudet  patrige;  nec 
desidero,  ad  quem  modum  E.ex  mihi  colendus  sit,  a  victis  dis- 
cere.  Quos  equidem  victores  esse  confiteor,  si  ab  illis  leges, 
queis  vivamus,  accipimus." 

20.  ^quis  auribus  Calisthenes,  veluti  vindex  publica! 
libertatis,  audiebatur.  "  Expresserat  non  assensionem  modu, 
sed  etiam  vocem,  seniorum  praccipu^,  quibus  gravis  erat  inve- 
terati  moris  externa  mutatio.  Nec  quidquam  '^-eorum,  qua3 
invieem  jactata  erant,  Rex  ignorabat,  ciim  post  aulaam,  qure 
lectos  obduxerat,  staret.  Igitur  ad  Agim  et  Cleonem  misit, 
ut  sermone  finito,  Barbaros  tantum,  cum  intrassct,  procunibere 
suo  more  paterentur.  Et  paulo  post,  ■°quasi  potiora  quaxlam 
cgisset,  convivium  repetit.  Quem  venerantibus  Persis,  Poly- 
spercon,  qui  cubabat  •"  super  Regem,  unum  ex  his  mento  con- 
tingcntem  humum  pcr  ludibrium  ca^pit  hortari,  ut  voho- 
mentius  id  quateret  ad  terram :  elicuit(][uc  iram  Alcxandri, 
quara  ^"olim  animo  capere  non  potorat.  Itaque  Eex,  "  Tij 
autem,"  inquit,  "  non  vcncraberis  me  ?  An  tibi  uni  digni  vido- 
mur  csse  hidibrio?"  Ille  ""  ncc  Kogem  hulibrio,  noc  se  con- 
lemptu  dignum  csso  rcspondit.  Tum  dctractum  cum  lecto 
Eex  prajoipitat  in  tcrram.  Et  ciim  is  pronus  corruisset, 
"  Videsnc,"  inquit,  "  idem  te  fecissc,  quod  iu  alio  pauhN  anto 
ridcbas  ?  "  Et  tradi  oo  in  custodiam  jusso,  convivium  solvit 
Polyspcrconti  quideni  ]>nst(\i,  oastigato  diu,  ignovit. 
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VI.  21.  '  la  Calistliencm  olim  contumacid  suspcctum, 
pervicacioris  irao  fuit,  cujus  esplendae  matura  obvcnit  occasio. 
Mos  erat  (ut  supra  dictum  est)  priucipibus  Maccdonum, 
adultos  liberos  llegibus  tradere,  ^  ad  munia  baud  multnm 
servilibus  ministeriis  abhorrentia.  Excubabant,  '  servatis 
noctium  vicibus,  prosimi  foribus  ejus  aedis,  in  qua  Rex  ac- 
quiesccbat.  lidcm  acceptos  ab  agasonibus  equos,  cum  Hcx 
ascensurus  esset,  *  admovebant,  comitabanturque  et  venantem, 
ct  in  prasliis ;  omnibus  artibus  studiorum  liberalium  exculti. 
Praecipuus  bonor  babebatur,  quud  licebat  sedentibus  vesci  cum 
Rege.  Castigandi  vcrberibus  eos  nullius  potcstas  prajter 
ipsum  erat.  Haec  cohors  velut  seminarium  ducum  pra;fccto- 
rumque  apud  Macedonas  fuit.  Hinc  habuere  posteri  Reges, 
quorum  *  stirpibus  post  multas  astatcs  Romani  opcs  adcmcrunt. 
*Igitur  Hermolaiis,  puer  nobilis  cx  regia  cohortc,  'cum  aprum 
telo  occupasset,  quem  Rex  ferire  dcstinaverat,  jussu  cjus  ver- 
beribus  aflFectus  est.  Quam  ignominiam  segro  ferens,  deflere 
apud  Sostratum  coepit.  Ex  eadem  cohorte  erat  Sostratus, 
amore  ejus  ardens :  qui  cum  laceratum  °  corpus,  in  quo  dc- 
peribat,  intueretur,  forsitan  olim  ob  aliam  quoque  causam 
Ilegi  infestus,  juvenem  sua  sponte  jam  motum,  data  fide,  ac- 
ceptaque  pcrpulit,  ut  occidendi  Regem  consilium  secum  iniret. 
Ncc  °  puerili  impetu  rem  exsecuti  sunt :  quippc  solcrter  lege- 
runt,  quos  in  societatem  sceleris  asciscerent :  Nicostratum, 
Antipatrum,  Asclepiodurumque,  et  Philotam  placuit  assumi. 
Per  hos  adjecti  sunt  Anticles,  Elaptonius  et  Epimenes. 

22.  CKterum  agendie  rei  haud  sane  facilis  patebat  via. 
Opus  erat  eadem  omnes  conjuratos  nocte  cxcubarc,  ne  ab  cx- 
pertibus  consilii  impedirentur.  Fort^  autem  alius  alia,  nocto 
cxcubabat.  Itaque  in  permutandis  stationum  vicibus,  castero- 
que  apparatu  exsequendoe  rci,  triginta  ct  duo  dies  absumpti 
sunt.  Aderat  nox,  qua  conjurati  excubare  debebant,  mutua 
fide  Ixti,  cujus  documentum  tot  dies  fuerant.  Nemincm 
metus  spesve  mutaverat;  tanta  omnibus  vel  in  Rogem  ira, 
vel  fides  inter  ipsos  fuit.  Stabant  igitur  ad  forcs  a;dis  cjus,  iu 
qua  Rcx  vescebatur,  ut  convivio  cgrcssum  in  cubiculum  dc- 
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ducerent.  Sed  fortuna  ipsius,  simulque  epulantium  '°  comilas 
provexit  omnes  ad  largius  vinum.  Ludi  etiam  convivales 
extraxere  tempus :  nunc  loetis  conjuratis,  quod  sopitum  aggres- 
suri  essent :  nunc  sollicitis  ne  in  lucem  convirium  extruherc- 
tur.  Quippe  alios  in  stationem  oportebat  prima  luce  succe- 
dere,  ipsorum  post  septem  dies  reditura  vice.  Nec  sperare 
poterant,  in  illud  tempus  omnibus  duraturam  fidcra.  Caeternm, 
cum  jam  lux  appeteret,  et  convivium  solvitur,  et  conjurati 
exceperunt  Eegem  lccti  occasionem  exequendi  sceleris  ad- 
motam ;  cum  mulier  "  attonitae,  ut  creditum  est,  mentis,  '"  con- 
versari  iu  regia  solita,  quia  "  instinctu  videbatur  futura  prse- 
dicere,  non  occurrit  modo  abeunti,  sed  etiam  semct  objecit, 
vultuque  et  oculis  motum  pragferens  animi,  ut  rediret  in  con- 
vivium  monuit ;  et  ille  per  ludum,  bene  Deos  suadere,  respon- 
dit :  revocatisque  amicis,  in  horam  diei  ferme  secimdam  eonvivii 
tcmpus  extrabit. 

23.  Jam  alii  ex  coliorte  in  stationem  succcsserant,  ante 
cubiculi  fores  excubaturi.  Adhuc  tamen  conjurati  stabant, 
vicc  oflBcii  sui  expleta  :  adeo  pertinax  est  spes,  quam  hu- 
manoe  mentes  foverunt.  Rex  benignius  quam  alias  allo- 
cutus,  discedere  eos  ad  curanda  corpora,  quoniam  tota 
nocte  perstitissent,  jubet :  data  sunt  singulis  quinquaginta 
sestertia:  collaudatis  quoque  quod  etiam  aliis  tradita  vice, 
tamen  excubare  perseverassent.  Illi  tanta  spe  destituti  domos 
abeunt :  et  cateri  quidem  exspectabant  stationis  sua3  noctem ; 
Epimenes,  sive  comitate  Rogis,  quA  "  ipsum  inter  conjuratos 
exceperat,  repente  mutatus ;  sive  quia  coeptis  Deos  obstare 
credcbat,  fratri  suo  Eurylocho,  quem  autea  expcrtem  csse  con- 
silii  voluerat,  quid  pararetur,  aperit.  Omnibus  Philotae  sup- 
plicium  in  oculis  erat..  Itaquo  protinus  injiclt  fratri  manuui, 
et  in  regiam  pcrvenit :  cxcitatisque  custodibus  corporis,  ad 
salutem  llegis  pertinere,  qua)  afterrct,  affirmat.  Et  tcmpus 
quo  vencrant,  ct  Arultus  haud  sane  securi  animi  index,  et 
mocstitia  e  duobua  altcrius,  PtoUMua^um  ac  Lconatum,  excu- 
bantes  ad  cul>iculi  limcn,  excitavcrunt.  Itaque  aportis  forilnis 
ct   luminc   illato,  sopitum   mcro  ac  somno   excitant   Rcgcm. 
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IUc,  paulatim  mentc  collecta,  quid  afferrcnt,  interrogat,  Ncc 
cimctatus  Eurj^loclius,  non  ex  toto  domum  suam  aversari 
Deos,  dixit :  quia  frater  ipsius,  quanquam  impium  facinus 
ausus  foret,  tamen  et  ''  poenitentiam  ejus  agcret,  ct  per  sc 
potissimum  profitcrctur  iudicium  :  in  eam  ipsam  noctcm,  qua3 
decederet,  insidias  comparatas  fuisse.  Auctores  scelesti  con- 
silii  esse,  quos  minime  crederet  Rex.  Tum  Epimenes  cuncta 
ordine,  consciorumque  nomina  exponit. 

24.  Calistlicnem  non  ut  participem  facinoris  nomiuatum 
esse  constabat,  sed  '*  solitum  puerorum  sermonibus,  vituper- 
antium  criminantiumque  Rcgcm,  faciles  aures  praeberc.  Qui- 
dam  adjiciuut,  ci\m  Hcrmolaiis  apud  eum  quoque  verberatum 
se  a  Eege  quererctur,  dixisse  Calistbencm,  mcminisse  debere 
eos  jam  viros  esse.  Idque  an  '"ad  consolaudam  patientiam 
verberum,  an  ad  incitandum  juvenum  "  dolorem  dictum  esset, 
in  ambiguo  fuisse.  Rex  animi  corporisque  sopore  discusso, 
cum  tanti  pcriculi  quod  evaserat  imago  oculis  oberrarct,  Eury- 
lochum  quinquaginta  talentis,  et  cujusdam  Tyridatis  opulenti 
bonis  donat  protiniis :  fratremque,  antcquam  pro  salute  ejus 
precarctur,  restituit.  Sceleris  autem  auctorcs,  intcrque  eos 
Calisthenem,  vinctos  asservari  jubet.  Quibus  in  Regiam  ad- 
ductis,  toto  die  et  nocte  proxima  mero  ac  vigiliis  gravis  ac- 
quievit.  Postero  autem  die,  frequens  concilium  adhibuit,  cui 
patres  propinquique  eorum,  "dc  quibus  agebatur,  intcrerant, 
ne  de  sua  quidem  salute  securi :  quippe  Macedonum  more 
pcrire  debebant,  omnium  devotis  capitibus,  qui  sanguine  con- 
tigissent  eos.  Ilex  introduci  conjuratos,  praeter  Calisthcnem, 
jussit :  atcjue  quse  agitaverant  siue  cunctatione  confessi  sunt. 
Increpantibus  deinde  universis  eos,  ipse  Rex,  "  quo  suo  merito 
tantum  in  scmet  cogitassent  facinus  ?  "  interrogat. 

VII.  25,  Stupentibus  coetcris,  Ilermolaus,  "  Nos  vero," 
inquit,  "  quoniam,  quasi  nescias,  quasris,  occidcndi  teconsilium 
inivimus,  quia  non  ut  '  ingenuis  impcrare  cocpisti,  sed  quasi  iu 
mancipia  dominaris."  Primus  ex  omnibus  pater  ipsius,  So- 
polis,  parricidam  etlam  parentis  sui  clamitans  esse,  consurgit; 
et  ad   03  manu  objecta,  scelere  et  malis  insanientem   ultra 


l94  QT/INTI     CURTII 

ncgat  audiendum.  Rcx,  iuhibito  patre,  diccre  Ilermolaura 
jubet,  quce  ex  magistro  didicisset  Calistbene.  Et  Hermolaiis, 
"Utor."  inquit,  '•  beneficio  tuo,  et  dico  quaj  nostris  malia 
didici.  'Quota  pars  Macedonum  sajvitia^  tua;  superest  ?  Quo- 
tus  quidem  non  e  vilissimo  sanguine  ?  Attalus,  et  Philotas, 
et  Parmenio,  et  Ljncestes  Alexandcr,  et  Clitus,  ^quantum  ad 
hostes  pertinet,  yivunt ;  stant  in  acie,  tc  clypeis  suis  prote- 
guut,  et  pro  gloria  tua,  pro  victoria  vnlncra  accipiunt :  quibus 
tu  cgregiam  gratiam  retulisti.  Alius  mcnsam  tuam  sanguine 
suo  aspersit.  Alius  ne  *  simplici  quidem  morte  defunctus  cst. 
Duces  exercituum  tuorum  in  equuleum  impositi,  Pcrsis,  quos 
vicerant,  fuere  spectaculo.  Parmenio,  indictd  causa,  truci- 
datus  est,  per  quem  Attalum  occidcras.  Invicem  enim  mise- 
rorum  uteris  manibus  ^  ad  expctenda  supplicia.  Et  quos 
paulu  ante  ministros  ca;dis  habuisti,  subitu  ab  aliis  jubes  tru- 
cidari."  Obstrepunt  deinde  cuncti  Hermolao.  Pater  suprc- 
mum  strinxerat  ferrum,  percussurus  haud  dubio,  ni  inhibitus 
esset  a  Rege :  quippe  Ilcrmolaum  dicere  jussit;  petiitque,  ut 
causas  supplicii  augentem  patienter  audirent. 

26.  ^gre  ergo  coercitis,  rursus  Hermolaus,  "  Quam 
liberaliter,"  inquit,  "  pueris  rudibus  ad  dicendum  agere  per- 
mittis !  At  Calisthenis  vox  carccre  inclusa  est,  quia  solus 
potcst  dicere.  Cur  enim  non  producitur,  ciim  etiam  coufessi 
audiuntur?  Nempe  quia  libcram  vocem  innocentis  audire 
metuis,  ac  ne  vultum  quidem  patcris.  Atqui  nihil  cum  fecissc 
contcndo.  Sunt  liic  qui  mccum  rcm  pulchorrimam  cogitav- 
erunt.  Ncmo  cst,  qui  conscium  fuissc  nobis  Calisthcncm 
dicat,  cum  morti  olim  dcstinatus  sit  a  '  justissimo  ct  paticn- 
tissimo  Rege.  '  IIkc  crgo  sunt  Maccdonum  pra?mia,  quorum 
ut  supcrvacuo  ct  sordido  abutcris  sanguinc  !  At  tibi  triginta 
millia  mulorum  captivum  aurum  vehunt,  cum  militcs  nihil 
domum  prajtcr  '  gratuitas  cicatriccs  rclaturi  sint.  Quas  tamcn 
omnia  tolerare  potuimus,  antcquam  nos  Barbaris  dodcrcs,  ct 
"uovo  morc  victorcs  sub  jugum  mittcrcs.  Porsarum  tc  vcstis 
ct  disciplina  dclcctat,  patrios  morcs  cxosus  cs.  Pcrsarum 
crgo,  uon  Maccdonum  llcgcm  occidcrc  voluimus  :  ct  tc  trans- 
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fugaiu,  bclli  juro,  pcrscquimur.  Tu  Maccdonas  voluisti 
geiiua  tibi  ponere,  vencrarique  te  ut  Deum.  Tu  Philippum 
patrem  ""avcrsaris,  et  si  quis  Deorum  ante  Jovem  haberetur, 
fastidircs  etiam  Jovcm.  Miraris  si  liberi  homincs  supcrbiam 
tuaiu  fcrrc  non  possumus?  Quid  spcramus  ex  te,  quibus  aut 
iusontibus  moriendum  est,  aut,  quod  tristius  morte  est,  in 
servitute  vivendum  ?  Tu  quidem,  si  emendari  potes,  multum 
mihi  debes.  Es  mc  enim  scire  ccopisti  quod  ingcnui  homines 
fcrre  non  possunt.  Dc  CKtero  parcc  his,  quorum  orbam 
senectutem  suppliciis  ne  oneraveris.  Nos  jube  ^'  duci,  ut 
quod  cx  tua  mortc  petieramus,  consequamur  cx  nostra." 
Hacc  nermolaiis. 

VIII.  27.  At  Kcx,  "  Quum  falsa  sint,"  inquit,  "  quj» 
istc  tradita  a  magistro  suo  dixit,  patientia  mca  ostendit. 
'  Confessum  enim  ultimum  facinus,  tamen  ut  vos  quoque,  noE 
solum  ipse,  audiretis,  exprcssi ;  ^  non  imprudens,  cum  per- 
misissem  huic  latroni  dicere,  usurum  eum  rabie,  qua  com- 
pulsus  est,  ut  me,  quem  parentis  loco  colere  deberet,  vellev 
occidcre." , 

"  Nuper  ciim  procacii\s  se  in  venatione  gcssisset,  more 
patrio,  et  ab  antiquissimis  Macedoniaj  Regibus  usurpato,  casti- 
gari  cum  jussi.  Hoc  et  oportet  ferri,  et  ferunt  a  tutoribus 
pupilli,  a  maritis  uxorcs  :  servis  quoque  pueros  hujus  xtatis 
vcrberare  concedimus,  llxc  cst  sasvitia  in  ipsum  mca,  quam 
impia  caede  voluit  ulcisci.  Nam  in  caitcros,  qui  mihi  pcrmitr 
tunt  uti  ingcnio  meo,  quam  mitis  sim,  non  ignoratis,  et  com- 
mcmorare  supervacuum  est." 

''  Hcrmolao  parricidarum  supplicia  non  probari,  cTim  eaden: 
ipse  meruerit,  minime  hercule  admiror,  Nam  cum  Parmenio- 
ncm  ct  Philotam  laudat,  suac  servit  causa;.  Lyncestem  vcro 
Alcxandrum  bis  insidiatum  capiti  mco  a  duobus  indiciis  libc- 
ravi.  Rursus  convictum,  por  biennium  tamen  distuli,  doncc 
V03  postularetis  ut  tandcm  debito  supplicio  scelus  lucret. 
Attalum,  antequam  Rex  essem,  hostem  meo  capiti  fuisse  mc- 
mini.stis.  Clitus  utinam  non  coegisset  me  sibi  irasci :  cujus 
temerariam  liuguam  probra  diceutis  mihi  ct  vobiis,  diutius  tuli, 
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.|uam  illc  cadom  mc  diccntcm  tulissct.  Regum  ducumque 
clementia  non  in  ipsorum  modo,  sed  ctiam  in  illorum,  qui 
parent,  ingeuiis  sita  est.  Obsequio  mitigantur  imperia :  ubi 
vcro  revcrcntia  excessit  animis,  et  summa  imis  coufundimus, 
vi  opus  est,  ut  vim  repellamus." 

"  Scd  quid  cgo  mircr,  ^  istum  crudelitatem  mihi  objecisse, 
qui  avaritiam  exprobrare  ausus  sit?  Nolo  singulos  vestrum 
cscitarc,  nc  invisam  liberalitatem  mcam  faciam,  si  pudori 
vestro  gravem  fecero.  Totum  exercitum  aspicite.  Qui  paulo 
ante  nihil  praiter  arma  habebant,  nunc  argenteis  cubant  lectis, 
mcnsas  auro  onerant,  greges  servorum  ducunt,  spolia  de  hos- 
tibus  sustinere  non  possunt." 

"  At  enim  Persae,  quos  vicimus,  in  magno  honore  sunt 
apud  me  !  Equidem  moderationis  mc»  certissimum  indicium 
cst,  quud  ne  victis  quidem  superbe  impero.  Veni  enim  in 
Asiam,  non  ut  funditus  cverterem  gentes,  nec  ut  dimidiam 
partem  terrarum  solitudinem  facerem  :  sed  ut  illos,  quos  bello 
subegissem,  victoriae  meae  non  pccniterct.  Itaquc  militant 
vobiscum,  pro  imperio  vestro  sanguinem  fundunt,  qyi  ^  superbe 
habiti  rcbellassent.  Non  est  diuturna  possessio,  iu  quam 
gladio  inducimur;  bencficiorum  gratia  sempiterna  est.  Si 
habcrc  Asiam,  *  non  transire  volumus,  cum  his  communicanda 
est  uostra  clcmentia.  Horum  fidcs  stabilo  ct  ivtcrnum  faciet 
imperium  :  et  sane  plus  habcmus,  quam  capimus.  lusatiabilis 
autcm  avaritia  cst,  adhuc  implcrc  vcllc,  quod  jam  circum- 
fluit." 

"  '  Vcrumtamcn  corum  morcs  in  Macedonas  transfundo. 
lii  multis  '^cnim  gentibus  cssc  vidco  qua)  nou  crubcscamus 
iuiitari.  Ncc  alitcr  tantum  impcrium  aptc  regi  potest,  qiliuu 
ut  (jiuvdam  ct  tradamus  illis,  ct  ab  iisdcm  discamus." 

"  lllud  pcur  dignum  risu  fuit,  quod  llcrmolaus  postulabat 
a  mc,  ut  avcrsarcr  Jovem,  cujus  oraculo  aguoscor.  Au  ctiaiii 
(juid  Dii  respoudcant,  in  meii  potcstatc  cst  ?  Obtulit  uomcn 
filiimihi:  "  rccipcre  ipsis  rebus,  (|ua9  agimus,  haud  alicuum 
fuit.     Utiuam  ludi  (iuo(|ue  Deum  cssc  mc  crcdant.     Fama 
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eniin  bella  constant,  '"  ct  sccpc  ctiam  quod  falso  crcditum  cst, 
veri  viccm  obtinuit." 

"  "  An  mc  luxuria;  iudulgcntem  putatis  arma  vcstra  auro 
argcntoque  adornasse  ?  Assuetis  nibil  vilius  bdc  videre  ma- 
teria  volui  ostcndere,  Maccdonas,  invictos  ccctcris,  ne  auro 
quidem  vinci.  Oculos  ergo  primum  eorum  sordida  omnia  ct 
bumilia  spectantium  capiam,  et  docebo  nos  non  auri  aut  ar- 
gcnti  cupidos,  scd  orbem  terrarum  subacturos  vcnissc.  Quam 
gloriam  tu,  parricida,  intcrcipere  voluisti,  ct  3Iaccdonas,  llege 
adempto,  dcvictis  gcntibus  dedere." 

"  At  nunc  mones  me,  ut  vestris  parentibus  parcam.  Non 
oportcbat  quidcm  vos  scire,  quid  de  bis  statuisscm,  quo  tris- 
tiores  perirctis,  si  qua  vobis  parentum  memoria  et  cura  cst. 
Sed  olini  istum  morcm  oceidendi  cum  scelestis  insontes  pro- 
pinquos  parentesque  "  solvi :  et  profitcor  in  eodcm  bonore 
futuros  omncs  eos,  in  quo  fuerunt." 

"  Nam  tuum  Calistbencm,  cui  uni  vir  videris,  quia  bxtro 
es,  scio  cur  produci  vclis ;  ut  coram  bis  probra,  quaj  modu  iu 
mc  jccisti,  modu  audisti,  illius  quoque  ore  referantur.  Quem, 
si  Macedo  cssct,  tccum  introduxissem,  dignissimum  tc  dis- 
cipulo  magistruiu.     Nunc  Olyntbio  non  idem  juris  est." 

Post  ba;c  concilium  dimisit,  tradiquc  damnatos  bominibus, 
qui  ex  eadem  coborte  erant,  jussit.  Illi,  ut  fidcm  suam  saj- 
vitia  Rcgi  approbarent,  exeruciatos  necaverunt.  Calistbenes 
quoquc  tortus  interiit,  "  initi  consilii  in  caput  llegis  innoxius: 
scd  baudquaquam  auloc  ct  "  assentantium  accommodatus  in- 
gcnio.  Itaquc  nullius  caidcs  majorcm  apud  Graicos  Alex- 
andro  excitavit  invidiam,  quud  praiditum.  optimis  moribua 
artibusque,  a  quo  rcvocatus  ad  vitam  erat,  ci\m  interfecto 
Clito  mori  pcrseveraret,  non  tantum  occiderit,  scd  etiam 
torscrit,  indicta  quidem  causa.  Quam  crudclitatcm  sera 
pocnitcntia  consccuta  cst. 

IX.  2S.  Sed  nc  otium  ferendis  rumoribus  natum  aleret, 
in  Indiam  movit,  semper  bello  quam  post  victoriam  clarior. 
'  India  tota  ferme  spectat  Orientem,  minus  in  bititudinem 
^uoni   recta  rcgione   spatiosa.     ^Quai  Austrum  accipiunt,  io 
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altius  terrse  fastigium  ^  esceduut.  Plana  sunt  cajtcra,  multis- 
que  inclytis  amnibus  *  Caucaso  monte  ortis,  placidum  per 
campos  iter  prasbent.  Indus  gclidior  cst,  quam  coetcri. 
Aquas  vehit  a  colore  maris  liaud  multum  abhorrcntes. 
Ganges  amnis  ab  ortu  eximius,  ad  meridianam  rcgionem  de- 
currit,  et  magnorum  raontium  juga  recto  alveo  ^stringit. 
Inde  eum  objecta)  rupes  inclinant  ad  Orientem.  Utque  rubro 
mari  accipitur,  "  findens  ripas,  multas  arbores  cum  magna  soli 
parte  exsorbet.  Sasis  quoque  impcditus  crebro  reverberatur. 
Ubi  mollius  solum  reperit,  stagnat,  insulasque  molitur. 
Acesines  Indum  augct :  decursurum  in  mare  intcrcipit :  mag- 
noque  motu  amnis  utcrquc  coUiditur.  Quippc  asperum  os 
influenti  objicit ;  ncc  rcpercusssc  aquge  cedunt.  Dyardencs 
miniis  celcber  auditu  est,  quia  per  ultima  Indire  currit. 
Cajtenim  non  crocodilos  modo,  uti  Nilus,  sed  ctiam  dclpbincs, 
ignotasquo  aliis  gentibus  belluas  alit.  Erimanthus  crebris 
flexibus  subinde  curvatus  ab  accolis  rigautibus  carpitur.  Ea 
causa  est,  cur  tenues  reliquias  jam  sine  nomine  in  mare  emit- 
tat.  Multis  prtctcr  hos  amnibus  tota  regio  dividitur,  sed  ig- 
nobilibus,  ^  quia  non  adco  intcrfluunt. 

29.  Caeterum  qua3  propiora  sunt  mari,  Aquilones  mas- 
ime  deurunt.  li,  cohibiti  jugis  montium,  ad  interiora  non 
pcnctrant,  ita  alendis  frugibus  mitia.  Scd  adco  in  ill;i  plaga 
mundus  statas  temporum  viccs  mutat,  ut  cum  alia  fervore 
solis  excestuant,  Indiam  nives  obruant :  rursi\sque  ubi  cvc- 
tera  rigcnt,  illic  intolcrandus  rcstus  cxistat  :  nec  aperuit 
se  natura)  causa.  Mare  ccrto,  quo  alluitur,  iie  colorc 
quldem  abhorrct  a  cretcris.  Ab  Erythru  llcge  inditum  est 
nomen,  propter  quod  ignari  rubcre  aquas  crcdant.  Terra 
lini  fcrax  :  iude  plcrisquc  sunt  vcstcs.  *  Libri  arborum  tcneri, 
haud  sccus  quam  chart;v,  littcrarum  uotas  capiunt.  Avcs  ad 
imitandum  humano!  vocis  sonum  docilcs  sunt :  auimalia  inusi- 
tata  castcris  gcntibus,  nisi  invccta.  Eadcm  terra  rhinocerotas 
alit,  "  uon  gcucrat.  Elophantorum  major  cst  vis,  quam  quoa 
in  Afric.-l  doiAitant ;  ct  viribus  magnitudo  rcspoudot.  Aurum 
tiumina  vchuut,  quto   loni  luodicoquc  lapsu  sogncs  aquas  du- 
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cunt.  Gcmmas  margaritasque  maro  littoribus  iufundit. 
Nequc  alia  illis  major  opuleutia)  "  causa  est,  "  utique  post- 
quam  vitiorum  commcrcium  vulgavere  in  extcras  gentcs : 
quippe  rcstimantur  purgamcnta  ajstuantis  freti  pretio  quod 
"  libido  constituit.  Ingenia  hominum,  sicutubique,  apud  illo.s 
locorum  quoque  situs  format.  Corpora  usque  pedes  carbaso 
volant.  Soleis  pedes,  capita  linteis  vinciunt.  Lapilli  ex 
auribus  pendent  :  bracliia  quoque,  ct  lacertos  auro  "  colunt, 
quibus  inter  populares  aut  uobilitas  aut  opes  eminent.  "  Ca- 
pillum  pcctunt  socpius  quam  tondcnt :  mentum  semper  inton- 
sum  est.  E,cliquam  oris  cutcm  ad  speciem  levitatis  exaj- 
quant. 

30.  Regum  tamen  "luxuria,  quam  ipsi  magnificcntiam 
appellant,  supra  omnium  gentium  vitia.  Cum  Rex  se  in  pub- 
lico  conspici  patitur,  thuribula  argentea  ministri  ferunt,  totum- 
que  iter,  per  quod  ferri  destinavit,  odoribus  complent.  Aurea 
lcctici  margaritis  circumpendentibus  rccubat.  "  Distincta 
sunt  auro  et  piu"pura  carbasa,  quaj  indutus  est :  lecticam  se- 
quuntur  armati  corporisque  custodcs.  Intcr  quos  ramis  aves 
pcudent,  quas  cantu  seriis  rebus  obstrepere  docuerunt.  Regia 
"  auratas  columnas  habet;  totas  eas  vitis  '*auro  cajlata  per- 
currit,  aviumque,  quarum  visu  maxime  gaudent,  argentea3 
cffigies  opera  distingunt.  Regia  adeuntibus  patet.  Cum 
capillum  pcctit  atque  ornat,  tuuc  responsa  legationibus,  tunc 
jura  popularibus  reddit.  Dcmptis  soleis,  odoribus  illiuuntur 
pedes.  "  Venatus  maximus  labor  est,  inclusa  vivario  ani- 
malia  inter  vota  cantusque  pellicum  figere.  Binum  cubitorum 
Siigitta)  sunt,  quas  emittunt  majore  nixu  quam  effectu  :  quipjn; 
telum,  cujus  in  levitate  vis  omnis  est,  "  inhabili  pondero  one- 
ratur.  Breviora  itinera  equo  conficit.  Longior  ubi  expeditio 
cst,  elephanti  vchunt  currum,  ct  tantarum  bclluarum  corpora 
tota  contegunt  auro.  Ac  ne  quid  perditis  moribus  dcsit,  leo- 
ticis  aureis  pcllicum  longus  ordo  scquitur.  Separatum  a 
lleginae  ordine  agmen  est,  axjuatque  luxuria.  Foemiua)  epulaa 
parant,  Ab  iisdcm  vinum  miuistratur,  cujus  omnibus  Indis 
largus  est  usus.      Eeg«^-m   mriro  somnoque  sopitum,   iu  cubi- 
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culum  pcllices  referunt,  patrio  carminc  noctium  invocantci» 
Deos. 

31.  Quis  credat  inter  lioec  vitia  curam  csse  sapientite? 
Unum  agreste  et  Lorridum  genus  est,  quos  Sapientes  vocant. 
Apud  hos  "'  occupare  fati  diem,  pulchrum ;  et  vivos  se  cre- 
mari  jubent,  quibus  aut  ^^  segnis  cetas,  aut  incommoda  vale- 
tudo  est :  ^'  expectatam  mortem  pro  dedecore  vita)  habent. 
Nec  ullus  corporibus,  qure  senectus  solvit,  honos  rcdditur. 
Inquinari  putant  ignem,  nisi  qui  spirantes  recipit.  ^^  Illi  qui 
in  urbibus  publicis  moribus  degunt,  siderum  motus  scite 
spectare  dicuntur,  et  futura  praedicere.  "°  Nec  quemquam  ad- 
movere  lethi  diem  credunt,  cui  exspectare  interrito  liceat. 
Deos  putant,  quidquid  colere  coeperunt :  arbores  maxime,  quas 
violare  capital  est.  Menses  in  quinos  denos  descripserunt 
dies.  -"  Anni  plena  spatia  servant.  Luruc  cursu  notant  tcm- 
pora,  nou  ut  plerique,  ciim  orbem  sidus  implevit,  sed  ciim 
se  curva"re  cocpit  in  cornua;  et  idcu*co  brcviorcs  habent  menses, 
qui  spatium  eorum  ad  hunc  Lunte  modum  dirigunt.  Multa  et 
alia  traduntur,  quibusmorari  ordineiu  rerumhaud  sane  ^"operaa 
pretium  videbatur. 

X,  32.  *  Igitur  Alexandro  fines  Indias  ingresso  gentium 
suai"um  Reguli  occurrerunt,  imperata  facturi :  illum  tertium 
Jovc  genitum  ad  ipsos  pervcnisse  memorantes  :  Patrem  Libe- 
rum,  atque  Herculcm  fanul  cognitos  esse :  ipsum  coram  adesse 
cerniquc.  Hcx  benigno  cxceptos  sequi  jussit,  '  iisdem  itine- 
rura  ducibus  usurus.  Cacten^m  cum  amplius  nemo  occurreret, 
Hephajstionem  et  Pcrdiccam  cum  copiarum  parte  pra^misit. 
ad  subigendos,  qui  avcrsarcntur  impcrium  :  jussitque  ad  flumcu 
Indum  procedcrc,  et  navigia  facerc,  qucis  iu  ulteriora  trau- 
sportari  possct  cxercitus.  Illi,  quia  plura  flumina  suporanda 
crant,  sic  junxerc  uavcs,  ut  soluta)  plaustris  vohi  possent. 
rursiisque  conjungi.  Post  se  Cratero  cum  phahingc  jusso 
Bcqui,  cquitatum  ac  lcvcm  armaturam  cduxit,  eosque  qui 
occurrcrant,  levi  pra;lio  iu  urbcm  proximam  oompulit.  '  Jam 
Bupervcncrat  Craterus.  Itaqtio  ut  prinoipio  torrorom  incuteret, 
genti,    nondum    :nin.i    Maccdonum  cxperta\    pra^cipit    nc   cui 


L  IB  ER     V  II  I.     C  A  r.     X.  201 

parccretur  ;  munimentis  urbis,  quam  obsidebat,  incensis.  Ca3- 
tenim  dum  obefjuitabat  moenibue,  gagitta  ictus  est.  Cepit 
tamen  oppidum,  et  omnibus  incolis  ejus  trucidatis,  etiam  iu 
tecta  saevitum  est.  Inde  domitu  ignobili  gente,  ad  jS^j-gam 
urbem  pervenit.  Forte  castris  ante  moenia  ipsa  in  sylvestri 
loco  positis,  nocturnum  frigus  vebementius  quam  aliiis  horrore 
corpora  affecit,  *  opportunumque  remedium  ignis  oblatum 
cst.  Caesis  quippe  sylvis  flammam  excitaverunt :  quae  lignis 
alita  oppidanorum  sepulchra  comprehendit.  Yetustd  cedro 
facta  erant,  conceptumque  ignem  late  fudere,  donec  omnia 
solo  axjuata  sunt.  Et  ex  virbe  primOm  canum  latratus, 
dcindc  ctium  hominum  fremitus  auditus  est.  Tum  et  op- 
pidani  hostem,  et  Macedonas  ipsos  ad  urbem  venisse  cog- 
ooscunt. 

33.  Jamquc  Eex  cduxerat  copias,  ct  moenia  obsidebat, 
''cum  hostium,  qui  discrimen  tentaverant,  obruti  telis  sunt. 
Aliis  ergo  deditionem,  aliis  pugnam  experiri  placebat:  quo- 
rum  dubitatione  comperta,  circumsideri  tantiun  eos,  et  absti- 
neri  casdibus  jussit.  Tandemque  obsidionis  malis  fatigati 
dedidcre  sc.  A  Libero  patre  conditos  se  csse  dicebant ;  et 
vera  hsec  origo  erat.  Sita  est  sub  radicibus  montis,  quem 
Meron  incoljc  appellant.  Indo  Graxji  mentiendi  traxere  licen 
tiam,  Jovis  femine  Libcmm  patrem  eese  celatum.  Rex,  situ 
montis  cognito  ex  incolis,  cum  toto  exereitu,  praemissis  com- 
mcatibus,  verticem  ejus  ascendit.  Multa  hedera  vitisque  toto 
gignitur  mont€.  Multae  perennes  aquae  manant.  "  Pomorum 
quoque  varii  salubresf^ue  succi  sunt,  sua  sponte  '  fortuitorum 
seminum  fruges  himio  nutriente.  Lauri,  baccarisque  multa 
in  illia  rupibus  agrestis  est  sylva.  Credo  etiuidem  non  divino 
instinctu,  sed  lascivia  esse  provectos,  ut  passim  hederae  ac 
vitium  folia  deccrperent,  redimitique  fronde  toto  nemore 
gimiles  bacchantibus  vagarentur.  Vocibus  ergo  tot  millium, 
praesidem  nemoris  ejus  Deum  adorantium,  juga  montis  colles- 
que  resonabant,  cum  orta  licentia  a  paucis  (ut  fere  fit)  in 
omnes  se  repcnte  vulgas.set.  Quippe,  velut  in  media  pace, 
per  herbas  congestamque  frondem,  prostraverant  corpora,     Et 
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Rex  *  fortuitam  la^titiam  non  aversatus,  largc  ad  cpulas  oimii- 
bus  praebitis,  per  decem  dies  "  Libero  patri  operatum  babuit 
exercitum.  Quis  neget  eximiam  quoque  gloriam  '°  saepiiia 
fortunse  quam  virtutis  esse  beneficium  ?  quippe  ne  epulantes 
quidem  et  sopitos  mero  aggredi  ausus  est  bostis ;  baud  secus 
baccbantium  ululantiumque  fremitu  perterritus,  quam  si  pra- 
liantium  clamor  esset  auditus.  Eadem  felicitas  ab  Oceano 
revertentes  temulentos  commessantesque  "  inter  ora  bostium 
texit. 

34.  Hinc  ad  regionem,  quaj  Dasdala  vocatur,  perventum 
est.  Deseruerant  incola)  sedes,  et  in  avios  sylvestresque  montes 
confugcrant.  Ergo  Acadera  transit,  aeque  usta  et  destituta 
incolentium  fuga.  Itaque  rationem  belli  necessitas  mutavit. 
Divisis  enim  copiis,  pluribus  simul  locis  arma  ostendit :  op- 
pressique,  ubi  non  exspectaverant  bostem,  omni  clade  pcrdo- 
miti  sunt.  Ptolem£eus  plurimas  urbes,  Alexander  maximas 
cepit:  rursusque  quas  distribuerat  copias  junxit.  Superato 
deinde  Cboaspe  amne,  Coenon  in  obsidione  urbis  opulentte 
(Beziram  incolas  vocant)  reliquit.  Ipse  ad  Mazagas  venit, 
nuper  Assacano  (cujus  regnum  fuerat)  demortuo.  llcgioni 
quoque  urbique  prceerat  mater  ejus  Cleopbes.  Trigmta  millia 
peditum  tuebantur  urbem,  uon  situ  solum,  sed  ctiam  opere 
niunitam.  Nam  qua  spectat  Orientem,  cingitur  amne  tor- 
rcnti,  qui  praeruptis  utrinque  rupibus  aditum  ad  urbem  impe- 
dit.  Ab  Occidente  et  a  Meridie,  velut  de  industria,  rupcs 
praealtas  admolita  natura  est,  infra  quas  caverna;  ct  voragiucs 
longd  vetustate  in  altum  cavatac  jaccut :  quaquc  dof>inuut,  fos^a 
ingentis  operis  objecta  cst.  Trigiuta  quinquc  gtadiiim  murus 
urbem  complectitur,  cujus  inferiora  saxo,  superiora  crudo  latere 
suut  structa.  ''  Latcri  vinculum  lapidos  sunt,  quos  iuter- 
posuere,  ut  duriori  matcriie  fragilis  ineumbcrct:  simulque  tcrni 
bumorc  diluta,  nc  tandera  "  uuivcrsa  consideret,  intcrpositx-e 
crant  trabcs  varRbT,  quibus  injocta  tabulata  muros  ct  tcgcbaut, 
ct  pcrviog  fccerant. 

35.  n.tc  muuimonta  contoniplantcm  Alcxandrum,  cou- 
eiliique  inccrtum  (quia  ncc  cavernas,  nisi  aggerc  poterat  im- 
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plcre,  ncc  tonuenta  alitcr  muris  admoTcre)  quidam  e  muro 
sagitta  percussit.  "  Tum  forte  in  suram  iucidit  tclum,  cujus 
spiculo  cvulso  admoveri  e(|uum  jussit :  quo  vectus,  ne  obligato 
rjuidem  vulnere,  haud  scgnius  destinata  exscqucbatur.  Cx- 
tcrum  cum  crus  saucium  penderet,  et  cruore  siccato  frigescens 
vulnus  aggravaret  dolorem,  dixisse  fertur:  Se  quidem  Jovis 
filium  dici,  scd  corporis  a?gri  vitia  sentire.  Non  tamen  anto 
so  reccpit  in  castra,  quam  cuncta  prospexit,  et  quas  ficri 
vellet,  edixit.  Ergo,  sicut  impcratum  erat,  alii  extra  urbcm 
tecta  dcmolicbantur,  ingcntemque  vim  materiao  faeicndo  aggeri 
detrabebant;  alii  magnarum  arborum  stipites  cum  ramis 
ac  moles  saxorum  in  cavcrnas  dcjicicbant.  Jamque  agger 
rcquaverat  simimaj  fastigium  terra;.  Itaque  turres  erigeban- 
tur:  qua;  opcra  ingcnti  militum  ardore  intra  nonum  diem 
absoluta  sunt.  Ad  ea  visenda  Eex,  nondum  obducta  vulncri 
cicatrice,  processit :  laudatisque  militibus,  admoveri  macliinas 
jussit,  e  quibus  ingens  vis  telorum  in  propugnatorcs  efi^usa 
est.  Pra:cipue  rudes  talium  openim  tcrrebant  mobiles  turres  : 
tantasque  moles,  nulla  opc,  quje  cerneretur,  adductas,  Dcorum 
numine  agi  crcdebant.  Pila  quoque  muralia,  ct  excussas  tor- 
mentis  prajgraves  hastas,  "  negabant  convenire  mortalibus. 
Itaquc  desperata  urbis  tutclii  conccssere  in  arcem.  Inde,  quia 
nihil  obsessis  prajter  deditioncm  placebat,  legati  ad  llcgem 
desccndcrunt,  vcniam  petituri.  Qua  impetrata,  Regina  cum 
magno  nobilium  foeminarum  grege,  aureis  pateris  vina  liban- 
tium,  proccssit.  Ipsa  gcnibus  Rcgis  parvo  filio  admoto,  non 
veniam  modo,  scd  etiam  pristinaj  fortunas  impctravit  decus : 
quippe  appellata  cst  Picgina;  et  crcdidero  quidam,  plus  formaj 
quam  miserationi  datum.  Puero  quoque  ccrte,  postca  ex  ei 
utcumquc  genito,  Alcxandro  fuit  nomen. 

XI.  36.  Hinc  Polyspcrcon  ad  urbcm  Noram  cum  excrcitu 
missus,  inconditos  oppidanos  pralio  vicit :  intra  munimenta 
compulsos  sccutus,  urbem  in  ditionem  rcdcgit.  Multa  ignobilia 
oppida  dcscrta  a  suis  vcnerc  in  Rcgis  potestatcm.  Quorum 
incola)  armati,  petram  Aornin  nomine  occupavcrunt.  Ilanc 
ab  Hcrculc  frustra  obsessam  esse,  terraique  motu  coactum 
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absistere,  fama  vulgaverat.  Inopem  consilii  Alexaudrum, 
quia  undique  praeceps  et  abrupta  rupes  erat,  '  senior  quidan: 
peritus  locorum  cum  duobus  liliis  adiit,  "  si  pretium  operi 
esset,  aditum  se  monstraturum  esse  promittens.  Octoginta 
talenta  constituit  daturum  Alexander,  et  altero  ex  juvenibus 
obside  retento,  ipsum  ad  exsequenda,  qure  obtulerat,  dimisit. 
Leviter  armatis  dux  datus  est  Mullinus  scriba  Regis.  Hos 
euim  circuitu,  quo  fallereut  hostem,  in  summum  jugum  placc- 
bat  cvadere.  Petra  non  ut  plerseque  raodicis  ac  mollibus 
clivis  in  sublime  fastigium  crescit,  sed  in  ^  metse  maximo 
modum  erecta  est :  cujus  ima  spatiosiora  sunt,  altiora  in 
arctius  coeunt,  summa  in  acutum  cacumen  exsurgunt.  E.a- 
dices  ejus  Indus  amnis  subit,  praealtus  utrinque  asperis  ripis. 
Ab  altera  parte,  *  voragines  eluviesque  prajruptas  sunt ;  nec 
alia  expugnaudi  patebat  via,  quiim  ut  replcreutur.  iVd  ma- 
uum  sylva  erat,  quam  Ilex  ita  cadi  jussit,  ut  nudi  stipitcs 
jaccrentur  :  quippe  rami  fronde  vestiti  impcdisscnt  fercntes. 
Ipse  primus  *  truncam  arborem  jecit,  clamorque  exercitus 
iudex  alacritatis  secutus  est,  ^  nullo  detrectante  munus,  quod 
Ilex  occupasset. 

37.  Intra  septimum  diem  cavernas  explcverant,  cum  Ilex 
Sagittarios  et  Agriauos  jubet  per  ardua  niti.  Juvenesquc 
fortissimos  cx  sua  cohorte  tringiuta  delcgit.  Duces  his  dati 
sunt  Charus,  et  Alexander,  quem  Rex  nominis,  quod  sibi  cum 
eo  commune  essct,  admouuit.  Ac  primu,  quia  tam  manifos- 
tum  pcriculum  crat,  ipsum  Rcgcm  discrimen  subire  nou  "  pla- 
cuit.  Sed  ut  signum  tuba  datum  cst,  vir  audacia^  proiupta^ 
conversus  ad  corporis  custodcs,  sequi  sc  jubet,  primusque  iu- 
vadit  in  rupem.  Nec  deinde  quisquam  Macedonum  substitit, 
rclictiyquc  stationibus  sua  sjwntc  llogem  scqucbantur.  Mul- 
torum  uiiscrabilis  fuit  casus  ;  quos  ex  pran"upta  rupe  lapsos 
amnis  prajterflucns  hausit.  *  Triste  spectaculum  etiam  nou 
pcriclitantibus.  Ci^lm  vcro  alicno  cxitio,  quid  ipsis  timcndum 
forct,  admonercutur,  in  mctum  luiscricordiu  vorsa,  uou  cx- 
tiuctos,  scd  scmetipsos  doilebaut.  Kt  jam  co  pcrvontum  crat, 
uude  sinc  pcruicic,  nisi  victorcs,  rcdirc  uon  posscnt ;  iugcutia 
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saxa  ia  subeuntes  provolventibus  Barbaris;  queis  perculsi, 
instabili  et  lubrico  gradu  prrccipites  recidebant.  "  Evascrant 
tamen  Alexander  et  Cliarus,  quos  cum  triginta  delectis  pra?- 
niiserat  E.ex,  et  jam  pugnare  cominus  coeperant.  Scd  ciim 
superne  t^la  Barbari  ingererent,  saepius  "  ipsi  feriebantur  quam 
Tulnerabant.  Ergo  Alexander  et  nominis  sui,  et  promissi 
memor,  dum  acriiis  quam  cautius  dimicat,  confossus  undiqu- 
obruitur.  Quem  ut  Charus  jacentem  conspexit,  ruere  in  hos- 
tem,  omnium  praeter  idtionem  immemor,  cocpit ;  multosquc 
liasta,  quosdam  gladio  iuteremit.  Sed  cum  tot  unum  inces- 
sercut  manus,  super  amici  corpus  procubuit  exanimis.  Haud 
secAs  quam  par  erat  promptissimorum  juvenum  ca;tcrorum- 
[ue  militum  interitu  commotus  Rex,  signum  receptui  dedit. 
Saluti  fuit,  quod  sensim  et  intrepidi  se  reccperunt.  Et  Bar- 
bari  hostem  depulisse  contenti  non  institere  ccdcntibus. 

38.  Caetervini  Alexander,  ciim  statuisset  desistere  incepto, 
(quippe  nulla  spes  potivmdaj  petrae  offerebatur),  tamen  speciem 
ostendit  in  obsidione  perseverantis.  Nam  et  itinera  obsideri 
jussit,  et  turres  admoveri,  et  fatigatis  alios  succedere.  Cujus 
pertinaciii  cognita,  Indi  per  biduum  quidem,  ac  duas  noctes, 
cum  ostentatione  non  fiduciaj  mod6,  sed  etiam  victoria;, 
epulati  sunt,  tjmpana  suo  more  pulsantcs.  Tertia  vero  nocte 
tympanorum  quidem  strepitus  desierat  audiri :  cajterum  ex 
tota  petra  faces  refulgebant,  quas  accenderant  Barbari,  ut 
tutior  esset  ipsis  fuga,  obscurd  nocte  per  invia  saxa  cur- 
suris.  E.ex,  Balacro  qui  epccularetur  pra;misso,  cognoscit 
petram  fuga  Indorum  esse  desertam.  Tum  dato  signo  ut  uni- 
versi  conclamarent,  incomposite  fugientibus  metum  incussit, 
multique  (tanquam  adesset  hostis)  per  lubrica  saxa,  perquo 
invias  cotes  praicipitati  occiderunt.  Plures  aliqu.i  membrorum 
parte  mulctati  ab  integris  dcserti  sunt.  Rex,  locorum  mao-is 
quam  hostium  victor,  "  tamen  magnaj  victoriae  sacrificiis  et 
cultu  Deum  satisfecit.  Ara;  in  petra  locata?  sunt  Minervao 
Victoriaxiue.  Ducibus  itineris,  quo  subire  ju.sscrat  lcviter 
armatos,   etsi    promissis   minora  prajstiterant,   pretium    cum 
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fide  redditum  cst.     Petroc,  rcgionisquc  ci  adjunctac!,  Sisocostc 
tutela  permissa. 

XII.  39.  Inde  proccssit  Embolima,  et  ci^lm  angustiaa 
itineris  obsidcri  viginti  millibus  armatorum  ab  Eryce  quodam 
comperisset,  ^  gravius  agmen  exercitus  Cceno  ducendum  ^*  mo- 
dicis  itineribus  tradidit.  Ipse  pra3gressus  cum  funditorc  ac 
sagittario,  deturbatis  qui  obsedcrant  saltum,  sequentibus  se 
copiis  viam  fecit.  Indi  sivc  odio  ducis,  sive  gratiam  victoris 
Regis  inituri,  Erycem  fugicntem  adorti  interemerunt,  caput- 
que  ejus  atque  arma  ad  Alesandrum  detulerunt.  Ille  facto 
impunitatem  dedit,  honorem  denegavit  exemplo.  Ilinc  ad 
flumcn  Indum  sextis  decimis  castris  pervonit,  omniaque  (ut 
proeceperat)  ad  trajiciendum  prseparata  ab  HcpbDestlone  re- 
perit.  °  Regnabat  in  ea  regione  Omphis,  qui  *  patri  quoquc 
fuerat  auctor  dcdendi  rcgnum  Alexandro.  Et  post  mortcm 
parentis  legatos  miserat,  qui  consulerent  eum,  regnare  sc  in- 
tcrim  vellet,  an  privatum  oppcriri  ejus  adventum  ;  ^  permis- 
soque  ut  regnaret.  non  tamen  jus  datum  usurpare  sustinuit. 
Is  benigne  quidcm  exccpcrat  Ilcphocstioncm,  gratuitum  fru- 
mentum  copiis  cjus  admcnsus  :  "  non  tamen  ei  occurrcrat,  ne 
fidem  ullius,  nisi  Regis,  experiretur.  Itaque  venienti  obviam 
cum  armato  cxcrcitu  cgrcssus  cst.  Elcphanti  quoquc,  pcr 
modica  iutcrvalla  milituni  agmiui  immixti,  procul  castcllorum 
fcccraut  speciem. 

40.  Ac  primo  Alcxandcr,  non  socium,  sed  hostem  advcn- 
tare  credebat.  Jamque  ct  ipse  arma  militcs  capcrc,  ct 
cquites  disccdcrc  iu  coruu  jusscrat,  paratos  ad  pugnam.  At 
Indus,  coguito  Maccdonum  crrorc,  jussis  subsistero  ca^tcris, 
ipse  concitat  cquum,  quo  vehcbatur.  Idem  Alcxandcr  quoque 
fcclt :  sivc  hostis,  sivc  amicus  occurrerct,  '  vcl  suti  virtute,  vel 
illius  fido  tutus.  Coivcre,  quod  cx  utriusquc  vultu  posset 
iutelligi,  amicis  animis  :  coDterum  siuc  interprcto  non  potcrat 
conseri  scrmo.  Itaquc  adhibito  co,  Barbarus  occurrissc  so 
dixit  cura  cxcrcitu,  totas  iniperii  vircs  protinus  traditurum  ; 
ncc  cxpcctasso  dum  pcr  nuncios  darctur  fides.  Corpus  suum 
et  rcgnum  pcrmittcrc  illi,  qucm  scirct  'glorios  railitautcm : 
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nibil  magis  quam  faniam  timere  pcrfidia;.  Lcctus  '  simplici- 
tate  Barbari  Rex  et  dextram  fidei  sua;  pignus  dedit,  et  reg- 
uum  restituit.  Quinquaginta  scx  elcphanti  eraut,  quos  tra- 
didit  Alexandro,  multaque  pecora  eximice  magnitudinis. 
'"  Tauros  ad  tria  millia,  pretiosura  eii  regione,  acceptumque 
animis  rcgnantrum  armentum.  Quccrcnti  Alexandro,  plures 
agricultores  babcret,  an  militcs  ?  *'  cum  duobus  Rcgibus  bcl- 
lanti  sibi,  majore  militum  quam  agrcstium  manu  opus  esse," 
rcspondit.  Abisarcs  ct  Porus  crant,  scd  in  Poro  eminebat 
auctoritas.  Uterque  ultra  Hydaspen  amnem  regnabat ;  et 
belli  fortunam,  quisquis  arma  inferret,  experiri  decrcverat. 

41.  Ompbis,  permittcnte  Alcxandro,  et  regium  insigne 
sumpsit,  ct  more  gcntis  suoe,  nomen  quod  patris  fuerat.  Tax- 
ilcm  appcllavere  populares,  "  sequentc  nomine  imperium,  in 
quemcumque  transiret.  Ergo  cum  per  triduum  bospitaliter 
Alexandrum  acccpisset,  quarto  die,  et  quantum  frumcnti 
copiis,  quas  Hepbcestion  duxerat,  praebitum  a  se  esset,  osten- 
dit :  et  aureas  coronas  ipsi,  amicisque  omnibus,  proeter  baec 
signati  argenti  octoginta  talenta  dono  dcdit.  Qud  benignitate 
cjus  Alexander  mu-e  lcetus,  et  qua;  is  dederat  remisit,  et  mille 
talcnta  ex  praeda,  quam  vehebat,  adjecit :  multaque  convi- 
valia  ex  auro  et  argcnto  vasa,  plurimum  Persicae  vestis,  tri- 
giuta  equos  cx  suis,  cum  iisdcm  "insignibus  qucis  assuevc- 
i-aut,  cum  ipsum  veberent.  Qua;  liberalitas,  sicut  Barbarum 
adstrinxcrat,  ita  amicos  ipsius  vebemcnter  ofiendit.  E  quibus 
Melcager  super  cojnam  largiore  vino  usus,  gratulari  se  Alcx- 
andro  dixit,  quud  saltem  in  Indid  rcperissct  dignum  talcntis 
raillc.  Rex  haud  oblitus  quam  ajgru  tulissct,  quod  Clitura 
ob  lingiiae  temeritatem  occidisset,  iram  quidem  tcnuit,  sed 
dixit,  "  Invidos  homines  nibil  aliud  quam  ipsorum  esse  tor- 
mcnta." 

XIII.  42.  Postero  dic,  lcgati  Abisaraj  adiere  Ilegcm : 
•jumia  ditioni  ejus,  ita  ut  mandatum  erat,  permittebant ;  fir- 
matiique  invicem  fide  remittuntur  ad  Rcgem.  Porum  quoque 
nomiuis  sui  fami  ratus  ad  deditionem  posse  compelli,  misit  ad 
«um  Clcocbarcni,  qui  dcnunciarct  ci,  ut  stipcndium  pcndcrct, 
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et  in  primo  finium  suorum  aditu  occurreret  Kegi.  Porua 
alterum  ex  bis  facturum  sese  respondit,  *  ut  intranti  regnum 
suum  prtesto  esset,  sed  armatus.  Jam  Hydaspem  Alexander 
superare  decreverat,  cum  *  Barzaentes  defectionis  Arachosiis 
auctor,  vinctus,  trigintaque  elephanti  simul  capti  perducuntur ; 
opportunum  adversus  Indos  auxilium,  quippe  plus  in  belluis 
quam  in  exercitu  spei  ac  virium  illis  erat.  Gamaxusque  Rex 
exiguce  partis  Indorum,  qui  Barzaenti  se  conjunxerat,  vinctus 
adductus  est.  Igitur  transfugii.  et  regulo  in  custodiam,  ele- 
phantis  autem  Taxili  traditis,  ad  amnem  Hydaspem  pervenit : 
in  cujus  ulteriore  ripa  Porus  consederat,  transitu  prohibi- 
turus  hostem.  Octogiuta  quinque  elephantos  objecerat  ex- 
imio  corporum  robore ;  ultraque  eos,  currus  trecentos  et  pedi- 
tum  triginta  fere  millia  :  in  queis  erant  sagittarii  (sicut  ante 
dictum  est)  ^gravioribus  telis,  quam  ut  apte  excuti  possent. 
Ipsum  vehebat  elephantus  super  cajteras  belluas  emincns  : 
armaque  auro  et  argento  distincta  corpus  rara3  magnitudinis 
honestabant.  Par  animus  robori  corporis,  et,  quanta  inter 
rndes  poterat  esse,  sapientia. 

43.  Macedonas  non  conspectus  hostium  solum,  sed  ctiam 
fluminis,  quod  transeundum  erat,  magnitudo  terrebat.  Qua- 
tuor  in  latitudincm  stadia  diffusum  profundo  alveo  et  nus- 
quam  vada  apcrientc,  spccicm  vasti  maris  fecerat.  *  Nec  pro 
spatio  aquarum  late  stagnantium  impetum  coercebat ;  sed 
quasi  in  arctum  coeuntibus  ripis,  torrens,  et  elisus  ferebatur  : 
occultaque  saxa  inesse  ostendebant  pluribus  locis  undne  re- 
percussae.  Tcrribilior  erat  facies  ripa?,  quam  equi  virique 
compleverant.  Stabant  ingentes  vastorum  corporum  moles 
et  dc  industric\  irritata;,  horrcndo  stridore  aures  fatigabant. 
Hinc  hostis,  hinc  amnis  '  capacia  (iuidem  bonjc  spei  pectora, 
ct  sa;pe  se  cxperta,  improviso  tamon  pavore  pcrcusscrant : 
quippe  instabiles  rates,  nec  dirigi  ad  ripara,  nec  tuto  applicari 
possc  crcdebant.  Erant  in  nicdio  amne  insulne  crcbra?,  in 
quas  Indi  ct  Macedoncs  nantcs,  lcvatis  supcr  capita  armis. 
transibant.  Ibi  "lcvia  prcelia  conforebant,  ct  utorque  Rox 
j^arvre  rci  discrimiuc  summa!  c.Kpcricbatur  evcntum.      CaHiv 
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riim  iu  Macedonum  exercitu  temeritate  atque  audacia  insignes 
fuere  Simmachus  et  Nicanor,  nobiles  juvenes,  et  perpetua, 
'partium  felicitate  ad  spernendum  omne  periculum  acccnsi. 
Queis  ducibus  promptissimi  juvenum  lanceis  modu  armati 
transnavcre  in  insulam,  quam  frequens  hostis  tcnebat ;  mul- 
tosque  Indorum,  nulla  re  magis  quam  audacia  armati,  inter- 
cmerunt.  Abire  cum  gloriu  poterant, '  si  unquam  temeritas 
felix  inveniret  modum.  Sed  dum  supervenientes  contemptim 
ct  superbe  quoquc  exspectant,  circumventi  ab  his  qui  occulti 
enataverant,  eminus  obruti  telis  sunt.  Qui  effugerant  hostem, 
aut  impctu  amnis  ablati  sunt,  aut  vorticibus  impliciti. 
Eaque  pugna  multum  fiduciam  Pori  erexit,  cuncta  ccrncntis  c 
ripa. 

44.  Alexander  inops  consilii,  tandem  ad  fallcndum  hos- 
tem  "  talem  dolum  intcndit.  Erat  insula  in  fluminc  amplior 
cajteris,  sylvestris  eadem,  et  tegcndis  insidiis  apta.  Fossa 
quoque  praialta  haud  procul  a  ripa,  quam  tenebat  ipse,  non 
pedites  modo,  sed  etiam  cum  equis  viros  poterat  abscoudere. 
Ut  igitur  "  a  custodia  hujus  opportunitatis  oculos  hostium 
averteret,  Ptolemaeum  cum  omnibus  turmis  obequitare  jussit 
procul  ab  insula,  et  subinde  Indos  clamore  terrerc,  quasi 
flumen  transnaturus  foret.  Per  complures  dics  Ptolemajus  id 
fecit,  eoque  consilio  Porura  quoque  agmcn  suum  ei  parti, 
quam  se  petere  simulabat,  coegit  adverterc.  Jam  extra  con- 
spectum  hostis  iosula  erat.  Alexander  in  divcrsa  parte  ripae 
statui  suum  tabernaculum  jussit,  assuetamque  comitari  ipsum 
cohortem  ante  id  tabernaculum  stare,  et  omnem  apparatum 
regioe  magnificcntia}  hostium  oculis  de  industria  ostendi. 
Attalum,  et  "  aequalcm  sibi,  et  haud  disparem  habitu  oris  et 
corporis  "  (utique  cum  procul  viscretur)  veste  regia  exomat, 
prajbiturum  speciem  ipsum  Regem  illi  ripa;  praesidere,  nec 
agitare  de  transitu.  Hujus  consilii  effectum  primo  morata 
tempcstas  est,  mox  adjuvit :  incommoda  quuque  ad  bonos 
eventus  vertcnte  fortuna.  Trajicerc  amncm  cum  cajtcris 
copiis  '*  ia  rcgionem  insulas  (de  qua  ant^  dictura  estj  parabat ; 
"  avcrso  hoste  in  eos,  qui  cum  Ptolemajo  '°  infcriorcm  obscde- 
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rant  ripam  :  cum  procella  imbrcm  vis  sub  tectis  tolerabilem 
eiFudit,  obrutique  milites  nimbo  in  terram  refugerunt,  navi- 
giis  ratibusque  desertis.  Sed  tumultuantium  fremitus,  obstrc- 
pentibus  ripis,  ab  hoste  non  poterat  audiri.  Deinde  momento 
temporis  repressus  est  imber.  Caeteriim  adeo  spissae  inten- 
dere  se  nubes,  ut  conderent  lucem,  vixque  colloquentium 
inter  ipsos  facies  noscitarentur.  "  Terruisset  alium  obducta 
nox  coelo,  cum  ignoto  amne  navigandum  esset,  forsitan  hoste 
cam  ipsam  ripam,  quam  cceci  atque  improvidi,  et  ex  periculo 
gloriam  '*  accersentes  petebant,  occupante  :  obscuritatem,  qua) 
cfcteros  terrebat,  suam  occasionem  ratus,  dato  signo  ut 
omnes  silentio  ascenderent  in  rates,  eam,  qua  ipse  vehebatur, 
primam  jussit  '°  espelli.  Vacua  erat  ab  hostibus  ripa,  quaj 
petebatur  :  c^uippe  adhuc  Porus  Ptolemaeum  tantum  intue- 
batur.  Una,  ergo  navi,  quam  petrae  fluctus  illiserat,  haerentc, 
casteras  evadunt :  armaque  caperc  milites,  et  ire  in  ordinem 
jussit. 

XIV.  45.  Jamque  agmen  in  cornua  divisum  ipse  duce- 
bat,  cum  Poro  nunciatur,  armis  virisque  ripam  obtineri,  et 
'  rerum  adesse  discrimen.  Ac  primo.  humani  ingcnii  vitio, 
spci  suse  indulgens,  Abisarem  belli  socium,  (ct  ita  convenc- 
rat,)  adventare  credebat.  Mox  liquidiore  luce  apericnte  hos- 
tem,  quadrigas,  et  quatuor  millia  equitum  venienti  agmini 
Porus  objecit.  Dux  erat  copiarum,  quas  pra;misit,  Ilages 
frater  ipsius.  Summa  virium  in  curribus.  Scnos  viros 
singuli  vehebant,  duos  clypeatos,  duos  sagittarios  ab  utroquc 
hiterc  dispositos ;  cajtcri  aurigas  erant  haud  sane  incrmes : 
i|uippe  jacula  complura,  ubi  comimis  pnvliandum  erat,  '  omis- 
sis  habcnis,  in  hostcm  ingerebant.  Cretcriim  vix  uUus  usus 
hujus  auxilii  co  dic  fuit.  Namquo  (ut  supra  dictum  cst) 
imbcr  violcntius  quam  alias  fusus,  cauipos  lubricos  ct  incqui- 
tabilca  fccerat :  gravcsque  ct  propemodum  immobiles  currus 
illuvic  ct  voraginibus  ha^rebant.  Contra  Alcxandcr  cxpcdito 
ac  lcvi  agmiiic  strcnuc  invcctus  cst.  Scytha;  ct  Daha;  primi 
orauium  invasCTC  Indos  :  Pordiccam  dcinde  cum  cquitibus  in 
Jcxtrum  coruu  hostium  cmisit. 
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40.  Jam  undiquo  pugna  sc  movcrat,  cum  ii,  qui  currus 
agcbant,  illud  ultimum  auxilium  suorum  rati,  effusis  habcnis 
in  medium  discrimen  rucre  cocpcrunt.  Anceps  id  malum 
utrisque  erat.  Nam  et  Macedonum  peditcs  primo  impctu 
obterebantur,  et  per  lubrica  atque  invia  immissi  currus  excu- 
tiebant  eos,  a  quibus  regebantur.  Aliorum  turbati  equi  non 
in  voragine3  modo  lacunasque,  sed  etiam  in  amncm  prn?ci- 
pitavere  curricula.  Pauci  tamen  hostium  telis  exacti  penc- 
travere  ad  Porum,  accrrime  pugnam  cicntcm.  Is,  ut  dissipa- 
tos  totd  acie  currus  vagari  sine  rectoribus  vidit,  proximis 
amicorum  distribuit  elcphantos.  Post  eos  posuerat  peditcs 
ac  sagittarios  tjmpana  pulsare  solitos.  Id  pro  cantu  tuba- 
rum  Indis  erat.  Nec  strepitu  eorum  '  movcbantur,  olim  ad 
notum  sonum  auribus  mitigatis.  Herculis  simulacrum  agmini 
jMiditum  praefcrcbatur ;  id  maximum  erat  bellantibus  incita- 
mentum  :  et  deseruisse  gestantes  militare  flagitium  *  habeba- 
tur.  Capitis  etiam  sanxerant  pocnam  iis,  qui  ex  acie  non 
retulisscnt;  metu,  qucm  '  ex  illo  hoste  quondam  conceperant, 
etiam  in  religionem  venerationemque  convcrso.  Maccdonas 
non  belluarum  modo,  sed  etiam  ipsius  Regis  aspectus  parum- 
per  inhibuit.  Bellurc,  disposita)  intcr  armatos,  speciem  tur- 
rium  procul  fcccraEt,  Ipsc  Porus  humanac  magnitudinis  pro- 
pcmodum  exccsscrat  formam.  Magnitudini  adjiccre  vide- 
batur  bellua,  qua  vehebatur,  tantum  inter  cajteras  eminene, 
quantum  aliis  ipse  prasstabat. 

47.  Itaque  Alcxandcr  contemplatus  et  Regem,  et  agmen 
Indorum,  "  Tandem,"  inquit,  "  par  animo  meo  periculum 
video.  Cum  bestiis  simul  et  cum  cgregiis  viris  res  est."  lu- 
tuensque  Coenum,  "  Cum  ego,"'  inquit,  "  Ptolcmseo,  PerdiccA- 
que,  ct  lIepha;stionc  comitatus,  in  lasvum  hostium  cornu 
impetum  fecero,  viderisque  me  in  medio  ardore  certaminis, 
ipse  *  dextrum  move,  et  turbatis  signa  infer.  Tu,  Antigencs, 
et  tu  Leonatc,  et  Tauron,  invehcmini  in  mediam  aciem,  ct 
urgebitis  frontem.  Hasta)  nostra)  praslongas  ct  validaj  '  non 
alias  magis  quam  adversus  belluas,  rcctoresque  earum  usui 
esse  poterunt.     Deturbate  eos,  qui  vchuntur,  ct  *  ipsas  con- 
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fodite,  Anceps  genus  ausilii  est,  et  in  suos  acriiis  furit.  In 
hostem  enim  imperio,  in  suos  pavore  agitur."  Haec  elocutus, 
concitat  equum  primus.  Jamque  (ut  destinatum  erat)  in- 
vaserat  ordines  liostium,  ciim  Coenus  ingenti  vi  in  la;vum 
cornu  invehitur.  Plialanx  quoque  mediam  Indorum  aciem 
uno  impetu  pcrrupit.  At  Porus  qua  equitem  inveLi  senserat, 
bclluas  agi  jussit.  Sed  tardum,  et  pene  immobile  animal, 
equorum  velocitatem  oequare  non  poterat.  Ne  sagittarum 
quidem  ullus  erat  Barbaris  usus.  Quippe  longas  et  prae- 
graves,  nisi  priiis  in  tcrra  statuerunt  arcum,  haud  satis  apte 
ct  commode  imponunt :  tum  humo  lubrica  et  ob  id  impedientc 
conatum,  '"  molientes  ictus  ccleritate  hostium  occupabantur. 
Ergo  spreto  Regis  imperio  (quod  fere  fit,  ubi  turbatis  acrius 
metus  quam  dux  imperarc  cccpit)  totidem  erant  imperatores 
quot  agmina  crrabant.  Alius  jungerc  aciem,  alius  dividere; 
stare  quidam,  et  nonnulli  circumvchi  tcrga  hostium  jubebant. 
"  Nihil  in  medium  consulcbatur.  Porus  tamen  cum  paucis, 
quibus  metu  potior  fuerat  pudor,  colligere  dispersos,  obvius 
hosti  ire  pergit,  clcphantosquc  ante  agmen  suorum  agi  jubct. 
Magnum  bcllujc  injecere  tcrrorem,  insolitusque  stridor  non 
equos  modo,  tam  pavidum  ad  omnia  animal,  sed  viros  quoque, 
ordinesquc  turbaverat, 

48.  Jam  fugo^  circumspiciebant  locum  paulo  ant^  victores, 
cum  Alexander  Agrianos  ct  Thracas  leviter  armatos,  "  me- 
liorem  concursatione,  quam  cominus  militcm,  emisit  in  bcl- 
luas.  Ingcntem  ii  vim  tclorum  injeccre  et  elephantis  et 
rcgcntibus  eos.  Phalaux  quoque  instare  constantcr  territis 
cocpit.  Scd  quidam  avidius  pcrsccuti  bcUuas,  iu  scmet  irri- 
tavere  vulneribus.  Obtriti  ergo  pedibus  carura  cajteris,  ut 
parcius  instarcnt,  fucrc  docunientura.  Pra?clpuc  "  tcrribilis 
illa  facics  crat,  cura  "  mauu  arma  virosque  corripcrent,  ct 
supcr  sc  regentibus  tradcrcnt.  Anccps  erg6  pugna,  nunc 
se(iucntium  nunc  fugicntium  dcphantos,  in  multum  dici  va- 
rium  ccrtamcn  cxtraxit.  doncc  sccuribus  (id  nanique  genus 
auxilii  pr.Tparatum  erat)  pcdcs  araputarc  cccpcrunt.  "  Copi- 
das  vocant  ghulios  lcvitcr  ourvatos,  falcibus  sirailcs,  qucis  ap- 
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petcbant  belluarum  manus.  Ncc  quidquam  inespertura,  nou 
'°  mortis  modo,  sed  etiam  in  ipsa  morte,  novi  supplicii  timor 
omittebat.  Ergo  elephanti  viilneribus  tandem  fatigati  suos 
impctu  sternunt,  et  qui  rexerant  eos,  praicipitati  in  terrani  ab 
ipsis  obtercbantur.  Itaque  pccorum  modo,  magis  pavidi 
quam  infcsti,  ultra  aciem  exigebantur,  ci\m  Porus,  dcstitutus 
a  pluribus,  tela  multu  ante  prjcparata,  in  circumfusos,  cx  elc- 
phanto  suo  cocpit  ingercrc,  multisque  eminus  vulneratis,  cxpo- 
situs  ipse  ad  ictus  undique  pctebatur.  Novem  jam  vulucra 
hinc  tergo,  illiuc  pectore  exceperat :  multoque  sanguine  pro- 
fuso.  languidis  manibus  ''  magis  elapsa,  qiiam  excussa  tela 
mittebat.  Nec  scgnius  bellua  instincta  rabic,  nondum  saucia, 
invchebatur  ordinibus,  donec  rcctor  belluae  Regem  con- 
spcxit  "  fluentibus  membris,  omissisque  armis  vix  compotcm 
mentis.  Tum  belluam  in  fugara  concitut,  sequentc  Alexandro. 
Scd  cquus  cjus  multis  vulneribus  confossus  deficicnsque  pro- 
cubuit,  "  posito  magis  Eegc,  quam  cflfuso.  Itaque  dum  equum 
rautat,  tardius  insecutus  cst. 

49.  Intcrim  frater  Taxilis  Ecgis  Indorum,  prKmissus  ab 
Alcxandro,  monere  cocpit  Porum,  nc  ultima  experiri  persc- 
vcraret,  dederetque  se  victori.  At  illc,  quanquam  exhaustaj 
crant  vires  deficiebatque  sanguis,  tamen  ad  notam  vocem 
excitatus,  "  Agnosco,"  inquit,  "  Taxilis  fratrcm,  impcrii  rcgni- 
que  sui  proditoris;  "  et  telum,  quod  unum  forte  non  effluxc- 
rat,  contorsit  in  cura  ;  quod  per  mcdium  pcctus  penetravit 
ad  tergum.  -  IIoc  ultimo  virtutis  opere  edito,  fugere  acrius 
ccepit.  Sed  elephantus  quoquc,  qui  multa  exccperat  tela,  de- 
ficiebat.  Itaque  sistit  fugam,  peditemque  sequcnti  hosti  ob- 
jecit.  Jam  Alcxandcr  consccutus  erat,  et  pertinacia  Pori 
cognita,  vetabat  resistentibus  parci.  Ergo  undiquo  et  in 
pedites  et  in  ipsum  Porum  tela  congcsta  sunt,  queis  tandcm 
gravatus,  labi  ex  bellua  coepit.  Indus,  qui  elephantum  rege- 
bat,  descendere  eum  ratus,  more  solito  elephantum  procumbcre 
jussit  in  genua :  qui  ut  se  submisit,  caDteri  quoque  (ita  enim 
instituti  crant)  demisere  corpora  in  terrara.  Ea  res  ct  Porum 
et  cajtcros  victoribus  tradidit. 
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50,  Rex  spoliari  corpus  Pori,  interemptum  esse  credens, 
jussit :  et  qui  detralierent  loricam  vestemque,  concurrere , 
cvim  bellua  dominum  tueri,  et  spoliantes  coepit  appetere,  leva- 
tumque  corpus  ejus  rursus  dorso  suo  imponere.  Ergo  telis 
undiquc  obruitur,  confossoque  eo,  in  vehiculum  Porus  impo- 
nitur.  Quem  Rex  ut  vidit  allevantem  oculos,  non  odio,  sed 
miscratioue  commotus,  "  Quoc,  ^"  malum  !  "  inquit,  "  amentia 
te  coegit,  rerum  mearum  cognita  famd,  belli  fortunam  expe- 
riri,  cdm  Taxiles  esset  in  deditos  clementiaj  rnea)  tam  propin- 
quum  tibi  exemplum  ?  "  At  ille,  "  Quoniam,"  inquit,  "  per- 
contaris,  respoudebo  e;i  "  libertate,  quara  interrogando  fecisti. 
Neminem  me  "  fortiorem  esse  censcbam.  Mcas  enim  no- 
vcram  vires,  nondum  expertus  tuas  :  fortiorem  esse  te  belli 
docuit  eventus.  "  Sed  ne  sic  quidem  parum  felix  sum,  se- 
cuudus  tibi."  Ptursus  interrogatus,  quid  ipse  victorem  sta- 
tuere  debere  censeret :  "  Quod  hic,"  inquit,  "  dics  tibi  suadet, 
quo  expertus  es,  quam  caduca  felicitas  esset."  Plus  monendo 
profecit,  quam  si  precatus  esset.  "  Quippc  magnitudinem 
animi  cjus  interritam  ac  ne  fortuna  quidcm  infractam,  non 
misericordia,  modo,  sed  etiam  bonore  excipere  dignatus  est. 
^grum  curavit  haud  secvis  quam  si  pro  ipso  pugnasset. 
"  Confirmatum,  contra  spem  omnium,  in  amicorum  numerum 
rccepit.  Mox  donavit  ampliore  reguo,  quam  tenuit.  Ncc 
sane  quidquam  ingenium  ejus  solidius  aut  constantius  habuit, 
quam  admirationem  veras  laudis  et  gloriaj.  "  Simplieius 
tamen  faniam  asstimabat  in  hoste,  quam  iu  civc  :  quippc  a 
suis  credebat  magnitudinem  suam  destrui  possc :  eamdcm 
clariorcm  forc,  quu  majorcs  fuisscut,  quos  ipsc  vicissct. 
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LIBER   IX. 

AKGVMZNTUM. 

1.  DbTicto  Poro,  Id  Indiam  penetrat  Alesandcr,  Tariasqno  gentes  et  urbes,  qa&rum 
niorcs  describnntnr,  sibi  subjicit. 

2.  Gangaridas  et  Pharrasios  aggressnrns,  militcs  fatigatos  et  bellum  detrectantes 
prolisd  oratione  ad  pcrseverantiara  hortatur. 

3.  CoDnus,  militum  nomine,  Alesandro  respondet,  et  paulo  post  morbo  extinguitur. 

4.  Sobiis,  et  aliis  espngnatis,  regionem  O.xydracarum  et  Mallomm  ingreditnr.  Ora- 
tione  ad  milites  babiti,  Barbaros  fugat,  eoromque  oppidum,  contempto  Bemopboonte 
vate,  obsidet 

6.  Prtecipiti  saltu  in  Orydracamm  oppidnm  sc  immittens,  graviter  rnlncratur,  ct 
fortissimis  quibusdam  ducibus  desideratis,  oppidpqne  post  aliquot  dies  expngnato,  sibi 
snisqoe  rcstitaitur. 

6.  Ab  amicis  rogatus,  nt  salntl  snre  pnblicscqne  parceret,  generosO  respondit ;  in  in- 
stituto  sno  de  domando  Orbe  perseverans. 

7.  Graecoram  quommdam  in  Bactris  defectio  repressa.  Dum  Indoram  legatos  con- 
Tivio  excipit  Alesander,  inter  Uorratam  et  Dioxippnm,  qui  tandem  imparibus  armis 
duello  certant,  rixa  oritur.  Paold  post  Diosippas  inimicorum  calomniis  oltra  modum 
irritatus,  seipsum  interemit 

8.  Donis  a  legatis  Indomm  acccptis,  Sabracas,  Mnsicanos,  Pra?st08,  aliosqne  popnlos 
debellat,  Ptolemaeo  venenatd  plaga  acceptu  curato,  ope  cnjusdam  herbiP,  cnjos  spccies  in 
somnis  Alexandro  est  oblata. 

9.  Cupidinc  visendi  Occani  correptus,  non  sine  periculls  propter  nautarom  Imperi 
tiam,  tandem  yoti  sui  compoe  redditur. 

10.  Ab  Oceano  in  Arabitaram,  Cedrosioram,  et  Indoram  regiones  revertitur :  ubi 
cnm  fame  ct  pestilentiil  luctatur  esercitus,  deind6  liberatur,  planeqne  rcstituitur. 
Undd  secutus  est  probrosos  baccbantiam  lusus,  snpplicio  AspasUs  Satrapis  craentatns. 

I.  1.  Alexakdep.  tam  memorabili  victoria  Iretu.'?,  qua 
sibi  Orientis  fines  apertos  csse  censebat,  Soli  victimis  ca:sis 
milites  quoque,  qu6  promptioribus  animis  reliqua  belli  munia 
obirent,  pro  concione  laudatos,  docuit  quicquid  Indis  virium 
fuisset,  illd  dimicatione  prostratum :  catera  opimam  pracdam 
fore,  celebratasque  opes  in  ea  rcgione  eminere,  quam  peterent. 
Proinde  jam  vilia  et  obsoleta  esse  spolia  de  Persis :  gemmis, 
margaritisque,  et  auro  atque  ebore  Macedoniam  Grjeciamquc, 
non  suas  tantum  domos  repleturos.  Avidi  milites  pecunia)  et 
gloriac,  simul  quia  nunquam  'affirmatio  cjus  fefellerat  cos, 
pollicentur  operam :  dimissisque  cum  bona  spe,  navigia  icdifi- 
ciri  jubet,  ut  cum  totam  Asiam  percurrisset,  finem  terrarum 
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iiiare  inviscret.  Multa  materia  navalis  in  proximis  montibu? 
erat,  quam  eaedcre  aggressi,  magnitudinis  inusitatsc  rcperere 
scrpentcs.  Rhinocerotcs  quoque,  raruni  alibi  animal,  in  iis- 
dcm  montibus  crant.  Coctcriim  hoc  nomen  belluis  eis  inditum 
a  Grgecis  ;  sermonis  ejus  ignari  aliud  lingua  sua  tisurpant.. 
Rex  duabus  urbibus  conditis  in  utraquc  fluminis,  quod  supcr- 
averat,  ripa,  copiarum  duccs  coronis  et  millc  aureis  singulos 
donat.  Casteris  quoque  pro  portione  aut  gradus,  quem  in 
militia  obtinebant,  aut  °  navatre  operoe,  honos  habitus  est. 
Abisares,  qui  prius  quam  cum  Poro  dimicaretur,  lcgatos  ad 
Alexandrum  miscrat,  rursus  alios  misit,  polliccntes  omnia 
facturum  quce  imperdssct,  modo  ne  cogeretur  corpus  sumu 
dedere.  Neque  enim  aut  sine  regio  imperio  victurum,  aut 
regnaturum  essc  capti-snim.  Cui  Alexandcr  nunciari  jussit, 
si  gravaretur  ad  se  venire,  ipsum  ad  eum  esse  venturum. 

2.  Hinc  porro  Acesine  superato,  ad  interiora  Indite  pro- 
cessit.  Sylv»  erant  propo  in  immcnsum  spatium  diflfusa?, 
procerisque  et  in  eximiam  altitudincm  cditis  arboribus  um- 
brosae.  ^Plerique  rami  instar  ingentium  stipitum  flcxi  in 
humum,  rursus,  qua  se  curvaverant,  crigebantur,  adeo  ut 
species  esset  non  rami  resurgentis,  sed  arboris  ex  sua  radice 
generatoe.  Coeli  temperies  salubris  :  quippe  et  vim  solis 
umbras  levant,  et  aquce  larga;  manant  e  fontibus.  Cajteriim 
hic  quoque  serpentium  magna  vis  erat,  squamis  fulgorem  auri 
reddentibus.  Virus  haud  ullum  magis  noxium  cst :  quippe 
morsum  praesens  mors  scquebatur,  donec  ab  incolis  rcmcdium 
oblatum  est.  Ilinc  per  dcserta  ventum  cst  ad  flumcn  Hya- 
rotim.  Junctum  erat  flumini  ncmus,  opacum  arboribus  alibi 
iuusitatis,  agrcstiumque  pavonuui  multitudinc  frcquens, 
Castris  inde  motis,  oppidum  haud  procul  positum  coronu 
capit,  obsidibusquc  acccptis,  stipcndium  imponit.  Ad  mag- 
nam  dcindo  (ut  in  ed  rcgione)  urbera  pervenit ;  non  muro 
solum,  scd  etiam  paludc  munitam.  Ca;ter\\m  Barbari  vehi- 
culis  iutcr  se  juuctis  dimicaturi  occurrerunt.  Tola  alils 
hasto),  aliis  sccurcs  craut  :  transilicbantque  iii  vohioula 
strcnuo  saltu,  cnm  succurrcrc  laborantibus  suis  vcUcnt.     Ao 
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prlmu  iusolitum  genus  puguaj  MaocJouas  torruit,  cum  cmiuua 
vulnerarentur.  Deinde  spreto  tam  incondito  auxilio,  ab 
utroque  latere  v.chiculis  circumfusi,  rcpugnautcs  fodere  coepe- 
runt.  Et  viucula  queis  couserta  crant,  jussit  incidi,  quo 
facilius  singula  circumvenirentur.  Itaque  octo  millibua 
suorum  araissis,  iu  oppidum  rcfugerunt.  Postero  die  scalis 
undique  admotis,  muri  occupantur.  Paucis  pernicitas  saluti 
fuit;  qui  cognito  urbis  cxcidio,  paludem  transnavere,  ct  iu 
vicina  oppida  ingentem  intulere  terrorcm  :  invictum  cxercitum, 
ct  Dcorura  profecto,  adveuisse  memorantes. 

3.  Alexandcr,  ad  vastandam  eam  rcgionem  Pcrdicca  cum 
expedita  manu  misso,  partem  copiarum  Eumcni  tradit,  ut  is 
quoque  Barbaros  ad  dcditioncm  compelleret.  Ipse  coctcros 
ad  urbem  validara,  in  quam  aliarum  quoque  confugeraut  in- 
colai,  induxit.  Oppidaui,  missis  qui  llegem  deprccareutur, 
nihilomim\s  bellum  parabant :  quippe  orta  seditio  iu  divcrsa 
consilia  diduxerat  vulgum.  Alii  omnia  deditione  potiora, 
quidam  nullam  opem  in  ipsis  esse,  ducebant.  Scd  dum  uihil 
in  commune  consulitur,  qui  deditioni  imminebaut,  apertis 
portis  hostem  rccipiunt.  Alexander,  quanquum  belli  auctori- 
bus  jure  poterat  irasci,  tamen  omnibus  vcniu  data,  et  obsidi 
bus  acccptis,  ad  proximam  dcindo  urbcm  castra  movit. 
Obsides  ducebantur  ante  agmcn :  quos  ci\m  e  muris  agnovis- 
sent,  utpote  gentis  ejusdem,  ia  colloquium  convocavcrunt. 
Illi  clementiam  Rcgis  simulque  vim  commemorando,  ad  dedi- 
tionem  eos  compulere :  ca;terasque  urbcs  simili  modo  dcditas 
in  fidem  accepit.  Hinc  in  regnum  Sopithis  perventum  cst. 
Gens,  *ut  Barbari,  sapientia  excellit,  bonisquo  moribus  rcgi- 
tur.  Gcnitos  liberos  non  parcntum  arbitrio  toUunt  aluntque, 
^sed  eorum,  quibus  spcctandi  infantium  habitum  cura  man- 
data  est.  Si  quos  "insigncs  aut  aliqua  mcmbrorum  partc 
inutilcs  notaverunt,  necari  jubent.  Nuptiis  coeunt,  non 
gcnere  ac  nobilitate  conjunctis,  scd  clecta  corporum  spccie : 
quia  eadcm  ajstimatur  in  liberis. 

4.  Hujus  gentis  oppidum,  cui  Alexander  admovcrat  copias, 
ab  ipso  Sopithc  '  obtinebatur.     Clausae  crant  portoc,  scd  nuUi 
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ia  muris  turribusque  sc  armati  ostcndebant :  dubitabantque 
Macedones,  dcseruissent  urbcm  incolae,  an  fraude  se  occulc- 
rent :  cdm  subito  patcfacta  porta,  Kcx  Indus  cum  duobua 
adultis  filiis  occurrit,  multum  inter  omnes  Barbaros  eminens 
corporis  specie.  Vestis  erat  auro  purpuraque  distincta,  quse 
etiam  crura  vclabat.  Aurcis  solcis  inseruerat  gemmas.  La- 
certi  quoque  et  bracLia  margaritis  ornata  crant.  Pendebant 
ex  auribus  insigncs  candore  ct  magnitudine  lapilli.  ^  Baculum 
aurcum  berylli  distinguebant.  Quo  tradito,  prccatus  ut  sospes 
acciperet,  se,  liberosque,  et  gentem  suam  dedidit.  Nobiles 
ad  vcnandum  cancs  in  ea  regione  sunt.  Latratu  abstinere 
dicuutur,  cum  videre  feram  ;  leonibus  masime  infesti.  Horum 
vim  ut  ostenderet  Alexandro,  in  consepto  leonem  eximiso 
magnitudinis  jussit  emitti,  et  quatuor  "  omnino  admovcri 
cancs ;  qui  celeriter  occupaverimt  feram  :  '"  tum  ex  iis,  qui 
assueverant  talibus  ministeriis,  unus,  canis  leoni  cum  aliis 
inbserentis  crus  avellere,  et  quia  non  sequcbatur,  ferro  ampu- 
tare  coepit :  ne  sic  quidem  pcrtinacia  victa,  rursus  aliam  par- 
tem  secare  institit :  et  indo  non  scgnius  inbccrentem  fcrro 
subindc  caidebat.  Illc  in  vulnerc  fcrsD  dentes  moribundus 
quoque  infixerat :  tantam  in  illis  animalibus  ad  venandum 
cupiditatem  ingenerasse  naturam  mcmoria3  proditum  cst. 
Equidem  plura  transcribo,  quam  credo.  Kam  nec  aflirmaro 
sustineo,  do  quibus  dubito ;  nec  subducere  quas  accepi.  Ke- 
licto  "  igitur  Sopitbe  in  suo  regno,  ad  fluvium  Hypasin  pro- 
cessit;  Hepbajstione,  qui  diversam  regionem  subcgcrat,  cou- 
juncto.  Pbcgclas  erat  gentis  proximaj  Ilcx;  qui  popularibus 
suis  colere  agros  (ut  asscvcrant)  jussis,  Alexandro  cum  douis 
occurrit,  nibil  quod  impcraret  detrectans. 

II.  5.  Biduum  apud  cum  substitit  Kex :  tortio  dic  amnem 
supcrare  dccrcvcrat,  transitu  difiicilom,  uon  spatio  solum 
aquarum,  scd  ctiam  saxia  impcditum.  Percontatus  igitur 
Pbegclam,  qua;  nosccnda  orant,  undcclm  diorum  ultra  flumen 
pcr  vastas  solitudincs  itcr  ossc  coguoscit:  cxcipere  doindo  Gau- 
gem,  maximum  totius  ludiaj  fluminum.  Ulteriorem  ripam 
colcre  gcutcs   Gaugaridas    ct   Pbarrasios,   corumquc   Eogcui 
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cfe.se  Aggranimcru,  viginti  inillibus  equitum,  ducentisquc  pcdi- 
tum  obsidentcm  vias.  Ad  ha:c  quadrigarum  duo  millia  tra- 
hcre,  ct  prascipuum  tcrrorcm  clcphantos,  quos  trium  millium 
numcrum  csplcre  dicebat.  Incrcdibilia  regi  omnia  videban- 
tur.  Igitur  Porum  (nam  cum  eo  erat)  percontatur,  an  vcra 
essent,  qua3  dicerentur.  Ille  vires  quidem  gentis  et  regni 
haud  falso  jactari  affirmat ;  coetcrum  qui  regnaret  non  modo 
ignobilem  esse,  sed  etiam  ultimae  sortis :  quippe  patrem  cjus 
tonsorcm  vix  diurno  quoestu  propulsantem  famem,  propter 
habitum  haud  indccorum  '  cordi  fuisse  Reginaj.  ^  Ab  ea  in 
propiorem  cjus,  qui  tum  regnassct,  amicitias  locum  admotum, 
interfecto  co  per  insidias,  sub  specie  tutcloe  liberilm,  ejus 
invasisse  rcgnum,  necatisque  pueris,  hunc  qui  nunc  rcgnat 
generasse,  .invisum  vilcmque  popularibus,  magis  patcrna;  for- 
tuna)  quam  sua;  memorcm.  Affirmatio  Pori  multipliccm  ani- 
mo  llegis  injecerat  curam :  hostcm  belluasque  spernebat, 
situm  locorum  et  vira  fluminum  cxtunesccbat.  '  Ilelcgatos 
in  ultimum  pcne  rcrum  humanarum  terminum  persequi,  et 
cruere,  arduum  videbatur.  Rursus  avaritia  gloria;,  et  insatia- 
bilis  cupido  fama;,  nUiil  invium,  nihil  remotum  videri  sinebat. 
Et  intcrdum  dubitabat,  an  Macedones  tot  emensi  spatia  tcrra- 
rum,  in  acic,  et  in  castris  scncs  facti,  pcr  objccta  flumina,  per 
tot  naturaj  obstantcs  difficultates  secuturi  essent.  *  Abundan- 
tcs  onustosque  praida,  magis  parta  frui  velle,  qndm  acquircnda 
fatigari.  Non  '  idem  sibi,  et  militibus  rtnimi  esse.  Se 
totius  orbis  imperium  mente  complexurj,  adhuc  in  operum 
suorum  primordio  stare.  Militcm  labore  defatigatum,  jiroxi- 
mum  quemque  fructum,  finito  tandcm  periculo,  cxpctcre. 

G.  Vicit  crgu  cupido  rationcm,  et  ad  concionem  vocatis 
militibus,  ad  hunc  maximd  modum  diascruit.  "  Non  ignoro, 
milites,  multa,  quaa  terrere  vos  possent,  ab  incolis  India;  per 
hos  dies  *  de  industrid  esse  jactata.  Sed  non  est  improvisa 
vobis  mentientium  vanitas.  Sic  Cilicia)  fauces,  sic  Mcsopo- 
tumiaj  campos,  Tigrim  et  Eui^hratem,  quorum  altcrum  vado 
transivimus,  alterum  ponte,  'terribilem  fcccrant  Persa?.  "Nun- 
quam  ad  liquidum  fama   perducitur.      Omnia,   illa  Iradente 
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majora  sant  vero.  '  Nostra  quoque  gloria,  cum  sit  ex  solido_ 
plus  tamen  habet  nominis  quam  operis.  Modo  quis  belluas 
offerentes  mccnium  sjieciem,  quis  Hydaspen  amnem,  quis  cae- 
tera  auditu  majora  quam  vero,  sustinere  posse  credebat  ? 
Olim  hercul^  fugissemus  ex  Asia,  si  nos  fabulae  debellaire 
potuissent.  Creditisne  elephantorum  greges  majores  essc 
quam  usquam  armentorum  sunt  ?  cum  et  rarum  sit  animal, 
nec  facile  capiatur,  multoque  difficilius  mitigetur.  Atqui 
"  eadem  vanitas  copias  peditum  equitumque  numeravit.  ''  Nam 
flumen  quo  latius  fusum  est,  hoc  placidius  stagnat ;  quippe 
angustis  ripis  ''  coercita,  et  in  angustiorem  alveum  elisa,  tor- 
rentes  aquas  invehunt :  contra  "  spatio  alvei  segnior  cursus 
est.  Praeterea  in  ripa  omne  periculum  est,  ubi  applicantes 
navigia  hostis  exspectat.  "  Ita  quantumcumque  flumen  in- 
tervenit,  idem  futurum  discrimen  est  evadentium  in  terram."' 

"  Sed  omnia  ista  vera  esse  fingamus.  Utrumne  vos  mag- 
nitudo  belluarum,  an  multitudo  hostium  terret?  Quod  per- 
tinet  ad  elephantos,  proesens  habemus  exemplum :  in  suos 
vehementius,  quam  in  nos  incurrcrunt.  Tam  vasta  corpora 
securibus  falcibusque  mutilata  sunt.  Quid  autem  interest, 
totidem  sint,  quot  Porus  habuit,  an  tria  millia,  cvim,  uno  aut 
altero  "  vulneratis,  cacteros  in  fugam  declinare  videamus  ? 
Deinde  paucos  quoque  incommode  regunt :  congregata  vero 
tot  millia  ipsa  se  elidunt^  ubi  nec  stare,  nec  fugere  potue- 
rint  inhabiles  vastorum  corporum  moles.  Equidem  sic  aui- 
malia  ista  contcmpsi,  ut  ciim  habcrcm,  ipse  uun  opposucrim, 
satis  gnarus  plus  suis  quam  hostibus  pcriculi  iuforrc." 

"■  "  At  enim  equitum  pcditumque  multitudo  vos  commo- 
vet !  "  Cum  paucis  cnim  pugnare  soliti  estis,  et  nunc  primuui 
iiicouditam  sustinebitis  turbara.  Testis  adversus  multitudi- 
ncm  invicti  Maccdouum  roboris  Granicus  amuis ;  ct  Cilicia 
iuundata  cruorc  Pcrsarum ;  ct  Arbchi,  cujus  campi  devic- 
torum  a  nobis  ossibus  strati  sunt.  Sero  hostium  logioncs 
numerarc  cocpi8ti.s,  postquam  "  solitudinom  iu  Asi;i  vincondo 
fecistis.  Cum  per  IlcUcspontum  navigaremus,  de  paucitate 
nostra  cogitandum  fuit.     Nunc  uos   Scytluvj  :=equuutur,  Bac 
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triana  auxilia  prxsto  sunt,  Dahcc,  Sogdianiquc  iuter  nos  mili- 
taat.  Nec  tamen  illi  turbaj  confido.  Vestras  manus  intueor, 
vestram  virtutem,  rerum,  quas  gesturus  simi,  vadem  praedcm- 
que  habeo.  Quamdiu  vobiscum  in  acie  stabo,  nec  mei  nec 
bostium  exercitus  numeravcro.  Vos  modo  animos  mibi  plenos 
alacritatis  ac  fiducice  adbibete." 

*'  Non  in  limine  opcrum  laborumque  nostrorum,  scd  in 
exitu  stamus.  "  Pcrvcnimus  ad  solis  ortum  ct  oceanum,  nisi 
obstat  ignavia :  inde  vietores,  perdomito  fine  terrarum,  rever- 
temur  in  patriam,  Nolite  (quod  pigri  agricolae  faciunt)  ma- 
turos  fructus  pcr  inertiam  amittere  e  manibus.  Majora  sunt 
pcriculis  prasmia.  Dives  cadem  ct  imbcllis  est  regio.  Itaque 
non  tam  ad  gloriam  vos  duco,  quam  ad  pra^dam.  Digni 
estis,  qui  opes,  quas  illud  mare  littoribus  invebit,  referatis  in 
patriam  •  digni  qui  nibil  inexpertum,  nibil  metu  omissum  rc- 
linquatis." 

"" "  Pcr,  ego  vos,  gloriam  vestram,  qud  bumanum  fasti- 
gium  exceditis,  perque  et  mea  in  vos,  et  in  me  vestra  merita, 
quibus  invicti  contendimus,  oro,  quajsoque,  ne  bumanarum 
rerum  terminos  adcuntem,  alumnum  commilitoncmque  vestrum, 
ne  dicam  Regem,  deseratis.  Cajtera  vobis  imperavi,  hoc 
unum  debiturus  sum.  °'  Et  is  vos  rogo,  qui  nihil  unquam  vo- 
bis  praicepi,  quin  primus  mc  periculis  obtulerim,  qui  saepe 
acicm  cljpeo  mco  texi,  ne  infregeritis  in  manibus  meis  pal- 
mam,  qufi  Ilerculcm,  Liberumque  Patrem,  si  invidia  abfue- 
rit,  sequabo.  Date  hoc  precibus  meis,  et  tandem  obstinatum 
silentium  rumpite.  Ubi  est  ille  clamor,  alacritatis  vcstraj 
iudex  ?  ubi  illo  meorum  Macedonum  vultus  ?  Non  agnosco 
vos,  milites,  nec  agnosci  videor  a  vobis.  Surdas  jamdudum 
aurcs  pulso.     Aversos  animos  ct  infractos  cxcitare  conor." 

7.  Cumque  illi  in  terram  demissis  capitibus  tacere  per- 
severarent,  "  "  Ncscio  quid,"  inquit,  "  imprudcns  in  vos  deli- 
qui,  quod  me  nc  intueri  quidem  vultis.  In  solitudine  mibi 
vidcor  essc.  Nemo  respondet,  nemo  ealtem  negat,  Quos 
alloquor?  Quid  autem  postulo?  Yestram  gloriam,  ct  mag- 
nitudiuem  vindicamus.     Ubi  sunt  illi,  quorum  ccrtamen  pauld 
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ante  vidi  contendcntiura,  (jui  potissimum  vulnerati  Regia 
corpus  exciperent?  Desertus,  destitutus  sum,  hostibus  de- 
ditus.  Sed  solus  c|uoque  ire  perseverabo.  Objicite  me  flumi- 
nibus  et  belluis,  et  illis  gentibus,  quarum  nomina  horretis. 
Inveniam  qui  desertum  a  vobis  sequantur.  Scythce  Bac- 
trianique  erunt  mecum,  hostes  paulo  ante,  nunc  milites  nos- 
tri.  Mori  proestat,  '^  quam  precario  Imperatorem  esse. 
Ite  reduces  domos,  ite  deserto  Eege  ovantcs.  Ego  hic  a  vobis 
desperatae  victoriae,  aut  honestae  morti  locum  inveniam." 

III.  8.  Ne  sic  quidem  uUi  militum  vox  exprimi  potuit. 
Esspectabant  ut  duces  principesque  ad  Eegem  perferrent,  vul- 
neribus  et  continuo  labore  militiaj  fatigatos  '  non  detrectarc 
munia,  sed  sustinere  non  posse.  Ccetenim  illi  metu  attoniti 
in  terram  ora  defixerant.  Igitur  primo  ^  fremitus  sud  spontc, 
deindo  gemitus  quoque  oritur,  paulatimque  liberiAs  dolor 
^  erigi  coepit,  manantibus  lacrymis,  adeo  ut  Rex,  ira  in  miseri- 
cordiam  versa,  ne  ipse  quidem,  quanquam  cuperet,  ■*  temperarc 
oculis  potuerit,  Tandcm  universa  concione  cffusius  flente, 
Oocnus  ausus  est,  cunetantibus  casteris,  propius  tribunal  acce- 
dere,  significaus  sc  loqui  vellc.  Quem  ut  videre  militcs  dc- 
trahentem  galeam  capiti,  (ita  cnim  Regem  alloqui  mos  est) 
hortari  cocperunt,  ut  causam  cxercitus  ageret. 

Tum  Coenus,  "  Dii  prohibcant,"  inquit,  "  a  nobis  ^  impias 
mentes,  ct  profecto  prohibcnt.  "Idem  animus  cst  tuis  qui 
fuit  semper,  ire  quu  jusscris,  pugnai-e,  periclitari,  sanguine 
iiostro  commcndare  postcritati  tuum  nomen.  '  Proindd  si 
jiersevcras,  incrmes  quoquc,  et  nudi,  ct  cxsangucs,  utcumquc 
tibi  cordi  cst,  scquimur,  vel  autccedimus.  Sed  si  audirc  vis 
non  fictas  tuorum  militum  voccs,  vcrum  nccessitate  ultima 
oxprcssas,  proebc,  qua?so,  propitias  aures  impcrium  atquc 
auspicium  tuum  coustantissimo  sccutis,  ct  quocumijuc  pcrgis, 
sccuturis." 

"  Vicisti,  llcx,  magnitudinc  rcrum  non  hostcs  modo, 'scd 
etiam  militcs.  Quid(piid  mortalita.s  ''  capcrc  potcrat,  implcvi- 
mus.  Emensis  maria  tcrrasquc,  mblius  uobis,  quam  incolis 
omnia  nota  sunt.     Pcnc  in  ultinio  mundi  fiuc  consistimus  :  iu 
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alium  orbem  paras  irc,  et  Indiam  quacris  Indis  c|uoquc  igno- 
tam.  Inter  feras  serpentesque  degentes  cruerc  ex  latcbris 
ct  cubilibus  suis  expetis,  ut  plura  quam  sol  vidct,  victorid 
lustres.  Digna  prorsus  cogitatio  animo  tuo,  scd  altior  nostro. 
Virtus  enim  tua  semper  in  incremento  crit,  nostra  vis  in  finc 
jam  est." 

"  Intuere  corpora  exanguia,  tot  pcrfossa  vulneribus,  tot 
cicatricibus  putria.  Jam  tela  hebetia  sunt,  jam  arma  dcfi- 
clunt.  Vestem  Persicam  induimus,  quia  domestica  subvehi 
non  potest.  In  extemum  dcgcneravimus  cultum.  "  Quoto 
cuique  lorica  est  ?  quis  equum  habet  ?  jubc  qua^ri  quam  mul- 
tos  servi  ipsorum  pcrsecuti  sint,  quid  cuiquc  supersitex  pra^da. 
Omnium  victores,  omnium  inopcs  sumus.  Ncc  "  luxuria 
laboramus,  sed  bello  instrumcnta  belli  consumpsimus.  Hunc 
tu  pulcherrimum  exercitum  nudum  objicics  belluis?  Quarum 
'■  ut  multitudinem  augeant  de  industria  Barbari,  magnum  ta- 
men  esse  numerum  "etiam  ex  mendacio  intelligo." 

"  Quud  si  adhuc  penetrare  in  Indiam  certum  est,  regio  a 
meridic  minus  vasta  est.  Qua,  subacta,  licebit  dccurrcre  in 
illud  mare,  quod  rebus  humanis  terminum  voluit  esse  natura. 
Cur  circuitu  petis  gloriam,  quae  ad  manum  posita  est  ?  Hic 
quoque  occurrit  Oceanus.  Nisi  mavis  errare,  '*  pervcnimus 
quu  tua  fortima  ducit.  Ha;c  tecum,  quam  sinc  te  cum  his 
loqui  malui,  '^nonut  inirem  circumstantis  exercitus  gratiani, 
sed  ut  vocem  loquentium  potius,  quam  gcmitum  murmuran- 
lium  audires." 

9.  Ut  finem  orationi  Coenus  imposuit,  clamor  undiquc  cuiii 
ploratu  oritur,  Regem,  patrcm,  dominum  confusis  appellan- 
tium  vocibus.  Jamquc  ct  alii  duces  praecipuequc  seniores,' 
(jueis  ob  astatem  ct  cxcusatio  honcstior  crat  ct  auctoritas 
niajor,  eadem  precabantur.  Ille  nec  castigare  obstinatos,  ncc 
niitigarc  poterat  iratos.  Itaque  inops  consilii  desiluit  c  tri- 
bunali,  claudiquc  regiam  jussit,  omnibus,  prretcr  assuctos, 
adirc  prohibiti.s.  Biduum  ira3  datum  cst,  tcrtio  dic  proccssit, 
erigique  duodecira  aras  cx  quadrato  saxo,  monuraentum  cxpe- 
ditionis  suoe,    munimcnta  quoque  castrorum    jussit  cxtendi 
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cubiliaque  amplioris  forma^,  ^"  quum  pro  corporum  liabitu  re 
linqui,  ut  speciem  omnium  augeret,  posteritati  fallax  miracu- 
lum  pra?parans.  ITinc  repetens  quse  emensus  erat,  ad  flumen 
Accsinem  locat  castra.  Ibi  forte  Ccenus  morbo  extinctus  est. 
Cujus  morte  ingemuit  Eex  quidem ;  adjecit  tamen,  '"  propter 
paucos  dies  longam  orationem  eum  exorsura,  tanquam  sobjs 
Macedoniam  visurus  esset.  Jam  in  aqua  classis,  quam  aedifi- 
cari  jusserat,  stabat.  Inter  hocc  Memnon  ex  Tliracia  in  sup- 
plcmentum  equitum  sex  millia,  praeter  eos  ab  Harpalo  pedi- 
tum  septem  millia  adduxerat ;  armaque  viginti  quinque  millia 
auro  et  argento  cfclata  pertulerat :  queis  distributis,  vetera 
cremari  jussit.  ''  Mille  navigiis  aditurus  Occanum,  discordes 
ct  vetera  odia  retractantes  Porum  et  Taxilem,  Indiaj  Reges, 
firmata  per  afiiuitatem  gratia,  rcliquit  in  suis  regnis,  summo 
in  Ecdificanda  classe  amborum  studio  usus.  Oppida  quoque 
duo  condidit,  quorum  alterum  Niceani  appellavit,  alterum 
Bncephalon,  cqui,  quem  amiserat,  memoriaj  ac  nomini  dedi- 
cans  urbem.  Elephautis  deinde  et  impedimcntis  terra  sequi 
jussis,  secundo  amne  dcfluxit,  quadragiuta  forme  stadia  sin- 
gulis  diebus  procedcns,  ut  opportunis  locis  exponi  subindo 
copiaj  possent. 

IV.  10.  Pervcntum  erat  in  regionem,  in  qu;l  Hydaspes 
amnis  Acesini  committitur.  Hinc  decurrit  in  fiue  Sobiorum. 
Hi  de  exercitu  Herculis  majores  suos  commemorant  wgros 
relictos  cepissc  sedem,  'quam  ipsi  obtinebaut.  Pelles  ferarum 
pro  veste,  clava;  tela  crant.  Multaque,  etiam  cum  Gra^ci 
morcs  cxolevissent,  '  stirpis  ostcndebaut  vcstigia.  Ilinc 
^  exscensionc  factii,  ducenta  et  quinquagiuta  stadia  processit ; 
depopulatusquc  rcgionem,  oppidum  caput  ojus  corona  cepit. 
Quadraginta  pcditum  millia  gcns  iu  ripa  fluniiuum  opposucrat, 
qu»,  amnc  supcrato,  iu  fugam  compulit,  inclusosque  mocuibud 
cxpugnat.  Pubercs  intcrfecti  sunt,  caiteri  *  venierunt.  Al- 
tcrani  dcindi'  urboin  cxpugnare  adortus,  magnuquc  vi  dcfon- 
dcntium  pulsus,  niultos  Macodonum  amisit :  sed  ci^im  iu  obsi- 
dionc  pcrsevcra.^sset,  oppidani,  despcratd  salute,  ignom  sub- 
jecerc   toctis  •    tc   quoquc    ac    libcros   conjugcsque    iucondic 
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crcmaut ;  quod  ciim  ipsi  augercnt,  hostcs  cxtingucrcnt,  nova 
forma  pugna^  crat.  '  Delebant  incolae  urbem,  hostes  defendc- 
bant:  adeo  ctiam  naturai  jura  bcllum  iu  contrarium  mutat. 
Arx  erat  oppidi  intacta,  in  qua  prasidium  dercliijuit.  Ipsc 
navigio  circumvectus  est  arcem :  *  quippe  tria  flumina,  tota 
India  pra?ter  Gangcm  maxima,  munimento  arcis  applicant 
undas.  A  Septentrione  Indus  alluit,  a  Meridie  Acesincs 
H^daspi  confunditur. 

11.  Coctcrum  amnium  coitus  maritimis  similes  fluctus 
movet,  multoque  ac  turbido  limo,  quod  aquarum  concursu 
subindc  turbatur,  "  iter,  qua  meant  navigia,  in  tcnuem  alveum 
cogitur.  Itaque  cum  crebri  fluctus  se  inveherent,  et  navium 
hinc  proras,  hinc  latera  pulsarent,  '  subducere  nautae  ccepe- 
runt.  Sed  "ministcria  eorum,  hiuc  mctu,  hinc  pra:;rapida  ce- 
leritate  fluminum  occupantur.  In  oculis  duo  majora  omnium 
navigia  submcrsa  sunt :  leviora  cum  et  ipsa  nequircnt  rcgi,  in 
ripam  tamen  '"  innoxia  cxpulsa  sunt.  Ipse  Ilex  in  rapidis- 
simos  vorticcs  incidit;  quibus  intorta  navis,  obliqua  et  "  gu- 
bcinaculi  inipatiens,  agebatur.  Jam  vestcm  dctraxcrat  cor- 
pori,  projccturus  semet  in  flumen,  amicique  ut  exciperent  eum, 
haud  procul  nabant :  "  apparebatque  anceps  periculum,  tam 
nataturi,  quam  navigare  persevcrantis.  Ergo  ingenti  ccr- 
tamiue  concitant  rcmos,  quantaque  vis  humana  esse  poterat 
admota  est,  ut  fluctus,  qui  sc  invehebant,  cvcrberarentur. 
Findi  crederes  undas,  et  retru  gurgites  ccdcrc.  Quibus  tan- 
dem  navis  erepta,  non  tamen  ripas  applicatur,  sed  in  proximum 
vadum  illiditur.  Cum  amnc  bellum  fuisse  credcres.  Ergo 
aris  pro  numero  fluminum  positi.s,  sacrificioque  facto,  triginta 
stadia  processit. 

12.  Inde  vcntum  est  in  regioncm  Oxydracarum  Mallo- 
rumque  ;  quos  alias  bellare  inter  se  solitos,  tunc  "  pcriculi 
socictas  junxerat.  Nonaginta  millia  juniorum  peditum  in 
armis  orant.  Practcr  hos  equitum  dccera  millia  nongentaique 
quadriga).  At  Macedones,  qui  "  omni  discrimine  jam  de- 
functos  se  esse  crediderant,  postquam  intogrum  bcllum  cum 
fcrocissimis  India)  gcntibus  supcrc.^sc  cognoverunt,  improvisc 


226  QUINTI     CURTII 

metu  territi  rursus  seditiosis  vocibus  Ptegein  iucreparc  coepe« 
runt :  ''  Gaugem  amnem,  et  quae  ultra  essent,  non  coactos 
transmittere  ;  non  tamen  finisse,  sed  mutasse  bellum  :  indom- 
itis  gentibus  se  objectos,  ut  sanguine  suo  aperirent  ei  Ocea- 
uum.  Trahi  extra  sidera  et  Solem,  cogique  adire,  fjucc  moi'- 
talium  oculis  natura  subduscrit.  "Novis  identidem  armis 
novos  hostes  existere.  Quos  ut  omnes  fundant  fugentque, 
quod  pr^mium  ipsos  manere  ?  caliginem  ac  tenebras,  et  per- 
petuam  noctem  profundo  incubantem ;  repletum  immanium 
belluarum  gregibus  fretum ;  immobiles  undas,  in  quibus  emo- 
riens  natura  deficerit."  Eex  non  sua,  sed  militum  sollicitudinc 
auxius,  concione  advocata  docct,  "  imbelles  esse,  quos  metuant. 
Nihil  deinde  praeter  has  gentes  obstare,  quominus  terrarum 
spatia  emensi,  ad  finem  simul  mundi  laborumque  perveniant : 
cessisse  illis  metuentibus  Gangem,  et  multitudinem  nationum, 
quEC  ultra  amnem  essent ;  declindsse  iter  c6,  ubi  par  gloria, 
minus  periculum  esset.  '°Jam  prospicere  se  Occanum :  jam 
perflare  ad  ipsos  auram  maris :  ne  inviderent  sibi  laudcm 
quam  pcteret :  Herculis  et  Libcri  patris  terminos  transituros 
illos  :  Kcgi  suo  parvo  impendio  immortalitatem  famac  daturos  ; 
paterentur  se  ex  India  redire,  non  fugere." 

13.  Oranis  multitudo,  et  maximo  militaris,  mobili  impetu 
fortur.  Ita  scditionis  non  rcmedia,  quam  principia,  majora 
sunt.  Non  alias  tam  alacer  clamor  ab  exercitu  cst  rcdditus, 
jubentium  duccrct  Diis  sccundis,  ct  scquaret  gloriA  quos 
aemularetur.  Lajtus  his  acclamationibus  ad  hostcs  protinus 
castra  movit.  Validissima;  Indorum  gcntcs  crant,  ct  bcllum 
impigre  parabant,  duccmquc  cx  nationo  Oxydracarum  "spcc- 
tata;  virtutis  elcgcrant,  qui  sub  radicibus  montis  castra  posuit, 
latequc  ignes,  ut  spcciem  multitudinis  augcrot,  ostcudit ; 
clamorc  quoquc  ac  sui  moris  ululatu  iJontidcm  acquicsccntcs 
Macedoues  frustra  tcrrcrc  conatus.  Jam  lux  appctobat, 
cum  Pkcx  fiducia3  ac  spei  plcnus,  alacrcs  militcs  arma  capcrc, 
ct  cxirc  in  acicm  jubct.  Scd  mctuno  an  seditionc  obortil 
intor  ipsos,  subito  profugcrunt  Barbari.     Ccrto  avios  montc!* 
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ot  iinpeditos  occupaverunt.     Quorum  agmcn  Rcx  frustra  pcr 
Bccutus,  impedimenta  cepit. 

14.  Perventum  deindo  est  ad  oppidum  Oxj-dracaruui,  in 
quod  pleriquc  confugcrant,  "haud  majore  fiduei.a  mocnium 
quam  armorum.  "  Jam  admovebat  Picx,  cum  vates  moncre 
eum  cocpit,  ne  committeret,  aut  certe  difi^erret  obsidionem : 
vitjc  cjus  periculum  ostendi.  Rex  Demoplioonta  (is  namquo 
vatcs  crat)  intucns,  "  Si  quis,"  inquit,  "  tc,  arti  tua;  intentum, 
ct  cxta  spectantcm,  sic  interpellet,  non'  dubitem  quin  incom- 
modus  ac  molcstus  videri  tibi  possit."  Et  cum  ille  ita  pror- 
sus  futurum  respondisset,  "  Censcsne,"  inquit,  "  ^"tantas  rcs, 
non  pecudum  fibras,  ante  oculos  habenti,  ullum  essc  majus 
impedimentum,  quam  vatem  superstitione  captum?"  Nec 
diutius  quam  respondit  moratus,  admoveri  jubet  scalas, 
"  cunctantibusque  cajteris,  evadit  in  murum.  Angusta  muri 
corona  erat.  "  Xon  pinnoc,  sicut  alibi,  fastigium  cjus  dis- 
tinxcrant,  sed  pcrpetua  lorica  obducta  transitum  sepscrat. 
Itaque  Ilex  baerebat  magis  quam  stabat  in  "  margine,  clypco 
undiquo  incidentia  tela  propulsans.  Nam  undique  eminus  ex 
turribus  pctebatur.  Nec  subire  milites  potcrant,  quia  supernt! 
vi  telorum  obruebantur.  Tandem  magnitudinem  periculi 
pudor  vicit :  quippe  cernebant  cunctatione  sua  dedi  hostibus 
llegcm.  Sed  festinando  morabantur  auxilia.  Nam  dum  pro 
se  quisque  certat  cvadere,  oncravere  scalas  :  *'  queis  non  suf- 
ficientibus,  devoluti,  unicam  spem  Regis  fefellerunt.  Stabat 
enim  in  conspectu  tanti  exercitus,  velut  in  solitudinc  desti- 
tutus. 

V.  15,  Jamque  Ijevam,  qua  clypeum  ad  ictus  circumfere- 
bat,  lassaverat,  clamantibus  amicis,  ut  ad  ipsos  desiliret,  sta- 
bantque  excepturi :  cum  ille  rem  ausus  cst  incredibilem  atque 
inauditam,  'multoque  magis  ad  famam  temeritatis  quum 
gloria)  insignem.  Namque  in  urbcm  hostium  plenam  prac- 
cipiti  saltu  semet  ipse  immisit,  cum  vix  sperare  posset,  dimi> 
cantem  certe  et  non  inultum  csse  moriturum.  Quippe  antc- 
quum  assurgeret,  opprimi  poterat,  ct  capi  vivus  :  eed  forto 
ita  libraverat  corpus,  ^  ut  ec  pedibus  excipcret.     Itaquc  stans 
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iuit  pugnam  ;  ct,  ne  circumiri  posset,  fortuna  providerat.  Ve- 
tusta  arbor  haud  procul  muro  ramos  multa  fronde  vestitos, 
velut  de  industria  E.egem  protegentes,  objecerat.  Hujus 
ppatioso  stipiti  corpus  applicuit,  clypeo  tela,  quae  ex  adverso 
ingerebantur,  excipiens.  Nam  cum  unum  procul  tot  manus 
peterent,  nemo  tamen  audcbat  propius  accedere.  Missilia 
ramis  plura  quam  clypeo  incidebant.  Pugnabat  pro  Rege 
primum  celebrati  nomkiis  fama,  deinde  ^  desperatio,  magnum 
ad  boneste  moriendum  incitamentum  :  sed  "  ciim  subinde  hos- 
tis  afflueret,  jam  ingentem  vim  telorum  exceperat  clypeo,  jam 
galeam  sasa  perfregerant,  ^jam  continuo  labore  gravia  genua 
succiderant.  Itaque  contemptim,  et  incaute,  qui  prosimi 
steterant,  incurrerunt :  e  quibus  duos  gladio  ita  excepit,  ut 
ante  ipsum  exanimes  procumberent,  Nec  cuiquam  deinde  pro- 
pius  incessendi  eum  animus  fuit.  Procul  jacula  sagittasque 
mittebant. 

16.  Ille  ad  omnes  ictus  cxpositus,  Kgre  "jam  exceptum 
poplitibus  corpus  tuebatm*,  donec  Indus  duorum  cubitorum 
sagittam  (namque  Indis,  ut  anto  diximus,  bujus  magnitudinis 
sagitta)  erant)  ita  excussit,  ut  per  tboracem  paulum  supcr 
latus  dextrum  infigeret.  Quo  vulnere  afflictus,  magna  vi  san- 
guinis  emicante,  '  remisit  arma  moribuudo  similis :  adeoque 
"resolutus,  ^ut  ne  ad  vellendum  quidem  telum  sufficeret 
dextra.  Itaque  ad  exspoliandum  corpus  qui  vulncraverat 
alacer  gaudio  accurrit.  Quem  ut  iujicere  corpori  suo  manus 
sensit,  credo,  ultimi  dedecoris  indignitate  commotus,  linquen- 
tem  revocavit  animum,  et  nudum  bostis  latus  '"  subjecto  mu- 
croue  bausit.  Jaccbant  circa  Rcgem  tria  corpora,  procul 
stupentibus  cscteris.  IUe,  ut  antcquam  ultimus  spiritus  defi- 
ceret,  dimicans  jam  extingucrctur,  clypeo  sc  allevare  conatus 
est :  "  ct  postqudm  ad  counitcndum  nibil  supcrcrat  virimn, 
dextcru  impcndcutes  ramos  comploxus,  tcntabat  assurgcre. 
Sed  nc  sic  ijuidcm  potens  corporis,  rursus  iu  genua  procumbit, 
manu  provocans  hostcs,  si  quis  cougrcdi  auderet. 

17.  Taudcm  Pcuccstcs  pcr  aliam  oppidi  partcm,  dctur- 
batis  propuguatoribus,  "  muri  vestigia  pcrscqucus,  Ecgi  super- 
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venit.  Quo  conspecto,  Alexander  jam  noQ  vitae  suae,  sed  mor- 
tis  solatium  supervenisse  ratus,  clypeo  fatigatum  corpus  cxce- 
pit.  Subit  inde  Timocus,  ct  paulo  post  Leonatus,  buic 
Aristonus  supervenit.  Indi  quuque  cum  intra  moenia  Rcgem 
csse  comperissent,  omissis  caiteris  illuc  concurrerunt,  urge- 
bantque  protegentes.  Ex  quibus  Timaeus  multis  adverso  cor- 
pore  vukieribus  acceptis,  cgregiaque  edita  pugna  cecidit. 
Peucestes  quoque  tribus  jaculis  confossus,  non  se  tamen  scuto, 
scd  Regem  tuebatur.  Leonatus  dum  avide  rucntes  Barbaros 
submovet,  cervice  graviter  icta,  semianimis  procubuit  ante 
Kegis  pedes.  Jam  et  Peucestcs  vulncribus  fatigatus  "  sub- 
miserat  cljpeum.  In  Aristono  spes  ultima  bierebat.  Hic 
quoque  graviter  saucius  tantam  vim  hostium  ultra  sustincre 
uon  poterat.  "  Inter  ha!c  ad  Macedonas,  Regem  cecidisse, 
fama  perlata  est.  '^  Tcrruisset  alios,  quod  illos  incitavit. 
Namque  pcriculi  omnis  immcmores,  dolabris  perfregere  niu- 
rum,  et,  qua  moliti  craut  aditum,  irrupere  in  urbem,  Indosque 
plures  fugientes,  quam  congredi  ausos,  ceciderunt.  Non 
scnibus,  non  foeminis,  non  infantibus  parcitur.  Quisquis  occur- 
rcrat,  ab  illo  vulneratum  Regem  esse  credebant.  "^  Tandem- 
que  internecione  hostium  justa5  ira;  parentatum  cst.  Ptole- 
maeum,  qui  postea  regnavit,  huic  pugnaj  affuisse  auctor  est 
Clitarchus,  et  Timagenes.  Sed  ipse  *"  scilicet  gloria)  sua3 
non  refragatus,  abfuisse  se,  missum  in  expeditionem,  me- 
moriae  tradidit :  tanta  componentium  vetusta  rerum  monu- 
menta  vel  '^  securitas,  vel,  "  par  huic  vitium,  credulitas  fuit ! 

18.  Rege  in  tabcrnaculo  relato,  medici  lignum  hasta;  cor- 
pori  infixum,  ""  ita  ne  spiculum  moveretur,  abscindunt.  Cor' 
pore  dein  nudato,  animadvertunt  hamos  inesse  telo,  nec  aliter  id 
sine  pernicie  corporis  extrahi  posse,  quam  ut  secando  vulnus 
augereut.  ^"  Ca;terum,  ne  sccantes  profluvium  sanguinis  occu- 
paret,  verebantur :  quippe  ingens  telum  adactum  erat,  et  pene- 
trusse  in  viscera  videbatur.  Critobulus  inter  medicos  artis 
eximiae,sed  in  tanto  periculo  territus,  manus  admoveremctucbat, 
"ne  in  ipsius  capnt  parum  prospera;  curationis  recideret  eventus. 
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liacrymantem  eum,  ac  metuentem,  et  sollicitudine  propemodum 
exsanguem  Rex  conspexerat.  "  "  Quid,"  inquit,  "  quodve  tem 
pus  exspectas,  et  non  quamprimum  hoc  dolore  me  saltem  mori* 
turum  liberas  ?  An  times  ne  reus  sis,  cum  insanabile  vulnus 
acccperim  ?  "  At  Critobulus,  tandem  vel  finito,  vel  dissimu- 
lato  metu,  liortari  eum  coepit,  "  ut  se  continendum  praeberet, 
dum  spiculum  evelleret.  "'^  Etiam  levem  corporis  motum 
noxium  fore.  Rex,  cum  afiirmasset  nihil  opus  esse  iis,  qui 
scmet  contiuerent,  sicut  prceceptum  erat,  sine  motu  pra^buit 
corpus.  Igitur  patefacto  latiiis  vulnere,  et  spiculo  evulso, 
ingens  vis  sanguinis  manare  cccpit,  linquique  animo  Kex,  et 
caligine  oculis  ofi"usa,  veluti  moribundus  extendi.  Cumque 
profluvium  medicamentis  frustra  inliiberent,  clamor  simul 
atque  ploratus  amicorum  oritur,  Regem  expirasse  credentium. 
Tandem  constitit  sanguis,  paulatimque  animum  recepit,  ct 
circumstantes  ccepit  agnoscere.  Toto  eo  die,  ac  nocte,  qua3 
sccuta  est,  armatus  exercitus  regiam  obsedit,  confessus  omnes 
unius  spiritu  vivere.  Nec  priVis  recesserunt,  quam  compertum 
est,  somno  paulisper  acquicscerc.  Ilinc  certiorem  spem  sa- 
lutis  ejus  in  castra  retulerunt. 

VI.  19.  Rex,  ^  septem  diebus  curato  vulnere,  necdum 
obducta  cicatrice,  cum  audisset  convaluisse  apud  IBarbaros 
famam  mortis  sua;,  duobus  navigiis  junctis,  statui  in  medium 
undiqu^  conspicuum  tabernaculum  jussit,  ex  quo  se  osten- 
deret  ^periisse  credentibus  :  conspectusque  ab  incolis,  /■  spem 
hostium  falso  nuncio  couceptam  iuhibuit.  ■*  Secundo  deind^ 
amne  defluxit,  aliquantum  intcrvalli  a  cajtera  classc  pnoci- 
piens,  ne  quies  corpori  iuvalido  adhuc  nccessaria  pulsu  remo- 
rum  impedirctiu-.  Quarto  postquam  navigare  coeperat  die, 
pervcnit  iu  regioncm,  descrtam  quidcm  ab  incolis,  scd  fru- 
mcnto  ct  pccoribus  abundantcm.  Placuit  is  locus,  et  ad 
suam,  et  ad  militum  rcquicm.  Mos  crat  principibus  amico- 
rum,  ct  custodibus  corporis,  cxoubare  ante  prnjtorium,  quotics 
llegi  advcrsa  valctudo  incidissct.  IIoc  tum  morc  quoquo 
Bcrvato,  uuivcrsi  cubiculum  cjus  iutrant.      Ille  sollicitus,  no 
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quid  novi  afferrent,  quia  simul  vencrant,  poroontatur  nura 
hostium  recens  nunciaretur  adventus. 

20.  At  Craterus,  cui  mandatum  erat,  ut  amicorura  prcccs 
perferret  ad  eum,  "  '  Credisnc,"  inquit.  "  advcntu  magis  lios- 
tium,  ut  jam  in  vallo  consisterent,  quam  curd  salutis  tuoc,  ut 
nunc  est  tibi  vilis,  nos  esse  sollicitos  ?  Quantalibct  vis  om- 
nium  gentium  conspirct  in  nos,  impleat  armis  virisque  totum 
orbem,  classibus  maria  consternat,  inusitatas  bclluas  inducat, 
tu  nos  praistabis  invictos.  Sed  quis  Dcorum  lioc  Maccdonia) 
columen  ac  sidus  diuturnum  fore  poUiceri  potest,  cum  tam 
avido  manifestis  pcriculis  offoras  corpus,  "  oblitus  tot  civium 
animas  traherc  tc  in  casum  ?  Quis  enim  tibi  supcrstcs  aut 
optat  essc,  aut  potest  ?  Eo  pcrvenimus,  auspicium  atque 
impcrium  secuti  tuum,  unde  nisi  te  rcducc,  nulli  ad  pcnates 
suos  iter  cst." 

"  '  Quod  si  adhuc  de  Pcrsidis  regno  cum  Dario  dimicares, 
ctsi  ncmo  vellet,  tamen  ne  admii-ari  quidem  posset,  tam 
promptae  csse  te  ad  omne  discrimcn  audacia).  Nam  ubi 
paria  sunt  periculum  ac  prasmium,  et  °  sccundis  rebus  amplior 
fructus  cst,  et  adversis  solatium  majus.  "  Tuo  vero  capite 
ignobilcm  vicum  emi  quis  ferat,  non  tuorum  mod6  militum, 
sed  ullius  ctiam  gentis  barbaraa  '"civis,  qui  tuam  magnitu- 
dinem  novit?  Ilorret  animus  cogitationc  rci,  quam  pauU'^ 
ant(i  vidimus.  "  Eloqui  timeo,  invicti  corporis  spoliis  incr- 
tissimos  manus  fuissc  injccturos,  nisi  te  "intcrccptum  miseri- 
cors  in  nos  fortuna  servassct." 

"  Totidcm  proditorcs,  totidcm  dcscrtorcs  sumus,  quot  tc 
non  potuimus  persequi.  "  Univcrsos  licut  ignominia  notes, 
nemo  recusabit  luere  id,  quod,  ne  admittcret,  prwstare  non 
potuit.  Patere  nos,  quxso,  alio  modo  essc  vilca  tibi.  Quo- 
cumque  jusscris,  ibimus :  obscura  pcricula,  ct  ignobilcs  pug- 
nas  nobis  deposcimus ;  temetipsum  ad  ea  serva,  quac  magni- 
tudinem  tuam  "capiunt.  Cit6  gloria  obsolescit  in  sordidis 
hostibus.  Ncc  quidquam  indignius  cst,  quam  consumi  cam, 
ubi  non  possit  ostendi."  Eadem  fcre  Ptolcmajus,  ct  similia 
iis  caitcri.      Jamquc  confusis  vocibus  flcntcs  cum   orabant 
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'^  ut  tandem  exsatiatce  laudi  modiim  faccret,  ac  saluti  sux,  li 
est  publica?.  parceret. 

2 1 .  Grata  erat  Regi  '"  pietas  amicorum.  Itaque  singuloa 
familiarius  amplexus,  considere  jubet,  "  altiusque  sermone 
repetito,  "  Vobis  quidem,"  inquit,  "  0  fidissimi  piissimiqut 
civium  atque  amicoram,  grates  ago,  habeoque,  non  solum  eo 
nomine,  quud  bodie  salutem  meam  vestroe  praeponitis,  sed 
quod  a  primordiis  belli,  nullum  erga  me  benevolentiae  pignus 
atque  indicium  omisistis :  adeo  ut  confitendum  sit,  nunquam 
mihi  vitam  meam  fuisse  tam  caram,  quam  esse  coepit,  ut 
vobis  diu  frui  possim.  '*  CoeterCim  non  eadem  est  cogitatio 
eorum,  qui  pro  me  mori  optant,  et  mea ;  qui  quidem  hanc 
benevolentiam  vestram  virtute  meruisse  me  judico.  Vos  enim 
diuturnum  fructum  ex  me,  forsitan  etiam  perpetuum,  perci- 
pere  eupitis.  Ego  me  metior  non  ?etatis  spatio,  sed  gloriic. 
Licuit  paternis  opibus  '*  contento  intra  Macedonige  terminos 
per  otium  corporis  exspectare  obscuram  et  ignobilem  senectu- 
tem,  ^°  Quauquam  ne  pigri  quidem  sibi  fata  disponunt ;  sed 
imicum  bonum  diuturnam  vitam  ajstimantes  saepe  acerba 
mors  occupat.  Verum  ego,  qui  non  annos  meos,  sed  vic- 
torias  numero,  si  munera  fortuna)  bene  computo,  diu  vixL" 

"  Orsus  a  Maccdonia  imperium  GraDcia;  teneo  ;  Thraciam 
ct  Illyrios  subegi ;  Triballis,  Medisque  impero ;  Asiam,  qua 
Hellesponto,  qua,  rubro  mari  alluitur,  possideo.  Jamque 
haud  procul  absum  a  fiuc  mundi.  Quem  cgressus,  aliam  natu- 
ram,  alium  orbem  aperire  mihi  statui.  ^"  Ex  Asid  in  Eu- 
ropac  tcrminos  momeuto  unius  horao  transivi.  Victor  utrius- 
que  rcgionis  post  nonum  regni  mei,  post  vigesimum  atque 
octavum  cetatis  annum,  "  videorne  vobis  iu  excolcnda  gloria, 
cui  me  uni  devovi,  posse  cessare  ?  Ego  verO)  non  dccro,  et 
ubicumcjue  pugnabo,  in  theatro  terrarum  orbis  esse  me  cre- 
dam.  Dabo  nobilitatem  ignobilibus  locis.  Aperiam  cunctis 
geutibus  tcrras.  q\ias  uatura  hmgo  subuiovcrat.  In  his  opcri- 
bus  extingui  mihi  (si  snrs  ita  foret)  pulchrum  cst.  E;i  stirpe 
sum  genitus,  ut  "  multam  priiis  quam  longam  vitam  debcam 
•.)ptare." 
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"  Obsccro  vos,  cogitatc  nos  pervcnissc  in  tcrras,  "'  quibus 
focmina)  ob  virtutem  celebcrrimum  nomen  est.  Quas  urbes 
Scmiramis  condidit  ?  quas  gentes  redcgit  in  potcstatcm  ? 
quanta  opcra  molita  est  ?  Nondum  focminam  ajquavimus  glo- 
ria,  et  jam  nos  laudis  satietas  ccpit  ?  "Dii  faveant,  majora 
adhuc  rcstant.  Sed  ita  nostra  erunt,  quaj  nondmn  attigimus, 
si  nihil  parvum  duxerimus,  in  quo  magna;  glorias  locus  est. 
Vos  modo  me  ab  intestina  fraudc,  et  domcsticorum  insidiis 
prajstate  securum ;  belli  Martisque  discrimcn  impavidus  sub- 
ibo.  Philippus  in  acie  tutior  quam  in  theatro  fuit.  Hostium 
manus  sa^pe  vitavit,  suorum  cffugcrc  non  valuit.  Aliorum 
quoque  Rcgum  exitus  si  reputavcritis,  plurcs  a  suis  quam  ab 
hoste  interemptos  numerabitis." 

^ "  Cajterum,  quoniam  olim  rci  agitata;  in  animo  meo, 
nunc  promendae  occasio  oblata  est ;  mihi  maximus  laborum 
atque  operum  mcorum  erit  fructus,  si  Olympias  matcr  immor- 
talitati  consecretur,  quandocumque  cxccsserit  vita.  ^"  Si 
licuerit,  ipse  prtestabo  hoc.  Si  me  "  pra;ccperit  fatum,  "'  vos 
mandasse  mementotc."  At  tum  quidcm  amicos  dimisit.  Ca;- 
terum  per  complurcs  dies  ibi  stativa  habuit, 

VII.  22.  Hkc  dum  in  India  geruntur,  Gra;ci  milites, 
uupcr  in  colonias  a  Ilcge  dcducti  circa  Bactra,  orta  iuter  ipsos 
seditione,  dcfeccrant,  '  non  tam  Alexandro  infensi,  quiim  metu 
supplicii :  quippe  occisis  quibusdam  popularium,  'qui  vali- 
diores  erant,  arma  spectarc  cocperunt.  Et  Bactriana  arce, 
qua;  quasi  negligcntius  asscrvata  erat,  occupata,  Barbaros  quo- 
que  in  societatem  defectionis  impulerant.  Athcnodorus  erat 
princeps  eorum,  qui  Kcgis  quoque  nomen  assumpserat,  non 
tam  imperii  cupidinc,  quam  in  patriam  revcrtendi  cum  iis,  qui 
auctoritatem  ipsius  sequebantur.  Huic  Bicon  quidam  nationis 
cjusdem,  sed  ob  ajmulationem  infestus,  comparavit  insidias, 
invitatumque  ad  epulas  per  Boxum  quemdam  Macarianum  in 
convivio  ocdidit.  Postero  die  concione  advocata  Bicon  ultru 
iasidiatum  sibi  Athenodorum  plerisque  pcrsuascrat.  Sed 
aliis  suspecta  fraus  erat  Biconis,  et  paulatim  in  plures  coepit 
manare  suspicio.      Itaque  Grax;i  milites  arma  capiimt,  oceisuri 
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Biconem,  si  daretur  occasio.  Caeterum  principes  eorum  iram 
multitudinis  mitigaverunt.  Praeter  spem  suam  Bicon  prgo 
senti  periculo  ereptus,  paulo  post  insidiatus  auctoribus  salutis 
suae  est;  cujus  dolo  cognito,  et  ipsum  comprelienderunt,  et 
Boxum.  Cajterum  Bosum  jn-otinus  placuit  interfiei,  Bico- 
nem  etiam  per  cruciatum  necari.  Jamque  corpori  tormenta 
admovebantur,  cum  Graeci  mQites,  (incertum  ob  quam  causam^, 
lympliatis  similes  ad  arma  discurrunt.  Quorum  fremitu  exau- 
dito,  qui  torquere  Biconem  jussi  erant,  omisere,  veriti  ne  id 
facere  tumultuantium  vociferatione  prohiberentur.  Ille,  sicut 
nudatus  erat,  pervenit  ad  Grcecos,  et  '  miserabilis  facies  sup- 
plicio  destinati  in  diversum  animos  repente  mutavit,  dimitti- 
que  eum  jusserunt.  Hoc  modo  pcena  bis  liberatus,  cum 
ca3teris,  qui  colonias  a  Bege  attributas  reliquerunt,  revertit 
in  patriam.     Hsec  circa  Bactra  et  Scytliarum  terminos  gcsta. 

23.  Interim  Eegem  duarum  gentium  ■*  (de  quibus  antti 
dictum  est)  centum  legati  adeimt.  Omues  curru  veliebantur, 
cximiil  magnitudine  corporum,  decoro  habitu :  linere  vestcs 
^'  intextae  auro,  purpuraque  distinctce.  Ei  se  dedere  ipsos, 
lu-bes,  agrosque  refercbant,  per  tot  rctates  inviolatam  liberta- 
tem  illius  prim\\m  fidei  ditionique  permissuros.  Deos  sibi 
deditionis  auctores,  non  metum :  quippe  °  intactis  viribus  ju- 
gum  excipere.  Bex,  consilio  habito,  deditos  in  fidem  aeccpit, 
stipendio,  quod  Arachosiis  utraque  natio  pensitabat,  imposito. 
Proeterca  duo  millia  et  quingentos  '  equites  imperat :  et  omnia 
obedienter  a  Barbaris  facta.  Invitatis  deinde  ad  cpulas  lega- 
tis  gentium,  rcgulisque,  exoruari  convivium  jussit.  Ccntum 
am*ei  lecti  modicis  iutervallis  positi  crant.  Lectos  circum- 
dederat  auljca,  purpura  auroque  fulgcntia;  'quidquid  aut 
apud  Pcrsas  vctere  luxu,  aut  apud  Maccdonas  nova  immuta- 
tionc  corruptum  erat,  coufusis  utriusque  gentis  vitiis,  iu  illo 
convivio  ostendcns.  lutcrerat  cpulis  Dioxippus  Athcniensis, 
pugil  nobilis,  et  ob  eximiam  virtutem  virium,  jam  Ilegi  pcr- 
notus  ct  gratus.  Invidi  maligniquc  increpabaut  "  pcr  seria  et 
ludum,  sagiuati  corporis  scqui  inutilem  bclluam;  cAm  ipsi 
prKliuiu  iuircut,  oloo  madoutcm   privparare   vcutrcm   cpulis 
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Eadem  igitur  in  convivio  Ilorratas  Macedo  jam  temulentus 
cxprobrare  ei  coepit,  et  postulare,  ut  si  vir  esset,  postero  die 
secum  ferro  decerneret :  Regem  tandem  vel  de  sua  temeri- 
tate,  vel  dc  illius  ignavia  judicaturum.  Et  a  Dioxijipo,  con- 
temptim  militarem  eludente  ferociam,  accepta  conditio  est. 

24.  Ac  postero  die  Rex,  cum  etiam  acrius  certamen  ex- 
poscereut  quia  deterrere  non  poterat,  destinata  exsequi  passua 
est.  lugens  hic  militum,  inter  quos  erant  Gra3ci,  qui  Dioxippe 
studebant,  convenerat  multitudo.  Macedo  '°  justa  arma  sump- 
Rcrat :  aereum  clypeum,  "  hastam,  quam  sarissam  vocant, 
\vcxk  tenens,  dextra  lanceam :  gladioque  cinctus,  velut  cum 
pluribus  simul  dimicaturus.  Dioxippus  oleo  nitcns,  et  coro- 
natus,  laeva  "  puniceum  amiculum,  dextra  validum  nodosum- 
que  stipitem  procferebat.  Ea  ipsa  res  omnium  animos  exspec- 
tatione  suspenderat :  quippe  armato  congredi  nudum,  demen- 
tia,  non  temeritas  videbatur.  Igitur  Macedo,  haud  dubius 
cminus  interfici  "  posse,  lanceam  emisit :  quam  Dioxippus 
cum  esigua  corporis  declinatione  vitasset,  antequam  ille  has- 
tam  transferret  in  dextram,  assiluit  et  stipite  mediam  eam 
fregit.  Amisso  utroque  telo,  Macedo  gladium  cocperat  strin- 
gere  :  "  quem  occupatum  complexu,  pedibus  repente  subductis, 
Dioxippus  arietavit  in  terram :  ereptoque  gladio,  pcdem  super 
cervicem  jacentis  imposuit,  stipitem  intentans,  '^  elisurusque 
eo  victum,  nl  prohibitus  esset  a  Rege.  Tristis  spectaculi 
cventus  non  Maccdonibus  modu,  sed  etiam  Alexandro  fuit, 
maximo  quia  Barbari  affuerant :  quippe  celebratam  Macedo- 
num  fortitudinem  ad  ludibrium  recidisse  verebatur.  Hinc  ad 
criminationem  invidorum  adapertoe  sunt  aures  Eegis.  Et 
post  paucos  dies  inter  epulas  aureum  poculum  '"  ex  composito 
subducitur :  ministrique  quasi  amisissent,  quod  amoverant,  Rc- 
gem  adeunt.  Sacpe  minus  cst  constantioc  in  '"ruborc,  quam 
in  culpa,  Conjectum  oculorum,  quibus  ut  fur  dcstinabatur, 
Dioxippus  ferre  non  potuit.  Et  cum  excessisset  convivio, 
litteris  conscriptis,  quae  Regi  redderentur,  fcrro  se  interemit. 
Ijravitcr  mortem  cjus  tulit  llex,  existimans  indignationis  esse, 
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non  poenitentijc  testem  ;  "  utique  postc[uam  falso  insimulatuia 
eum,  nimium  invicliorum  gaudium  ostendit. 

VIII.  25.  Indorum  legati  dimissi  domos,  paucis  post 
diebus  cum  donis  revertuntur.  Trecenti  erant  equites,  mille 
triginta  currus,  quos  quadrijugi  equi  ducebant;  linese  vestis 
aliquantum,  mille  scuta  Indica,  et  ^  ferri  candidi  talenta  cen- 
tuni ;  leonesque  rarte  magnitudinis,  et  tigres,  utrumque  ani- 
mal  ad  mansuetudinem  domitum  ;  laccrtarum  quoque  ingen- 
tium  pelles,  et  dorsa  testudinum.  Cratero  deinde  imperat 
llex,  *  baud  procul  amne,  per  quem  erat  ipse  navigaturus, 
copias  duceret.  Eos  autem,  qui  comitari  eum  solebant,  im- 
ponit  in  naves,  et  in  fines  Mallorum  secundo  amne  devebitur. 
Inde  Sabracas  adiit,  validam  Indite  gentem,  qua;  ^  populi,  non 
E-egum  imperio  regebatur.  Sesaginta  millia  peditum  babe- 
bant,  equitum  octo  millia :  bas  copias  currus  quingenti  seque- 
bantur.  Tres  duces  spectatos  virtute  bellica  elegerant.  At 
qui  in  agris  erant  proximi  flumini,  (frequentes  autem  vicos 
maxime  in  ripa  babebant),  ut  videre  totum  amnem,  *qu;i 
prospici  poterat,  navigiis  constratum,  et  tot  militum  arma 
fulgentia,  territi  nova  facie,  Deorum  exercitum,  et  alium 
Libcrum  Patrcm,  celcbre  in  illis  gcntibus  nomcn,  advcntare 
crcdebant.  ^  Hinc  militum  clamor,  binc  remorum  pulsus, 
varisDque  nautarum  voces  bortantium,  pavidas  aures  impleve- 
rant.  Ergo  universi  ad  cos,  qui  in  armis  crant,  currunt, 
"  furere  clamitantcs,  cum  Diis  praslium  iuituros.  Xavigia  non 
posse  numerari,  quoe  invictos  veberent.  Tantumque  iu  cxor- 
citum  suorum  iutulerc  terroris,  ut  logatos  mittcrcnt  gentem 
dedituros. 

2G.  His  in  fidcm  acceptis,  ad  alias  deinde  gentes  quarto 
die  pervenit.  '  Nibilo  plus  animi  bis  fuit,  quam  ccctcris 
faerat.  Itaquc  oppido  ibi  condito,  quod  Alexandriam  appcl- 
lari  jusserat,  fiucs  eorum,  qui  Musicani  appcllantur,  intravit. 
"Hic  dc  Terioltc  Satrape,  quem  raropamisadis  privfocerat, 
iisdcm  arguentibus,  cognovit  :  multaquc  avaro  ac  supcrbo 
focisse  convictum,  iutcrfioi  jussit.  Oxartes  Pnctor  liactria 
uorum  non  absolutus  modo,  sod  ctiam  juro  amoris  amplioris  im 
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perii  donatus  est  finibus.  Musicanis  deinde  in  ditioncm  rcdac- 
tis,  urbi  eorum  prKsidium  imposuit.  Indc  Prajstos,  et  ipsam 
India;  gcntcm  pervcntum  est.  Oxycanus  Ees  erat,  qui  se 
munita^  urbi  cum  magna  manu  popularium  incluserat.  Ilanc 
Alexander  tertio  die  quam  coeperat  obsidere,  expugnavit. 
I]t  Oxjcanus  ciim  in  arcem  confugisset,  logatos  de  conditione 
deditionis  misit  ad  Regcm.  Sed  antcquam  adircnt  cum,  duce 
turrcs  cum  ingenti  fragore  procidcrant,  pcr  quarum  ruinaa 
Macedones  evascre  in  arcem  :  qua  captd,  Oxycanus  cum 
paucis  rcpugnans  occiditur.  Diruta  igitur  arce,  et  omnibus 
captivis  vcnundatis,  Sabi  rcgis  fincs  ingressus  est,  multis- 
que  oppidis  in  fidem  acceptis,  validissimam  gentis  urbera 
cuniculo  ccpit.  Barbaris  "  simile  monstri  visum  est,  rudibus 
militarium  operum  ;  quippc  in  media  ferme  urbe  armati  tcrra 
cxistebant,  '"nullo  sufiFossi  specus  antc  vestigio  facto.  Octo- 
ginta  millia  Indorum  in  ca  regione  crcsa  Clitarchus  est  auctor, 
multosque  captivos  "  sub  corona  "  venisse. 

27.  Rursus  Musicani  dcfecerant,  ad  quos  opprimcndos 
missus  est  Pithon,  qui  captum  principcm  gcntis,  eumdemque 
dcfectionis  auctorcm,  adduxit  ad  Rcgem.  Quo  Alcxandcr  in 
crucem  sublato,  rursus  amnem,  in  quo  classem  exspectare  se 
jusscrat,  repetit.  Quarto  dcindc  die,  secundo  amne  pervenit 
ad  oppidum  qua  itcr  in  rcgnum  crat  Sabi.  Kuper  se  ille 
dediderat,  sed  oppidani  detrectabant  imperiuni,  et  clauscrant 
portas.  Quorum  paucitatc  contempta,  Rex  quingcntos  Agri- 
anos  mccnia  subire  jusscrat,  et  sensim  rccedentcs  elicere  extra 
nmros  hostem,  secuturura  profccto,  si  fugerc  eos  crederet. 
Agriani  (sicut  imperatura  crat)  laccssito  hoste,  subito  terga 
vcrtunt,  quos  Barbari  eflfusu  sequentes,  in  alios,  inter  quos 
ij  ?e  Picx  crat,  incidunt.  Rcnovato  ergo  pra;lio,  ex  tribus 
niillibus  Barbarorum  scxcenti  caesi  sunt,  mille  capti,  caotcri 
moenibua  urbis  inclusi.  "  Sed  non  ut  prima  specie  la;ta  vic- 
toria,  ita  eventus  quoquc  fuit :  quippe  Barbari  vencno  tinx- 
crant  gladios.  Itaque  saucii  subinde  cxspirabant.  Nec 
causa  tam  '^strcnuae  mortis  excogitari  potcrat  a  mcdicis,  cilm 
ctiam  levcs  plagx  insanabilcs  csscnt.     '^  Barbari  autora  spc- 
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raverant,  iucautum  et  temerarium  Regem  '°  excipi  posse.  "  Et 
fort^  inter  promptissimos  dimicans,  intactus  evaserat. 

28.  Prajcipue  Ptolemfcus,  laivo  bumero  leviter  quidem 
saucius,  sed  ''  majore  periculo  quam  vulnere  affectus,  Regis 
sollicitudinem  in  se  converterat.  Sanguine  conjunctus  erat, 
et  quidam  Philij^po  genitum  esse  credebant ;  certe  pellice 
ejus  ortum  constabat.  Idem  corporis  custos,  promptissimus- 
que  bellator,  et  pacis  artibus,  quam  militiae  major  et  clarior, 
'"  modieo  civilique  cultu,  libcralis  imprimis  adituque  facilis, 
nihil  ex  fastu  regio  assumpserat.  Ob  haec  Regi  an  populari- 
bus  carior  esset  dubitari  poterat :  tum  ccrte  primum  expertus 
suoruni  animos,  adeo  ut  fortunam,  in  quam  postea  ascendit, 
iu  illo  periculo  Macedones  ominati  esse  videantur.  Quippo 
non  levior  illis  Ptolem?ci  fuit  cura,  quam  Hegi ;  qui  et  prajlio 
et  sollicitudine  fatigatus  cum  PtolemaJO  assidcrct,  lectum,  in 
quo  ipse  acquiesceret,  jussit  inferri.  In  quem  ut  se  recepit. 
protiuus  ^"altior  insecutus  est  somnus.  Ex  quo  excitatus, 
per  quietem  vidisse  se  cxponit  speciem  draconis  "'  oblatam 
herbam  ferentis  ore,  quam  veneni  remedium  esse  monstrasset. 
Colorem  quoque  herbae  referebat,  "  agniturum,  si  quis  repe- 
rissct,  affirmans ;  inventamque  dcinde,  quippe  a  multis  simul 
ei-at  requisita,  vulneri  imposuit :  protinusque  dolore  finito, 
intra  breve  spatium  cicatrix  quoque  obducta  est.  Barbaros 
ut  prima  spes  fefellerat,  seipsos  urbemquc  dedidcruut.  Ilino 
iu  proximam  gentem  Pataliam  perventum  est.  Kex  erat 
Mocris,  qui  urbe  descrta  in  montcs  profugcrat.  Itaquc 
Alexander  oppido  potitur,  agrosquo  populatur.  Magua!  indc 
prredai  aetre  sunt  pecorum  armentorumquc,  magna  vis  repcrta 
fruuicnti.  Ducibus  deindc  sumptis  amnis  pcritis,  dcfluxit  aJ 
insulam  mcdio  fcrm^  alveo  ^'  cnatam. 

IX.  29.  Ibi  diutiils  subsistcrc  coactus,  '  quia  duccs  socor- 
dius  asscrvati  profugcrant,  misit  qui  conquirerent  alios : 
'^nec  repertis,  pcrvicax  cupldo  inccssit  viscndi  Oceanuin, 
adcundiquc  tcrmiuos  mundi ;  ut  siuc  rcgionis  peritis,  flumini 
ignoto  caput  suuni,  totque  fortissimorum  virorum  salutcm, 
pcrmittcrct.     Navigabiint  crgo,  omnium,  per  quo)  ferebantur 
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ignari :  quantum  indo  abesset  mare,  qua;  gentes  colcrcnt, 
qucini  placidum  amnis  os,  '  quam  paticns  longarum  navium 
essct,  anceps.  ct  crcca  restimatio  augurabatur.  Unum  crat 
temeritatis  solatium,  pcrpctua  felicitas.  Jam  *  quadringcnta 
stadia  processerant,  cum  gubernatores  agnoscere  ipsos  *  auram 
maris,  et  haud  procul  vidcri  sibi  Oceanum  abcsse,  indicant 
Regi.  La;tus  illc  hortari  nauticos  cocpit,  incumbercnt  rcmis, 
adesse  finem  laboris  omnibus  votis  expetitura.  Jam  nihil 
glorioc  deesse,  nihil  obstare  virtuti.  Sine  ullo  Martis  dis- 
crimine,  sine  sanguine  orbcm  terraj  ab  illis  capi.  Ne  naturam 
quidcm  longius  possc  procedere ;  brcvi  incognita,  nisi  imraor- 
talibus,  esse  visuros.  Paucos  tamen  navigio  emisit  in  ripam, 
qui  agrcstes  vagos  excipercnt,  e  quibus  certiora  nosci  posse 
sperabat.  Illi  scrutati  omnia  tuguria,  tandcm  latentes  repe- 
rere.  Qui  interrogati  quam  procul  abessent  mari,  responde- 
runt  nuUum  ipsos  mare  ne  fama  quidem  accepisse.  Cajterum 
tertio  die  perveniri  posse  ad  aquam  amarara,  qua3  corrumpcrct 
dulccm.  Intcllectum  est  mare  destinari  ab  i^naris  natura; 
cjus.  Itaque  ingenti  alaeritate  nautici  remigant,  et  proximo 
quoquc  die,  "  quo  propius  spes  admovebatur,  crescebat  ardor 
auimorum.  Tcrtio  jam  die  mixtum  flumini  '  subibat  marc, 
leni  adhuc  Kstu  coufundentc  disparcs  undas.  Tum  aliam 
*insulam  medio  amni  sitam  cvecti  paulo  lentius,  quia  cursus 
aestu  reverberabatur,  applicant  classem,  et  ad  commeatus 
petendos  discurrunt,  °  securi  casOs  cjus  qui  supervenit  ig- 
naris. 

30.  Tertia  ferme  hora  crat,  cum  '"statd  vice  Occanus 
exajstuans  invchi  coepit,  et  rctro  flumen  urgere.  "  Quod 
primo  coercitum,  dcinde  vchcmcntius  pulsum,  majorc  impetu 
adversum  agcbatur,  quam  torrcntia  prajcipiti  alvco  incurrunt. 
Ignota  vulgo  frcti  natura  crat,  monstraque,  et  irac  Deum  in- 
dicia  cerncre  vidcbantur.  Identidem  iutumescere  mare,  ct  in 
campos  paulo  anto  siccos  dcscendere  superfusum.  Jamque 
"  levatis  navigiis,  et  tota  classe  dispcrsa,  qui  expositi  craut, 
undique  ad  navcs  trepidi  et  improviso  malo  attoniti  recurrunt. 
Sed  in  tumultu  fcstinatio  quoque  tarda  cst.     Ili  contis  uavi 
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gia  applicabaut ;  hi,  dum  considerent,  remos  aptari  proliibe' 
bant.  Quidam  enavigare  properantes,  sed  non  "  exspectatis 
cjui  simul  esse  debebant,  "  clauda  ct  inhabilia  navigia  languide 
niolicbantur.  Alire  navium  inconsulte  ruentes  omnes  reccpe- 
rant ;  pariterque  et  multitudo  et  paucitas  festinantes  mora- 
batur.  Clamor  binc  exspectare,  hinc  ire  jubentium,  disso- 
nasque  voces  nusquam  idem  ac  unum  tendentium,  non  ocu- 
lorum  modu  usum,  sed  etiam  aurium  abstulerant.  Ne  in 
gubernatoribus  quidem  quidquam  opis  erat,  quorum  nec  ex- 
audiri  vox  a  tumultuantibus  poterat,  nec  imperium  a  territis 
incompositisque  servari.  Ergo  collidi  inter  se  naves  '^abster- 
gerique  invicem  remi,  et  alii  aliorura  navigia  urgere  cocpe- 
runt.  Crederes  non  unius  exercitfis  classem  vehi,  sed  duorum 
uavale  inisse  ccrtamen.  Incutiebantur  puppibus  prora),  pre- 
mebantur  a  sequentibus,  qui  antecedentes  turbaverant.  Jur- 
gantium  ira  "^  i^erveniebat  etiam  ad  manus. 

31.  Jamque  acstus  totos  circa  flumen  campos  inundaverat, 
tumulis  dun^axat  eminentibus,  veluti  insulis  parvis,  in  quos 
plerique  trepidi  omissis  navigiis  enare  coeperunt.  Dispcrsa 
classis  partim  in  pra^alta  aqua  stabat,  qua  subsederant  valles ; 
partim  in  vado  hserebat,  utcumque  inaiquale  terrge  fastigium 
occupaverant  und»,  cum  subito  novus  et  pristino  major  terror 
incutitur.  K-eciprocare  cccpit  mare,  magno  tractu  aquis  in 
Euum  fretum  recurrentibus,  rcddebatque  tcrras  paulo  anto 
profundo  salo  mersas.  Igitur  destituta  navigia,  alia  proecipi- 
tantur  in  proras,  alia  in  latera  procumbunt.  Strati  erant 
campi  sarcinis,  armis,  avulsarum  tabularum  rcmorumque  frag- 
mentis.  Miles  nec  cgredi  in  tcrram,  ncc  in  navcs  subsistere 
audebat,  identidem  prcesentibus  graviora  quas  sequerentur 
exspectans.  A^^ix  qux  pcrpetiebantur,  vidcre  ipsos  crcdebant ; 
in  sicco  naufragia,  iu  amni  mare  :  ncc  finis  malorum  ;  '"  quippe 
jcstum  paulo  pust  mare  relaturum,  quo  navigia  allevarentur, 
ignari,  famem  ct  ultima  sibimet  ominabantur.  Bcllunc  quoque 
fluctibus  destitut.T,  tcrribilcs  vagabautur.  Janique  nox  appe- 
tebat,  ct  Rcgem  quoque  dcspcratio  salutis  a^gritudinc  affecc- 
rat.     Non   tamcu   invictum  animum  cura;  obruunt,  quin  tot;\ 
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noctc  pra!sidcrct -in  spcculis,  equitesque  pracmittcrct  ad  os 
amnis,  ut  cum  mare  rursCis  esa^stuare  sensissent,  prajcederent. 
Navigia  qur)quo  laccrata  rcfici,  et  eversa  fluctibus  erigi  jubct, 
paratosque  esse  et  intcntos  cum  rursiis  mare  terras  iuun- 
dasset. 

32.  Tota  ea  nocte  iutcr  vigilias  adhortationesque  con- 
sumpta,  celcritcr  equitcs  ingenti  cursu  refugcrc,  et  sccutus  cst 
wstus.  Qui  primo,  aquis  lcni  tractu  subcuntibus,  coopit  lcvarc 
navigia  :  mox  totis  campis  inundans,  etiam  impulit  classcm  : 
plaususque  militum  nauticorumquc,  insperatam  salutem  im- 
modico  cclebrantium  gaudio,  littoribus  ripisque  rcsonabat. 
Unde  tantum  redisset  subito  mare  ?  quo  pridie  rcfugisset  ? 
quaenam  essct  ejusdem  elementi  natura,  modo  discors,  modo 
impcrio  tcmporum  obnoxia  ?  mirabundi  rcquircbaut.  E.cx 
ci^im  ex  eo,  quod  accidcrat,  conjcctaret,  post  solis  ortum  '"  sta- 
tum  tempus  esse,  media  nocte,  ut  ajstum  occuparet,  cum 
paucis  navigiis  seeundo  amne  defluxit :  eveetusque  os  ejus 
quadringcnta  stadia  proccssit  in  marc.  Tandem  voti  sui  com- 
pos,  prajsidibus  et  maris  et  locorum  Diis  sacrificio  facto,  ad 
classcm  rediit. 

X.  33.  Hinc  adversum  flumen  subiit  classis ;  et  altero 
die  appulsa  est  baud  procul  lacu  salso,  cujus  ignota  natura 
pleroscj^ue  decepit,  tcmcro  ingressos  aquam ;  quippe  '  scabies 
corpora  invasit :  et  contagium  morbi  etiam  in  alios  vulgatum 
est.  Oleum  remedio  fuit.  Leonato  dcindc  praimisso,  ut 
puteos  foderet,  "  qua  terrestri  itincre  ducturus  excrcitum  vi- 
dcbatur  (quippe  sicca  erat  regio)  ipse  cum  copiis  substitit, 
vcrnum  tcmpus  exspectans.  lutcrim  et  urbcs  portusque  con- 
didit.  Ncarcho  atque  Oncsicrito,  nauticas  rei  peritis,  impcra- 
vit,  ut  validissimas  navium  dcducercnt  in  Oceanum,  progrcs- 
sique  quoad  tuto  possent,  naturam  maris  noscercnt :  vel 
eodem  amne,  vel  Euphrate  subire  eos  posse,  cum  rcvcrti  ad 
BC  vellcnt.  Jamque  mitigat.i  hycme  et  naribus,  qua)  inutiles 
videbantur,  crematis,  tcrra  duccbat  cxcrcitum;  Nonis  cas- 
tris  in  regionem  Arabitarum,  inde  totidem  diebus  in  Gedro- 
siorum  rcgioncm  pervcntum  est.     Libcr  hic  populus,  concilio 
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habito,  dedidit  sc,  nec  quid(j[uam  deditis  praeter  commeatus 
imjDcratum  est,  Quinto  binc  die  vcnit  ad  flumen ;  Arabon 
incolae  appellant.  Rcgio  deserta  et  aquarum  inops  excipit, 
quam  emensus  in  Oritas  transit.  Ibi  majorem  ezercitus 
partem  Hepbacstioni  tradidit :  levem  armaturam  cum  JPtole- 
mreo  Leonatoque  partitus  cst.  Tria  simul  agmina  populaban- 
tur  Indos,  magnasque  prgedai  acta^  sunt.  Maritimos  Ptole- 
mscus,  CEcteros  ipse  Rex  et  ab  alia  parte  Leonatus  urebant. 
In  bac  quoque  regione  urbcm  condidit,  '  deductique  sunt  in 
eam  Aracbosii.  Hinc  pervenit  ad  maritimos  Indos.  Deser- 
tam  vastamque  regionem  late  tenent,  ac  ne  cum  finitimis  qui- 
dcm  uUo  commercii  jure  miscentur.  Ipsa  solitudo  natura 
quoque  immitia  efferavit  ingenia.  Promiuent  ungues  nun- 
quam  recisi.  Comae  birsutge,  et  intonsae  sunt.  Tuguria  cou- 
cbis  et  caeteris  purgamentis  maris  instruunt.  Ferarum  pelli- 
bus  tecti,  piscibus  sole  duratis,  et  majorum  quoque  belluarum, 
quas  fluctus  cjicit,  carne  vescuntur.  Consumptis  igitur  ali- 
mentis,  Macedones  primo  inopiam,  deinde  ad  vdtimum  famem 
sentire  coeperunt,  radices  palmarum  (uamque  sola  ea  arbor 
gignitur)  ubique  *  rimantes.  Scd  cum  bsec  quoque  alimenta 
defecerant,  jumenta  ca^dere  aggressi,  ne  equis  quidcm  abstine- 
bant :  et  cum  deessent  qmc  sarcinas  vebercnt,  spolia  de  bos- 
tibus  propter  quse  ultima  Orientis  peragraverant,  cremabant 
incendio. 

34.  Famem  deindo  pestilcntia  sccuta  est;  quippo  iusalu- 
brium  ciborum  novi  succi,  ad  boc  itineris  labor,  ct  aegritudo 
animi,  vulgaverant  morbos ;  et,  nec  manere  sine  clade,  nec 
progredi  poterant.  Maneutes  famcs,  progressos  acrior  pes- 
tileutia  urgcbat.  Ergo  strati  erant  campi  peno  plui-ibus 
scmivivis,  qudm  cadaveribus.  Ac  ne  leviiis  quidcm  Kgri  scqui 
poterant :  quippe  agmen  raptim  agcbatur,  ''  tantum  singulis 
ad  spcm  salutis  ipsos  proficere  crcdcntibus,  quautum  itiueris 
festiuaudo  pra;riperent.  Igitur  qui  defcccraut,  notos  ignotos- 
que  ut  allevarcntur,  orabant.  Sed  ncc  jimienta  crant,  quibus 
cxcipi  possent,  ct  milos  vix  arma  portabat,  "  immincutisque 
etiam  ipsis  facics  mali  antc  ocukis  crat.     Erg»"»  swpiiis  rcvo- 
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cati  ne  respicerc  quidcm  suos  sustinebant,  miscricordiit  iu 
formidincm  versa.  IUi  rclicti  '  Dcos  testes,  sacra  commuuia, 
Regisquc  implorabant  opem.  Cumque  frustra  surdas  aures 
fatigarent,  in  rabiem  despcrationc  versi,  parem  suo  exitum, 
similesque  ipsis  amicos  et  contubernalcs  prccabantur.  Rcx 
dolore  simul  et  pudore  anxius,  quia  causa  tanta)  cladis  ipse 
esset,  ad  Phratapliernem  Partliorum  Satrapem  misit,  qui 
juberet  camelis  cocta  cibaria  aflferre.  Alios  quoque  finitima- 
rum  regionum  prrefectos,  certiorcs  ^  necessitatis  suaj  feeit : 
'  nec  cessatum  est  ab  his.  Itaque  fame  duntaxat  vindicatus 
exercitus,  tandem  in  Gedrosiae  fines  perducitur.  Omnium 
rcrum  sola  fertilis  rcgio  est,  in  qua  stativa  babuit,  ut  vcxatos 
milites  quiete  firmaret.  Hic  Leonati  littcras  accipit,  con- 
flixisse  ipsum  cum  octo  millibus  peditmn,  et  quingcntis  equiti- 
bus  Oritarum,  prospero  evcntu.  A  Cratero  quoque  nuncius 
venit,  Orzinem  et  Zariaspem  nobiles  Persas  defectioncm 
molientes  oppressos  a  sc,  in  vinculis  esse. 

35.  Praiposito  igitur  regioni  Siburtio  (namquc  Memnon 
Prajfectus  ejus  nuper  interierat  morbo)  in  Carmaniam  ipse 
processit.  Aspastcs  erat  Satrapes  gentis,  suspeetus  res  novare 
voluisse  dum  in  Indiii  Ilex  esset.  Quem  occurrentem,  dissi- 
mulata  ird,  comiter  allocutus,  dum  exploraret  quaj  dclatu 
crant,  in  eodem  honorc  habuit.  Cum  Indiae  Praifecti  (sicut 
imperatum  erat)  equorum,  jumentorumque  jugalium  vim  in- 
gentcm,  cx  omni,  qua)  sub  imperio  erat,  rcgionc  misis.scnt, 
quibus  dcerant  impedimenta,  rcstituit.  Arma  quoquc  ad  pris- 
tinum  refOcta  sunt  cultum :  quippe  haud  procul  a  Pcrside 
aberant,  non  pacata  modu  scd  etiam  opulcnta.  Igitur  (ut 
supra  dictum  est)  aimulatus  Patris  Liberi  non  gloriam  solum, 
quam  ex  illis  gentibus  dcportjiverat,  sed  etiam  insaniam^ 
(sive  illud  triumphus  fuit  ab  co  primum  institutus,  sive  bac- 
chantium  lusus),  animo  supcr  humanum  fastigium  clato  vicos, 
pcr  quos  iter  erat,  floribus  coronisque  sterni  jubet.  Liniini- 
bus  acdium  crateras  vino  repletas,  et  alia  eximia;  magnitudiuis 
vasa  disponi,  Vchicula  deindc  '"  constrata,  ut  plures  capero 
railitcs  possent,  in  taberuaculorum  modum  ornari,  alia  candi- 
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dis  velis,  alia  veste  pretiosa.  Primi  ibant  amici,  et  cohors 
regia,  variis  redimita  floribus  coronisque.  Alibi  tibicinum 
cantus,  alibi  lyraa  sonus  audiebatur  :  item  in  vebiculis  pro 
copia  cujusque  adornatis,  commessabundus  cxercitus,  armis, 
c[UEe  maxime  decora  erant,  circumpendentibus :  ipsum  convi- 
vasque  currus  veliebat,  crateris  aureis  ejusdemque  materitc 
ingentibus  poculis  "  praegravis.  Hoc  modo  per  dies  septem 
bacchabundum  agmen  incessit,  ^"^  parata  praeda,  si  quid  victis 
saltem  adversus  comessantes  animi  fuisset :  mille  mebercul6 
viri,  modo  et  sobrii,  septem  dierum  crapula  graves  in  suo 
triumpho  capere  potuerunt.  Sed  fortuna,  "  quas  rebus  famam 
pretiumque  constituit,  hic  quoque  militiae  probrum  vertit  in 
gloriam.  Et  "praesens  setas,  et  posteritas  deinde  mirata  est, 
per  gentes  nondum  satis  domitas  incessisse  temulentos,  Bar- 
baris,  quod  temeritas  erat,  fiduciam  esse  credentibus.  Hunc 
apparatum  carnifex  sequebatur.  Quippe  Satrapes  Aspastes 
(de  quo  ante  dictum  est)  interfici  jussus  cst :  adeo  ncc  luxurice 
quidquam  crudelitas,  nec  crudclitati  luxuria  obstat. 
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ARGtrMENTUM. 

1.  Olcatuier  ct  alii  duccs  (lclictnnitn  venintn  impetratit,  duni  nonnulli  inin&s  faci- 
norosi  puniuntur.  Aloxandri  consilium  do  Occidontali  Europro  parto  pcrlustranda : 
liboraMtas  crga  Abisaris  filitiui ;  ct  in  Orsincin,  nobilissiinuui  Satrapatn,  crudclitas. 

2.  Duiii  turbatuin  Orajci.-o  statuin  pacaro,  ct  cx  militibus  (a-ro  alicno  liberalis) 
alios  reinittero  doinnm,  alios  rotincro  cogitat,  in  custris  oritur  scditio:  quain  gravi 
orationo  ct  rcgia  auctoritato  couipcscit 

3.  Scditiosis  supplicio  afroclis,  totius  cxcrcitds  dissipat  consilia,  ct  Pcrtis  crc<lit  cor- 
porls  sui  cnstodiain. 

4.  Mors  llcpba^stionis.  Alexander  ingrcdilur  Babyloncm.  Conjuratlo  in  Alcxan- 
drtiiii,  (pii  vcucno  cxtinguitur. 

0.  Dicta  ct  gosta  cjusdcni  nnto  oMtum.  Quantnm  a  suis  fiicrit  desidornlns;  prtp- 
cipu6  vetb  a  Daiii  matre;  qniB  dolorl  Ruccnmbcns,  paul6  pdst  cxtincta  est  Alcxandr* 
elogiura. 

6.  Do  succcssore  Alcxandrl  intcr  magnatcs  consultatio,  et  varin?  fcntentln». 
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7.  Arldffus  riiilippe  gcnitus,  Mcleagro  proniovcnto,  a  quibusdiini  Ees  salutatur. 
Und^  civilis  belli  scniina. 

8.  Priinarii  dncos  Melcagri  artibus  occurrunt  Aridajus  autein,  pacis  stadiosus, 
tunmltum  componcrc  media  quAdam  ratione  conatur. 

9.  rcrdiccas  Mclcigrum  et  trcccntos  fcrd  alios,  qui  eum  secuti  fuerant,  dolo  op- 
priiiiit. 

10.  Alexandri  imperium  in  p.irtcs  divisum,  cujus  snmma  Aridxo  tributa,  ProTinci.Ts 
aiitein  magnatibus.  Dcfuncti  corpus  ab  aniicls  cnratuiii,  ct  tandem  Alcxandriam 
.Jijrypti  translatum  est. 

1.  1.  IiSDEM  fere  dicbus  Cleandcr  ct  Sitalces,  ct  cum 
Agatbonc  Ilcracon  supcrvcniunt,  qui  Parmenioncm  jussu 
Rcgis  occidcrant ;  '  quinque  millia  peditum  cum  equitibus 
mille.  Sed  ct  accusatorcs  cos  "  c  provincia,  cui  procfuerant, 
scqucbantur :  nec  tot  facinora,  quot  admiserant,  compensare 
poterant  caedis  perquam  gratae  Regi  ministerio.  Quippe  cum 
orania  profana  spoliasscnt,  ne  sacris  quidem  abstinucrant ; 
virgincsque  ct  principcs  foeminarura,  stupra  pcrpessnc,  corpo- 
rum  ludibria  dcflcbant.  Invisum  Macedonum  nomen  avaritia 
corum  ac  libido  Barbaris  feccrat.  Inter  omnes  tamcn  eminc- 
bat  Cleandri  furor,  qui  nobilem  virginem  constupratam,  servo 
suo  pcllicem  dedcrat.  Plcrique  amieorum  Alexandri,  non 
tam  criminum  qua;  palum  objiciebantur,  atrocitatem,  quam 
memoriam  occisi  per  eos  Parmenionis,  '  quod  tacitum  prodcssc 
rcis  apud  Rcgcm  potcrat,  intucbantur ;  laoti  rccidisse  iram  in 
iriv!  ministros,  ncc  ullam  potentiam  scclere  quwsitam  cuiquam 
esse  diuturnam.  Rex,  cognita  causa,  pronunciavit,  ab  accu- 
satoribus  unum  et  id  maximum  crimcn  csse  proctcritum,  *  des- 
pcrationem  salutis  suso  ;  uunquam  enim  talia  ausuros,  qui 
ipsum  cx  Indiil  sospitcm  aut  optasscnt  revcrti,  aut  crcdidis- 
scnt  revcrsurum.  Igitur  hos  quidcm  vinxit ;  dc  autem  mili- 
tum,  qui  socvitia)  corum  ministri  fuerant,  interfici  jussit. 
Eodeui  dic  sumptum  est  supplicium  dc  iis  quoquc  ^  quos  auc- 
torcs  dcfectionis  Persarum  Cratcrus  adduxcrat. 

2.  Haud  mult6  post  Nearchus  ct  Onesicritus,  quos  longius 
iu  Occanum  proccderc  jusserat,  supervcniunt.  Nunciabant 
auteni  (|Uoedara  audita,  alia  comperta.  Insulam  ostio  amnis 
subjectam  auro  abundare,  inopem  cquorum  csse :  singulos 
equos  ab    us,  qui   cx  contincnti    trajiccrc   audcrcnt,    .singulis 
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talentis  cmi.  rieuum  esse  belluarum  mare ;  *  ajstu  secundc 
cas  ferri,  magnarum  navium  corpora  requantcs :  ^  truci  cantu 
deterritas  sequi  classem,  cum  magno  sequoris  strepitu,  velut 
dcmersa  navigia,  subisse  aquas.  ^  Caetera  incolis  crediderant : 
inter  qujc  rubrum  mare,  non  a  colore  undarum,  ut  plerique 
crcderent,  sed  ab  Erytbra  Eege  appellari.  Esse  baud  procul 
a  continenti  insulam  palmis  frequentibus  consitam,  et  in 
medio  fere  nemore  columnam  eminere,  Erytbrce  Regis  monu- 
meutum,  litteris  gentis  ejus  scriptam.  Adjiciebant,  navigia 
qua)  lixas  mercatoresque  vexissent,  famam  auri  secutis  guber- 
natoribus,  in  insulam  esse  transmissa,  nec  deinde  '  ab  bis 
postea  visa.  Rex  cognoseendi  plura  cupidine  aecensus,  rursus 
eos  "  terram  legere  jubet,  donec  ad  Eupbratem  appellerent 
classem ;  iude  adverso  amne  Babylonem  subituros.  Ipse 
animo  infinita  complexus  statuerat,  omni  ad  Orientem  mari- 
tima  regione  perdomita,  ex  Syria  petere  Africam,  Cartbagini 
infensus  :  inde  Numidia)  solitudiuibus  peragratis,  cursum 
Gades  dirigere.  Ibi  namque  columnas  Herculis  esse,  fama 
vulgaverat.  Hispanias  deinde,  quam  Iberiam  Gra;ci  a  flu- 
mine  Ibero  vocabant,  "  adire,  ct  pra;tervcbi  Alpes,  Italiocque 
oram,  unde  in  Epirum  brevis  cursus  est.  Igitur  Mesopo- 
tamia;  Pra^toribus  imperavit,  materia  in  Libano  monte  caisa, 
devectaque  ad  urbem  Syrise  Tbapsacum,  octingentarum  cari- 
nas  navium  ponere  ;  septiremcs  omnes  esse,  deducique  Baby 
loucm  :  Cypriorum  Rcgibus  imperatum,  ut  xs,  stupamque  et 
vela  prceberent.  Haec  agenti,  Pori  et  Taxilis  llcgum  litteras 
traduutur,  Abisarem  morbo,  Pbilippum  Prajfectum  ipsius 
ox  vuhiere  iuteriisse,  oppressosque  qui  vulner;issent  euni. 
Igitur  Pbilippo  substituit  Euda;moncm  :  Dux  crat  Tbracum. 
Abisaris  regnum  filio  ejus  attribuit. 

3.  Vcntum  cst  deindo  Persagadas :  Persica  cst  gcns, 
cujus  Satrapcs  Orsincs  crat,  nobilitate  ac  divitiis  iutcr  omncs 
Barbaros  emiucns.  Gcnus  duccbat  a  Cyro,  quondam  lloge 
Persarum.  Opcs  ct  a  majoribus  traditas  babebat,  ct  ipso 
longa  imporii  posscssionc  cumulavcrat.  Is  Begi  cuni  omnis 
genoris  douis,  non  ipsi   modo  ea,  scd  etiam  amicis  ejus  datu 
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rus,  occurrit.  Equoruin  domiti  gregcs  scquebantur,  currus- 
quc  argento  et  auro  adornati.  Pretiosa  supellex,  nobiles 
gcmma!,  aurca  magni  ponderis  vasa,  vestesque  purpurea?,  et 
signati  argenti  talentum  quatuor  millia.  Cajterum  tanta  be- 
nignitas  Barbaro  causa  mortis  fuit.  Nam  ciim  amicos  omncs 
Regis  donis  supcr  ipsorum  vota  coluissct,  Bagose  spadoni, 
qui  Alexandro  obsequio  corporis  devinxerat  sibi,  nullum  hono- 
rem  habuit :  admouitusque  a  quibusdam,  quam  Alexandro 
cordi  esset,  rcspondit,  amicos  Eegis,  non  scorta  se  colere,  nec 
moris  esse  Persis,  mares  ducere,  qui  stupro  effoeminarentur. 
His  auditis,  spado  potentiamj  flagitio  et  dedecore  quaisitam, 
in  caput  nobilissimi  et  insontis  ''exercuit.  Namque  gentis 
ejusdem  levissimos  falsis  criminibus  adstruxit,  monitos  tum 
demum  ea  deferre,  cum  ipse  jussisset.  Interim,  quoties  sine 
arbitris  erat,  crcdulas  Eegis  aures  implebat,  "dissimulans 
causam  iroe,  quo  gravior  criminarftis  auctoritas  esset.  Non- 
dum  suspectus  erat  Orsines;  "jam  tamen  vilior.  Reus 
enim  in  secreto  agebatur,  latentis  periculi  ignarus  :  et  im- 
portunissimum  scortum,  ne  in  stupro  quidem  ct  dedecoris 
patientid  fraudis  oblitum,  quotics  amorem  regis  in  se  accen- 
derat,  Orsinem  modo  avariti»,  interdum  etiam  defectionis 
arguebat. 

4.  Jam  matura  crant  in  pernicicm  innocentis  mendacia ; 
et  fatum,  cujus  inevitabilis  sors  est,  appetebat.  Forte  enim 
sepulchrum  Cyri  Alexander  jussit  aperiri,  in  quo  erat  con- 
ditum  ejus  corpus,  cui  dare  volebat  inferias.  Auro  argcnto- 
que  repletum  esse  crediderat :  quippc  ita  fama  Pcrsac  ^nilga- 
verant.  Sed  praeter  clypeum  ejus  putrem,  arcus  duos  Scjthi- 
cos,  et  acinacem,  nihil  reperit.  Caeterum  corona  aurea  im- 
posita,  amiculo,  cui  assueverat  ipse,  "  solium,  in  quo  corpus 
jacebat,  Tclavit ;  miratus,  tanti  uominis  Regem,  tantis  pra3- 
ditum  opibus,  haud  pretiosius  sepultum  esse,  quam  si  fuisset 
e  plebe.  Proximus  erat  lateri  spado,  qui  Rcgcm  intuens, 
"  Quid  mirum,"  inquit,  "  est,  inania  sepulchra  csse  Pvcgum, 
cum  Satraparum  domus  aurum  ind^  egestum  capere  non  pos 
sint  ?     "  Quod  ad  mc  attinet,  ipse  hoc  bustum  antoa  non  vide- 
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ram,  sed  cx  Dario  ita  accepi,  tria  millia  talcntum  condita  esso 
cum  Cyro.  Hinc  illa  beuignitas  in  te,  ut,  quod  impund 
habere  non  poterat  Orsines,  donando  etiam  gratiam  iniret." 
Concitaverat  jam  animum  in  iram,  ciim  hi,  quibus  negotium 
idcm  dcdcrat,  supcrveniunt.  Ilinc  Bagoas,  hiuc  ab  eo  subor- 
uati.  falsis  crimiuibus  occupant  aures.  Antequam  accusari 
se  suspicaretur  Orsines,  in  vincula  traditus  est.  Non  conten- 
tus  supplicio  insontis  spado  ipse  morituro  manum  iujecit. 
Quem  Orsines  intueus,  "  Audieram,"  inquit,  "  in  Asia  olim 
regnasse  foeminas:  hoc  vero  novum  est,  regnare  castratum." 
Ilic  fuit  exitus  nobilissimi  Persarura.  nec  insontis  modo,  sed 
eximia;  quoque  benignitatis  in  Regem. 

5.  Eodem  tempore  Phradates  regnum  affectasse  suspec- 
tus  occiditur.  "  Coeperat  esse  pr^eceps  "  ad  rcprajsentanda 
supplicia,  item  ad  deteriora  credenda.  Scilicet  res  secundce 
valent  commutare  naturam  ;  et  raro  quisquam  "  erga  bona 
sua  satis  cautus  est.  Idem  enim  paulo  ante  Lyncestem 
Alexandrum,  delatum  a  duobus  indicibus,  damnare  non  sus- 
tinuerat ;  humiliores  quoque  reos,  eontra  suam  voluntatem, 
quia  creteris  videbantur  insontes,  paSsus  absolvi :  hostibus 
victis  regna  rediderat.  Ad  ultimum  a  semetipso  degcnera- 
vit  usque  adeo,  ut,  ^'  adversus  libidinem  animi,  arbitrio  scorti 
aliis  regna  daret,  aliis  adimeret  vitam.  lisdem  fcre  diebus 
litteras  a  Cceno  acccpit  de  rebus  in  Europa.  et  Asia  gestis, 
dum  ipse  Indiam  subigit.  Zopyrio  Thraciaj  pra;positus,  dum 
expeditionem  in  Getas  faceret,  tcmpestatibus  procellisquo 
subito  coortis,  cum  toto  cxercitu  oppressus  crat.  Qua 
cognita  clade,  Scuthes  Odrysas  populares  suos  ad  defcctio- 
ncm  compulerat.  Amissa  propcmodum  Thracia,  ne  Grajcia 
^'  quidem 

[inconcussa  tninultu  fuit.  Cum  cniiu  AloxanJcr,  cx  India 
rcvcrsus,  prwfectos,  qni,  dcsperato  ojns  rcilitn,  supcrbe  impcnirant, 
severius  punisset,  ca^tcri  tjnoquc,  provincialium  metucntcs  accusationcm, 
opc  mcrcenariorum  mililum,  quibus  prrcerant,  et  fuga  sibi  saUitem  qua"- 
rcbant  Ilarpabjs,  15abyloniw  post  Maza*i  mortem  j>ra?fectus,  cum  luxu- 
riose  vixisset,  vcnia  (lcsperatJl,  v  raillibus  talcntum  correptis,  cum  vi 
niillibus  mcrccnar''irinn  iii   Gm>oinm   pt-ifiigit,  quibus   pcrsuascrat,  e*» 
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pecxinia  cffecturum,  ut  Atbeniensium  civitos  adversus  rcgeui  ariua  capiat, 
et  communem  causam  tueatur.] 

II.  6.  Igitur  triginta  navibus  Sunium  *  transmittunt,  (pro- 
montorium  est  Atticoe  terrnc),  undc  "  portum  urbis  peterc  de- 
crcverant.  His  cognitis,  llcx  Ilarpalo  Atheniensibusque 
juxta  infestus,  classem  parari  jubet,  Athenas  protinus  peti- 
turus.  Quod  consilium  dum  agitat,  clam  litterae  ei  rcddun- 
tur,  Harpalum  intrasse  quidcm  Athenas,  pecunia  conciliasse 
sibi  principum  animos  :  mos,  consilio  plebis  habito,  jussum 
urbc  excedere  ad  Graecos  milites  pervenissc  a  quibus  in- 
tcrceptum  et  a  Thimbrone  quodam  interemptum  per  insidias. 
His  Uctus,  in  Europam  trajicicndi  consilium  omisit.  Sed 
cxulcs,  praster  eos  qui  civili  sanguine  aspersi  erant,  recipi  ab 
omnibus  Graccorum  civitatibus,  qucis  pulsi  erant,  jussit.  Et 
Graeci  haud  ausi  imperium  aspernari,  quanquam  solvendarum 
lcgum  id  principium  csse  ceuscbant,  bona  quuquc,  qua;  es- 
starent,  restituCre  damnatis.  ^  Soli  Athenienses,  non  snsi 
modo,  sed  etiam  publicae  vindices  libertatis,  colluvionem  omui- 
um  ordinum  quia  acgre  ferebant,  (non  regio  imperio,  sed  lcgi- 
bus  moribusque  patriis  regi  assucti),  prohibuere  finibus ;  omnia 
potius  toleraturi,  quam  purgamcnta  quondam  urbis  sua;,  tunc 
ctiam  cxilii,  admitterent.  Alexander  senioribus  militum  in 
patriam  remissis,  tredecim  millia  peditum,  et  duo  millia  equi- 
tum,  qua;  in  Asiii  retineret,  cligi  jussit ;  existimans,  modico 
exercitu  continere  posse  Asiam,  quia  pluribus  locis  prassidia 
disposuisset ;  nuperquo  conditas  urbes,  quas  colonis  repUsset, 
res  renovare  cupicntibus  obstare  credebat. 

7.  Cajtcri^lm,  priusquam  seccrneret  quos  crat  rctenturus, 
edixit,  ut  omnes  milites  *  a:s  alienum  profitercntur.  Gravc 
plerisque  esse  compcrerat ;  ct  quanquam  ipsorum  luxu  contrac- 
tum  erat,  dissolvere  tamen  ipse  dccrcverat  Illi  tentari  ipsos 
rati,  quo  facilins  '  ab  integris  Bumptuosos  discerneret,  prola- 
tando  aliquantum  extraxerant  temporis.  Et  Rex  satis  gnarus, 
*  professioni  a;ris  pudorem,  non  contumaciam,  obstare,  mensas 
iotis  castris  poni  jussit,  ct '  decem  millia  talentorum  proferri. 
Tum  demum  "  fide  facta  profes.si  suut ;  ncc  amplius  cx  t?ntii 
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pecunia  c[uam  ceutum  et  trigiuta  talenta  supeifuere  :  adeo  illo 
exercitus,  tot  ditissimarum  gentium  victor,  plus  tamcn  victo- 
rias  quam  praedae  deportavit  ex  Asia.  Cajterum,  ut  cognitum 
est  alios  remitti  domum,  alios  retineri,  perpetuam  eum  regni 
sedem  in  Asia  liabiturum  rati,  vecordes  et  disciplina^  militaris 
immemores,  seditiosis  vocibus  castra  complent,  Regemque  fe- 
rocii"ls  quam  alias  adorti,  omnes  simul  missionem  postulare 
coeperunt,  deformia  ora  cicatricibus,  canitiemque  capitum  osten- 
tantcs.  Xec  aut  Prsefectorum  castigatione,  aut  "  verecundia 
llcgis  deterriti,  tumultuoso  clamore  et  militari  violentia  volen- 
tem  loqui  inhibebant ;  palam  professi,  nusquam  inde,  nisi  in 
patriam,  vestigium  esse  moturos.  Tandem  silentio  facto,  ma- 
gis  quia  "  motum  esse  credebant,  quam  quia  ipsi  moveri  pote- 
rant,  quidnam  acturus  esset,  exspectabant.  Ille,  '•  Quid  hasc," 
inquit,  "  repens  "  consternatio,  et  tam  procax  atque  effusa 
liccntia  denunciat  ?  Eloqui  timeo  :  palam  certe  rupistis  im- 
perium,  et  precario  Rex  sum,  cui  non  alloquendi,  non  ''  nos- 
cendi  monendique,  aut  intuendi  vos  jus  reliquistis.  Equidem 
ciim  alios  dimittere  in  patriam,  alios  mecum  paulo  post  depor- 
tare  statuerim,  tam  illos  acclamantes  video  qui  abituri  suut, 
quam  hos  cum  quibus  procmissos  subsequi  statui.  Quid  hoc 
cst  rei  ?  Dispari  in  causa  idem  est  omnium  clamor.  ^^  Per- 
velim  scire,  utrum  qui  discedunt,  an  qui  retiueutur,  de  me 
querantur." 

8.  Crederes  uuo  ore  omnes  sustulisse  clamorcm.  Ita 
paritcr  ex  tota  concione  responsum  est,  "  Omnes  queri."  Tum 
ille,  '•  Non  herculo,"  inquit,  "  potest  fieri,  ut  "  adducar,  que- 
reiidi  simul  omuibus  hauc  causam  cssc  quam  ostenditis,  ""  iu 
([uii  major  pars  exercitus  non  est;  utpotc  cum  plures  dimisc- 
rim,  (juiuu  retcnturus  sum.  Subest  nimirum  altius  malum, 
quod  omnes  avertit  a  mc.  Quando  enim  llcgem  uuivcrsus 
cxercitus  deseruit  ?  Ne  servi  quidcm  uno  grcge  profugiuut 
dominos :  sed  cst  quidam  in  illis  pudor  a  cjvteris  dcstitutos 
reliiiquondi." 

'•  Vcriim  cgo  tam  furiosa:  constcrnationis  oblitus,  rcmcdia 
lusanabilibus  conor  adhibcre.     Omncm  hcrcule  spem  quam  ox 
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vobis  conceperam,  damuo :  ncc  ut  cum  militibus  mcis  (jam 
cnim  esso  dcstitistis)  sed,  ut  cum  ingratissimis  opcris,  agcrc 
decrevi.  Sewindis  rebus,  qunc  circumfluunt  vos,  insanirc  ccepis- 
tis,  obliti  stat\\3  ejus  quem  bcncficio  exuistis  meo  :  Digni  Lcr- 
«ule  qui  in  eodem  conscnescatis ;  quoniam  facilius  est  vobis 
advcrsam  quam  secundam  regcrc  fortunam." 

"  En  tandem  !  Illjriorum  paulu  ante  et  Persarum  tributa- 
riis,  Asia  et  tot  gentium  spolia  fastidio  sunt.  Modo  sub  Phi- 
lippo  seminudis,  amicula  cs  purpunl  '*  sordent.  Aurum  et 
argeutum  oculi  ferre  non  possunt.  Lignca  enim  vasa  deside- 
rant,  et  ex  cratibus  scuta,  rubiginemque  gladiorum.  "  Hoc 
cultu  nitentes  vos  acccpi,  et  quingcnta  talenta  osris  alicni,  cum 
omnis  regia  supcllex  haud  amplius  qudm  sexaginta  talentorum 
cssct,  meorum  opcrum  fundamcuta  ;  quibus  tamcn  ('*  absit  iu- 
vidia)  imperium  maximaj  terrarum  partis  imposui." 

"  Asisene  pertaesum  est,  quae  vos  gloria  rerum  gestarum 
Diis  pares  fecit  ?  In  Europam  irc  properatis,  Eege  deserto, 
ciim  pluribus  vestrum  defuturum  viaticum  fuerit,  ni  sos  alienum 
luissem,  "  nempe  ex  Asiatica  pracda.  JNec  pudet  ^"  profundo 
ventre  devictarum  gentium  spolia  circumfcrentes,  reverti  vellc 
ad  liberos  conjugesque,  quibus  pauci  proemia  victoricc  potestis 
ostendere.  Nam  cactcrorum,  dum  etiam  spei  vcstra)  obviam 
itis,  arma  quoque  pignori  sunt.  "  Bonis  vero  militibus  cari- 
turus  sum,  pellicum  suarum  concubinis ;  quibus  hoc  solum  ex 
tantis  opibus  supcrest,  in  quod  impenditur." 

"  Proinde  fugientibus  me  patcaut  limites.  Facessite  hinc 
ocius.  Ego  cum  Persis  abeuntium  terga  tutabor.  Neminem 
tcneo  :  liberate  oculos  mcos,  ingratissimi  cives.  Lccti  vos 
excipicnt  parentes  liberique,  sine  vcstro  Ilcge  redeuntcs ! 
obviam  ibunt  desertoribus  transfugisque  !  Triumphabo  me- 
hercule  dc  fuga  vestra  :  ct  ubicumque  ero,  "  expetam  paenas, 
hos,  cum  quibus  me  rclinquitis,  colendo,  prjcfcrcndoque  vobis. 
Jam  autcm  scietis,  et  quantum  sinc  Rege  valeat  exercitus,  ct 
quid  opis  in  me  uno  sit."  Desiluit  deinde  frcndcns  de  tribu- 
nali,  ct  in  medium  armatorum  agmen  se  immisit ;  notatos- 
que,  qui  fcrocissimc  oblocuti  erant,  singulos  manu  corripuit : 
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nec  ausos  repugnare,  trecleciin  asservandos  custodibus  corporis 
tradidit. 

III.  9.  Quis  crcderct  saevam  paulu  ant^  concionem  obtor- 
puisse  subito  metu  ?  et,  '  cum  ad  supplicium  videret  tralii, 
nibil  ausos  graviora  quam  caiteros  ; 

[^  tam  cffusam  antca  licentiam, 
atque  seditiosam  militum  violentiam  ita  compressam,  ut  non  modo 
nullus  ex  omnibus  irruenti  Regl  restiterit;  verum  etiam  cuncti  pavore 
exanimati  attonitis  similes,  quid  de  ipsis  quoque  Rex  statuendum  cen- 
seret,  suspensa,  mente  expectarent  ?     ^  Itaque], 

,  sive  nominis,  quod 
gentes  qnsa  sub  Rcgibus  sunt  inter  Deos  colunt,  sive  propria 
ipsius  veneratio,  sive  fiducia  tanta  vi  exercentis  imperium, 
conterruit  eos,  singulare  certe  ediderunt  patientiaj  cxemplum  ; 
adeoque  non  sunt  accensi  supplicio  commilitonum,  cum  sub 
noctem  interfectos  csse  nossent,  ut  nibil  omiserint,  quod  sin- 
guli  magis  obedienter  ac  pie  facerent.  Nam  cum  postero  die 
probibiti  aditu  venissent,  Asiaticis  modu  militibus  admissis, 
lugubrem  totis  castris  cdidere  clamorem,  denunciantes  se  pro- 
tinus  esse  morituros,  si  Eex  perseveraret  irasci.  At  illc 
*  pervicacis  ad  omnia,  quso  agitasset,  animi,  peregrinorum  mili- 
tum  concionem  advocari  jubet,  Macedonibus  intra  castra  cobi- 
bitis ;  et  cum  frequentes  coissent,  adhibito  interprete,  talem 
orationem  habuit : 

10.  "  Cum  ex  Europa  trajicerem  in  Asiam,  miiltas  nobiles 
gentes,  maguam  vim  hominum  imperio  meo  me  additurum  esse 
spcrabam.  Nec  deceptus  sum,  Vjuod  de  bis  crcdidi  fama\ 
Sed  ad  illa  hoc  quoque  accessit,  quod  vidco  fortcs  viros  erga 
Reges  suos  pietatis  iuvictac.  Luxu  '  omnia  flucre  crcdideram, 
et  uimia  felicitatc  mcrgi  in  voluptatcs.  At  hcrculc  luunia 
militioQ  hoc  animorum  corporumquc  robore  impigre  toleratis ; 
et  cum  fortcs  viri  sitis,  non  fortitudincm  magis  quam  fidom 
colitis.  '  IIoc  cgo  nunc  primfim  profitcor,  sed  olim  scio. 
Itaquc  ct  dclo^tum  c  vobis  juniorum  habui,  et  vos  mcorum 
militum  corpori  immiscui.  Idcm  habitus,  cadcm  arma  sunt 
vobis.  Obsequium  veru  ct  patientia  imperii  longo  prwstan- 
tior   cst  quam    castcris.      Ergo   ipsc    Oxatris   Pcrsa?  filiam 
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mecum  in  matrimonio  junxi,  non  dedignatus  cx  captiva  liberos 
tollerc.  *  Mox  deinde  cum  stirpem  generis  mci  latius  pro- 
pagare  cuperem,  uxorem  Darli  filiam  duxi ;  proximisque  anii- 
corum  auctor  fui,  ex  captivis  gcnerandi  liberos,  ut  hoc  sacro 
foederc  omne  discrimcn  victi  et  victoris  excludcrem.  Pro- 
inde  genitos  esse  vos  mibi,  non  ascitos  milites,  credite.  Asiiv; 
et  Europne  unum  atque  idem  rcgnum  est ;  Macedonum  vobis 
arma  do.  Inveteravi  peregrinam  novitatem :  et  cives  mei 
estis  et  militcs.  Omnia  eumdem  ducunt  colorem.  Nec  Per- 
sis  Macedonxim  morcs  adumbrare,  nec  Macedonibus  Persarum 
imitari  indecorum  est.  Ejusdem  juris  esse  debent,  qui  sub 
eodem  Rege  '  victuri  sunt." 

[Ilac  oratione  habitd,  Persis  corporis  fiui 
custodiam  credidit.  Pcrsas  satcllites,  Persas  apparitorcs  fecit.  Pcr 
quos  ciim  Macedones,  qui  huic  seditioni  occasionem  dcdissent,  vincti  ad 
supplicia  traherentur,  uuum  ex  iis  auctoritate  et  setate  gravera,  ad  Ke- 
gem  italocutum  ferunt.] 

IV.  11.  "  Quousque,"  inquit,  "  animo  tuo,  etiam  per  sup- 
plicia,  '  et  quidem  externi  moris,  obse<|ueris  ?  Milites  tui, 
cives  tui,  incognita  causa,  captivis  suis  ducentibus,  trabun- 
tur  ad  pocnam.  Si  mortem  meruisse  judicas,  saltem  ministros 
supplicii  muta."  'Amico  animo,  si  veri  paticns  fuisset,  ad- 
monebatur.  Sed  in  rabiem  ira  pervenerat.  Itaque  rursus 
(nam  parumper,  quibus  imperatum  erat,  dubitaverant)  mergi  in 
amnem,  sicut  vincti  erunt,  jussit.  Xe  hoc  quidem  supplicium 
seditionem  militum  movit.  Namque  copiarum  duccs  atquo 
amicos  ejus  manipuli  adeunt ;  petcntes,  ut  si  quos  adhuc  pris- 
tina  noxa  judicaret  esse  contactos,  jubcret  intcrfici.  Offerrc 
se  corpora  iroc,  ^  trucidaret. 

[Tandem  constantid  sud  vicerunt  re- 
gcm,  nt  ad  se  prodiret,  et  reconciliati  animi  certa  signa  ostenderet. 
Decem  circiter  millia  veteranorum,  quibus  Craterud  pra;fecit,  stipendiis 
donisque  auctos  in  patriam  dimisit ;  literis  ad  Antipatrum  datis,  quibus 
honorem  eraeritis  habere  praecepit,  ut  in  primis  ordinibus  et  coronati 
ludos  spectarent,  et  liberi  demortuorum  in  stipendia  palerna  succederent 
lisdein  literis  Antipatrum  cum  tironibus  ad  se  vocavit,  Cratero  in  locuni 
ejus  suffecto.  Verebatur  enim,  ne  discordia  praefecti  et  Ol^mpiadis 
•«ipublicje  damnum  inferret;  quippemutuoad  regem  criminati  fuerant» 
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Persis  quoqiie  ia  supplementum  lectis,  quorum  viginti  millia  reucestas 
adduxerat,  Susis  rex  Ecbatana  profectus,  Heph?estionem  principem  ami- 
corum  amittit,  cujus  casum  immoderatfe  ferens,  sumtuosissimas  tieri 
exequias  jussit,  nec  non,  ut  Deo,  sacrilicari.  Hinc  per  Coss£corum  gen- 
jem,  liberam  autea,  et  Persarum  imperium  aspernantem,  Babjlona  pro- 
ficiscitur,  ubi  multarum  gentium  legati  ipsum  expectabant.  Ciim  ccc 
ab  urbe  stadiis  abesset,  monuerunt  vates,  ne  intraret,  quia  periculum 
portenderetur ;  sed,  ab  Auaxarcho  persuasus,  contemsit  praesagia  ut 
vana  et  incerta.  Auditis  ergo  legatis,  et  peractis  qua;  ad  Hephaestionis 
funus,  jjer  Pallacopam  fossam  ad  Arabum  confinia  navigavit,  ii-ridens 
Cbaldffios,  qui  periculum  in  urbe  pi-aedixerant,  quam  non  modo  feliciter 
ingressua  esset,  sed  salvus  etiam  excessisset.  Reversus  Babylonem,  ludis 
conviviisque  interfuit,  et  cum  ad  Medium  comessatum  isset,  in  morbum 
iucidit,  qui  intra  paucos  dies  ita  invaluit,  ut  spes  salutis  nulla  aut  esigua 
superesset.  Milites  solicitudine  anxii  retineri  non  potuerunt,  quiu 
ultimo  visuri  regem  in  aulam  irrumperent] 

V,  12.  Intuentibus  lacrymae  oborta)  praebuere  speciem  jam 
non  Kegem,  sed  funus  ejus,  visentis  exercitus.  Mceror  tameu 
circumstantium  lectum  '  eminebat.^  Quos  ut  Eex  aspexit, 
"  Invenietis,"  inquit,  "  cum  excessero,  dignum  talibus  viris 
Regem  ?  "  Inerediblc  dictu,  audituquc, "  in  eodem  babitu  cor- 
poris,  in  quem  se  composuerat  cum  admissurus  militcs  csset, 
durasse,  donec  a  toto  exercitu  illud  ultimiim  persalutatus 
est :  dimissoque  vulgo,  velut  omni  vitas  debito  liberatus,  fati- 
gata  '  membra  rejecit,  propiusque  adire  jussis  amicis  (nam  et 
vox  deficere  jam  coepcrat),  detractum  annulum  digito  Perdicca) 
tradidit,  adjcctis  mandatis,  ut  corpus  suum  ad  Hammonem 
ferri  juberet.  Quscrentibusque,  cui  relinquerct  rcgnum,  re- 
spondit,  ci  qui  cssct  optimus  ;  cactcrum  *  providcrc  jam  se,  ob 
id  ccrtamen  magnos  funcbrcs  ludos  parari  sibi.  Rursus,  Pcr- 
dicca  interrogante,  quando  coclcstes  bonorcs  habcri  sibi 
vcllet?  dixit,  tum  velle,  cum  ipsi  fclices  csscut,  Suprcma 
hajc  vox  fuit  Kcgis,  et  paulo  pust  cxtinguitur.  Ao  primo 
ploratu,  lameutisquc,  ct  plauctibus  tota  regia  persouabat 
Mox,  vclut  iu  vasta  solitudiue,  omnia  tristi  silcutio  muta  tor 
pebant,  ad  cogitationcs,  quid  deindo  futurum  csset,  dolore  cou- 
vcrso.  Nobilcs  pueri,  custodia;  corporis  ojus  assueti,  ncc  do- 
loris  magnitudincm  capcrc,  ncc  scipsos  iutra  vcstibulum  regi;v) 
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retinere  potuerunt ;  vagique  ct  furentibus  similes,  totam  urbcm 
luctu  ac  mocrore  complcvcrunt ;  nullis  questibus  omissis,  quos 
in  tali  casu  dolor  suggerit. 

13.  Ergo  qui  cxtra  rcgiam  astiterant,  Macedones  paritcr 
Barbariquc  coucurrvmt,  nec  poterant  victi  a  victoribus  in  com- 
muni  dolore  disccrni.  Pcrsas  justissimum  ac  mitissimum  do- 
minum,  Maccdones  optimum  ac  fortissimum  Regem  invocau- 
tcs,  *certamen  quoddam  mocroris  edebant.  Nec  mocstoruni 
solnm,  sed  etiam  indignantium  voces  exaudicbantur,  tam  viri- 
dem,  et  in  flore  aetatis  fortunasque,  invidia  Deiim  ereptum 
csse  rebiLs  bumanis.  Vigor  cjus  et  vultus  educentis  in  prac- 
lium  milites,  obsidentis  urbes,  °  evadentis  in  muros,  fortcs  viros 
pro  concione  donantis,  occurrebant  oculis.  Tum  Macedoncs 
divinos  bonores  negasse  ci  poenitebat ;  impiosquc  et  ingratos 
fuisse  se  confitebantur,  quud  aures  cjus  dcbit;l  appellatione 
fraudassent.  Et  cum  diu  nunc  in  vcnerationc,  nunc  in  de- 
siderio  Regis  hajsisscnt,  in  ipsos  versa  miseratio  cst.  Macc- 
donid  profecti  ultra  Euphratem  mediis  hostibus  novum  im- 
perium  aspcrnantibus,  destitutos  se  cssc  eernebant :  sine  ccrto 
Regis  hajrcdc,  publicas  vires  ad  se  quemque  tracturum.  Bella 
dcindo  civilia,  quae  secuta  sunt,  mentibus  augurabantur. 
Iterura  'non  de  rcgno  Asia),  sed  de  Kege,  ipsis  sanguincm 
esse  fundendum.  Novis  vulncribus  vcteres  rumpendas  eica- 
trices.  Senes  debiles,  modo  petita  missione  a  justo  Rege, 
nunc  morituros  °  pro  potcntia  forsitan  satellitis  alicujus  igno- 
bilis. 

14.  Ilas  cogitationcs  volvcntibus,  nox  supcrvcnit,  tcrrorcin- 
que  auxit.  Militcs  in  armis  vigilabant,  Babylonii,  alius  e 
muris,  alius  cubnine  sui  quisque  tecti,  prospectabant,  quasi 
certiora  visuri.  Nec  qui.squam  lumina  audebat  accenderc. 
Et  quia  oculorum  ccssabat  usus,  *  frcmitus  vocesque  auribus 
captabant.  Ac  plerumque  vano  metu  territi,  per  obscuras 
scmitas  alius  alii  occursantcs,  inviccm  suspecti  et  soUiciti  fere- 
bantur.  Persac,  comis  suo  more  dctonsis,  in  lugubri  vcstc 
cum  conjugibus  ac  libcris,  non  ut  victorcm,  ct  modo  hostcm, 
sed  ut  gcntis  sua;  justissimum  Ilcgem,  vcro  dcsidcrio  luge- 
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bant.  Assueti  sub  Kege  viyere,  non  alium,  qui  imperaret 
ipsis,  digniorem  fuisse  confitebantur.  Nec  muris  urbis  luctus 
continebatur,  sed  proximam  regionem  ab  ea,  deind^  magnam 
partem  Asite  cis  Eupbi-atcm  tanti  mali  fama  pervaserat.  Ad 
Darii  quoque  matrem  celeriter  j")erlata  est.  Abscissa  ergo 
veste,  qua  induta  erat,  lugubrem  sumpsit :  laceratisque  crini- 
bus,  bumi  corpus  abjecit.  Assidebat  ei  "  altera  ex  neptibus, 
nuper  amissum  Hepbcestionem,  cui  nupserat,  lugens  ;  proprias- 
que  causas  doloris  in  communi  moestitia  "  retractabat.  Sed 
omnium  suorum  mala  Sysigambis  una  capiebat.  Illa  suam, 
illa  neptium  vicem  flebat.  Recens  dolor  etiam  prjeterita  revo- 
caverat.  Crederes  modo  amissum  Darium,  '^  et  pariter  misera> 
duorum  filiorum  esequias  esse  ducendas.  Flebat  mortuos 
simul  vivosque.  Quem  enim  puellarum  actm-um  esse  curam  ? 
Quem  alium  futurum  Alcxandrum  ?  Iterum  esse  se  captas  ; 
iterum  excidisse  regno.  Qui  mortuo  Dario  ipsas  tucretur, 
reperisse  :  qui  post  Alexandrum  respiceret,  uticjue  non  re- 
perturas.  Subibat  inter  haec  animum,  octoginta  fratres  suos 
eodem  die  ab  Ocho  sa^vissimo  Eegum  trucidatos,  adjectumque 
stragi  tot  filiorum  patrem.  E  septem  liberis,  quos  genuissct 
ipsa,  "  imum  superesse :  ipsum  Darium  floruisse  paulisper, 
ut  crudeliiis  posset  extingui.  Ad  ultimum  dolori  succubuit, 
obvolutoque  capite  assidcntes  genibus  suis  neptem  ncpotemque 
aversata,  cibo  pariter  abstinuit  ct  hice.  Quiuto,  postquam 
mori  statuerat,  die  extincta  est.  "  Magnum  profecto  Alex- 
andri  indulgentias  in  eam,  justitia^que  in  omnes  captivos  docu- 
nientum  est  mors  hujus :  qua;  cum  sustinuisset  post  Darium 
vivere,  Alexandro  essc  superstes  erubuit. 

15.  Et  herculo  ''juste  asstimantibus  Ilegem  liquet,  bona 
iKituraj  ejus  fuisse  ;  vitia  vcl  fortuna^,  vcl  a^tatis.  Vis  incre- 
dibilis  animi;  laboris  patientia  propemodum  uimia;  fortitudo 
nou  inter  Ilegcs  modo  cxcellens,  scd  inter  illos  quoquc,  quo- 
*uui  hocc  sola  virtus  fuit;  libcralitas  s.Tpe  majora  tribuentis, 
quam  a  Diis  pctuutur ;  clcmcntia  in  dovictos ;  tot  rcgna  aut 
rcddita,  quibus  ca  dempscrat  bello,  aut  dono  data;  raortis 
cujus  mctus  ca:tcro.s  cxaniniat,  pcrpctua  contcmptio;  '"gh^ria' 
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laudisque  ut  justo  major  cupido,  ita  ut  juvcni  et  in  tantis  ad- 
mittenda  rebus ;  jam  pietas  erga  parentes,  quorum  Olympiada 
immortalitati  consecrare  decreverat,  Philippum  ultus  erat ;  jam 
in  omncs  fere  amicos  benignitas,  erga  militcs  bcnevolentia  ; 
'"  consilium  par  magnitudini  animi ;  et  quantum  vix  poterat 
a*tas  cjus  capcre,  solertia  ;  modus  immodicarum  cupiditatura  ; 
'^  Veneris  intra  naturale  desiderium  usus,  nec  ulla,  nisi  ex  per- 
misso  voluptas  ;  "  ingentcs  profectu  dotes  erant.  ^"  Illa  for- 
tunaj :  Diis  ajquare  se,  et  coelestes  honores  accersere,  et  talia 
suadentibus  oraculis  credere ;  et  dedignantibus  venerari  ipsum 
vebementius,  quam  par  esset,  irasci :  in  cxternum  habitmu 
mutare  corporis  cultum :  imitari  devictarum  gcntium  mores, 
quos  ante  victoriam  spreverat.  Nam  iracundiam  et  cupidinem 
vini,  sicuti  juveuta  irritaverat,  ita  senectus  mitigare  potuisset. 
Fatendum  est  tamen,  cum  "'  plurimum  virtuti  debuerit,  plus 
debuisse  fortunoe,  quam  solus  omnium  mortalium  in  potestate 
habuit.  Quoties  illum  a  morte  revocavit  ?  quotics  temere  in 
pericula  vectum  perpetua  felicitate  protexit?  Vita3  quoque 
finem  eumdem  illi,  qucm  glorice,  statuit.  '*  Expcctavcre  eum 
fata,  dum  Oriente  perdomito,  aditoque  Oceano,  quidquid  mor- 
talitas  capicbat,  impleret.  Huic  Regi  Ducique  successor  quoere- 
batur.  Sed  major  "'moles  erat,  quamut  unus  subire  eam  pos- 
set.  Itaque  nomen  quoque  ejus,  et  fama  rerum,  in  totum  pro- 
pemodum  orbem  Reges  ac  regna  diffudit :  clarissimique  sunt 
habiti,  "  qui  etiam  minimas  parti  tanta;  fortuna;  adhaiscrunt. 

VI.  IG.  Caiterum  Babylone  (inde  cnim  divertit  oratio) 
corporis  ejus  custodes,  inregiamprincipesamicorum,  duccsque 
copiarum  advocavere  :  sccuta  est  militum  turba,  cupientium 
scire,  in  quem  Alexandri  fortuna  esset  transitura.  Multi 
duces,  frequentia  militum  exclusi,  rcgiam  intrarc  non  poterant ; 
cum  prreco,  '  exceptis  qui  nominatim  citarentur,  adire  prohib- 
eret.  Sed  '  precarium  spemebatur  imperium.  Ac  primxim 
sjulatus  ingens  ploratusque  renovatus  cst.  Deindd  futuri  ex- 
pectatio  inhibitis  lacrjmis  silentium  fecit.  Tunc  Perdiccas, 
regia  sella  in  conspectum  vulgi  data,  in  qud  diadema  vestisque 
Alexandri  cum  armis  crant,  annulum,  sibi  pridi^  traditum  a 
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Rege,  in  e&dem  sede  posuit :  quorum  aspectu  rursus  obortao 
omnibus  lacrymse  integravere  luctum.  Et  Perdiccas,  "  Ego 
quidem,"  inquit,  "  annulum,  quo  ille  regni  atque  imperii  ^  vires 
obsignare  erat  solitus,  traditum  ab  ipso  mihi,  reddo  vobis. 
CcEterum  quanquam  nulla  clades  huic,  qua  affecti  sumus,  par 
ab  iratis  Diis  excogitari  potest;  tamen  magnitudinem  rerum, 
quas  egit,  intuentibus  credere  licet,  *  tantum  virum  Deos  ac- 
commodasse  rebus  humanis,  quarum  sorte  completa,  cito  repe- 
terent  eum  sua)  stirpi.  Proinde  quoniam  nihil  aliud  ex  eo 
superest,  quam  quod  semper  ab  immortalitate  subducitur,  cor- 
pori  nominique  quamprimum  justa  solvamus,  haud  obliti  in 
qua  urbe,  inter  quos  simus,  quali  Rege  ac  Pra^sidc  spoliati. 
Tractandum  est,  commilitones,  cogitandumque,  ^ut  victoriam 
partam  inter  hos,  de  quibus  parta  est,  obtinere  possimus.  Ca- 
pite  opus  est.  Hocine  uno,  an  pluribus,  in  vestra  potestate 
est.  °  Illud  scire  debetis,  militarem  sine  duce  turbam  corpus 
esse  sine  spiritu.  Sextus  mensis  est,  ex  quo  Roxane  prneg- 
nans  est.  Optamus,  ut  marem  enitatur:  ejus  regnum  Diis 
approbantibus  futurum,  quando  adoleverit.  Intcrim  a  quibus 
rcgi  velitis,  dcstinate."     Iltcc  Pcrdiccas. 

17.  Tum  JSTearchus,  Alexandri  modo  sanguinem  ac  stirpem 
rcgia^  majestati  convenire,  neminem  ait  posse  mirari:  ^crcte- 
rum  expcctari  nondum  ortum  Rcgem,  et  qui  jamsit,  prccteriri, 
nec  animis  Macedonum  convenire,  ncc  tempori  rerum  :  essc  c 
Barsine  filium  Rcgis,  huic  diadema  dandum.  Nulli  placebat 
oratio.  Itaque  suo  more  hastis  scuta  quaticntes,  obstrcperc 
pcrseverabant.  Jamque  propc  ad  scditioncm  pcrvencraut, 
Nearcho  pervicacius  tuentc  scutentiam.  Tum  Ptolemanis, 
"  '  Digna  prorsus  est  soboles,"  inquit,  "  quoe  Maccdonum  im- 
pcret  gcnti,  Roxancs  vel  Barsines  lilius  !  cujus  nomcn  quuquc 
Europam  diccrc  pigcbit,  majore  ex  partc  'captivi.  Cur  Per- 
sas  victrimus,  ut  stirpi  corum  scrviamus?  quod  justi  illi 
rtegcs  Darius  ct  Xcrxcs  tot  millium  agminibus  tantisquo 
classibus  nequicquam  pctivcrunt.  Mca  scntcutia  hrec  cst, 
ut  scde  Alcxandii  in  rcgid  posita,  qui  cousiliis  ojus  adhibc- 
bantur,  cocant,   quotio.s   iu    commuuc  cousulto   opus  fuerit  • 
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"  cofiue,  quod  major  pars  corum  dccrcvcrit,  stetur  :  ducos, 
prrefectique  copiarum  his  parcaut."  Ptolcma;o  quidam,  po- 
tiores  Perdicore  assentiebantur.  Tum  Aristonus  ortus  cst 
dicere,  Alcxandrum  consultum,  cui  relinqucrct  regnum,  volu 
isse  optimum  dcligi :  judicatum  autem  ab  ipso  optimum,  Per- 
diccam,  cui  annulum  tradidissct.  Ncque  enim  unum  eum 
asscdisse  morienti,  scd  circumferentcm  oculos,  ex  turba  arai- 
corum  delegisse  cui  tradcret.  Placere  igitur,  summam  im- 
perii  ad  Pcrdiccam  dcferri.  Xec  dubitavcre,  quin  vcra  ccn- 
seret.  Itaque  univcrsi  procedcre  in  medium  Pcrdiccam,  ct 
Regis  annulum  tollere  jubebant.  Hasrebat  inter  cupiditatcra 
pudoremque,  et  quo  modcstii\s  quod  expectabat,  appetcrct, 
pcrvicacius  oblaturos  csse  credebat.  Itaque  cunctatus,  diu- 
que  quid  ageret  incertus,  ad  ultimum  tamcn  recessit,  et 
post  eos,  qui  sederant  proximi,  constitit.  At  Meleager  unus 
e  ducibus,  confirmato  animo,  quem  Pcrdiccos  cunctatio  erex- 
crat,  "  Nec  Dii  siverint,"  inquit,  "  ut  Alexandri  fortuna, 
tantique  regni  fastigium  in  istos  bumeros  ruat.  Homincs 
certe  non  fcrcnt.  "  Nihil  dico  de  nobilioribus  quam  hic  est, 
scd  de  viris  tantum,  quibus  invitis  nihil  perpctL  neccsse  cst. 
Ncc  vert)  intcrest,  Koxanes  filium,  quandoeumque  genitua  crit, 
an  Perdiccam  Regem  habeatis,  ci\m  iste  sub  tutelsc  specie 
rcgnum  occupaturus  sit.  Itaque  nemo  ei  Rex  placct,  nisi 
qui  nondum  natus  est.  Et  in  tanta  omnium  fcstinatione,  non 
justa  modu  sed  etiam  neccssarid,  "exactos  mcnses  solus  cx- 
pcctat,  et  jam  divinat  marem  csse  conccptura  ;  '^quem  vos 
dubitatis  paratum  csse  vel  subdere  ?  Si  mcdiiis  fidius  Alex- 
andcr  hunc  nobis  Rcgcm  pro  sc  rcliquissct,  id  solum  cx  his 
quie  impcrdsset,  non  faciendum  esse  censcrcm.  Quin  igitur 
ad  diripicndos  thesauros  discurritis?  harum  enim  opum 
regiarum  utique  "populus  est  ha;res."  Ilrcc  elocutus,  pcr 
niedios  armatos  crupit.  Et  qui  abcunti  viam  dederant,  ipsum 
ad  pronunciatam  praidam  scquebantur. 
.  VII.  18.  Jamque  armatorum  circa  Mcleagrum  frcquena 
globus  erat,  in  scditioncm  ac  discordiam  versii  concione  :  cum 
quidam  plerisque  Maccdonum  ignotus  ex  infimA  plcbc,  "  Quid 
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opus  est,"  inquit,  "  armis  civilique  bello,  habentibus  Piegem 
quem  quaeritis  ?  Aridaeus  Philippo  genitus,  Alesandri  paulo 
ante  Regis  frater,  sacrorum  caeremoniarumque  consors  modo, 
nunc  solus  baeres,  praeteritur  a  vobis.  Quo  merito  suo  ? 
quidve  fecit,  cur  etiam  gentium  communi  jure  fraudetur  ?  Si 
Alexandro  similem  quaeritis,  nunquam  reperietis :  si  proxi- 
mum,  bic  solus  est."  His  auditis,  concio  primo  silentium 
velut  jussa  babuit.  Conclamant  deinde  pariter,  Aridaeum 
vocandum  esse,  mortemque  meritos  qui  concionem  sine  eo 
habuissent.  Tum  Pithon,  plenus  lacrymarum,  orditur  dicere : 
nunc  vel  '  maxime  miserabilem  esse  Alexandrum,  qui  tam 
bonorum  civium  militumque  fructu  et  praesentia  fraudatus 
esset :  nomen  enim  memoriamque  Regis  sui  tantum  intuentes, 
"  ad  castera  caligare  eos.  Haud  ambigue  in  juvenem,  cui  reg- 
num  destinabatur,  impensa  probra  magis  ipsi  odium,  quilm 
Aridaso  contemptum  attulerunt.  Quippe  dum  miserentur, 
etiam  favere  coeperunt.  Igitur  non  alium  se,  quam  eum,  qui 
ad  hanc  spem  genitus  esset,  regnare  passuros,  pertinaci  accla- 
matione  declarant,  vocarique  Aridaeum  jubent.  Quem  Melea- 
ger  infestus,  invisusque  Perdiccac,  strenue  perducit  in  Regiam, 
^  et  milites  Philippum  consalutatum  Eegem  appellant. 

19.  Caeterum  hacc  vulgi  eratvox;  principum  alia  senten- 
tia.  E  quibus  Pithon  consilium  Perdiccae  exseqiu  coepit,  tuto- 
resque  destinat  filio  ex  Pioxanc  futuro,  Perdiccam  et  Leonatum 
stirpe  regia.  genitos.  Adjecit,  ut  in  Europa  Craterus  et 
Antipater  res  administrarent.  Tum  jusjurandum  a  singulis 
cxactum,  futuros  in  potestate  Regisgcniti  Alexandro.  Melca- 
ger,  haud  injuria  metu  supplicii  tcrritus,  cum  suis  scccsscrat. 
llursus  Philippum  trahens  secum,  irrupit  in  rcgiam,  clamitans, 
Buffragari  spei  publicae,  de  novo  E,ege  paulo  ante  concepta;, 
robur  astatis  :  expcrircntur  modo  stirpem  Philippi,  ct  filium 
ac  fratrcm  llegum  duorum  :  sibimctipsis  potissimum  credorent. 
Nullum  profundum  marc,  nullum  vastum  frctum  ct  proccUo- 
sum  tantos  cict  fluctus,  quactos  multitudo  motus  habet,  *  uti- 
que  si  nova  ct  brevi  duratura  libcrtate  luxuriat.  Pauci  Pcr- 
diccae  modo  clccto,  plures  Philippo  qu;'im  sporuvorat,  impcrium 
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dabant.  Nec  velle,  nec  nolle  quidquam  diu  poterant ;  pocnite- 
batque  modo  consilii,  modo  poenitentias  ipsius :  ad  ultimum 
tamen  in  stirpem  regiam  '  inclinavere  studiis.  Cesserat  ex 
concione  Aridoeus  principum  auctoritate  conterritus  :  et  abe- 
unte  illo,  conticuerat  magis  quam  languerat  militaris  favor. 
Itaque  revocatus,  vestem  fratris,  eam  ipsam,  quae  in  sella 
posita  fuerat,  induitur.  Et  Meleager,  thorace  simipto,  capit 
arma,  novi  Eegis  satelles.  Sequitur  phalanx  hastis  clypeos 
quatiens,  expleturam  se  sanguine  illorum,  'qui  affectaverant 
nihil  ad  ipsos  pertinens  regnum :  in  eadem  domo  familiaque 
imperii  vires  remansuras  esse  gaudebant :  hacreditarium  impe- 
rium  stirpem  regiam  vindicaturam  :  assuetos  se  nomen  ipsum 
colere  venerarique ;  nec  qucmquam  id  capere,  "  nisi  genitum  ut 
regnaret. 

20.  Igitur  Perdiccas  tcrritus  conclave,  in  quo  Alexaudri 
corpus  jacebat,  obserari  jubet.  Sexcenti  cum  ipso  erant  spec- 
tata5  virtutis.  Ptolemaeus  quoque  se  adjunxerat  ei,  puerorum- 
que  regia  cohors.  Coeterum  haud  difficulter  a  tot  millibus 
armatorum  claustra  perfracta  sunt.  Et  Ilex  quoque  irruperat, 
stipatus  satellitum  turba,  quorum  princeps  erat  Meleager. 
Iratusque  Perdiccas  hos,  qui  Alexandri  corpus  tueri  vellent, 
sevocat :  sed  qui  irruperant,  eminiis  tcla  in  ipsum  jaciebant : 
multisque  vubieratis,  tandem  seniores,  dcmptis  galeis  quo 
facilius  nosci  possent,  precari,  qui  cum  Perdicca  erant,  coeperc, 
ut  abstinerent  bello,  Kegique  '  et  pluribus  cederent.  Primus 
Perdiccas  arma  deposuit,  caetcrique  idem  fecere.  Meleagro 
deindo  suadente  ne  a  corpore  Alexandri  °  discederent,  insidiis 
locum  quaeri  rati,  diversd  regige  parte  ad  Euphratem  fugam 
intendunt,  Equitatus,  qui  ex  nobilissimis  juvcnum  constabat, 
Pordiccam  et  Leonatum  frequens  seriuebatur,  placebatque 
exccdere  urbe  et  "  tendere  in  campis.  Sed  Perdiccas  ne  pedi- 
tcs  quidem  secuturos  ipsum  desperabat.  Itaque,  ne  abdu- 
cendo  equites  abrupisse  a  caetero  exercitu  videretur,  in  urbe 
substitit. 

VIII.  21.  At  Mcleager  Regem  monere  non  destitit,  jua 
imperii  Pcrdiccoe  morte  sanciendum  esse ;  ni  occupetur  impa 
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tens  animus,  res  novaturum :  meminisse  '  eum,  quid  de  Rege 
meruisset :  '  neminem  autem  ei  satis  fidum  esse,  quem  metuat. 
Rex  patiebatur  magis,  quam  assentiebatur.  Itaque  Meleager 
silentium  pro  imperio  habuit;  misitque  Regis  nomine  qui 
Perdiccam  accerserent.  lisdem  mandatum  ut  occiderent,  si 
venire  dubitaret.  Perdiccas,  nunciato  satellitum  adventu 
sexdecim  ^  omnind  pueris  regioe  cobortis  comitatus  in  limine 
domvis  suae  constitit,  ■*  castigatosque,  et  Meleagri  mancipia 
identidem  appellans,  sic  animi  vultusque  constantia  terruit, 
ut  vix  mentis  compotcs  fugerent.  Perdiccas  pueros  jussit 
equos  conscendere ;  et  cum  paucis  amicorum  ad  Leonatum 
pervenit,  jam  firmiore  prgesidio  vim  propulsaturus,  si  quis  in- 
ferret.  Postero  dic  indigna  rcs  Macedonibus  videbatur,  Per- 
diccam  ad  mortis  pcriculum  adductum  ;  et  Meleagri  temerita- 
tem  armis  ultum  ire  decreverant.  Atque  illi  cum  Regem 
adissent,  interrogare  eum  ccepere,  an  Perdiccam  comprcbcudi 
ipse  jussisset.  Ille,  Mcleagri  instinctu  se  jussisse,  respondit, 
Caeterum  non  debere  tumultuari  eos  :  Perdiceam  enim  vivere. 
Igitur  concione  dimissa,  Meleager  equitum  maxime  defectione 
perterritus,  inopsque  concilii  (quippe  in  ipsum  periculum  reci- 
derat,  quod  iuimico  paulo  antc  intenderat),  triduum  fere  con- 
sumpsit,  incerta  consilia  volvendo.  Et  pristina  quidem  regiae 
species  manebat.  Nam  et  lcgati  gcntium  Regcm  adibant,  ct 
copiarum  duccs  adcrant,  ct  vestibulum  satellitcs  armatique 
complevcrant.  Sed  ''  ingcns  sua  sponte  moestitia  ultima>  des- 
perationis  index  crat ;  suspectique  invicem,  non  adiro  pro- 
pius,  non  colloqui  audebant :  secretas  cogitationes  intra  se 
quisque  volventes  ;  ct  cx  comparatione  Ecgis  novi  desidcrium 
cxcitabatur  amissi.  Ubi  ille  cssct,  cujus  impcrium,  cujus  aus- 
picium  secuti  erant,  rcquirebant.  Dcstitutos  se  inter  infostas 
iiidomitasquc  gentes,  "  expctituras  tot  cladium  suarum  pceuas, 
quaudocumquo  oblata  cssct  occasio.  Ilis  cogitatiouibus  aui- 
mos  cxcdcbant,  cum  annunciatur,  cquites  qui  sub  Pcrdiceu 
esseut,  occuputis  circa  Babyloucm  campis,  frumontum,  quoJ 
in  urbem  iuvcbcbatur,  retinuisse.  Itaquc  inopia  primum, 
deindc  famcs  csse  ca>pit.      Et  qui  in  urbe  crant,  aut  rccou 
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ciliandam  gratiam  cvmi  Perdicca,  aut  armis  certandum  csse 
censebant. 

22.  Forte  ita  acciderat,  ut  qui  in  agris  erant,  populationem 
villarum  vicorumque  veriti,  confugerent  in  urbem ;  oppidani, 
cum  ipsos  alimenta  deficerent,  urbe  excederent ;  et  utriquc 
generi  tutior  aliena  sedes,  quam  sua,  videretur.  Quorum  con- 
sternationem  Macedones  veriti,  in  regiam  coeunt,  quaojue  ipso- 
rum  sententia  esset,  exponunt.  Placebat  autem  legatos  ad 
equites  mitti,  de  finienda  diseordia,  armisque  ponendis.  Igitur 
a  Eege  legatur  Pasas  Thessalus,  et  Amissas  Megalopolitanus, 
et  Perilaijs.  Qui  cum  mandata  Regis  edidissent;  non  aliter 
posituros  arma  equites,  quam  si  Ilex  discordiaa  auctores  dedis- 
set,  tulere  responsum.  His  renunciatis,  sua  sponte  milites 
arma  capiunt.  Quorum  tumultu  e  regia  Philippus  excitus, 
''  2s  ihil,"  inquit,  "  seditione  est  opus  :  nam  inter  se  certantium 
praBmia,  qui  quieverint,  occupabunt.  Simul  mementote  rem 
esse  cum  civibus,  '  quibus  spem  gratiae  cito  abrumpere,  ad  bel- 
lum  civile  properantium  est.  Altera  legatione,  an  mitigari 
possint,  experiamur :  et  credo,  nondum  Regis  corpore  sepulto, 
ad  pra:standa  ei  justa  omnes  esse  coituros.  Quod  ad  mc 
attinet,  reddere  hoc  imperium  malo,  quam  exercere  civium  san- 
guine.  Et  si  nulla  alia  concordige  spes  est,  oro  quajsoque, 
eligite  potiorem."  Obortis  deindo  lacrjmis,  diadema  detrahit 
capiti,  dextram,  qua  id  tcnebat,  protendens,  ut,  si  quis  se 
digniorem  profiteretur,  acciperet.  Ingentem  spem  indolis, 
ante  eum  diem  fratris  claritate  suppressam,  ca  moderata  cx- 
citavit  oratio.  Itaque  cuncti  instare  coeperunt,  ut  quae  agitas- 
set,  exsequi  vellet.  Eosdem  rursus  legat,  petituros,  ut  Melea- 
grum  tertium  ducem  acciperent.  Haud  scgrb  id  impetratum 
est.  Nam  et  abducere  Meleagrum  Perdiccas  a  Kegc  cupiebat, 
et  vmum  duobus  '  imparem  futurum  esse  censebat.  Igitur  Me- 
leagro  cum  phalange  obviam  egrcsso,  Perdiccas  equitum  tur- 
mas  antecedens  occurrit.  Utrumque  agmen  mutua  salutatione 
facta  coit,  in  perpetuum  (ut  arbitrabantur)  concordia  et  pace 
firmata. 

IX.  23.  Sed  jam  fatis  admovcbantur  Macedonum  gcnti 
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bella  civilia.  *  Nam  et  insociabile  est  regnum,  ct  a  pluribu3 
expetebatur.  Primum  ergo  collegere  vires,  deinde  disper- 
serunt ;  et,  cum  pluribus  corpus,  quam  capiebat,  onerassent, 
csetera  membra  deficerc  coeperunt  :  quodque  imperium  sub 
uno  stare  potuisset,  dum  a  pluribus  sustinetur,  ruit.  *  Pro- 
inde  jure  meritoque  populus  Romanus  salutem  se  'principi 
suo  debere  profitetur ;  cui  noctis,  quam  pene  supremam  habu- 
imus,  novum  sidus  illuxit.  *  Hujus  hercule,  non  solis,  ortus, 
lucem  caliganti  reddidit  mundo,  cum  sine  suo  capite  dis- 
cordia  membra  trepidarent.  Quot  ille  tum  extinxit  faces ! 
quot  condidit  gladios  !  quantam  tempestatem  subita.  serenitate 
discussit !  Non  ergo  revirescit  solum,  sed  etiam  floret  Im- 
perium.  '  Absit  modo  invidia,  excipiet  hujus  soeculi  tempora, 
ejusdem  domus,  utinam  perpetua,  certe  diuturna  posteritas. 
Coeterum,  ut  ad  ordinem,  a  quo  me  contemplatio  publicae 
felicitatis  averterat,  redeam ;  Perdiccas  unicam  spem  salutis 
sua3  in  Meleagri  morte  deponebat :  vanum  eumdem  et  infidum, 
celeriterque  res  novaturum,  et  sibi  maxime  infestum,  occu- 
pandum  esse.  Sed  alta  dissimulatione  consilium  prcmebat, 
ut  opprimeret  incautum.  Ergo  clam  quosdam  cx  copiis 
quibus  pracerat,  subornavit,  ut  quasi  ignoraret  ipse,  conque- 
rcrentur  palam,  Melcagrum  "  ccquatum  esse  Perdiccoc.  Quo- 
rum  sermone  Meleagcr  ad  se  relato,  furens  ira,  Perdicca?, 
quse  comperisset,  exponit.  Ille,  vclut  nova  re  exterritus,  ad- 
mirari,  queri,  dolentisque  specicm  ostentare  ei  cocpit.  Ad 
ultimum  convenit,  ut  comprehcndcrcntur  tam  seditiosac  vocis 
auctorcs.  Agit  Mclcagcr  gratias,  amplexusquc  Pcrdiccani, 
fidem  ejus  ipse  ac  bcnevolcntiam  collaudat.  Tum  communi 
consilio  rationem  opprimcndi  noxios  ineunt.  Placet  exerci- 
tum  patrio  moro  lustrari  :  ct  ^  probabilis  causa  videbatur 
prcCterita  discordia. 

24.  Macedonura  Rcgcs  ita  lustrare  soliti  erant  militcs,  ut 
discissoo  canis  visccra  ultimo  in  campo,  in  qucm  dcduccrctur 
cxcrcitus,  ab  utraque  abjiccrcutur  parto  :  intra  id  spatium 
armati  omncs  starcnt ;  liinc  cquitcs,  illinc  phalanx.  Itaquo 
co  dic,  qucm  huic  sacro  dcstiuavcrant,  Rcx  cum  equitihu? 
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elcphantisquo  constitcrat '  contra  pedites,  queis  Meleager  prsc- 
erat.  Jam  equestre  agmen  movebatur,  et  pedites  subita  for- 
midine  ob  recentem  discordiam,  'haud  sane  pacati  quidquam 
espectantcs,  parumpcr  addubitaverc,  an  in  urbcm  subduccrent 
copias  :  quippe  "pro  cquitibus  planities  erat.  CoQtcrum 
vcriti,  nc  temero  commilitonum  fidem  damnarent,  substiturc, 
pracparatis  ad  dimicandum  animis,  si  quis  vim  inferrct.  Jani 
agmina  coibant,  parvumquc  intcrvallum  crat,  quod  acicm 
utramquc  dividcret.  Itaquc  Kcx  cum  una,  ala  obcquitare 
pcditibus  coepit,  discordiaj  auctores,  quos  tueri  ipse  dcbebat, 
instinctu  Perdiccas  ad  supplicia  deposcens  :  minabaturquc 
omncs  turmas  cum  clepbantis  inducturum  sc  in  rccusantcs. 
Stupebant  improviso  malo  pcditcs  :  ncc  plus  in  ipso  Meleagro 
erat  aut  consilii  aut  animi.  "  Tutissimum  ex  prasscntibus 
videbatur,  cxpcctarc  potiils  quam  movere  fortunam.  Tum 
Pcrdiccas,  ut  torpentcs  et  ''  obnoxios  vidit,  trcccntos  fcre,  qui 
Mcleagrum  erumpentem  cx  concione,  quae  prima  habita  est  post 
mortem  Alexandri,  secuti  erant,  a  caeteris  discretos,  elephantis 
in  conspectu  totius  exercitils  objicit ;  omnesque  bclluarum 
pcdibus  obtriti  sunt,  nec  prohibcntc  Philippo,  ncc  auctore ; 
"  apparebatque,  id  modo  pro  suo  vindicaturum,  quod  appro- 
basset  evcntus.  Hoc  bellorum  civilium  Maccdonibus  et 
omeu,  et  principium  fuit.  Meleager,  ser6  intellecta  fraude 
Pcrdicca;,  tum  quidcm  quia  ipsius  corpori  vis  non  affcrebatur, 
in  agmine  quictus  stetit :  at  mox,  damnata  spe  salutis,  '*  cum 
ejus  nomine  quem  ipsc  fecerat  Kcgcm,  in  perniciem  suam 
abutentcs  videret  inimicos,  confugit  in  templum.  Ac,  ne  loci 
quidem  religione  dcfensus,  occiditur. 

X.  25.  Perdiccas,  perducto  in  urbcm  exercitu,  consilium 
principum  virorum  habuit,  in  quo  impcrium  ita  dividi  pla- 
cuit,  ut  Ptcx  quidcm  summam  ejus  obtincret,  Satrapes  Ptole- 
msDUS  ^gypti  et  Africaj  'gentium,  quae  in  ditionc  crant. 
Laomedonti  Syria  cum  Phoenice  data  est ;  Philotse  Cilicia 
destinata:  Lyciam  cum  Pamphylia  et  majorc  Phrygia  "ob- 
tincre  jussus  Antigonus.  In  Cariam  Cassander,  Mcnauder  in 
Lydiam  missi.     Phrygiam  minorcm,  Hellesponto  adjunctam 
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Leonati  provinciam  esse  jusserunt.  Cappadocia  Eumeni  cum 
Paplilagonia  cessit.  Prseceptum  est,  ut  regionem  eam  usque 
ad  Trapezunta  defenderet,  bellum  cum  Ariaratbe  gereret. 
Solus  hic  detrectabat  imperium.  Pitlion  Mediam,  Lysima- 
clius  Tbraciam  appositasque  ThracioD  Ponticas  gentes  obtinerc 
jussi.  ^  Qui  Indise,  quique  Bactris  et  Sogdianis,  caeterisque, 
aut  Oceani,  aut  rubri  maris  accolis  praeerant,  quibus  quisque 
fiuibus  habuisset,  imperii  etiam  jus  obtiueret.  Decretum 
cst,  ut  Perdiccas  cum  Ftcge  csset,  copiisque  prasesset,  quao 
Kegem  sequebantur.  Credidere  quidam  testamento  Alex- 
andri  distributas  esse  provincias,  sed  famam  cjus  rei  (quan- 
quam  ab  auctoribus  tradita  est)  *  vanam  fuisse  comperimus. 
Et  quidem  suas  quisque  opes,  divisis  imperii  partibus,  tue- 
bantur,  quas  ipsi  fundaverant,  si  unquam  adversus  immodicas 
cupiditates  terminus  staret.  Quippe  paulo  ante  Kegis  min- 
istri,  ^  specie  imperii  alicni  procurandi,  singuli  ingcntia  invas- 
erant  regna,  sublatis  certaminum  causis,  cum  ct  omnes  cjus- 
dom  gentis  essent,  et  a  caeteris,  sui  quisque  imperii  regione, 
discreti.  Sed  difficile  erat  co  contentos  csse,  quod  obtulerat 
occasio  :  quippc  sordcnt  prima  qtiaique,  ciim  majora  spcrantur. 
Itaque  omnibus  °  cspeditius  videbatur  augero  regna,  quam 
fuisset  accipere. 

2G.  Septimus  dics  erat,  cx  quo  corpus  Regis  jacebat  in 
solio ;  curis  omnium  ad  formandum  publicum  statum  a  tam 
solemni  munere  avcrsis.  Et  non  aliis  quam  Mesopotamiaj 
rcgione  fervidior  aestus  existit :  adeo  ut  pleraquc  animalia, 
qua;  in  ^  nudo  solo  deprehcndit,  cxtinguat ;  tantus  cst  vapor 
solis  ct  cccli,  quo  cuncta  velut  igne  torrcutur.  Fontcs  aqua- 
ruiu  ct  rari  sunt  ct  incolcntium  fraude  celantur.  Ipsis  usus 
patct,  ignotus  est  advenis.  ®Ut  tandcm  curarc  corpus  cxani- 
mum  amicis  vacavit,  nnWX  tabc,  nc  minimo  quidcm  livorc 
corruptum  videro  qui  intravcrant.  "  Vigor  quoquc,  qui  con- 
stat  cx  spiritu,  non  dcstitucrat  vultum.  Itaquo  ..^gyptii 
Chaldjtiquc  jussi  corpus  suo  moro  curarc,  primo  nou  suut 
ausi  admoverc,  vclut  spiranti,  manus  :  doiudo  prccati  ut  jus 
fasquc   csset  mortalibus   attrcctarc   cum,  purgavcrc   corpus 
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repletumquc  cst  odoribus  aurcum  solium,  et  capiti  adjccta 
fortuna;  cjus  iusignia.  Vcneno  nccatum  csse  crcdidcrc  plc- 
rique  ;  filium  Antipatri  intcr  ministros,  lollam  nominc,  patris 
jussu  dcdisse.  Srcpe  certu  audita  crat  vox  Alexandri,  Anti- 
patrum  rcgium  aflfectare  fastigium,  "majorcmque  cssc  pra;- 
fccti  opibus ;  ac  titulo  Spartana)  vietoria)  inflatum,  omnia  a  sc 
data  assercntcm  sibi.  Credebant  etiam,  Craterum  cum  vctc- 
rum  militum  manu  ad  interficiendum  eum  missum.  Vim 
autcm  veucni,  quod  in  Macedonia  gignitur,  talem  esse  constat 
"  ut  ferrum  quoque  cxurat.  XJngulara  jumcnti  duntaxat  pa 
tientem  esse  succi.  Stygcm  appcllant  fontem,  ex  quo  pestif 
crum  virus  emanat.  Hoc  pcr  Cassandrum  allatum  traditum 
que  fratri  lolla),  et  ab  eo  suprcmaa  Ecgis  potioni  inditum 
"  Haec,  utcumque  sunt  tradita,  corum,  quos  rumor  aspcrscrat 
mox  potentia  extinxit.  Regnum  enim  Maccdoniae  Antipatcr 
et  Graeciam  quoque  invasit.  Sobolcs  deinde  exccpit,  inter 
fcctis  omnibus,  quicumquc  Alcxandrum  etiam  longinqud  cog 
natione  contigerant.  Ca^terum  corpus  ejus  Ptolemaio,  cui 
iEgyptus  ccsserat,  Memphim,  et  inde  paucis  post  annis  Alcx- 
andriam  translatum  cst,  omnisque  mcmoria)  ac  nomini  bonos 
Labetur, 
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1.  Et  suas,  Jcc. — Tliat  is :  Unpollutccl  by  thc  niixturc  of  any  olhei 
streams. 

2.  Nymphas. — Certaia  inferior  deities  of  the  female  sex,  "vrho  pre- 
eided  OTcr  groves,  fountalns,  rivers,  mountains,  «fec,  under  varioua 
names  as,  Dryadcs,  Kaiades,  Orcades,  «fec,  To  them  thua  Cowper 
beautifully  alludes  (Task,  vi.): 

"  HiM  blind  antiquity  profancd,  not  serred, 
■\Vith  self-taught  rites  and  undor  various  names, 
Fcmalo  and  male,  Fomona,  Palcs,  Pan, 
And  Flora,  and  Yertumnus;  pcopling  cartb 
VTith  tutclaiy  goddesses  and  gods 
That  ■wero  not;  and  commending,  ss  they  wonld, 
To  each  some  prorince,  garden,  field,  or  grovc." 

3.  Caduceatorem,  so  called  from  the  Caduceus  or  symbol  of  peace, 
which  he  bore  "whcn  oflFering  terms  of  peace  to  an  encmy.  The 
herald,  ■who  dcclarcd  war,  was  callcd  by  the  Romans,  Fccialis. 

4.  Ni  dedcrent,  <L'c. — IIow  much  in  the  spirit  of  tho  highwajTnan'^ 
threat,  "  Your  purse  or  your  lifc."  "While  pondering  over  the  career 
of  such  men  as  Alexander,  Caesar  and  Napoleon,  -we  are  often  re- 
minded  of  the  sentiment  of  the  poet 

"  One  mnrder  makes  a  yillain,  millions  a  bero." 

6.      Ad  ullimum,  <tc. — "  That  if  matters  came  to  extremitics  thay,"  «tc, 

6.      Jnducias  pacti,  ttc. — Understand  profitentes,  or  some  similar  word, 

aflcr  pacti,  unless  indeed  pacti  itself  has  a  reciprocal  mcaning,  re- 

ferring  both  to  the  thing  obtaincd  and  to  the  consideration  giveu 

therefor. 
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7.  Supervcniunt  inde  lcfjaii. — Accordiug  to  Ariian,  tlicsc  ambassadora 
met  the  king  at  Gordium. 

8.  Pari  intcrvallo. — Our  autlior's  geographical  statements  are  not 
always  to  be  depended-on.  His  ideas  ■witii  respect  to  the  position 
of  the  Sangarius,  and  tlie  width  of  Asia  Minor,  as  expressed  in  tliis 
and  the  foUowing  sentencc,  are  vcry  erroneous,  as  may  bc  seen  bj 
consulting  a  good  map. 

0.       Utroque,  sc.  maru 

10.  Committeret. — ^We  give  the  rcadinghere  as  we  find  it ;  yet  cannot 
avoid  thinbing  that  the  word  should  be  comrnittcrcntur.  The  con- 
struction,  according  to  the  received  text,  sounds  harsh ;  for  quce, 
referring  to  tcrram,  is  then  the  subject  of  committeret,  and  the 
literal  meaning  of  the  passage  would  imply,  that  a  piece  of  land 
ean  unite  two  seas.  B}'  making  maria  the  subject  of  committcrentur 
thc  difficulty  is  avoided. 

11.  Hotahile. — We  understand  herc  negotium,  and  translate :  "The 
reniarkable  thing  about  it  (the  chariot)  was  the  yoke,  which  waa 
fastened,"  <fcc. 

12.  Quippe,  d;c. — The  readings  here  vary  very  much;  but  the  one  in 
the  text,  when  read  in  the  following  order,  seems  to  give  the  sense 
of  the  author :  Quippe  [rex]  ar/gresms  solvere  seriem  idnculorum  ita 
adstrictam,  ut  posset  pcrcipi  nec  ratione  ncc  visu  unde  ncxus  incipcrot, 
quove  condcrct  se,  injceerat  curam  [Macedonibus^,  nc  irritum  incceptum 
vcrteretur  in  07ncn. 

l?.  Ncquaquam. — We  agree  with  Freinsheim  in  prcferring  this  word 
to  nequicquam,  as  more  characteristic  of  Alexander,  who  was  uot 
tlie  one  to  taiTy  long  at  untying  a  knot,  while  his  good  sword  waa 
at  his  side. 

14       Tula,  sc.  loca., 

15.  Liheraturos,  agreeing  with  Amphoterum  and  Hcgelochum,  and 
govcrning  Lcshum,  ttc,  with  prccsidiis,  as  a  verb  of  "  depriving,"  ac- 
cording  to  the  gi-ammars,  though,  in  rcalit}-,  prasidiis  is  governed 
by  a  preposition. 

10.  Talenta. — Tlie  talcnt  of  silver  was  about  $1,050  of  our  nione}-; 
the  talcnt  of  gold,  about  $10,C55.  Our  author,  wlicn  using  the 
word  without  qualification,  is  supposcd  to  refer  to  Ihe  talcut  of 
silvcr.     See  Tables  at  the  cnd  of  Anthon'3  Chissical  Dictionary. 

17.  Prccsidcrcnt. — "iiight  act  as  a  prccsidium  ordofoncc." 

18.  /»  cxpcdtto. — An  idionialie  phraso,  roforring  originall}'  lo  the 
"  dJsentanglement  of  thc  foct "  ;  houce  "  frcedom  from  obstacles,' 
"  rcadines?." 
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1.  Staluit  ipic  dxccrncre. — "EcsolveJ  to  deciue  tho  contcst  iii  per- 
son." 

2.  Circumdato,  &c. — "Wbat  a  gloomy  picture  of  tbe  hutchcry  of  ■war 
does  this  passage  prcsent,  where  men  are  rcprcsentcd  as  pcnned  vp, 
as  sheep  for  the  slaughter. 

3.  Quum pro  numcro. — "Than  in proportion  to  their  actual  numbcr." 

4.  Eques. — A  use  of  the  singular  for  the  plural,  comnion  in  dcscribing 
different  kinds  of  troops.  We  fiud,  in  like  manncr,  milea  used  to 
denote  tbe  Avhole  body  of  tbc  soldicry. 

5.  Cetrcc. — A  small  lcathern  buckler,  uscd  by  some  tribes  in  Spain, 
and  supposed  by'  the  best  authors  to  be  of  a  rhomboidal  shape. 

6.  Egregii,  ut  inter  illas  gcntes. — "  Distiuguishcd  ■warriors  when  mea- 
sured  by  the  standard  of  the  nations  around  them." 

7.  Millia  Gracorum,  dx. — Tlie  Greeks,  like  the  Swiss  of  modern 
days,  too  often  disgraced  themselres  by  their  mercenary  disposition, 
which  frequently  led  many  of  them  to  enlist  in  ranks  opposcd  to 
their  own  countrymen.  Williams  (Life  of  Alexander,  page  73,  Har- 
per'8  edition)  well  remarks :  "  It  is  difficult  to  sympathize  -with  meu, 
who  for  daily  pay  could  be  thus  brought  to  array  theniselves  against 
their  fellow-countrymen,  and  to  fight  the  battlcs  of  the  barbarians 
against  the  captain-general  of  Greece." 

8.  Rubri  maris. — ^The  name,  Mare  Ruhrum  or  Erythrccum,  properly 
bclongs  to  the  inland  shcct  of  water  now  known  as  tho  "  Red  Sea  " 
or  "  Arabian  Gulf."  The  ancients,  however,  applied  the  term  to  tbe 
whole  extent  of  ocean  washing  the  Bouthern  coasts  of  Asia,  As  to 
thc  origin  of  the  appellation,  leamed  mcn  are  now  agreed  that  it 
was  derived  from  a  certain  king  Erythras  or  Erythrus  (see  Lib. 
viiL  cap.  ix.  §  29),  whom  tbey  supposc  to  have  been  no  other  than 
Esau  the  son  of  Isaac.  From  his  selling  his  birthright  for  a  mess  of 
red  pottage,  he  received  the  name  of  Edom,  "  Red  " ;  and  as  his  de- 
scendants  wcre  callcd  Edomitcs,  and  Bcttlcd  on  the  borders  of  this 
sca,  it  was  naturally  called  the  Sea  of  Edom  or  the  "  Red  Sea," — the 
Grecks  translating  Edom  by  "  Erythra?um,"  the  Latins  by  "  Ru- 
brum."  Thc  opinion  was  formerly  held  by  many  ancient  and  modern 
writers  that  it  derivcd  its  name  from  the  colour  of  its  waters,  though 
Ihcy  dilTered  widely  as  to  the  cause  of  the  "  rcdness."  The  wash  of 
the  adjaccnt  soU, — the  reflection  of  the  8un's  raj-s  from  the  neighbour- 
iug  mountains, — the  colour  of  the  sand  and  plant.8  at  the  bottom  of 
this  shallow  soa, — have  cach  been  advpcateil  as  tbe  source  of  th«> 
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"rcdness."     Time,  ho-wever,  has  explodeJ   all  these  theories  and 
established  the  one  first  mentioned. 
9.       Ipsi,  sc.  Dario. 

10.  Purpuratis. — "  Courtiers,"  i.  e.  Those  clothed  in  garmcnts  of  that 
hiie  "which  for  ages  has  been  appropriated  to  sovereigns  and  their 
favourites. 

11.  Satisne  ei,  dr. — "  Whether  he  seemed  vrell  enough  provided  to 
annihilate  the  enemy  ? "  Obtercndum  is  a  very  strong  ■svord.  It 
signifies,  "  to  grind  to  pieces,"  "  to  crush,"  "  to  Tvaste  away  by  con- 
tinual  rubbing." 

1 2.  Verum,  inquit,  <Scc.  Verum :  "  The  truth."  The  aversion  of  tyranta 
to  listen  to  the  truth  is  well  satirized  in  the  following  lines  of  Juve- 
nal,  refei^ring  to  Domitian :   . 

Quid  violentlus  aure  tijranni, 

Cum  quo  de  phiviis,  aut  w.stibus  aut  nimhoso 
Vere  locuiuri  fatum pendebat  amici  t 

Sat.  Iv.  S5. 

18.  Quantum,  tkc. — "To  such  a  degree,  that  those,  •vvho  hilve  not 
bcen  eye-witnesses  of  it,  can  form  no  idea  of  it  in  their  minds." 

1-1.  Torva — inculta. — "  Terrible  "  in  their  aspect, — "  uncouth  "  in  their 
habiliments. 

15.  Cuneos. — The  ■wedge-like  form  of  drawing  up  soldiers  for  an  Attack 
has  often  been  successfully  employed,  both  in  ancient  and  modcrn 
times. 

IC.  Conserta  robora. — This  expression  savours  more  of  Curtius,  the 
rhetorician,  than  of  Charidcmus,  the  rough  warrior.  And  here  it  is 
well  to  put  the  student  in  mind  that  the  speeches,  so  often  occur- 
ring  in  this  work,  are  wholly  imaginative  on  the  part  of  the  author, 
or  at  most,  have  but  a  slight  fouudation  in  fact.  Othcr  historians, 
both  ancient  and  modern,  havo  put  spcechcs  iuto  the  mouths  of 
those  introduced  by  thcm  to  the  scene  of  action.  Eaderus  justly 
says,  "  that  in  the  eloquent  charactcr  of  his  specches,  no  ouc  is  cqual 
to  Curtius,  ccrtainly  no  one  is  superior." 

17.  Fhalangcm. — This  modc  of  arranging  infantry  in  closc  filcs. 
marching  in  lock  stcp,  and  uniting  thcir  shiclda  together,  so  os  to 
oppose  an  ahnost  impenetrablc  mass  to  the  onsct  of  thc  enomy,  was 
peculiar  to  the  Jlaccdonians.  Tlic  phalanx  generally  bore  the  bruut 
of  tlie  action. 

18.  Ad  nutum  moncntis. — This  indicates  a  vory  high  state  of  military 
discipline,  cqualled  oiily  by  llio  manoMivros  of  modcrn  soldiers,  con- 
ductcd  by  tlic  (np  of  tho  drum. 
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19.  Obsistcre,  dr. — Critics  diffcr  ■wiJcly  as  to  the  meaniDg  of  the  mili- 
tary  phrascs  here  uscd,  as  ■well  as  to  the  true  punctuation  of  the 
passage.  Obsistcre,  according  to  Raderus,  significs  "  to  press  upon  the 
enemy  in  one  united  mass,"  ■while  Freinshcim  considcrs  it  equivalent 
to  consistcre  "  to  halt"  Circumire  literaUy,  "  To  go  around,"  that 
is,  "  To  out-flank"  the  encmy.  Discurrcre  in  cornu:  "To  strengtheu 
the  wings  by  reinforcements  from  the  centre."  Mutare  pugnam  :  "  to 
change  the  ground,"  that  is :  "  to  move  in  a  body  to  a  place  more 
favourable  for  fighting." 

20.  Callent. — Thia  "word  literally  signifies  "  to  grow  hard,"  or  "  cal- 
lous;"  hence  "to  produce  hardness"  by  continual  use,  like  that  of 
the  palms  of  the  hauds;  and,  finally,  "  to  acquire  skill  "  by  use  and 
practice,  "  to  know  thoroughly." 

21.  AdJiuc  illa,  (Scc. — "  Ilitherto  that  high  state  of  diacipline  haa  de- 
pended  upon  thc  schooling  of  poverty." 

22.  Qucm  occupant. — "  Which  they  find  at  hand;"  more  literally 
"  which  they  first  lay  hold  of." 

23.  Tempora,  d'c. — "  The  duration  of  sleep  is  morc  contractcd  than 
that  of  night"    That  is :  Thcy  are  very  early  risers. 

24.  Thessali  equites. — Thessaly  was  celebrated  during  many  agea,  for 
the  excellence  of  its  cavalry. 

25.  Fundis. — The  sling  appears  to  have  been  a  wcapon  of  offencc  from 
the  earliest  ages. 

26.  Ilaslis  igne  duratis. — A  weapon  resorted  to  by  savagc  and  bar- 
barous  nations,  where  the  working  of  metals  is  unknown  or  but  little 
attended  to. 

27.  Istud. — Charidcmus  must  be  supposed  to  point  with  scorn  to  the 
gold  so  foolishly  lavishcd  on  the  arms  and  accoutremcnts  of  the  Per- 
sian  soldiers. 

28.  Expetet,  ctc. — "  The  very  individual,  against  whom  I  have  given 
you  advice  will  inflict  upon  you  the  penalty  incurred  by  despising 
my  connscL"  Expetere  poenas  "  to  demand  "  or  "  rcqiiire," — hence, 
"  to  inflict  punishment" 

29.  Liccntid  regni  tam  tubito  mutatus. — Charidemus  here  refers  to  that 
changc  of  disposition  eo  apt  to  be  produced  by  the  attainment  of 
absolute  power.  Two  striking  instances  will  occur  to  the  thought- 
ful  studcnt,  the  one  from  sacred,  the  other  from  profane  history. 
Hazael  and  Nero  became  monsters  of  cruehy  when  advanced  to 
an  absolute  throne.  Compare  Suetonius,  (Kero),  and  0.  T.  (IL  Kings, 
viiL  12,  Ac.) 
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1.  Pcrcgrlnos  inilitcs. — CLiefly  the  Greek  mercenaries. 

2.  SjKcies  vnmi)ientium  rcrum. — "  Visions  of  impending  events." 

3.  Accersit. — "  Called  them  up." 

4.  Alcxayider,  sc.  visus  est. 

5.  Quo  ipse  fuisset. — ^That  is :  Tliat  Alexander  appcared  in  the  same 
dress  -which  Darius  wore,  before  he  was  made  king,  and  which  ia 
called  beloTV  vulgaris,  that  is :  the  common  dress  of  the  Persians. 

6.  Curam  distrinxerant. — LiteraUy,  "Had  draTrn  his  anxiety  into 
different  directions ; "  that  is :  "  Had  distracted  his  mind  with  con- 
flicting  cares." 

7.  Quippe  illustria,  dbc. — The  order  is :  Quippe  castra  Macedonum 
visa  illustria  portendere  fulgorem  Alexandro,  qucm,  [se,  i.  e.  vatem'^ 
Jiaud  amhigere,  occupaturum  esss  rcgnum,  d'c. 

8.  Ut  ft.—"  As  is  usual." 

9.  Vatum  responso. — Of  course  this  refers  to  those  ■who  interpreted 
the  dream  as  "  lcctum  regi." 

10.  Die  jam  illustri. — "  When  the  day  began  to  da^wn." 
IL  Imago  solis. — The  Pcrsians  ■worshipped  the  sun  as  the  source  and 
emblem  of  fire.  The  ■worship  of  the  heavenly  bodies,  as  it  is  the 
most  ancient,  so  it  is  the  most  plausible  of  all  kinds  of  idolatry.  Ita 
antiquity  is  attested  by  the  fact  that  it  is  the  only  false  ■worship 
mentioned  in  the  book  of  Job  (xxxi,  26,  tfcc),  and  its  plausibility  is 
evident  "when  ■we  consider  that  it  ■was  natural  for  uneducated  and 
barbarous  tribes  to  vie"w  the  sources  of  light  and  hcat  (appearing 
too,  as  they  do,  ■with  the  most  attractivc  splendour)  as  bcneficcnt 
dcities. 

12.  Magi. — ^They  ■wcre  the  chief  priests  of  the  nation,  and  the  priu- 
cipal  dcpositarics  of  lcaraing.  A  dclegation  from  their  body  (three 
in  numbcr,  according  to  tradition)  visitcd  thc  infant  Saviour. 

13.  Dicbus  totius  anni pares  numero. — The  accuracj-  ■with  ■which  they 
assigncd  the  propcr  numbcr  to  the  days  of  tho  ycar  ■was  to  be  ex- 
pcctcd  from  those  ■who  were  probably  thc  first  to  cultivatc  the  science 
of  astronomy. 

1  k      Regentcs  equos  =>  rectores  cquorum. 

15.  Immortalcs. — .^  callcd,  according  1o  most  aulhors,  bccauso,  if  one 
fcll  iu  battlc,  liis  place  'was  immodiatoly  supplicd,  so  that  there 
■were  ncvcr  more  nor  loss  Ihan  tou  thousand.  Thoj-  wcre  composed 
of  the  bravest  and  most  uoble  of  tho  Persians. 
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16.  Mankata»  tunicas. — ^Tunics  ■vrith  long  sleeves,  -which,  by  the 
ancicnt  Komans,  ■were  considcrcd  very  effeminate.  Those  ■who 
camc  into  the  presence  of  the  Persian  monarch,  Tvere  rcquired  to 
cover  their  hands  -with  long  sleeves,  as  a  prccaution  against  assa&- 
sination. 

17.  Dori/phori. — ^in  appcUation  derivod  from  the  long  spcar  borne 
by  them ; — from  thcir  sometimcs  having  a  golden  apple  placed  on 
the  point  of  their  spear,  they  •were  abo  called  Melophori. 

18.  Simvlacra  cubitalia. — As  thcse  images  •were  at  least  eighteen  inches 
high,  it  has  been  supposed  that  they  were  hollow  and  of  a  light 
construction,  to  avoid  overburdening  the  necks  of  the  horses. 

19.  JPinnas. — Whence  pinions,  the  wing  feathers,  as  distinguished 
from  pcnnas,  the  feathers  of  the  body.  The  distinction,  however, 
does  not  always  hold  good. 

20.  Purpurea;,  <tc. — That  is :  the  general  colour  of  the  garment  was 
purple,  but  the  middle  -was  relieved  by  a  stripe  of  ■white. 

21.  I^x  gcmmd. — That  is :  "  of  ECTeral  gems."  In  like  manner  we  say 
"  of  pearl,"  meaning  "  of  several  pearls." 

22.  Cydarim. — This  head-dress  was  not  peculiar  to  the  king,  cxcept 
in  the  form  of  the  apcx,  "which,  in  his,  rose  to  a  conical  point;  in 
that  of  others,  inclined  towards  the  front 

23.  Armanaxas. — "Litters,"or  "  eovered  chariots." 

24.  Lixarum  et  calonum. — "  Sutlers  and  baggage  slaves." 

25  Kec  turbd. — ^The  best  interpreters  apply  this  to  the  soldiers  alonc, 
and  not  to  the  camp  followcrs:  and  this  view  of  it  seems  to  be  jus- 
tiiied  by  ■what  is  said  below.  Urgo  Alcxandro,  dx. — Our  author  ia 
evidently  contrasting  the  compaet,  well-armed,  well-disciplined, 
thongh  small  body  of  the  Maccdonians,  wlth  the  glittering,  but 
confuscd  and  ill-disciplined  multitude  that  followed  the  standard  of 
Darius. 

LIB.  lU.  CAP.  IV. 

1.  Cattra  Cyri. — Scc  Note  4,  Lib.  iv.  Cap.  vii. 

2.  Stativa,  sc.  Castra,  In  the  same  way  Hibcma,  .^ttiva,  <tc.,  are 
used  absolutely. 

3.  Munimenta,  govemcd  by  imitantc.  May  not  Curtius  have  written 
imitantcs,  referring  to  fauccs?  and  then  naturali  silu  would  be  the 
ablative  of  manner. 

4.  Quondam  is  to  be  refcrred  to  salubrc ;  scro,  to  statuit. 

5.  Fuit  in  the  scnse  of  fuisset. 

6       Obtincre  poiuisscnt. — "  Might  havc  rctaincd  posscssion." 
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7.  Perpetuo  jufjo  montis  asperi  ac  prarupti. — "  By  an  unbroken  ridge 
of  rough  and  craggy  mountains." 

8.  Quod  cum,  d'c. — "  "Wliich,  taking  its  rise  upon  the  sea  coast  and 
forniing,  as  it  were,  a  semicircular  hollow  by  a  gradual  curve, 
again,  at  its  other  extremity,  runs  out  upon  a  different  part  of  tha 
coast" 

9.  Campestris,  dx. — "  The  same  (i.  e.  Cilicia)  is  level  -svhere  it  in- 
clines  towards  the  sea,  numerous  streams  marking  its  surface." 

10.  iVoTi  spdtio,  d'c. — "  Kot  by  the  Tolume  of  its  •vratera  but  by  their 
clearness." 

11.  Qui — turbent. — "  To  disturb"  or  rather  "  to  render  turbid," 

12.  Multd  riparum,  dc. — "  Overshadowed  by  the  abundance  of  rich 
foliage  on  its  banks ; "  literally,  "  by  the  great  pleasantness  of  its 
banks." 

13.  Ubique  fontihus,  dc. — ^That  is:  Without  changing  ita  character 
during  its  course. 

14.  Pylce. — Gates.  A  common  appellation  among  thc  Greeks  for  nar- 
row  passes. 

15.  I^on  alias. — "  On  no  othcr  occasion."  Sce  2\'ote  1,  Lib.  iii. 
Cap.  xii. 

16.  Quaternos. — The  distributive  numeral,  here  signifying,  "four 
abreast." 

17.  Moniti,  dc. — ^Thatis:  Thcy  Avere  ■warned  to  bc  as  cautious  with 
regard  to  their  movements  in  passing  this  defile,  as  if  they  were 
actually  to  engage  in  battle, 

18.  Agmcn. — A  column  of  troops  on  a  march, — acics,  the  same  body 
in  battle  array.  A  striking  instance  of  the  differeuce  betweca 
these  words  may  bc  scen  in  Ca;sar'3  Com.  de  Bell.  GalL  (Lib.  vii. 
c.  vi.  init.) 

19.  Cui  tum  maxime,  dc. — "  Just  at  the  very  time  the  Persians  were 
eetting  fire  to  it" 

LIB.  III.  CAP.  Y. 

1.  Mcdiam,  sc.  urbnn. 

2.  Levi  et  parabili  cultu  corporis. — Eaderus,  followed  by  Zumpt,  re- 
fers  thcsc  words  to  tfu  dress  of  the  ling,  but  we  can  by  no  mcans 
agree  with  them,  and  prefer  to  consider  the  clausc  as  alluding  to  the 
chcap  and  rcady  bath  to  which  thc  king  resorted  in  coniraon  with  tho 
nicancst  soldicr.  Perhaps  Curtius  wroto  viU,  instoad  of  hvi ;  though 
thc  lattcr  word  npproachcs  ncar  cnoiigh  in  scnsc  to  tho  othcr  to 
mako  thc  supposition  unnecessar}-. 
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3.  In(/rcssi. — In  the  genitive. 

4.  In  tanto,  d-c. — "  In  the  midst  of  such  a  rapid  course  of  good  for- 
tunc." 

5.  Victorenu — In  apposition  ■with  Darium. 

6.  Jam  vt,  d-c. — "  Grant  now  that,"  <fcc.  "  Suppose  that  already/' 
«fec.    For  this  peculiar  meaning  of  ut,  see  LeTcretfs  Lexicon. 

7.  Eundem  regem,  dc. — "  At  once  their  king  and  fellow-soldier." 

8.  Animum  aufem,  d'c. — "  Moreover  the  diseased  statc  of  his  body 
pressed  npon  his  mind,  for,"  (tc. 

9.  In  CUiciam  fore. — A  usc  of  the  accusative  not  -nithout  prccedent 
in  thc  comic  poets,  and  even  in  Cicero.  Motion  is  undoubtedly  im- 
plied. 

10.  Articulo. — "Juncture." 

11.  Tam  supcrbas,  dc. — Referring  to  the  letter  of  Darius  to  his  satraps, 
in  which  he  ordered  them  to  bring  the  mad  son  of  Philip  to  him  alive 
and  in  chains. 

12.  Fortunam  mcam,  dc. — "  Held  consultation  "with  my  cvil  fortune." 

13.  Arbitrio  mco. — "  At  my  own  discretion." 

14.  Me  non  tam,  dc. — "That  I  seek  a  remedy,  not  so  much  to  rescue 
me  from  death  as  to  preserve  me  to  finish  this  war." 

15.  Esset  in  potestate,  dc. — "That  he  would  submit  to  the  control  of 
his  pbysicians." 

16.  Quippe,  dc. — These  and  similar  statements  are  to  be  received 
with  many  grains  of  allowance,  as  we  have  no  other  authority  for 
them  than  the  Greek  writers,  whose  truthfulness  and  impartiahty 
are  not  alwaj^s  to  be  confided  in. 

LIB.  ni  CAP.  VL 

1.  Fuero  comes,  d-c. — ^The  order  is:  Daius  [Alcxandro]  puero  comes 
et  custos  salidis  diligehat  [cum^  ezimid  charitate,  non  modd  ut  regem, 
sed  etiam  ut  alumnum, 

2.  Strenuum — "  Speedily  efficacious." 

3.  Cujus  periculo,  d'c. — "  At  whose  risk  the  pledgc  was  given." 

4.  Furpuratorum — See  ^'ote  10,  Chap.  ii. 

5.  /n  uiramquc  partcm. — "In  either  direction,"  L  e.,  to  drink  or  not 
to  drink. 

6.  Subjeccrat. — "Had  suggested." 

7.  Ne  immerild. — "  Xot  undeservedly  "  for  despising  the  •wamings 
of  his  friends. 

8.  Haurit  interritus:  tum,  dc. — Plutarch  and  Arrian  rclato  that  the 
lettcr  was  first  handed  to  Philip,  and  that  the  king  took  the  draught, 
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■w-liile  the  former  was  reading.  Yalei*iu3  Maximus  accords  -witli  tlie 
statement  liere  given.  Our  author  (Lib.  VI.,  cap  X.)  makes  Phi- 
lotas  refer  to  this  same  incident. 

'    9.       Conscientice. — "  Of  a  consciousness  of  innocencc  or  guilt." The 

king  thought  himself  able  to  judge,  by  the  expression  of  his  coun- 
tenance,  whether  he  was  innocent  or  guiltj. 

10.  Amiculo. — "  A  light  cloak,"  perhaps  of  a  kind  peculiar  to  phy- 
sicians. 

11.  Sempcr  quidcm,  d:c. — Lit.,  "My  breath  has  ahvays  indeed  been 
dependeut  on  thee,  but  now  truly  it  is  drawn  from  that  sacred  and 
honoured  mouth  of  thine."  That  is :  My  own  life  has  been  always 
connected  Tvith  the  safety  of  thine,  owing  to  the  responsible  station 
I  hold  as  thy  physician,  biit  now  truly  does  the  continuance  of  it 
depend  upon  what  thou  hast  ju^t  drunk,  for,  if  fatal  to  thee,  it  will 
prove  equally  fatal  to  me. 

12.  Parricidii. — This  word,  in  its  primary  sense.  denoted  "  the  murder 
of  a  father,"  but  it  came  afterwards  to  signify  the  killing,  by  an 
inferior,  of  a  superioi-,  -whom  he  waa  under  peculiar  obligations  to 
love  and  obey.  Hence,  also,  it  ia  applied  figuratively  to  injury 
done  to  one's  country.     Here  it  niay  be  rendered  "  regicide." 

13.  Si  Dii,  6:c. — ^The  order  is:  Si  Dii  permisisscnt  tibi,  Philippe,  cx- 
pcriri  nieum  animum  mddo,  quo  maxime  -vcllcs,  profecto  voluisses  [ex- 
periri  eitm^  alio  [??!oc?o],  sed  ne  optdsses  quidctn  ccrtiorem  [modufn^ 
quam  cxpcrtus  es. 

14.  Vini    odorc.—Sce  0.  T.  (Job  xiv.,  9.) 

15.  i\^a?«  ciim,  <i'c. — "For  since  fortune  every  where  attended  him, 
his  very  rashness  turned  to  glory." 

IG.  ^tas  quoquc,  ctr. — Tliat  is  :  Even  liis  extrcme  youth,  which 
scemed  hardly  capable  of  such  great  uudertakings, — but  proved 
abundantly  adequatc, — addcd  lustre  to  all  his  achievements. 

LIB.  IIL  CAP.  NYL. 

1.  Junctoquc  co. — Tliat  is :  The  opposite  sidcs  of  it. 

2.  Mulctcc. — In  modern  phrasc,  "a  contribution." 

3.  Vota. — "Vows,"  probably  madc  by  both  the  king  and  the  army 

4.  ITuyitius. — This  word  significs  "a  messenger,"  or  "the  news,"  of 
which  he  is  the  bearer.  In  this  instancc,  as  in  the  first  line  of  this 
chapter,  it  h.is  the  latter  mcaning. 

6.  Altcris  ca-tlris. — "  After  tlie  pceond  day^s  march."  As  the  Ronians 
oncamped  rcgularly  cvery  night  when  upou  a  march,  it  waa  nalural 
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for  their  -writers  to  express  time  in  military  expeditions  by  thc 
number  of  encampments. 
6.      Dcturbatis,  sc.  iis. 

Y.  Idem  et  auctor,  dr. — "  At  once  tbc  pcrionner  and  t;iformer  of  these 
successes." 

8.  Persas  rcccntcs,  (L'c. — "Thatfresli  reinforcements  ■would  bc  coiv 
stantly  coming  up  to  aid  the  Persians,  if  they  ■wcre  able  [i.  c,  "per 
mitted  "  ]  to  take  thcir  stand  in  too  spacious  a  place." 

9.  Sisines,  d:c. — This,  we  believe,  is  the  first  instance  of  hasty  aiid 
undue  severity  on  the  part  of  Alexaudcr ;  foUowed,  howevcr,  by 
too  many  others. 

10.  Hxilium  patria,  d'c. — According  to  our  own  idiom  we  should  say, 
"  He  exchanged  the  home  of  his  fathers  for  a  life  of  exile."  The 
Latins,  however,  usually  put  the  thing  given  up  in  the  ablative, 
unless  the  prcposition  crnn  be  used,  as  mutarc  vcstnn  cum  vino, 
"  to  exchange  garmcnts  for  wine." 

Cur  valle permutem  Saliind 
I>itUias  operosiores. 

(Ilor.  Carni.  IIL  1,  47.)    See  Dr.  Aiitbon's  note. 

11.  Mayno  id  ci,  d'c. — For  the  construction  of  ei  and  honori  aflcr /orc, 
see  Harkncss'  Latin  Gram.  §o90,  L,  and  Adam's  Lat.  Gram.  (Rule 
xxii.) 

12.  Ilas  iitcras. — "  This  letter." 

13.  Lcctamque,  d'c. — "  And  ■nhen  he  had  read  it  hc  impressed  upon  it 
the  seal,"  «tc. 

LIB.  lU.  CAP.  VIU. 

1.  Spatiososque,  d'c. — Experience,  that  cxcellent  instructor,  scems  to 
have  found  but  indifferent  pupils  in  the  Persians :  for  "whatever  they 
had  learned  under  her  instructions  at  ThermopyhTJ  and  Salamis, 
of  the  necessity  of  "  ample  room  and  verge  enough  "  for  the  evohi 
tions  of  mighty  hosts,  ■was  wholly  lost  before  they  engaged  in  tht 
narrow  defiles  of  Issus. 

2.  Ancipitem,  d'c. — This  passage  may  bc  rendered  more  intelliglble 
to  thc  student  by  supplying  somc  words  and  giving  the  following 
order:  [Qui  diccbant,  L  e.,  the  courtiers]  ancipitcm  Jidcm  ct  prodi- 
tionem  venalcm  mcrcedc  immincrc  [Pcrsin']  ct  [Gracos^  vclle  copias 
divifJi  non  ob  aliud  quum  ut  ipsi  ( Grccci),  digrcssi  in  divcrsa,  (raderent 
Alczandro  «tywj</(—  quicquid)  commissum  cssct  [//)»/.?]. 

3.  Quam  dcinde,  d'c. — We  prefcr  quam  to  qucm,  the  common  reading. 
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because  we  tliini:  tbat  if  our  author  had  used  the  latter  ■«'ord,  he 
■would  have  writtea  ex  nationibus  extcris,  and  not  the  genitive  plural 
as  \fre  find  in  the  text 

4.  Neminem.  stolidum,  ctr. — "  That  no  one  should  expiate  his  unwise 
counsel  by  the  loss  of  his  head."  What  a  pity  that  Darius  had  not 
entertained  such  sentiments  before  he  put  Charidemus  to  death. 
Loccenius  quotes  here  the  following  appropriate  advice  from  Mi8- 
cenas  to  Augustus.  "  Yo\i  ■will  cheerfully  allow  all  to  give  their  ad- 
vice  free  from  responsibility  for  the  results.  For,  on  the  one  hand, 
if  the  counsel  of  any  one  shall  meet  your  approval,  much  advantage 
will  thence  accrue  to  you,  "while  on  the  olher  hand,  if  it  shall  not 
please  you,  no  harm  ■will  result  from  it.  Should  you  reject  the 
counsels  of  any,  by  no  means  disgrace  or  even  find  fault  -H-ith  them, 
but  rather  look  to  tlie  good-vrill  displayed  by  them  in  giving  the  ad- 
vice,  and  not  to  the  character  of  its  results." 

6.  Nec  tamen,  dx. — "And  yet  those  ■who  gave  the  more  prudent 
counsel,  were  not  considered  as  possessing  more  fidelity"  than  the 
rest. 

6.  Fama  bella  stare. — "  That  ■wars  depend  upon  rumour."  Tliat  is : 
That  ■wars  are  often  affected  in  their  results  by  rumours.  See  also 
Lib.  ix.  Cap.  v.  §  15.     {Pur/nabat  ])ro  JRcge,  d-c.) 

1.      Absentid  sud. — "  While  he  (Darius)  ■was  at  a  distance." 

8.  Forte  eddem,  <tc. — The  two  armies,  by  going  through  difterent 
passes,  aceidentally  avoided  each  other,  until,  learning  their  mutual 
position,  they  ■wheeled  about  and  faced  each  other  in  the  battle,  each 
■with  its  front  towards  its  own  country. 

0.      Revcrtcrcntur. — "  Wcre  returning." 

10.  Incondita. — "  Undisciplined." 

11.  Quod. — Thc  niatter  rcferred  to  by  this  rclative  fullows  in  the  next 
clause. 

12.  Nec  injurid,  d'c. — "Nor  did  ho  without  reason." 

13.  Corpora,  dc. — "  To  atteiid  to  their  physical  wants." 

11.      Sif/nnm  titbd. — The  signal  by  whicli  tho  diirercnt  watches  of  tho 

niglit  wcre  raadc  known  to  the  soldiers. 
1.5.      Agnun — acicm. — See  Kote  18,  Lib.  iii.  Cnp.  iv. 
IG.      Raptimqite,  d'c. — C.Tsar  (Com.  dc  Bell.  Gall.  ii.  10,  «tc.)  givcs  a 

very  vivid  doseription  of  his  biing  rnllicr  uncxpectedly  callcd  into 

action  wilh  tho  Ncrvii,  but  willi  rcjults  widoly  difToring  from  thosc 

that  bcfell  Darius. 
17.  Unitiru — Uniw^? 
IS.      A  mari  quoquc,  dc. — "  Roady  to  bring  up  othor  troops  ngainst 
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the  encmy  from  the  direction  of  tlie  sea,  \«-hich  protected  hia  right 
"vring." 

1 9.  Desiinata.—The  object  of  discussit.  Cicero  in  a  letter  to  his  friend 
Lentulus  (ad  FaoL  L  8,  Lamb.  ed.  1584),  expresses  in  striking  lan- 
guage  the  tendency  of  mankind  to  praise  or  blame  according  to 
events.  "  Sed  hcec  sententia  et  illi  et  nobis  probabatur ;  ut  ex  eventu 
homines  de  tuo  consilio  existimaturos  videremus  ;  si  cecidisset,  ut  volumus 
et  optamus,  omncs  te,  et  sapientcr,  ct  fortiter, — sin  aliquid  essct  offen- 
sum,  cosdan  illos,  et  cupide  et  tancrc, — -fecisse  dicturos,  *  *  *  *  judi- 
cium  non  tam  ex  consilio  iuo  qudm  ex  eventu  homines  esse  facturos." 

LIB.  IIL  CVT.  IX. 

1.  Stetit. — "  Was  formedL" 

2.  Subsidiis. — "  As  reserves," 

3.  Assueta. — This  participle,  like  the  verb  from  which  it  is  dcrived, 
is  sometimes  followed  by  the  dative  and  sometimes  by  the  ablative. 

4.  Millia,  may  be  in  the  nominative  in  apposition  with  acies  accord- 
ing  to  our  ovrn  punctuation,  or  in  the  accusative,  and  governcd  by  ad 
understood. 

5.  Quidquid,  sc.  loci. 

6.  Cormiague,  dcc. — "While  the  wings  restcd,  the  one  (the  left)  on 
the  high  ground ;  the  other  (the  right),  on  the  sea." 

7.  Insederant. — "Ilad  posted  themselves." 

8.  Agrianos  opposuil. — Probably  because  thcy  were  from  a  moun- 
tainous  region,  and  ■would  be  most  likely  to  drive  an  eneniy  froin 
an  elevated  position. 

9.  Eaque  rcs,  d'c. — ^The  order  is:  Eaque  rcs  praistitit  latus  ajminis 
tutum  Alexandro,  quod,  timuerat,  ne  incesseretur  supcmi.  Tlie 
student  will  probably  have  observed  that  the  distinction  between 
acies  and  agmen,  mentioned  in  a  former  note,  is  not  always  kept  up 
in  this  description  of  the  battlc.  In  this  very  senjenco  affminis 
evidently  jneans  the  extended  line  of  battle,  usually  expressed  by 
aeies.     As  to  timucrat  nc,  see  Harkncss'  Latin  Gram.  §  492,  4. 

LIB.  in.  CAP.  X. 

1.  Clamorcm. — ^The  custom  of  ehouting  upon  engaging  in  battle  is 
03  natural  as  it  is  usual ;  and,  -while  it  tends  to  terrify  the  enemy, 
its  rcaction  upon  thosc  shouting  is  favourable  in  raising  t^e  animal 
spirits,  and  thus  exciting  to  more  physical  activity. 
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2.  Exercitds  impar  nwncro. — "Xot  corresponding  witli  the  number 
of  the  army " ;  tliat  is :  The  shout  "was  louder  than  ■would  have 
been  expected  from  a  body  of  men  comparatively  so  Bmall.  For 
this  shoufs  being  major  than  that  of  the  Persians  Ave  may  infer  a 
reason  from  our  autlior's  applying  the  word  inconditum,  "irregular," 
(tliat  is  :  "not  all  at  once,")  to  the  shout  of  the  Persians.  The 
latter  part  of  the  scntence  assigns  the  reason  for  impar  niancro  cx- 
ercitHs. 

0.  Quij)pe  sanper,  (L'c. — Any  reference  to  echo  ■will  ecarcely  fail  to 
rccall  to  the  mind  of  the  classical  student  the  epithet,  both  concise 
and  beautiful,  -which  Horace  (Carm.  I.  12),  bestows  upon  it. 

4.  Suos  inhibcns,  &c. — To  prevent  their  exhausting  themseiVes  be- 
fore  the  battle  actually  commenced,  "lest,"  as  our  author  expresses 
it,  "  they  should  engage  in  the  battlc  out  of  breath  by  a  too  quick- 
ened  respiration,  caused  by  overhaste." 

5.  Non  ipsius,  d'c. — ^That  is :  It  was  not  so  much  the  authority  of 
Alexander,  as  their  own  desire  of  fame  and  their  ■wish  to  be  avenged 
upon  the  Persians  for  the  wrongs  and  iudignities  they  had  inflicted 
upon  Greece,  that  induced  thc  Macedonians  to  set  out  on  tho  pre- 
sent  war  of  conquest. 

6.  Orlis  liheratorcs. — "V\'hy  not  orhcm  lihcraturos? 

1.  Emensosque,  dcc. — "  And  liaving  hereaftcr  attaincd  the  limit?,'"»tc. 
S.      Maccdonum. — The  genitivc  of  possessjon,  in  connexion  ■with  the 

verb  fore. 
9.       Umhonihus. — The  wnho  was  a  mctallic  point,  (by  some  stated  to 
be  eight  inches  long),  projecting  from  the  centre  of  tho  shield,  and 
•was  used  in  close  combats  to  repel  attacks.     It  is  often  translated 
by  the  English  word  "boss."     See  0.  T.  (Job  xv.  20.) 

10.  Prccdam,  non  arma. — That  is:  Gilded  arms,  •which  ■would  soon 
become  their  prey. 

11.  Viri. — "Asmen,"  in  contrast  ■v\'ith  "  imhcUibus  fwminis.  For  a 
strikinginstancc  of  the  distinctionbetwcen  r/rand  homo  tlio  student 
is  referred  to  Cic.  Tusc.  (Jurest.  (II.  22). 

12.  Mutarcnt. — Ilcrc  this  vcrb  govcrns  thc  accusativc  of  thc  thing 
given  and  thc  ablative  of  thc  thing  rcccived.  Sec  Note  10,  Lib.  iii. 
Cnp.  7. 

LIC.  III.  CAP.  XI. 

1.  Ad  tcli  jactum. — According  to  Ycgclius  the  distancc  that  a 
wcapon,  thrown  by  n  mnchinc,  would  rcach,  wns  nbout  575  fcet. 

2.  Quippc,  d:c. — ^Thc  Pcrsian  nionarchs  plnccd  grcnt  rcliancc  on  Uicir 

cavnhy. 
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3,  Duabus  alis  equitum. — "  Two  squadrons  of  cavalry,"  The  term 
alcE  i3  derivcd  from  their  position  on  the  sides  or  flanks  of  an  army, 
like  the  wings  of  a  bird.  According  to  Raderus  the  ala  contained 
130  horse,  Of  course  this  number  must  have  varied  with  different 
nations  and  in  different  ages. 

4.  Occtdti  circumire,  d:c — Thatis:  To  pass  secretly  around  the  rear 
of  the  Macedonian  army  and  form  a  junction  with  Parmenio. 

1).      Simul — For  Simul  ac. — "  As  soon  as." 

C.  In,  eosdem  concurrcntia. — "  On  their  way  to  the  same  objects " 
Literally,  "  Running  together  to  the  same." 

7.  Mucrones. — Mucro  means  the  point  of  any  thing, — here  of  a 
sword.  The  combat  was  so  close  that  they  could  use  thcir  swords 
in  no  other  manner  than  by  thrusting  the  point  into  the  faces  of 
their  adversaries, — a  mode  of  procceding  ui^ed  upon  his  soldiers  by 
Julius  Ca;sar  at  the  battle  of  Pharsalia,  in  the  well-known  j^hrasc, 
Ferifacicm,  milcs. 

8.  Collato  pede,  d'c. — Supply  pcdi.  "  Foot  brought  against  foot." 
That  is :  They  fought  man  to  man  as  in  single  combat. 

9.  Opimum, — This  word  has  reference  to  the  spolia  opimxt,  "  whioh 
the  commander-in-chief  of  a  Roman  army  stripped  in  a  field  of  battle 
from  the  leader  of  the  foe."    See  Anthon's  Smith'3  Antiq. 

10.  Incitamentum. — In  apposition  with  Darius. 

11.  In  paucissimis. — This  phrase  and  the  similar  one  "  inpaucis"  are 
of  frequent  occurrence  with  our  author.  They  cannot  be  literalljT 
translated,  but  their  meaning  may  be  exprcssed  by  the  word 
"  cspccially."  "We  may  here  paraphrase  the  clause  thus,  "  Ile  had 
very  few  equala  in  covirage,  and  in  affection  for  the  king." 

12.  Adverso  corpore,  dx. — "Having  rcceivcd  thcir  wounds  in  front;  " 
— which  was  considered  honourable. 

1 3.  Perslrictum  est. — "  Was  slightly  wounded."     "  Was  grazed." 

14.  Ad  hoc. — "  For  the  purpose."  ,<Elian  (Ilist  Anim  vL  48)  says 
that  a  mare  was  employed  on  this  occasion,  and  that  her  speed  was 
accelerated  by  the  remembrance  of  the  foal  she  had  left  at  home. 
Indeed,  he  goes  so  far  as  to  say,  that  it  was  a  usual  custom  with 
Darius,  to  have  a  numbcr  of  mares  ready  for  his  sudden  flights, 
their  speed  being  hastened  in  a  way  similar  to  the  one  mentioned 
here. 

15  Adeo  pavor,  dx. — Literally,  "So  much  does  terror  drcad  cvcn  ita 
own  protcctors."  That  is :  Thoso  blinded  by  fear  are  apt  to  over- 
look  that  wliich  would  be  of  servicc  to  them. 

16.      Citm  TJiessali  dilapsi. — "  When  the  Thessalians,  who  had  yielded 
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ground."  "We  have  Tcntured  to  alter  the  position  of  the  -word 
dilapsi,  as  more  accordant  to  the  sense.  The  coramon  reading  places 
it  after  equis,  -which  -would  have  been  ■well  enough,  had  the  word 
been  relapsi, 

17.  Serie  laminarum  graves. — "  Encumbered  with  plate  armour."  It 
was  no  uncommon  thing  in  ancient,  as  well  as  more  modern  times, 
for  horses  and  riders  to  be  clad  in  complete  armour.  See  Anthon's 
Smith's  Antiquities. 

18.  Agmen  quod  celeritate,  ctr. — "  With  difficulty  formed  into  colmnn, 
a  movement  which  depends  upon  celerity  for  its  value."  We  would 
make  quod  refer  to  the  whole  statement  and  not  to  the  single  word 
agmen.  This  whole  passage  has  been  much  vexed  by  critics,  and 
after  all  their  labours  it  is  by  no  means  free  from  difficulties. 

19.  Haud  sani,  6:c. — That  is:  They  were  not  routed  but  made  an 
orderly  retreat. 

20.  Nec  ulla  facies,  d;c. — "  Nor  was  any  form  of  misery  wanting." 
The  picture  here  displayed  has  been  too  faithfully  copied  by  nations 
calling  themselves  Christians,  as  Drogheda,  Badajoz,  Saragossa,  «fec, 
sadly  testify. 

21.  Tunc  verd,  dr. — "Then  truly  might  be  seen  an  instance  of  in- 
tolerable  misfortune."  For  the  successive  shades  of  meaning  in  the 
word  impotens,  see  Leveretfs  Lexicon. 

22.  Formce  pulchritudine. — "  By  the  beauty  of  her  person." 

23.  Laceratis,  dx. — "  With  their  hair  dishevelled  and  their  garments 
rent:" — the  well-known  marks  of  profound  grief  among  Orlental 
nations. 

24.  Veris  quondam,  cfr. — "  Titles  that  once  were  applicable  but  now 
no  longer  belonged  to  them." 

25.  Cccsa  sunt,  dx. — The  numbers  herc  mcntioned  as  slain  are  large, 
but  seem  small  in  comparison  with  the  numbcrs  that  fell  in  the 
battle,  between  Abijah,  King  of  Judah  and  Jeroboam,  King  of  Israa.. 
See  O.  T.  (IL  Chron.  xiii.  17.) 

LIB.  III.  CAP.  XIL 

1.  Spcs  non  craf. — ITon  may,  in  many  cases,  bc  adjoctivcly  trans- 
latod  by  the  word  "  no,"  as  iu  thc  prosont  instanco.  "Thoro  wasno 
hope." 

2.  Cultu. — "  Dross."  The  ordor  is,  ^iTamque  untis  e  captis  spadonibu», 
quiforte  stctcrat  antc  ipsarum  tabcrnaculum,  agnovit  amiculutu,  {quod 
Darius,  sicut  dictutn  est  paulo  ante,  abjecerat,  ne  prodcrctur  cultu,)  in 
manibus  cjus  quifcrcbat  [t(/]  rcpcrtum. 
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3.  Armigeris. — Raderus,  after  rcmarking,  that  anniger  ■which  origi» 
nally  denotcd  "one  that  bore  the  ■weapons"  of  his  master  {Anglici, 
"  Esquire "),  came  afterwards  to  signify  any  heavy-armed  soldicr, 
says  that  the  word  in  this  place  may  admit  of  either  sense. 

4.  Actum  esse. — An  idiomatic  phrase,  equivalent  to  the  English  one, 
"  It  was  all  over  -with  them."  It  occurs  frequently  in  the  comic 
poetsw  It  is  here  explained  by  the  exclamation  of  the  attendants, 
"  adcsse  suprcmam  horam." 

5.  Itaque  ut  quoe,  d'c. — This  whole  scenc  is  beautifully  described  and 
yet  with  great  simplicity.  We  can  ahnost  see  the  trembling  forms 
of  the  pale,  yet  beautiful,  ladies  of  the  harem,  as  they  look  upon  each 
other  in  despair,  expecting  each  moment  to  be  their  last. 

C.  Irrupisse,  d'c. — Tliey  -vvcre  not  aware  of  the  order  he  had  given  to 
the  attendant  to  announce  his  coming. 

7.  Provoluta:. — This  -word  is  expressive  of  the  extreme  humility  of 
position  assumed  by  Orientals  on  occasions  like  the  present.  Liter- 
ally,  *'  Rolled  down  before."  Something  more  is  implied  than  mere 
falling  on  the  knees,  ■vrhich  ■would  probably  be  the  last  resort  of 
those  from  western  nations.  W'e  refcr  to  the  generally  prevailing 
custom.  There  were  doubtless  many  exceptions  on  both  sides. 
Cicero  applics  to  himself  the  words  stratum  and  ahjectum,  when 
speaking  of  hia  application  to  scveral  individuals  to  prevcnt  his  ban- 
ishment. 

8.  Lconatus. — Supply  respondit. 

9.  Justis. — This  word  is  uscd  absolutely,  to  express  "due  ceremo- 
nies,  whether  military  or  funcreal."  Uere  it  is  used  in  the  latter 
sense.     Sometimes /«nfJria  is  exprcssed  with  it. 

10.  Tahernaculum  cum,  d'c. — Few  of  Alexander'8  actions  have  gained 
liim  more  applause  than  this  visit  to  his  captive  queens,  and  his 
noble  bearing  while  with  thera.  Such  manly  and  virtuous  ronduct 
only  renders  his  subsequent  cruelties  and  immoralities  the  more 
inexcusable  as  proceeding  from  one  "who  knew  the  right,  and  yet 
the  wrong  pursued." 

1 1.  Arbitcr,  in  its  original  ecnse,  mcans  "one  who  goes  to  view  any- 
thing"  that  he  may  form  an  impartial  judgment  of  its  character. 
Ilence,  to  be  "a  witness  of,"  "a  participator  in  " ;  in  this  last  sense 
it  is  used  here. 

Vi.      Kon  aliu*. — "  Xo  other."    See  Note  1  of  this  chapter. 

1 3.       Ut  magis,  d'c. — "  That  it  seemed  rather  to  be  accordcd  lo  th 

king  than  claimed  by  liim." 
Vi.      Corporis  habitu. — "Personal  appearance,"  refening  principally  to 

his  height,  which  was  greater  than  that  of  Alc.\ander. 
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15.  Suo  niore. — That  is:  by  prostration.     See  K^ote  7  of  this  chapter. 

16.  Monstrantihus. — Supjily  quibusdain. 

17.  Nam  et  hic,  dbe. — That  is :  "  He  is  my  other  self," — implying  the 
intimaey  that  subsisted  between  them.  Alexander  used  to  say  of 
him,  that  he  loved  Alcxandcr,  but  that  Craterus  loved  the  king. 

18.  Equidem,  si,  6:c. — Every  reader  ■will  concur  in  the  sentiment  here 
expressed,  and  "will  feel  the  force  of  our  authors  remarks  the  fur- 
ther  he  proceeds  in  this  interesting  biography. 

19.  Indictd  causd, — "Without  a  hearing." 

20.  Superfuderat,  dr. — "Had  not  overflowed  his  mind";  "Had  not 
drowned"  his  better  feelings. 

21.  Ad  ultimum,  dx. — "At  last  he  was  incapable  of  enduring  ita 
greatness."  That  is  :  He  could  not  'withstand  the  temptations 
thrown  in  his  way  by  constant  success. 

2'2.      Adeo  ipse — ut. — "He  not  only  did  not  himself — but". 

23.  Kequis,  d:c. — "  That  no  one  should  trifle  with  the  pcrsons  of  any 
of  his  captives."  Zumpt  has  the  following  singular  nole,  which  is 
certainly  abhorrent  to  the  context:  "  Should  insult;  namely,  by 
proposals  to  them  to  become  traitora  to  Darius." 

24.  uEquitate. — Raderus  succinctly  contrasts  the  conduct  of  Alexander 
with  that  of  Darius,  in  the  following  note.  "  Darius  Maccdonas 
crudcliter  vel  mactavit,  vel  mutilavit,  ct  hoc  ante  pralium  Alexander 
totum  ipsius  ffi/nccceum  sacrosanctum  servavit.  Darius  pcrcussorem 
mille  talentis  in  Alcxandrum  immittcre  conabatur,  cum  cpger  Tarsi 
decumbcrat ;  hoc  nunquam  fccit  Alexander,  qui  apertd  semper  virtute 
et  Marte  grassabatur  ad  gloriam.  Prodcrea,  ut  ex  epistold  Alexandri 
ad  Darium  infrd  disccs,  parens  Alexandri,  l^crsarum  impulsu,  ut  ipsi 
gloriabantur,  intcrfectus  cst,"  d'c,  Sisygambis  had  certainly  good 
reason  to  draw  a  comparison  between  Alexander  and  her  own  son 
in  favour  of  the  former. 

25.  jEt  prcetcritce,  dc. — "I  am  not  carried  nway  by  the  elevation  of 
niy  former  state,  and  ani  able  to  bcar  thcyoke  of  prescnt  ndvcrsity." 
Capio  is  used  in  the  same  sense  as  capit  abovo;  sec  Note  21.     Pati 

jugum,  "  to  bear  the  3'oke,"  is  n  figurc  of  spcech  obviously  takon 
from  thc  patient  endurance  of  the  ox  while  undcr  the  ^oke,  and  is 
frcquently  einployed  in  Scripture.  The  most  npposite  instance 
occurs  iu  Lamcntations  iii.  27.  "It  is  good  for  a  man  to  bcar  tlie 
yoke  in  his  youlh." 
VSG.  Tud  intcrcst. — Zumpt  considors  tud  in  the  nblativo ;  his  transla- 
tor,  Schmitz,  liowevor,  considers  it  nn  nccusative  for  tuam.  See 
ITarkncss'  I>atin  Grammar,  §408,  1,2).      Tlie  pnssngc  mny  bc  rcn- 
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dercd  thus:  ^lt  is  of  great  importance  to  you,  \wth  regard  to  the 

degrce  of  power  you  mav  he  permitted  to  exercise  over  us,  if  30U 

are  •williDg  [that  you  should  be  -willing]  that  it  should  be  testified 

rather  by  clemency  thaa  severity." 
27.      JussU. — "Requested."      This  word   is  frequently  used  -without 

any  idea  of  positive  command,  as  in  the  colloquial  phrase,  "  Jubeo 

te  valere,"  and  in  instances  like  the  present 
23.      Eephastioncm  intucns. — "Addressing   Hephjestion."      Literally, 

"Looking  att^ntively  at,"  but  it  may  be  frequently  rendered  as 

above. 

LIB.  IIL  CAP.  XUL 

1.  Is. — Xamely,  Parmenio. 

2.  Eian,  sc.  Mardunu     Curtius  herc,  as  in  many  instances,  uscs  eum 
for  te. 

3.  Comitibus. — These  were  nominally  "  attendants,"  but,  as  appears 
by  what  foUows,  were  intended  to  keep  him  in  custody. 

4.  Audebat. — Audcntis  would  seem  more  natural,  as  connected  with 
timentis. 

5.  Qui  duces,  <kc. — "  To  act  as  gnides,"  <tc.      Sce  Harkncss'   Latin 
Grammar,  §489,  H. 

6.  Omnibus,  6:c. — "  A  crowd  calculated  to  excite  the  compassion  of 
all  exccpt  him,"  <tc. 

7.  Viro» — conjuges,  liberos, — These  accusatives  are  in  apposition  with 
prcedam 

8.  Abstrictaa    vestes. — "  Garments    which    they    had    ticd    up    in 
bundles." 

9.  Cum  fortuna,  dx. — "  Since  the  misfortunes  of  the  king  permitted 
even  the  lowest  to  indulge  in  liberties  derogatory  to  him." 

10.  Intentiore  curd. — "  With  great  eamestness."  The  comparative 
may  be  used  here  to  indicate,  that  he  was  more  anxious  than  tho 
result  proved  to  be  necessary. 

1 L      Justum  prcelium, — "  A  regular  battle." 

12.  Simul. — The  common  reading  is  simulans,  the  force  of  which  is 
already  implied  in  quasi  et,  d:c.  Simulato  and  cemulans  have  bcen 
substituted  for  it  Freinsheim  and  Schmicder  strike  it  out  alto- 
gether.     "We  merely  remove  the  hist  three  lettcrs. 

13.  Facies. — "  A  epectacle." 

14.  Quippe,  d'c. — "  For  things,  that  had  accumulated  during  so  many 
years  of  a  prosperity,  remarkable  cvcn  beyond  belief,  were  at  that 
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time  dragged  forth,  some  having  bcen  torn  by  the  bushes,  othera 

buried  in  the  mud." 
15.       Vixque,  6:c. — "  And  there  was  ecarcely  any  courtier's  house  that 

w&s  exempt  from  so  great  a  calaroity." 
IG.      FecunicB  signatce. — "  Coined  money."      Probably  golden  Darics. 

These  coins  are  supposed  to  have  originated  ■vrith  Darius  Hystaspis, 

who,  according  to  Herodotus,  reformed  the  Persian  currency.     Hesy- 

chius  says  they  bore  the  image  of  Darius ; — but  consult  Anthou's 

Smith's  Antiq.     See  also  Lib.  iii.  Cap.  L  Note  16. 

17.  Facti  argenti. — "  Silver  plate." 

18.  Credo,  Regls,  tte. — "Having,  I  believe,  a  reverence  for  the  king^a 
majesty,  even  in  tliat  time  of  calamity." 

LIB.  IV.  CAR  I. 

1 .  Fugiehat, — "  Was  fleeing." 

2.  Eorum,  sc.  equorunu 

3.  Fore  ipsius. — "  Would  become  his  own." 

4.  Fer  quem. — "  Through  ■whose  instrumentality." 
6.  Imperata  fecerunt. — See  Note  2,  Lib.  vlii.  Cap.  i. 

6.  Frcecipue  eum,  (tc. — ^A  similar  instance  of  offence  taken  at  the  in- 
scription  of  a  letter  occurs  in  tho  life  of  Washington,  Soe  Spark'6 
Lifc  of  Washington,  (page  171,  Bost.  1839.) 

7.  Fostulahat — pctehat.  Feto,  Fostulo  and  Fosco  have  been  thus 
distinguished.  Feto,  "  I  ask  as  a  favour."  Fostulo,  "  I  demand  as  a 
right,  and  rightfuUy."  Fosco,  "  I  rcquire  whether  rightfuUy  or 
wrongfully."  These  distinctions,  however,  do  not  always  hold 
good. 

8.  Quantamcumqe,  ctc. — Digby  translates  thus,  "  As  much  moncy  as 
all  Macedonia  was  worth."  A  sense  which  caperct  will  hardh'  boar. 
"We  would  prefer  "  As  much  as  all  Macedonia  was  capablc  of  furnish- 
ing."  That  is:  Darius  was  willing  to  pay  an  amount  cqual  to  thc 
ycarly  revenue  of  the  whole  of  Maccdonia. 

9.  uHquo — Marte. — "  In  a  fair  fight,"  that  ia:  Wherc  he  would  have 
a  fair  ficld  for  the  manoeuvrcs  of  all  his  forccs,  and  not  be  cramped 
in  narrow  passcs  as  at  Issus. 

10.  Contcntus  pairio,  d:c. — "  Tliat  he  should  be  contented  with  tho 
domiuion  inherited  from  his  fathcr,  and  rclinquish  territories  bclong- 
ing  to  the  cmpirc  of  anotlior." 

1 1.  Maxime. — "  Substantially." 

12.  Fhilippum,  d'c. — The  opiaion  goncrally  prevalent  among  Uiose 
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vcrsed  in  history  is,  that  private  revenge  was  the  sole  cause  of 
Philip'8  death.  Doubtless  it  was  niatter  of  rejoicing  to  the  Persians, 
who  were  "well  aware  of  his  designs  upon  their  country.  Alexander, 
however,  is  not  the  only  conqueror,  that  has  made  use  of  unfounded 
assertions  to  justify  his  rapacity. 

13.  Licitamini. — "  You  put  up  at  auction."  "You  expose  to  salc." 
"  Tou  set  a  price  upon."  That  is :  "  You  oflfer  the  highest  rewards 
for  the  heads  of  your  enemies."  A  dastardly  course,  and  yet  ofton 
thought  justifiable  in  the  case  of  rebels.  Thus  a  price  Avas  set  on 
the  head  of  Washington,  and,  recently,  on  that  of  Eossuth,  the  Hun- 
garian  patriot 

14.  Proxime. — "  Yery  lately." 

15.  Utpote  qui,  dcc, — "  Inasmuch  as  thou  art  one  who  hast  not,"  «fcc 

16.  Consulere  victi*. — "  To  take  measures  for  the  bcnefit  of  the  van- 
quished." 

17.  Mcmento,  <£*c. — This  answer  truly  savours  of  the  moral  sublime, 
especially  when  it  is  considered  that  Alexander  was  in  the  midst  of 
the  enemy's  country  with  a  comparatively  small  army. 

18.  Ipse,  sc.  Alezander. 

19.  Sidona. — A  Greek  acc.  sing. 

20.  Darii  opibui  adjutus,  dcc. — Freinsheim  suggesta  addictut,  et  guia, 
and  the  suggestion  is  favoured  by  many  eubsequent  editors.  It 
certainly  gives  a  better  sense  than  the  reading  in  the  text.  Perhaps 
some  words  may  have  fallen  out,  and  the  whole  passage  may  have 
conveyed  this  meaning ;  "  Strato  was  reigning  in  that  city,  snpport- 
ed  by  the  resources  of  Darius.  Jle  neverthckss  betraycd  his  trust  anJ 
surrendered  the  city  ;  but  becausc,"  <fcc.  The  words  deditionem  fcccrat 
certainly  imply  a  previous  mention  of  the  fact. 

21.  Eo  /asti(/io. — "  That  elevation." 

22.  Hospites. — Hospes  may  denote  "  the  cntertaincr"  or  "  the  one  en- 
tertained ;  " — "  the  host "  or  "  the  guest"  Here  it  signifies  those 
with  whom  Hephscstion  "  took  np  his  quarters." 

23.  Ncgavcrunt. — It  is  often  well,  in  translating,  to  transfer  the  nega- 
tive,  contained  in  this  word,  to  the  foUowing  verb,  as  in  this  in- 
stance,  "  Who  declared  that  no  one,"  «tc  Again,  Ncgavit  se  vn- 
turum  cssc,  "  He  declared  that  he  would  not  comc" 

24.  Macti. — Some  derive  this  word  from  magis  aucti,  others  from  an 
obsolete  verb  mago,  whence  also  magnus,  magis,  d:c.  Macti  virtute 
scems,  in  every  instance,  to  be  the  expression  of  a  wish  on  the  part 
of  the  speaker,  for  a  virtuous  and  honourable  prosperity  in  behalf  of 
those  addressed. 
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25.  Jmminere. — "  Intent  iipon." 

26.  Potiorem  esse. — "  Had  stronger  claims." 

27.  J^on  exavdiehat. — "  Did  not  listen  to."  "  Did  not  hear  so  as  to 
pay  any  attention  to."     This  passage  has  rather  a  rhetorical  cast. 

28.  Subito  dcindc,  (tc. — "  Unexpectedly,  then,  do  those  of  •whom  men- 
tion  has  already  been  made  enter,"  &c. 

29.  Quem,  (Scc. — "  Which  Abdalonymus  chanced  to  be  ■weeding  and 
putting  in  order." 

30.  Habitus — hic  vestis. — "  This  etyle  of  dress."  That  is :  "  These 
royal  garments."  Our  author  makes  iise  of  the  same  expression. 
Lib.  iiL  Cap.  iii  §  6. 

Sl.  Cave  nc,  cfcc. — See  Hark.  Latin  Gram.  §  5-35,  1,  2).  If  cave  be  fol- 
lowed  by  ne,  we  translate :  "  Be  carefol  not  to  " — if  by  ut  expressed 
or  implied,  "  Be  careful  how  you,"  or  "  Be  on  your  guard  against," 

82.      Injecta. — "  Thrown  upon  "  his  shoulders. 

33.  Aliorum  studium,  <kc. — "  The  zeal  of  some,  the  vexation  of  others, 
was  openly  manifested." 

34.  Corporis — hahitus.     See  Lib.  iiL  cap.  xiii.  Xote  14. 

35.  Nihil  haventi. — We  believe  this  is  the  true  reading  instead  of 
hahenti,  and  had  so  noted  it  upon  the  margin,  beforo  we  met  with  it 
in  the  various  readings  of  Valpy'8  Delphin  ed.  Though  Freinsheim 
retains  habenti,  yet  his  •whole  comment  upon  the  passage  is  based 
upon  the  sense  that  haventi  would  give  to  it. 

36.  3fa(/nce  indolis  specimcn, — "  The  proof  of  a  great  mind." 

37.  Et  cum,  d'c. — ^The  order  is :  Ut  ciim  arbitraretur,  qucmque,  in  illo 
statu  rerum,  habiturum  id  quod  occupdsset,  velut  posscssum  ccrto  jure, 
decrevit,  d'c.  Illo  statu  refers  to  the  confusion  produced  throughout 
Ihe  Persian  dominions  by  the  successes  of  Alcxander. 

38.  Ducerct. — Supply  ut. 

39.  Utcndum. — "  ITiat  he  ought  to  take  advantage  of." 

40.  Ad  hoc  ipsum. — "We  havc  placed  these  vords  in  brackets  as  use- 
less,  and  having,  according  to  Bothe,  very  much  the  appearance  of  a 
gloss.     Some  read  ad  ipsum,  i.  c,  to  Amyntjv. 

41.  Castrisque  positis,  dc. — ^Tho  Delphin  cditor  jnstly  remarks  on 
this  passage,  "  Vix  vllus  toto  Curtio  dcspcratior  locus,  ct  qvi  Critt- 
corum  ingcnia  magis  cxcratcrit."  We  are  far  from  assuming  to  dc- 
cide  the  question,  but  give  such  a  reading  os  nppcars  to  make  good 
Bcnse,  though  it  may  not  be  thc  langunge  of  Curtius. 

42.  Victoricr;  fiducrd,  ifrr. — "  Kendorod  incautions  by  tho  confidenco 
inspired  by  their  Intc  victory."  A  vcry  comnion  cause  of  disoster  to 
aroiies.     To  thia  Claudian  (iv.  Cous.  Uonorii,  334)  rcfer» 
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"  Jfultis  damnosa  fuire 

Gaitdia:  disperei  pereunt,  somnove  soluti. 
ikcpius  incaut<B  nocuit  victoria  turbcB." 

43.  £^i,  sc.  Alexandro—ilU,  sc.  Dario. 

44.  Prafcctus. — "  Admiral." 

45.  Cretcnscs,  has,  6:c. — "  The  Crctans,  according  as  thcy  sided  with 
one  party  or  thc  othcr,  wcrc  garrisoned,  at  onc  time  by  the  Spar- 
tans,  at  another  by  thc  Maccdonians." 

46.  Unum  certamcn. — "The  one  grcat  contest;"  namely,  bctween 
Alexander  and  Dariua. 

LIB.  IV.  CAP.  II. 

1.  Potens  non  crat. — "  Had  no  control." 

2.  Itaquc. — "  Accordingly." 

8.  Volvcnti. — "\Ve  give  this  reading  in  prcfcrciicc  to  thc  common  one, 
evolvcns ;  or  cvolvit,  the  one  approvcd  by  Schmicdcr,  as  more  con- 
sonant  with  the  passage  in  Virgil  (^neid.  L  86),  which  our  author 
ia  supposcd  to  havo  had  in  his  eye. 

"  Und  Eurmque  Kotmque  ruiiTit  creberque  procellis 
Africns,  et  tasios  Tolvunt  ad  liitorafluctus.^ 

4.  Kec  occipiendo,  d:c. — ^The  order  is,  Kcc  quidquam  obstabat  occi- 
piendo  opcri,  quo  Macedoncs  parabartt  jungere  insulam  oontinenti, 
magis  quam  ille  vcntus.  This  clause  justifies  the  use  of  the  ■word 
volvcnti  abovc,  as  referring  to  A/rico. 

5.  Exedant. — This  vcrb  literally  significs  "  to  eat  out,"  and  is  lierc 
very  expressive  of  the  manner  in  which  the  wavcs,  by  working 
thcir  -way  between  the  interstices  of  the  molc,  finally  "ate  out" 
and  destroyed  its  stability.  Virgil  applies  the  participle  of  the 
samc  vcrb  to  a  mountain, 

"  Est  specus  ingens 

Exesi  latere  in  mowtw."— Oeoeo.  IV.  419. 

6.  Xon. — See  Lib.  iii.  Cap.  xiL  Note  1. 

*?.  Praceps  in  salum,  &c. — That  is  :  "  Tlie  •vcall,  by  rising  perpcn- 
diculaily  from  the  sea,  prcventcd  any  footpath  around  it" 

8.  Pcndentes  et  inttabilrs,  <tc. — "From  their  flowing  and  unstablo 
character,  thcy  could,"  <tc. 

9.  Semper,  <tc. — Tbat  is:  Tyrc  was  always  honourcd  ns  the  mothcr 
rcnntry. 
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10.  Opifices. — Tyre  was  cclebrated  for  her  artificers  from  tlie  earliest 
period  of  her  history.  The  estimation  in  ■which  they  ■were  held 
among  the  Jews  is  shown  by  the  part  assigned  to  them  in  bnildin^ 
Solomon's  temple  1000  b.  c,  or  700  years  before  Alexander's  time. 
For  a  graphic,  and,  at  the  same  time,  reliable  account  of  the  arti- 
ficers  and  arts,  merchants  and  mcrchandise  of  Tyre,  see  O.  T., 
(Ezekiel,  chapp.  xxvii.  and  xxviii.) 

11.  Harpagonas,  irom  ' ApiraCc,  "to  seize,"  ■were  "iron  hooks"  fixed 
at  the  end  of  long  poles.  The  corvi  seem  to  have  been  "  grappling 
irons  "  attached  to  ropes  and  thrown  into  vessels,  and,  being  drawn 
back,  they  thus  deprived  them  of  their  spars  and  rigging. 

12.  Accenderent. — Supply  Tyrii  or  opifices  as  the  subject  of  this  verb. 

13.  Idque  omen,  d'c. — "Aad  the  Tyrians  interpreted  that  omen  as  a 
dreadfid  thing  for  the  Macedonians."  Metvm  is  here  put  for  the 
caiise  of  fear. 

14.  Apud  Macedonas  quoque,  d'c. — One  oraen  related  by  Plutarch 
deserves  mention  on  account  of  the  ingenuity  displaj^ed  in  its  inter- 
pretation.  "In  a  dream  Alexander  thoiight  he  saw  a  satyr  playing 
before  him  at  some  distance,  and  when  he  advanced  to  take  bim, 
tlie  savage  eluded  his  grasp.  However,  at  last,  after  much  coaxing 
and  taking  many  circuits  around  him,  he  prevailed  with  him  to 
Burrender  himself.  The  interpreters,  plausibly  enough,  divided 
the  Greek  term  for  satyr  into  two,  2a  Tvpor,  which  signifiea  Ti/ros 
is  thine."     See  Plut.  Lives,  (Harp.  ed.,  p.  474.) 

15.  Contra  jus  gentium. — In  all  ages,  and  among  all  people,  the  por- 
sons  of  ambassadors,  heralds,  and  fiag-bearcrs  have  been  held  sacred, 
and  any  violence  offered  to  them  has  been  supposed  to  call  down 
the  special  vengeanco  of  the  Doity.  But.,  alas  for  man'3  reverenco 
of  tho  Deity,  history  furnislies  many  instances  like  the  prosont, 
where  thcy  have  becn  put  to  death  by  a  pcople  too  confident  of 
impunity. 

10.  Exhauricndas  csse,  d'c. — That  is:  Tliat  wholo  tcrritories  would  be 
exhausted  to  furnish  materials  to  construct  a  mole  to  fiil  up  tlic 
intcrval  betweon  the  island  and  thc  maiu  land. 

17.  Ad  mamim. — "At  hand."  Agreeing  exactly  witli  the  English 
idiom. 

18.  In  scctatio. — "  R  ji  i  1 1 0  ry . " 

19.  Nondum  commisswn. — "Not  yct  united  in  all  its  parts." 

20.  In  crprdilo  cssct. — "It  were  an  oasy  mattcr." 

21.  Igitur  rcx  municntibns,  dr. — Blancard,  in  a  notc  to  his  cdition  of 
Airian  (p.  132,  Amst.  lOtiS),  inoidontall}'  remarks  on  this  passago. 
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as  follows:  "  Sic  lcgcndum  e  vcstigii»  vciuiicB  lectionis  vidit  amicu» 
nostcr  Gronovius,  nam  quidam  cxprcssi,  ex  jumentis.  •  *  « 
Idem  vcre  in  Curtio  lcgit,  ut  extra  teli  ictum  essent  Vulgati  ini- 
probe,  jactum." 

LiB.  rv^  c.u'.  m. 

1.  Capite  molis,  both  here  and  a  few  lines  above,  denotes  "  the  head 
or  extremity  of  the  mole "  as  far  as  it  was  advanced  towards  the 
city.  It  is  probable,  therefore,  that  the  towers  were  of  a  construc- 
tion  similar  to  those  commonly  uscd  in  the  siege  of  cities,  and  ac- 
cordinglj,  were  furnished  with  wheels,  or  roUers,  that  they  might 
bc  moved  forward  as  the  work  advanced. 

2.  Summa  tabulata. — Raderus  is  disposed  to  consider  the  roof  or 
covering  of  the  whole  work  to  be  here  intended,  and  not  merely 
"  the  upper  stories  "  of  the  towers. 

3.  Capcre  eos,  quam,  d:c. — In  order  to  extort  information  from  them, 
or,  possibly,  to  reserve  them  for  crucifi.\ion.  Some  have  thought 
that  their  lives  were  spared  that  they  might  act  as  ambassadors  to 
Alexander,  the  Tyrians  fearing  to  send  any  of  their  own  country- 
men,  lost  he  might  retaliate  upon  them  the  slaughter  of  his  heralds. 

4.  Hic. — "  In  this  instance." 

6.       Vcrius. — "  With  more  rcason." 

C.      Jtcx  novi,  d'c. — "  The  king,  upon  undertaking  a  mole  of  a  new 

formation,  carried  it  out,  not  with  the  side,  but  with  the  direct 

front  against  the  wind." 
V.      .Ea  cetera,  dx. — Tliat  is :  The  front  of  the  mole  formed  a  protec- 

tion  for  the  rest  of  the  works,  which  lay,  as  we  should  saj*,  undcr 

its  lee. 

8.  Supcr  is  here  u=od  adverbially. 

9.  PrcEcipium  auxilium,  dc — Thcir  principal  dependeHCC  was  upon 
those  who,  <tc. 

10.  Eminentiunu — "That  projected  out  from  the  mass." 
1 1  uEgro  animo  Alexander,  dc. — "  When  Alexander  was  quite  dis- 
heartened,  (more  literally,  "sick  at  hcart,")  and  doubtful  enough, 
«S:c."  Sallust  and  other  writers  of  the  Augustan  age  fumish  exam- 
ples  of  £cger  followed  by  a  genitive. 
.  2l  Quinqucremis. — A  very  good  solution  of  the  vexata  qucstio  as  to 
the  true  meaning  of  the  terms  triremis,  quinqucremis,  d'c,  (whether 
they  denote  "three,"  "five,"  <tc.  ranks  of  rowers,  seated  above 
each  other,  or  so  many  tens  of  rowers,  e.  g.,  triremia,  "  a  thirty-oared 
vessel,")  which  we  lately  met  with,  i?,  that  it  refers  to  the  number 
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of  raen  to  each  oar;  consequentlj,  quinqucremis  would  be  a  vessel 
so  large,  and  having  eueh  length  of  oars,  as  to  i-equire  five  men  to 
manage  each.  This  explanation  is,  however,  not  free  from  difficul- 
ties.     See  Anthon'3  Smith's  Antiquities. 

i3.  Arietum. — The  origin  of  this  powerfal  instnunent  is  lost  in  Ihe 
obseurity  of  antiquity.  The  invention  of  battering-cannon  Booa 
aftcr  that  of  gunpowder  quickly  superseded  its  use,  though  it  is 
said  still  to  be  found  among  some  of  the  barbarous  nations  of  the 
interior  of  Africa,  ■where  gunpovrder  has  not  been  introduced. 

14.  Interiorcm  quoque,  d'c. — "Having  also  begun  [the  construction 
of  ]  an  inner  •wall,  in  order  that,"  &c. 

16.  Terrcstri  refers  to  the  attack  upon  the  walls  from  the  end  of  the 
mole :  navali  to  that  from  the  ships. 

16.  Quippe  hinas,  tL'c. — Our  author,  having  mentioned  above  that 
there  was  not  room  enough  at  the  foot  of  the  ■walls  even  for  a  foot- 
path,  and  having  just  statcd  that  battering-rams  were  made  use  of, 
here  proceeds  to  show  in  what  manner  they  "were  brought  near 
enough  to  the  walls  to  be  of  service  before  the  mole  was  finished. 
These  floating  batteries  certainly  indicated  great  skill  in  military 
engineering. 

17.  Proris. — "Theprows,"  or,  in  modern  parlance,  "the  bows"  of 
aneient  vessels  were  generally  very  elevated,  and  usually  curved 
inward  at  the  top,  so  as  to  form  a  partial  covering  to  those  on 
deck. 

18.  Admovcbcmtur. — "Were  advancing  against."  Thc  imperfects  in 
this  sentence  denote  the  action  of  the  verb  as  still  going  on  whcn 
another  action  takes  place. 

10.  Intcrnitcbat. — "  Shone  forth  betwccn  times,"  "  evcry  now  and 
then." 

20.  Tabulafti. — "  The  staging"  or  "  flooring,"  which  sustaincd  tho 
arictes. 

21.  Turbido,  sc.  mari. 

22.  Classicis. — "  The  sailors."  Tliis  word,  so  farailiar  in  its  English 
form  as  referring  to  distinguishcd  writers  of  ancient  and  modern 
times,  originally  rcfers  to  tho  six  classcs  into  which  the  people  of 
Kome  wore  dividcd  according  to  thcir  wealth  and  standing  (Sce 
Adams'  Rom.  Antiq.),  and  as  the  first  classis  cmbraced  all  the  wealth 
and  dignity  of  the  state,  "  those  of  that  class  were  called  classici,  nli 
thc  rest  were  said  to  be  in/ra  classcm."  Ilence  it  came  to  be  applied 
to  authors  of  cminencc.  Ilere  it  is  mcrcly  the  adjcclive  from  classis 
in  its  piffnification  of  "  a  flect." 
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23.  Cessit. — "  YielJed."  Tbe  sea  is  here,  by  a  finc  personification, 
represented  as  a  conqucred  enemy,  yielding  to  its  persevering  cor 
querors. 

24.  Lacerata  pleraque. — "  Most  of  them  in  a  shattercd  condition." 

25.  Jmpediru — "  Were  embarrassed." 

26.  Syracusani  tunc,  dc — Commentators  are  generally  of  opinion  that 
cur  author  is  here  guilty  of  an  anachronism,  as  the  earliest  authen- 
tic  account  of  the  Syracusans  being  in  Africa  is  nnder  the  reign  of 
their  king  Agathocles,  nearly  thirty  years  subsequent  to  the  siege 
of  Tyre  by  Alexander.  Still  they  may  have  made  predatory  incur- 
sions  into  the  territories  of  the  Carthaginians,  accounts  of  ■which, 
though  extant  in  the  time  of  Curtius,  may  have  since  been  lost, 

27.  Fortius  quidquid,  dr. — Every  husband  and  father  will  respond  to 
the  force  and  truth  of  this  remark. 

28.  Eximid  rcli^ione. — "  Extraordinary  rcbgious  ritcs  "  called  forth  by 
their  pressing  neccssities. 

29.  Levia  erat. — "  Had  no  weight  of  character." 

30.  Aured  catcnd  devinxire,  dx. — Freinsheim,  in  his  comment  on  this 
passage,  exclaims,  "Insane  and  self-destructive  superstition  1  For 
if  thcy  attributed  to  their  gods  as  much  powcr  as  it  is  right  and 
propcr  to  assign  to  Deity,  then  -why  engage  in  the  unequal  contest 
with  them  ?  But  if,  on  the  other  hand,  they  supposed  they  could 
be  brought  down  to  their  own  level,  why  consider  them  worthy  of 
divine  honours  ? "  The  learned  commentator  goes  on  to  state  that 
many  of  the  Fathers  used  this  ai^ument,  with  great  succcss,  against 
the  idolaters  of  their  day. 

31.  Retcnturo. — The  usual  reading  is  rctcnturi.  But  see  Anthon'8 
Zumpfs  Gram.  §  643,  whcre  this  passage  is  considcred. 

32.  Majore  patrid. — "  The  mother  country." 

33.  Sacrum  quoque,  d'c, — Tlie  order  is :  Quidam  quoquc  crant  auctorcs 
repctendi  sacrum  (a  sacrifice)  {quod  quidcm  credidcrim  minime  esse 
cordi  Diis)  iniermissum  midtis  sccculis,  ut,  (namely,  that),  d'c 

34.  Scniorea  seems  here  to  be  a  term  of  oflBce  equivalent  to  "  The 
Elders,"  "  The  Senate." 

35.  AdmoviL — Scheffer'8  reosoning  satisfies  us  that  this  reading  is  bettcr 
than  admonuit. 

Z6.  Corvos. — ^The  feathered  tribe  fumishes  several  words  to  denot* 
things  possessing  very  few  omithological  characteristics.  Besides 
crous,  cranes,  eagles,  d'c.,  in  our  own  language,  we  have  corvi  and 
rostrum  in  our  author,  aquilce  in  Tacitus,  and  the  following  amusing 
instance  ia  Plautus  (Capt.  v.  4) 
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Ji^ani  uhi  iUo  adveni;  quasi patriciis puefii  aut  monedulm 

Aut  anates,  aut  coUirnices  dantur,  quicum  lusitent; 

Itidem  heec  mihi  adcenienti  upupa,  qud  mihi  deleotem,  data  est. 

37.       Corpusqice. — Acidalius  acutcly  suggests,  corpus  usque. 

LIB.  IV.  CAP.  lY. 

1.  Hk. — "  At  this  juncture." 

2.  Solutd  obsidione,  dr. — "  To  raise  the  siege  and  direct  his  march  to 

Egypt." 

3.  Irritum. — "  Foiled  of  his  purpose." 

4.  Bellua. — An  American  will  hardly  read  this  description  -with- 
out  caUing  to  niind  the  sea  serpent  so  famous  in  the  neighbourhood 
of  Boston. 

5.  Emcrsit. — If  the  remark  of  the  Delphin  editor  on  the  word  abripu- 
isie,  a  little  below,  be  "well  founded,  namely,  Neptunu7n  sic  molcm  in 
prceceps  daturum,  quomodo  cetuin  repente  jnersisset,  then  ■yve  think  the 
readiug  here  should  be  demcrsit,  "  he  plunged  into  the  deep,"  signify- 
ing  to  the  Tyrians,  that  thus  ■would  the  mole,  appearing  to  them 
like  some  huge  animal,  sink  into  the  ■waters. 

6.  JDilapsi. — ^This  word,  literally  signifying  "gliding  in  different 
directions,"  admirably  represents  the  well  satisfied  manner  in  which 
a  nuniber  of  persons,  who  have  been  orerwhelmed  in  doubts  and 
fears,  mutually  separate  when  rclieved  from  those  doubts  and  fears. 

Y.  Prima  e  Ilacedoman,  dc. — "  The  first  of  the  Macedonian  vesscls 
that  came  up  was  a  quinquereme,  distinguished  above  thc  rest  for 
its  speed." 

8.  U  diverso. — "  From  opposite  dircctions."  The  i Jea  conveycd  by 
the  whole  context  is  this:  "Whcn  the  quinqucrcmc  found  hcrsclf 
attackcd  on  both  sidcs,  she  turned  suddeuly  around  upon  one  of  her 
advcrsarics,  but,  before  she  could  get  far  cnough  around  to  bring  her 
own  beak  to  bcar  upon  the  side  of  ber  antagonist,  and  while  in  Ihc 
act  of  turning,  she  cxposed  hcr  side  to  tho  beak  of  hcr  opponent, 
which  was  forced  in  so  far  as  to  unite  the  two  vesscls  together. 

y.  Excutcrctur  e  puppi. — Any  one  who  has  sccn  thc  rcproscntAtiona 
of  ancicut  vesscls  cnn  casily  \inderstand,  liow  much  thc  pilota  were 
exposed  to  accidents,  like  thc  one  liere  mcntionod.  The  unhnppy 
fate  of  Palinurus  (JEncid  v.  857)  must  occur  to  the  rcadcr. 

Vix  primos  inopina  quies  loxarerat  artn-i; 
Et  super  incumbens,  cum  puppis  part«  revuhd 
Cumque  gubernaclo,  liquidas  projecit  in  undiia 
Prtrcipilem. 
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10.  Inhibcntcs  rcmis. — TLis  plirase  cxpresses  \rhat  is  called  in  nauti- 
cal  language  "  backing  -vrater."  Livy  (xxvi.  39)  has  Kcque  rctro 
navcm  inhiberent,  omitting  ranit.  The  following  also  occnrs  in 
Lucan's  Pharsalia  (iii.  659) : 

Postqxiam  inJiib&nt  remis  puppes,  ac  rostra  recedunt 

IL  EvclUre. — This  verb  is  in  the  third  plur.  perf.  ind.  act,  not  the 
prcs.  inf.  act  "We  have  the  authority  of  Ciccro  for  thc  use  of  cvclli 
iustead  of  evulsi. 

12.  Stihmovcrctnr. — "  TVas  kcpt  at  a  distancc." 

13.  Ingenti  animo,  pcriculo  majorc. — "  'With  great  courage,  'with  still 
greater  risk."  Acidalius  thinks  that  Alexander  himself  ■would  have 
prcferred,  that  the  adjectives  should  have  exchanged  placcs. 

14.  Regio  insigni. — "  The  royal  diadem." 

15.  Crcbris  arictibus. — "  By  frequcnt  strokcs  of  the  battcring  ram." 
AiTian,  -who  describcs  this  wholc  scene  more  in  dctail,  states  that 
Alexander  gave  orders  that  the  ehips  of  the  fleet,  fitted  out  ■with 
moveable  bridges,  should  attack  the  ■whole  cireuit  of  the  waUs, 
"  that  the  Tyrians  pressed  on  all  sides  might  be  thrown  into  con- 
fusion.  This  wns  done,  and  the  ship  that  bore  the  king  having 
reached  a  part  of  the  "wall,  brcachcd  by  the  battering  ram,  thc  bridgo 
was  thrown  across  the  space  bctween  the  ship  and  the  wall.  Ad- 
raetus,  a  distinguished  warrior,  was  the  first  to  mount  the  brcach, 
but  was  slain  by  a  lance.  Alexander  himself,  with  a  fcw  attcndants, 
immcdiately  eucceeded,  and  was  the  firat  to  take  possession  of  any 
part  of  the  wall."  (Lib.  ii.  sub.  fn.  p.  14G,  Blancard'3  ed.  1668.) 
For  an  intcrcsting  account  of  "  movcable  bridgcs  "  for  ships  of  war, 
see  Arnold's  Ilistory  of  Rome.  (Vol.  IL  p.  156.  ]S'cw  York,  1846 
D.  Appleton  &  Co.) 

16.  Occupant,  <tc. — ^That  is:  Tliey  anticipatc  de.ith,  whilo  it  was  ii) 
thcir  power  to  choose  the  mode. 

17.1  Ncmotamen  armatus,  ttc. — "No  one,  howcvcr,  with  arms  in  his 
hand^,  could  bcar  to  seek  aid  from  the  Gods";  that  is,  by  taking 
refuge  in  their  temples. 

18.  ScBvicntibus. — "Tlie  infuriated  soldiers." 

19.  Intra  Macedonitm  pramdia. — Intra  prcEndia  seems  here  equivalcnt 
to  Cicero'3  in  prccsidiis ;  that  is,  "with  tlie  ai-my,"  "belonging  to 
tlic  camp."  See  Orat.  pro  Lig.  v.  69,  and  Epist  ad  Fam.  13,  19. 
Scheffer  however  remarks,  Suspicor  lociim  non  esse  satis  integruvu 

20.  /n  quibm  occidcndi,  iLc. — "  In  whose  case,"  or  "With  regard  to 
whom  the  rnge  of  killing  had  ceascd,"  throngh  exhaustioo  on  thc 
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part  of  tlie  Macedonians.     Some  read  occiCtcndis;  Lut  why  should 
those  ■who  had  been  slain  be  afterwards  crucified? 

21.  Ingens — spatium. — ^About  3|  miles,  if  we  supposc  thcm  placed 
but  10  feet  apart. 

22.  Ditionis  sucb  fccit. — "Subjected  to  its  power." 

23.  Libero — mari. — That  is:  Free  from  rivals. 

LIB.  IV.  CAP.  V. 

1.  Tandcm  refers  to  what  is  narrated  above.  See  Lib.  iv.  Cap.  1, 
Note  6. 

2.  StatyrcB  erat  nomen. — Supply  ei,  and  see  Harkness'  Latin  Gram., 
§  387,  1,  and  Adams'  Gram.,  Eule  xxii,  obs.  3, 

3.  Inde  Orientem,  dsc. — "  That  he  (Darius)  would  be  satisfied  with 
the  countries  extending  thence  eastward " ;  literally,  "looking 
east." 

4.  Nunquam  diu,  d'c. — Before  this  clause  we  raay  understand  mcmi- 
nerit.     "  Let  him  remember  that,"  ctc. 

5.  MuUas  se  adhuc,  c£'c. — "  That  ho  had  many  resources  left" 

G.  In  angustiis. — Our  author  seems  to  make  Darius  use  this  phrase 
both  literally  and  figuratively ;  referring  to  his  prescnt  unfortunate 
cii'cumstanees  as  well  as  to  the  narrow  passes  at  Issus,  to  which  he 
attributed  his  late  defeat. 

7.  Se. — Darius.     Desineret,  sc.  Alexandcr. 

8.  Sibi,  the  stndent  will  obscrve,  depends  on  aliena,  not  on  pro- 
mittere. 

9.  Victoricc  succ  prctmia. — Alexander  sneers  at  the  niock  liberality 
of  Darius  in  oflcring  to  him  for  a  dowry  those  countries  which  he 
was  already  possessed  of  as  "tlie  fruits  of  his  victories." 

10.  Autem. — "Moreover." 

11.  Impcrio  suo  destindssc. — "  Had  marked  out  for  his  empire." 

12.  Solemne,  <Lx. — "  The  regular  "  or  "stated  celcbration  of  thc  Isth- 
niiau  games."  Solcmnis,  in  its  original  significntiou,  as  compounded 
of  tlic  old  word  Sollns  {=Totus)  and  Annus,  denoted  that  whicli 
took  placc  "  annually  " ;  biit  it  soon  lost  that  restricted  mcaning, 
and  was  applied  to  any  thing  occurring  "  at  stated  times,"  as  in  tlie 
prcsent  casc, — the  Isthmian  gamcs  taking  place  every  threo  years. 

13.  Tcmporaria, — "Time  serving." 

14.  lidcm  pauld  ante,  d:c. — That  ia :  Thcsc  same  Grceks,  now  so  ready 
to  flatter  Alcxauder,  upon  his  conquest  of  Tyre,  had,  a  little  while 
bcfo'p.  ea.^crly  caught  at  the  plightest  rcports  of  a  doubtful  charao- 


N  O  T  E  s .  299 

Note 

ter,  in  ordei*  that  thcy  might  follow  the  fortuncs  of  the  successful 
partj-. 

15.  Cateru7n.—Thi3  •worJ  ha3  usually  an  elliptical  signification,  and 
implies  some  dcgree  of  antagonism  to  what  precedes.  In  the  pre- 
seut  instance,  the  ellipsis  may  be  thus  supplicd :  "  But,  whatevcr 
were  the  sentimenta  and  designs  of  the  Greeks — whatever  thcir  mo- 
tives  in  sending  the  croum  to  Alexander,  he  not  oniy^  dc.  It  often, 
however,  dcnotes  a  mere  change  of  topic. 

10.  Comprehensis  qui,  ctc. — "Ilavingseized  those  'whowere  favouring 
the  Macedonian  interests." 

17.  J\'o»  tam  suis,  dx. — That  is:  They  did  not  depend  bo  much  upon 
the  strength  of  their  own  army  as  upon  the  good  will  of  the  be- 
sieged,  ■who,  they  knevr,  were  only  restrained  from  surrendering 
by  the  authority  of  their  ofEccrs. 

18.  PharnabazHs  cum  Apollonide — traduntur. — Tiie  grammatical  ac- 
curacy  of  this  construction,  though  approvcd  by  eome  modern 
grammarians  ■with  refcrence  to  our  hmguage,  may  •well  be  ques- 
tioned.  It  is  justified  on  the  ground  that  cum  has  the  force  of  a 
conjunction. 

19.  In  suppJcmentum. — "To  recruit,"  or  "reinforce." 

20.  Pharnabazi  copiam. — "An  opportunity  of  seeing  Pharnabazus." 

LIB.  IV.  CAP.  VI. 

1.  Cocterum. — See  note  15  of  preceding  chapter. 

2.  Ncc  magnam  rcm,  6:c. — "  Nor  do  thcy  bclieve  that  any  great  en- 
terprise  can  bc  sustained  by  one  "who  finda  it  difiicult  to  maintain 
secrecy,  -which  nature  has  ■willed  to  bc  a  very  easy  thifig  for  man." 

3.  Ob  hanc  causam  refers  to  the  secrccy  maintained  by  the  Persians. 

4.  Ingcntis  operis. — "  Of  great  extent"  So  also  below,  Lib.  v.  Cap.  1, 
§  2,  sub  fin, 

5.  Cuniculos. — Thia  word,  according  to  Littleton,  is  a  diminutive 
from  cuneus,  "  a  wedge  " ;  quia  cunei  instarfindit  terram. 

6.  Specus. — This  word  here  eignifies  "  the  hollow  passage  formcd 
by  mining."  Vitruvius  uscs  the  "word  to  denote  what  miners  tech- 
nically  call  "  a  pit." 

7.  Ut  a  sensuejus,  <fr. — Literally,  "That  he  might  turn  them  away 
from  the  perception  of  it." 

8.  Desidcnte. — "  Settling."  "  Giving  way  "  under  the  weight  of  tho 
towers. 

9.  Cum  idcm,  tL-c. — Litcrally,  ""WTiile  thc  same  toil  harasscd  them 
in  carrying  back  the  towers  which  had  dono  bo  in  rooving  them 
forward." 
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10.  Corond. — "  Witli  a  cordon  of  troops." 

11.  Opem  J)eum  exposcens. — Alexander's  deiJendence  on  tlie  Gods  foi 
aid,  and  liis  striet  attention  to  religious  observauces,  may  ■well  put 
to  shame  many  who  profess  to  believe  in  the  true  God. 

12.  Glebain. — "  A  clod  of  earth."  Arrian  (Lib.  ii.)  says  it  was  a  stonc, 
which,  if  the  raven  was  flying  at  any  considerable  distance  above 
the  king,  ■would  probably  have  destroyed  him. 

13.  Conatus. — This  vrord,  of  eourse,  refers  to  the  specific  term  corvus, 
and  not  to  the  generic  term  avis  in  the  preceding  sentence. 

14.  Quippe  ut,  <i'c. — "For  when  they  saw,"  &c. 

15.  Ad prima  signa. — "  To  the  front  rank." 

16.  Majus  fortund  sud  facinus  ausus. — "  Attempting  a  deed  too  great 
for  his  fortune  " ;  that  is,  as  some  explain  it :  Too  great  for  one  in 
his  humble  condition  to  expect  to  be  successful.  Or,  as  others 
render  it:  Too  great  in  comparison  with  any  of  his  former  achieve- 
ments. 

17.  Qui  exigud,  d'c. — The  order  is:  Qui,  ictu  evitato  exigud  declina- 
tione  corporis,  gladio  amputat  manum  barbari  lapsam  in  vanum,  [tVa] 
defunctus  {nt  ipse  arbitrabatur)  pericido  denunciato  in  illum  diein. 
The  verb  labor,  whence  lapsam  comes,  is  used  to  denote  "any 
gradual "  or  "  unobserved  "  motion. 

18.  Stantem. — "Lodged." 

19.  Perstiterat. — "Hadmaintained  his  position." 

20.  lAnqui — animo. — "  To  faint "  or  "  swoon." 

21.  Submitti  genu. — Thus  Lucretius  (L  93).  mr 

Mttia  meiu,  terram,  genibus  submissa,  petebaU 

22.  Antesignanos. — Thesc  appcar  to  liave  been  a  body  of  troops, 
"selected  for  the  defence  of  the  standard  {sigmnn),  before  which 
they  were  stationed."     See  Anthon"s  Smith'3  Dict. 

23.  Nondum — obductd  cicatrice. — Tliis  rcfcrs  to  thc  new  skin  formcd 
on  a  wound  after  heallng. 

24.  Unus. — Thc  words  enclosed  in  brackcts  liave  been  supplicd  to 
fiU  up  a  gap  in  the  mauuscripts. 

25.  Juvcnis. — Alcxandcr  was  about  24  ycars  of  nge  at  tbis  time. 

26.  Ali^s. — "  On  othcr  occnsions." 

27.  Jam  tum  pcrcgrinos,  tCr. — "  Ilis  reccnt  succcss  already  snstaining 
the  introduction  of  foreign  customs." 

28.  Ad  inguisitioticm,  dr. — "  To  cnlist  forcign  recruits." 

29.  Attcrcbantur. — "  Worc  wastod  awny  "  as  if  bj'  continucd  friction. 
80.      Minor—Jidcs. — "  Lcss  confidcnce." 
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1.  Olirru — "  Long  since.  " 

2.  Cum  precario  imperio. — That  is :  "Witli  an  anthorily  which  he  hcld 
only  by  suflferance  of  those  whom  he  governed. 

8.  Gazd. — According  to  Josephus,  Alexander  made  an  excursion  to 
Jerusalem  previous  to  setting  out  for  Egypt  This  expedition  ia 
graphically  described  by  the  Jewish  historian,  and  thc  reason  of  its 
omission  by  Curtius  and  other  profane  ■writers  is  weU  discussed  by 
Williams.     (Life  of  Alexander,  p.  127,  Ilarpers'  ed.) 

4.  Castra  Alcxandri. — We  havo  already  met  with  Castra  Cyri,  and 
the  recurrencc  hcrc  of  a  similar  phrase,  denoting  a  town  or  scttlc- 
ment  on  the  site  of  an  ancient  camp,  leads  us  to  remark  that  the 
etudent  -will  find  numerous  instancesof  this  nature  iu  England.  The 
ancient  camps,  pardcularly  those  of  the  Komans,  "were  laid  out  and 
fortified  with  suoh  care  and  etrength,  that,  even  when  their  military 
occupanta  had  deserted  them,  the  very  remains  presented  con- 
veniences  and  advantages  so  superior  to  those  possessed  by  the  rude 
and  barbarous  people  among  whom  they  were  pitched,  that  thcy 
were  resorted  to  by  numbers  as  their  best  and  most  secure  place  of 
abode.  In  some  cases,  as  in  thoso  which  have  occasioned  this  note, 
the  term  "  eamp,"  with  the  name  of  the  hero  who  pitched  it,  would 
adhere  to  the  place.  In  other  cases  it  would  receive  an  entirely 
new  name  from  its  new  occupants.  In  England  a  middle  course 
Bcems  generally  to  havc  been  followed,  as  there  we  find  the  word 
Castra  corrupted  into  Caster,  Cestcr,  Chcstcr,  (tc,  and  united  with 
the  names  of  thosc  who  first  took  advantage  of  the  departure  of  their 
Roman  conquerora,  as,  Lancastcr,  Cirenccster,  Colchestcr,  iScc. 

(.  [Ostio  amnis  superato.] — We  have  enclosed  these  words  in  brack- 
eta  from  a  convietion  that  tho  text  is  altogether  corrupt,  and  that 
no  emendation,  hitherto  suggested,  Is  wholiy  free  from  insupcrablo 
objections.  The  reading  in  the  text,  though  the  best  we  have  met 
with,  is  hardly  sanctioned  by  the  context,  which  representa  Mazaco? 
as  making  the  surrendcr  in  the  neighbourhood  of  Memphis,  which 
was  far  removed  from  any  mouth  of  the  Kile.  We  may,  it  is  true, 
overcome  this  objection  by  supposing  the  whole  Pelusiac  branch 
(cxtending  from  fifteen  miles  bclow  Memphis  to  the  sea),  as  intended 
by  ostio.  In  this  case  Mazaccs  might  very  well  pass  down  the  loft 
bank  of  the  river  and  cross  the  Pelusiac  branch  at  the  place  whera 
Alexander  then  was.  In  this  way  it  agreea  with  thc  statement  of 
Arrian  (Lib.  iii.  init.), — that  Mazaces  "received  Alexauder  into  liis 
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cities  and  province  in  a  friendly  manner,"  while  tlie  latter  •«  as  still 
on  the  Pelusiac  branch.  Zumpt,  following  the  suggestion  of  Schmie- 
der,  reads  Heroon  amne  superato,  and  refers  to  the  canal  "  from  the 
Pelusian  branch  of  the  Kile,  past  the  city  of  Heroes,  to  the  Red 
Sea."  But  the  words  eodeyn  fiumine,  in  the  next  eentence,  in  our 
view,  overthrow  this  coujecture,  for  how  could  Alexander  pass  "  from 
Memphis  into  the  interior  of  Egypt,"  north  or  south,  by  the  river 
of  Ileroes.  Ortelius  suggests  ocyus  amne  and  hocce  amne,  but  neither 
appears  satisfactory.  The  common  reading  Onio  or  Orio  is  palpably 
corrupt.  To  the  multitude  of  conjectures,  we  would  add  odio  <mni 
superato,  "  suppressing  (overcoming)  every  feeling  of  hostility,"  not 
as  the  undoubted  reading,  but  as,  perhaps,  suggestive  of  it  to  some 
future  annotator.  Odio,  in  the  sense  of  "  hostility,"  is  found  at  the 
close  of  the  3d  chap.  of  the  6th  Book. 

6.  Ad  interiora  JEf/ypti. — Zumpt  very  decidedly  applies  these  words 
to  the  "  western  parts  of  Lowcr  Egypt."  We  think  the  word  pcne- 
trat  will  hardly  justify  such  a  version.  The  brevity  of  Curtius  in 
this  place  is  the  only  argument  against  the  more  natural  interpreta- 
tion,  viz. :  The  regions  of  southern  or  Upper  Egypt.  The  course  of 
Alexander,  as  appears  to  us  from  a  comparison  of  tho  narratives 
of  Curtius  and  Arrian,  was  this:  Having  reachcd  the  Pelusiac  mouth 
of  the  Nile  in  scven  days  after  leaving  Gaza,  hc  marched  thence  on 
the  right  bank  of  the  Pelusiac  branch  to  Heliopolis,  situate  a  littlc 
above  the  apex  of  the  Delta.  On  this  march  he  received  the  sub- 
mission  of  Mazaces.  Still  keeping  on  the  right  bank  till  he  arrived 
opposite  to  Memphis  (which  is  on  the  left,  liftecn  milcs  above  the 
apex),  he  thero  crossed  and  spent  some  days  in  that  city,  where 
he  sacrificed  to  Apis  and  other  dcities,  and  instituted  games.  Thence 
he  made  an  excursion  up  the  rivcr  ad  intcriora  Egi/pti,  of  which 
the  particulars  are  not  given,  and  then,  rcturning  to  Memphis, 
arranged  his  affairs  preparatory  to  setting  out  for  the  oraclo  of 
Ilanmion.  Whcn  all  was  ready,  ho  movcd  down  the  rivcr  and 
through  thc  Canopic  branch  till  ho  reached  the  sca,  whcre  hc  found- 
ed  Alexandria.  Thence,  marching  along  thc  coast,  hc  arrived  at 
Pcrojtonium,  from  which  place  ho  plungod,  by  a  direct  southorn 
course,  into  tho  descrts  that  surroundod  tho  teraplo  of  Hammon. 

*l.  Quod prccaltum,  (kc. — "  Throngh  which,  as  it  was  vory  deop  and 
yielding  to  tho  footstops,  thc  foet  with  diffieulty  niadc  thcir  way." 

8.  Ilaud  contentu»,  itr. — "  Isot  satisfiod  with  thc  summit  of  humaD 
clcvation." 

9.  Jan  tamen. — "  Already,  howevei\" 
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10.  Haud  secus  qxMm,  d'c, — "They  looked  in  vain  for  the  land  [turn- 
ing]  thcir  eyes  in  evcry  direction,  like  those  vrho  have  entered 
npon  the  boundless  deep."  By  terram  is  meant  soniething  of  a 
firmer  cbaracter  than  tlie  loose  and  moving  sand  through  which 
the}'  were  passing. 

11.  Utribus  camcli. — Skins  filled  with  water  are  still  carried  on  tlio 
backs  of  camels  across  that  desert,  as  they  were  2,000  years  ago. 

12.  Ob  &itim  impotentes  »Mt.— "Having  no  control  over  thcmselvea 
on  account  of  their  thirst." 

13.  Antecedentium,  6:c. — "After  tlie  manner  of  those  who  go  before 
and  point  out  the  waj'." 

14^.       Vix,  the  student  will  observe,  refersto  cadcnte,  not  to  contecta  cst. 

1 5.       CoelL — "  Of  chmate." 

IG.  Accolce  sedis,  d:c. — The  geography  of  Curtius,  us  has  been  demon- 
strated  by  many  eritics,  is  very  much  at  fault  in  this  description  of 
the  boundaries  of  the  settlemcnt  around  the  temple  of  Ilammon. 

17.  Navigiorum  spoliis,  d'c. — "Who  enrich  themselves  on  the  spoils 
of  [sliipwrecked]  vessels." 

18.  £t  cEstu,  dc. — "  And  seize  in  shallows  well  known  to  themselves 
vessels  that  have  been  left  by  the  tide." 

19.  Tyrannorum. — This  word  is  here  used  in  its  earhest  seuse  of  an 
absolute  monarch,  without  reference  to  the  manner  in  which  he 
exercised  his  authority. 

20.  Oraculum. — This  word,  like  the  English  "  oracle,"  has  a  twofold 
signification,  viz.,  tlie  place  whcre  a  response  is  given,  and  the  re- 
sponte  itsclf. 

21.  Jnclinato,  sc.  die. 

22.  Donec  sub  ipsum,  dc. — "  Until  about  daylight  it  moderates  to  its 
usual  lukcwarm  tcmperature." 

23.  Umbilico  maxime,  dc. — Tliis  passage  has  given  rise  to  much  dis- 
cussion  among  commentators,  and  various  readings  have  been  sug- 
gested.  We  have  retained  that  wliich  appears  to  be  least  open  to 
objection.  Habitus  here  means  "the  outward  form  "  or  "appear- 
ance," — a  sense  in  which  the  word  is  used  several  times  by  our 
author.  (See  Note  1,  Lib.  vL  Cap.  xi.)  As  to  the  visible  represon- 
tation  of  the  deities  of  thc  ancients,  by  "smooth  stones,"  or  by  a 
union  of  gems  in  the  fonn  here  indicated,  we  wonld  refer  the  in- 
quiring  student  not  only  to  Freinsheim'8  note  on  this  passage,  bul 
also  to  Kitto'3  Daily  Bible  Hlustrations  (Isaiah  and  the  Prophetr-, 
19th  week,  "Wednesday),  and  to  a  learnod  disquisitiou  on  tho  sub- 
ject  in   GoJfrey    Iliggins^s  Celtic  Druids,  (London,   1829,  p.   209.) 
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Dr.  Adam  Clarke  bas  some  observations  on  tbe  subject,  in  his  com- 
ments  on  Gen.  xxviii.  18,  19.  For  the  origin  of  the  ■worsbip  of 
Jupiter  Hammon,  see  Prideaux'3  Connexion  (Vol.  I.  p.  374,  Har- 
pers'  edition). 

24.  Inconditum  quoddam  carmen. — "  A  kind  of  rude  strain." 

25.  Institit  qucerere. — "  He  proceeded  to  inquire." 

26.  Parentis  sui  interfectores. — He  here  refers  to  the  instigators  and 
abettors  of  Pausanias. 

2Y.      Negat. — See  Lib.  iv.  Cap.  L  Note  23. 

28.  An  auctor  esset. — "  Whether  he  ■would"  authorize  them." 

29.  Vere  et  salubriter,  6:c. — "To  one  ■who,  in  a  truthful  and  healthy 
state  of  mind,  estimated  the  credit  due  to  the  oracle,  the  responses 
would  have  seemed  indeed  unworthy  of  confidence."  Another 
reading  makes  this  remark  apply  particularly  to  Alexander,  but 
the  succeeding  clause  justifies  the  present  reading  and  its  general 
application. 

30.  Qumn  capaces. — "  Than  capable  of  bearing  it  ■with  nwderation." 

31.  Famam — corrumpit. — ^The  Delphia  editor  (Tellier)  justly  re- 
marks  "  that  if  Alexander  could  not  succeed  in  persuading  people 
that  he  "was  really  the  son  of  Jove,  he  ■would  be  branded  ■with  in- 
sane  ambition ;  if,  on  the  contrary,  he  did  succeed,  his  exploits, 
which  ■were  ■wonderful  as  accomplished  by  a  man,  ■would  excite 
no  astonishment  as  performed  by  a  son  of  Jupiter." 

32.  Et  Macedones,  d-c. — The  order  is:  Ft  Macedones,  assueti  quidem 
rer/io  imperio  sed  in  majore  iimbrd  (scmblance)  libertatis  quCtm  ccetcrce 
(jentes,  advcrsati  sunt  [c«?«]  affectanfcm  immortalitatem  contumaciu» 
qudm  expcdicbat  aut  ipsis  aut  regi. 

LIB.  lY.  CAP.  YIIL 

1.  Magnm  sedis. — "  Of  a  large  settlement." 

2.  Octoginta  stadioTrum. — ^That  is :  Two  milcs  and  a  half  on  each  side, 
supposing  the  city  to  be  square. 

3.  Intempestiva. — "  UnseasonaWo,"  bocause  he  had  not  yet  com- 
pletoly  subdued  Darius,  ■who  ■was  all  this  ■while  strengthoning  hia 
resourccs. 

4.  jEthiopiam. — Tt  has  boon  avoII  romarked,  that,  as  tho  ancicnt 
goographcrs,  ■whonovor  thoy  ■werc  at  a  loss  to  dosignate  the  nations 
iiihabiting  the  unknown  rogions  of  the  North,  appliod  to  thcm  the 
general  term  "Scj-thians,"  so,  ■with  like  comprohonsiveness,  they 
cmployed  the  tcrm  "  .lElhiopiaus  "  to  cmbracc  all  thosc  tribes  in  the 
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Torrld  Zone,  concerning  \vhoni  thcy  entertained  cnide  and  imperfeci: 

notions. 
5.      Imniincns  hclhiin. — "  An  impending  ■war." 
C.      Clamtra  Nili. — "  The  defences  at  the  mouths  of  the  ^Hile." 

7.  Jussis. — Supply  civibus  or  Ii07ninibus. 

8.  Culturam. — "  Would  court"     "  "Would  invite." 

9.  In  paucis  Alcxandro  carus. — "Especially  dear  to  Alexander."  The 
phrase  in  paucis  seems  rather  a  favourite  one  "with  this  author,  and 
in  this  place  appears  to  convey  the  idea  that,  among  thefewwho  were 
dcar  to  Alexandcr,  Ilcctor  was  one. 

10.  Hector,  diu,  6:c. — "  Ilector  having  struggled  long  with  the  current, 
while  his  drenched  garments  and  sandals  boimd  to  his  feet  prevent- 
ed  his  swimminz,  at  length  reached  the  shore  half  dead ;  and,  being 
worn  out  with  hb  exertions,  as  soon  as  he  began  to  draw  his  breath 
(literally,  "  as  soon  as  he  loosened  his  breath  "),  ■which  fear  and  ex- 
posure  had  suppressed  (more  literally,  "  had  overstrained  "),  he  per 
ished  through  want  of  assistance,  for  the  rcst  had  escaped  in  a  dif- 
ferent  direction." 

11.  Amissi  ejus  desidc-rio. — "  At  his  loss."  Literally,  "  By  the  want  of 
him  lost" 

12.  ExtuliL — This  word  is  peculiarly  applied  to  the  burial  of  the 
dead-  See  instances  in  Terence  (Andr.  i.  1,  90),  and  Cor.  Nepos.  (x. 
10,  xviii.  4,  XXV.  18.) 

13.  [Innumcras.'^ — The  common  rcading  here  is  e  muris,  which  the 
Dclphin  editor  has  properly  encloscd  in  brackets  "  as  redundant." 
filany  editors  consider  them  as  an  interpolation,  and,  accondingly, 
leave  them  out.  Blancard  in  a  note  on  page  158  of  his  edition  of 
Arrian  (AmsteL  1668)  proposes  "  by  transposing  the  words  and  by  a 
slight  change  "  to  read  the  passage  thus :  Quos  illi  ob  injurias  tortos 
in  muris  necaverunt ;  adding  this  remark :  "  qud  ratione  tyrannos 
palam  et  in  conspectu  civium  occisos  voluerit  Curtius ;  id  quod  non 
incredibilc  esL"  We  have  supplied  a  word  from  conjecture,  which, 
owing  to  the  contracted  form  of  words  in  manuscripts,  might  easily 
have  been  mistaken  by  a  careless  transcriber  for  e  muris.  It  gives 
alio  a  force  to  injurias  which  it  secmed  to  need  to  justify  the  use  of 
the  word  tortos. 

14.  Graiulabantur. — This  verb  is  followed  by  the  dative,  when  ap- 
jilicd  to  the  person  congratulated ; — by  the  accusative  when  tlie 
subject  of  congratulation  is  intended.  Indeed  in  all  cases  both 
are  implied;  for  we  infcr  from  thc   signification  of  the  word  that 
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there  must  be  a  porson  to  be  congratulated  and  a  eubject  of  congra- 
tulation.     In  tbis  instanee  ei  or  Alcxandro  must  be  supplied. 

15.  Plcraquc,  sc.  loca. 

16.  Ante  omnia,  (L'c. — "  Above  all  things  to  clear  the  sea  from,"  &c. 

17.  Obnoxiuni, — "Exposedto." 

LIB.  IV.  CAP.  IX. 

1.  Siihsisteret. — "Shoidd  make  a  stand." 

2.  Haud  diibie,  d'c. — "  As  one  who  would  doubtless  exert  a  Tery 
powerful  influence  in  person  in  exciting  to  an  active  part  in  the 
war  those  distant  tribes,  "which  he  with  difliculty  roused  to  action  by 
mcans  of  his  satraps." 

3.  Sed  ut,  (i'c. — "But  as  the  report  'was  circulated  on  goou  autho- 
rity." 

4.  Haud  igiiarus,  (L'c. — "  Well  kno-wing  -with  what  an  active  adver- 
sary  he  had  to  deal."     Supply  sibi  after  esset. 

6.  Partibus  simul  affuerunt. — "  Were  present  together  to  take  sides  " 
■with  Darius. 

6.  Queis. — The  old  form  for  quibus.     Supply  iis  before  it 

7.  Domandi. — "  That  were  to  be  broken  in." 

8.  QuadrigcB. — The  student  will  bear  in  mind  that  the  ancieats  har- 
nessed  their  horses  abreast  of  each  other,  irrespective  of  the  num- 
ber.     See  Anthou'8  Smith's  Dict.  Bigce.   Currus. 

9.  Unicum — auxilium. — "  A  favourite  resource." 

10.  Summis  rotarum  orbibns. — "  On  the  circumference  of  the  wheels," 
technically  termed  "  The  felloes." 

11.  AlicB  in  tcrram  demissce. — Schefi^er  (i)e  Jie  FcAtcu/art)  represents 
these  as  attached  to  the  under  part  of  thc  axletree. 

12.  Nohilis. — "  Wcll  known." 

13.  Eidem  mandatum,  d'c. — Evcry  readcr  must  be  struck  with  the 
eimilarity  bctwcen  this  iDJuuction  and  that  of  the  Russian  comman- 
dcr-in-chicf  in  Napoleou'3  ruinous  campaign  to  Moscow.  Csesar 
frcquently  adoptcd  the  samo  courso  against  his  enemios,  and  com- 
parcs  its  efTect  to  that  of  ilieting  in  the  cure  of  disease, 

1-1.  Nobilcm — -facturus. — "  Soon  to  rendcr  it  famous."  Some  havc  sup 
poscd,  that  Curtius,  from  his  use  of  the  term  vtVi<m  "  a  village," 
when  all  othcr  ■writcrs  ropresent  Arbcla  as  a  distinguished  city  (see 
particularly  Strabo,  Lib.  xvi.),  ■wrote  Gungamela,  nnd  that  Arbola 
has  becn  foistod  iiito  Ihe  toxt  by  some  trnuscribor,  who  had  only 
hcard  of  tho  action  ns  having  takcn  place  ncar  that  city. 
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15.  Sicut  anle  Enphratem, — T\m  rcfers  to  the  former  passage  of 
Dariu3  across  the  Euphrates  about  two  years  before,  ■when,  as  ia 
this  case,  hc  cbnsumed  five  days  in  crossing.  Sce  Lib.  iil  Cap.  vii. 
iniL 

16.  Opportuna  explicandis,  dcc, — "  Suitable  for  the  evolutions  of  his 
troops." 

17.  Si  qttd,  <bc. — "  If  the  plains  any  -where  presented  an  elevation." 

18.  Alcxandro,  dr. — The  order  is:  [/?/«],  qni  ccstimabant  numcrum  ejui 
{Darii)  copiarum,  quantum  poterant  conjectari  procul,  vix  feceruni 
Jidcm  Alexandro,  majorcs  copias  cssc  reparatas,  tot  millibus  casis. 

19.  Undecimis  castris. — See  Note  5,  Lib.  iiL  Cap.  vii. 

20.  Qui  ad  inhibendum,  dcc. — "  "V\Tio  had  come  up  Tvith  six  thousand 
horse  to  dL^pute  the  passage."    In  Arrian  we  find  but  3000. 

21.  Periculum  sui  facere. — "  To  test  hia  own  strength." 

22.  JPrcEter  Arbcla,  d'c. — That  is;  Ile  reaches  the  Tigris  at  a  poiut 
highcr  up  than,  or  "  beyond"  Arbela. 

23.  Alius,  sc.  fluvius. 

24.  Jffitur  pcdcs,  dx. — Diodorus  representa  the  troops  as  uniting  their 
hands  together  for  mutual  support  in  order  to  •withstand  the  force 
of  the  current  Tliat  mode  could  hardly  agree  ■with  the  levatis  super 
eapita  armis  of  our  author.  Cajsar  (De  BelL  Civ.  L  64)  furnishes  an 
instance  very  similar  to  this,  "where  in  crossing  the  Ebro  he  made 
use  of  hi^  cavalry,  and  also  the  beasts  of  burden  to  protect  the  in- 
fantry. 

25.  JHodo — modo. — "  At  one  moment — at  another." 
20.      Studct. — "  Is  anxious." 

27.      Moncre. — Ilistorical  iufinilive,    dcpendent  upon  capit   or   eome 

similar  word  understood. 
23.      Invicem  nutantium. — ^These  words  refer  to  the  involuntary  nodding 

of  their  hcads  while  endeavouring  to  maintain  their  balance  in  the 

current. 
29       Superavit. — ^This  word  applies,  in  the  first  member  of  the  sen- 

tence,  to  the  passage  of  a  rivcr — in  the  second,  to  thc  conquest  of  an 

army. 
30.      AudacicB  quoquc,  dr. — ^Tliat  is :   The  charge  of  rashness,  laid  1« 

hia  account  as  the  quality  by  which  ho  chiefly  prospcred,  may  bc 

Bomewhat  palliated  by  the  fact  that  it  was  nevcr  brought  to  the  test 

whether  he  had  actcd  rashly  or  not 
Sl.      Quod  relatum — posuit. — "  Which  he  brought  back  and  laid." 

u 
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1.  Deficiens. — "  Being  eclipsed." 

2.  Condidit.—"  Withdrew." 

3.  Sollicitisque. — "  And  great  a-we  and  great  fear,  as  a  consequencti 
of  it,  ■vrere  infused  into  the  soldiers,  already  anxious  as  to  the  resulta 
of  such  a  mighty  contest  as  "was  at  hand." 

4.  In  unius,  d'c. — "  To  promote  the  vain  glory  of  one  man." 

5.  Temporum  orbes. — "  The  planets  that  marked  the  seasons." 

6.  Edocent. — "  Do  not  give  precise  iuformation." 

7.  Iinpotens. — "  Having  no  control  over  themselves."    {Jlultiiudo.) 

8.  Dextrd  Tigrim,  dcc. — ^Another  proof  that  Alexander  crossed  the 
Tigris  above  Arbela. 

9.  Per  otium. — "  At  his  leisure." 

10.  Patere  vel,  dr. — "  That  the  king  lay  exposed  to  the  treachery  ot 
any  one  person." 

11.  Collapsa,  dc. — "  Ilad  swooned  and  shortly  after  died." 

1 2.  Id  ipmm. — "  This  latter  fact "  referring  to  cxtincta. 

13.  Quod  nondinn,  d'c. — "  Because  he  was  not  yet  sensible  of  a 
calamity  chiefly  overwhelming  his  o-wti  prospects."  If  calamitas 
be  derived  from  calamus  "  a  reed,"  as  many  etymologists  maintain, 
and  indicate  the  prostration  of  reeds  along  shore  by  the  sudden 
rising  of  the  'winds  and  ■waves,  the  use  of  the  term  redundantem  ia 
pecuharly  appropriate. 

14.  Dignus — qui — -ferat. — Much  more  elegant  than  dignus  fcrendo, 
although,  in  translating,  ■we  may  say,  "  Worthy  of  reaping  the  frnits 
of  his  clemency." 

15.  Viderat. — Did  not  Curtius  write  viscrai,  "He  had  gone  to  see"? 

16.  Nescio  quod. — Any  case  of  quis  thus  connected  with  nescio  may 
be  resolved  into  the  corresponding  case  of  aliquis. 

17.  Cave — parcas. — Sec  Harkness'  Latin  Gram.  §  535,  1,  2). 

18.  Ludibria  mcorum. — "The  shameful  trifling  with  the  honour  of 
those  dear  to  mc."     Did  not  Curtius  "write  mcarum  ? 

10.  Quatiiuscumquc,  d'c. — The  order  is:  Eniin  quaniuscumque  honor 
potcst  habcri  rrginis  ab  iis,  qni  parcnt,  [tantus  honor^  servatm  est  tuit 
[farminis'^  a  victore. 

20.  Ut  hanc  viccm. — "Tliat  you  thus  rotaliate." 

21.  Dcsidcriu7n  captiva:. — Dariiis  supposes  that  Aloxandcr  felt  the  losa 
of  Statyra  mercly  as  of  one  whohad  contributcd  to  tho  gratification 
of  his  lust^ 

22.  Pcr  Deos  —  "For  GoiVs  sakc" 
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23.  Quastioni. — "To  torture." 

24.  Caste  sandeque. — This  clause  depends  upon  Tesies,  whicli  is  hera 
equivalent  to  ad  testijicanduin.     Ifabitam,  "  Treated." 

*5.      Si  de  me,  tScc. — "  If  already  niy  fate  is  determined." 


LIB.  IV.  CAr.  XL 

1.  Expressit. — "Ilave  constrained."  The  singular  verb  understood 
with  the  first  noun,  and  exjiressed  with  the  other.  This  is  oftcn 
tlie  case,  where  the  nouns  have  a  cognato  signification. 

2.  Pro  tribus  corporibus. — "  For  Iheir  three  persons." 

3.  Triginta  millia  talentuni  auri. — This  amount  of  gold  is  beyond  all 
belief;  ar>d,  as  Diodorus  states  the  sum  at  3,000  talents,  triginta 
appears  to  us  to  be  a  corrupt  reading.  Zumpt  adheres  to  the 
numbers  here  given,  but  supposes  they  refer  to  talents  of  silver 
paid  in  gold  coin.  Asto  value  of  talent,  see  Note  10,  Lib.  iii.  Cap.  L 
Tlie  amount  in  our  currency  of  30,000  talents  of  gold  would  be 
$316,650,000. 

4.  Notam  haberem, — Equivalent  to  novcrim.  Ve  find  also  habeo 
compertum,  and  some  other  instances  where  the  use  of  habco  is 
similar  to  that  of  our  auxiliary  verb  "  to  have." 

5.  Prccgrave  impcrium. — "An  overgrown  empire." 

6.  Difficile  est  contincre,  d:c. — "It  is  difficult  to  retain  what  j-ou  can- 
not  grasp." 

7.  Kescio,  an  Darius,  dr. — "  I  do  not  know  but  that  Darius,"  <tc. 

8.  Minus  jatn,  dc — "  That  you  have  now  less  room  for  the  display 
of  your  compassion  than  3'ou  had." 

0.  Kunc,  Alexandcr. — "Xow,  as  Alexander." 

10.  Securus  denotes,  not  safety  itself,  but  only  tlie  feeling  of  security. 

11.  Verum  enim  vero. — "But  now  truly." 

12.  Modo — modo. — "At  one  time — at  another." 

13.  Post  Euphratem. — ^Thatis:  To  the  west  of  the  Euphrates. 

14.  Liberaliter. — Used  ironically. 

1.5.       Ubi  igitur,  d-c. — "Where,  I  prny  you,  are  you  addressing  me  "  ? 

Igitur  seems  lierc  to  bear  a  sense  similar  to  that  of  tandcm  in  asking 

questions  of  this  nature. 
10.      Xempe  quam,  d'c. — "One,  forsooth,  who  would  otherwise  marry,"* 

ic. 
.7.      Multiim  vcrv. — "Trulyhe  does  me  much  honour  in  preferring," 

ic. 
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18.  Hoc  regente,  d;c. — ''  TLe  'vrar  dociding  upon  the  boundaries  (fixing 
tlie  limits)  of  either  kingdom,  each  one  shall/'  utc. 

19.  Simpliciter. — "  Candidly." 

LIB.  IV.  CAP.  XIL 

1.  Graviore  comitatu  refers  to  the  prisoners,  the  sick  and  wounded, 
and,  perhaps,  to  some  of  the  heavier  haggage,  thoughth^tis  doubtful, 
a3  the  word  impedimenta  just  below  would  include  it. 

2.  Concitis  equis. — Zumpt  reads  cwm  citis  equitibus.  There  are  other 
variovs  readings.     We  suggest  cw??i  certis  equitibus. 

3.  Mille  admodum. — "  A  thousand  in  alL" 

4.  Agmen  ejus  claudebant. — "  Formed  (lit,  "  closed  " )  the  rear  of  hid 
column." 

5.  Pedites  his  plurium,  6:c. — "  To  these  each  [commander]  had  an- 
nexed  the  infantry  of  several  nations,  not  mingled  indiscriminately, 
but  each  the  forces  of  his  own  nation."  "We  are  not  cntii-ely  satis- 
fied  -with  the  reading  of  the  text,  and  yet,  perhaps,  it  is  the  best 
that  has  been  suggested.  Freinsheim  proposes  to  consider  pedites 
in  the  nominative,  and  gives  this  reading  and  order.  "  Pcditcs 
plurium  gentium  his  (prjedictis)  junxerant  copias,  non  mixtas,  sea 
quisque  suce  nationis,  scilicet,  copias." 

G.      RubriMaris. — See  Note  8,.Lib.  iii.  Cap.  ii. 

7.  J^^omina  verius  qudm  auxilia. — "Auxiliaries  in  nanie  rather  than 
in  reality." 

8.  Peregrinum  militem. — viz.,  The  Greek  mcrcenaries. 

9.  Armati. — "Under  arms." 

10.  Pavor. — "A  panic."  The  curious  student  •who  wishes  to  know 
the  origin  of  the  'word  "  panic  "  will  find  it  in  Polya;nus,  or,  if  more 
convenient,  in  the  extracts  from  that  author  in  Grtvca  Majora, 
(Vol.  L,  p.  329.) 

11.  Flammasquc,  (Lc. — The  order  is:  Velutque  illati  (sc.  Macedones) 
tcmeri  (unwittingly)  prcesidiis  credebant  Jlammas  splendcre  ex  castria 
Darii. 

12.  Tandan  compotes  sui,  dc — "  At  longth,  hnving  come  to  thoir 
senses,  thcy  resumed  their  aruis,  aiul,  at  the  same  timo,  rcccvcred 
thcir  spirits  (conragc)." 

13.  Fx  prascntibus. — "  Undcr  present  circumstances.*" 
11.      Specnlari. — "To  reconnoitro." 

15.      Explicabatur. — "  Was  drawu  np  in  battle  arrny." 
IG.      Caligo. — "The  niist." 
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17.  Serd  mtimatione,  6:c: — "With    too   lardy  a    considcration,  he 
vreighed,"  <tc. 

18.  Sive  tadio  cxpcctationis. — "  Or  from  very  •weariness  of  -vvaiting." 

19.  Cursu. — Lit.   "Onarun." 

20.  Vallum. —  "Intrenchments  to  be  thrown  up." 


LEB.  IV.  CAP.  XUL 

1.  Tvm  vcro,  dc — "  Tlien  in  truth  -was  a  fuU  vicw  of  thc  coming 
contest  beforc  his  eyes." 

2.  Pleraque  inania. — "Many  things  trifling  in  thcmselves." 

3.  Igitur,  sive,  d'c. — "  Therefore  whcther  at  a  loss  himself,  or  for  the 
purpose  of  testing  the  views  of  his  generab." 

4.  Furto. — "  Stratagcm." 

5.  Intempestd  nocte. — "  Late  at  night"  For  the  divisions  of  the 
night  among  the  Romans,  see  Adam'8  Roman  Antiquities. 

6.  Kamque  Parmenionem,  dx. — "  For,  as  he  had  lately  chided  Par- 
menio  •with  more  scverity  than  hc  had  intended,  he  could  not  bear 
to  find  fault  ■with  him  the  second  time." 

7.  Latrunculorum, — "  Petty  robbers."  A  diminutive  from  latro, 
and  used  here  to  express  contempt. 

8.  Furtum  noctis. — "A  nocturnal  stratagem."  Alexander,  in  this 
speech,  implies  that  the  glory  of  his  victories  at  the  Granicus  and 
at  Issus  had  been  lessencd, — in  the  formcr  case,  by  tho  absence  of 
Darias ;  in  the  latter,  by  the  circumstances  of  tho  pkce,  ■which, 
while  favourable  to  himself,  were  adverse  to  the  enemy.  Now, 
however,  he  was  determined  to  contend,  in  all  rcspccts,  on  equal 
terms,  except  in  regard  to  numbers,  wherein  Darius  would  have 
the  advantage. 

9.  Solem  Mithrcn. — "Miihra  or  Mitra,  a  deity  of  Persia,  gcnerally 
supposed  to  have  bccn  the  sun."  Tlie  word  is  evidently  the  same 
as  Mitra,  one  of  the  namcs  of  the  sun  in  Sanscrit.  See  Anthon'8 
Classical  Dict.  ad  vcrb. 

10.  Siqua  divince  opis  au/ptria, — "  If  any  tokens  of  divine  aid." 

11.  Dcos  stare  secum. — "That  the  gods  favoured  his  cause."  Liter- 
ally,  "stood  with  him."  We  may  understand  affirmans,  or  a  woid 
of  similar  import,  with  this  and  the  succecding  clause. 

12.  Adhuc  hjmphatos,  <tc. — "Tliat  they  were  still  carried  and  driven 
about  like  madmen." 

13.  Ijisum  ducem,  sc.  Alcxandrum. 
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14.  FrcBibat  preces  regi. — That  is:  Recited  a  form  of  prayer,  "wliich 
tbe  king  repeated  after  him. 

15.  Demittere — aciem. — "To  charge  down." 

16.  Agitabat. — "  He  vras  resolving." 

17.  An  potius,  d:c. — "Whether  he  should  not  rather  hurl  down  his 
column  upon  thc  left  Tring  of  the  cnemy."  Supply  cornu  after 
lcevimi. 

18.  Altior. — "More  profound"  thanitwould  have  been,  had  it  not 
been  preceded  by  agitation  of  mind. 

19.  Ipse  pronunciat. — Tliat  is:  Takes  upon  himself  to  announce  to 
the  soldiers. 

20.  Potens  mei  non  eram. — "  I  ■was  not  myself."  I  had  no  control 
over  my  feelings. 

21.  Raro  admodum,  (tc. — "Veryrarely,  and  then  rather  at  the  en- 
treaty  of  his  frienda  than  from  fear  of  any  danger  that  was  to  be 
encountered,  'was  he  accustomed  to  make  use  of  defensive  armour ; 
at  that  time,  indeed,  he  put  it  on  and  went  forth  to  the  eoldiers." 
Quoque  seems  to  be  used  here,  as  is  frequently  the  case  in  this 
autlwr,  for  quidem;  or  it  may  indicate  that  now  "also"he  ■was 
acting  on  the  advice  of  friends.     Understand  eo  ■with  gumpto. 

22.  Amyntas  princeps  erat. — Amyntas  was  now  absent  in  Macedonia, 
as  we  find  from  Lib.  iv.  §  26,  ad  fin. :  consequently  mention  is  here 
niade  of  him  simply  as  the  commander  of  this  division,  not  as  lead- 
ing  it  into  battle.     See  the  next  two  notes. 

23.  Regebat  eos. — "  "Was  commanding  thera,"  in  the  absence  of 
Arayntas. 

24.  Jn  societatem  nnper  adscitus. — "  Lately  called  to  this  connexion  " 
with  the  army.  We  have  given  this  whole  passage  aceording  to 
the  emendation  of  Tcllier,  and  as  adopted  by  Zumpt,  but  are  far 
from  being  .««atisfied  with  it.  Frcinsheim  proposes  Phrtigas  Balacru» 
regcbat,  in  soc.  nvp.  adscitos ;  thougli  he  at  the  same  time  obsen'es: 
"Omnia  ha;c  sunt  obscurissima."  Perhaps  the  true  readinp  is: 
Filius  Balacrus  regcbat  eos,  in  toc.  nxip.  adscitvs ;  for  wo  find  from 
Arrian,  (Lib.  iii.  p.  165,  Blanc.  ed.  166S)  that  Aniyntas  had  a  son 
Balacrus,  and  who  moro  likely  than  he,  if  in  other  respects  quali- 
fied,  to  command  his  fathor's  division  during  his  temporary  ab- 
Bcncef 

25.  Ultimum  agmen,  dr. — "ITc  had  protcctod  his  renr  by  a  strong 
body  of  troops." 

26.  Ultimoa  ordinrs  avcrtif,  dr. — "ITo  oaused  the  rcar  ranka  to  faoe 
outward";  that  is,  in  a  dirootion  opposito  to  that  of  (ho  front  rauk, 
"that  I»e  might  protect  Iiis  arniy  from  ovory  quarter." 
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27.  Adeoque  acicin,  <tc. — "  And  hc  disposed  Lis  troops  ■vvith  such  a 
reference  to  their  change  of  front,  that  those  "who  were  posted  in 
the  rear  could  not  be  surrounded,  ■while  yet  they  could  be  faced 
about)  and  wheeled  to  the  front"  Frontinus,  as  quoted  by  Frein- 
sheim,  remarks:  "  Alexander  ad  Arbela — aciem  in  omnem  partem 
spectantem  ordinavit^  ut  circumventi  undique  pugnare  possent." 
Zumpt  reads  versabilem  ;  but  we  prefer  versatiletn,  as  it  is  the  epi- 
thet  applied  to  the  flaming  sword  of  the  angel  stationed  to  guard 
the  entrance  into  Paradise.     See  Vet.  Tost.  Vulg.  (Gen.  iii.  24.) 

28.  Si  nemo,  <te. — "If  no  one  threw  himself  in  the  way." 

29.  Nectamcn,  dx. — "And  j-et  eo  as  not  to  weaken  the  main  body." 

30.  Murices. — "  Caltrops."  Jfurex  is  the  name  of  a  shell-fish  armed 
with  many  sharp  points,  and  is  here  uscd  to  denote  an  iron  instru- 
ment  with  sharp  points  to  injure  tlie  feet  of  men  and  horses.  C^U- 
trop  originally  significs  the  "  Star  thistle,"  but  is  used  to  denote 
the  same  instrument  intended  by  murcx. 

LIB.  IV.  CAP.  XIV. 

1.      PrcECuntibus,  sc.  Discriminibiis. 

'2.      Indicium. — "Indication."     "Evidence." 

3.  Quidquid  non,  dcc. — "Thus  acknowledging  that  whatever  they 
had  not  destroyed  belonged  to  the  cnemy." 

4.  Stare — dimicaturos. — Let  the  student  observc  the  force  of  tliese 
two  verbs  as  applied ;  the  former,  to  the  soldiers  of  Darius, — tha 
latter  to  thosc  of  Aiexander. 

5.  Usurpare. — "  Made  use  of." 

6.  Si  qui  dissimiles,  <L'c. — "  If  there  were  any  of  a  different  character, 
he  would  make  but  this  remark  to  them,"  «fec. 

7.  Vanam  aciem,  tLc. — "Thinking  their  line  had  been  weakened  by 
extending  the  wings." 

8.  Terrarum,  ttc. — "  You  who  a  little  while  ago  were  masters  of 
the  countries  which,  «tc,  have  now  to  fight,  «tc."  According  to  tho 
reading  in  the  text  dotnini  is  in  the  voc.  plur.,  and  vobit  must  be 
understood  with  pwjnandwn.  Freiusheim  reads  dominis,  in  the  dat 
plur. 

9.  Oceanus. — Xamely:  the  Indian  Ocean. 

10.       Quod  mearum,  <i'c. — "  As  to  what  has  been  my  share  of  duty." 
IL      Famam. — By  this  word  Dariua  probably  means  the  exaggerated 

roports  of  the  valour  of  the  Macedonians,  which  valour,  in  the  next 

eentence,  be  denominates  temeritaa. 
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12.  Emisso  aculeo,  dx. — This  refers  to  wbat  is  stated  by  naturalists, 
that  the  bee,  after  having  darted  forth  hcr  sting,  perishes,  or  aa 
somo  say,  becomes  torpid.  Livy  (xxiii.  42)  represents  the  ambas- 
sadors  of  the  Hirpini  and  Samnites  as  nsing  the  same  metaphor 
■when  addressing  Hannibal. 

13.  Hinc  Euphrates,  ct'c. — Tliis  is  one  out  of  many  of  our  authors 
geographical  inconsistencies.  He  forgets  that  Arbela  ■was  eastward 
of  the  Tigris  as  well  as  the  Euphrates. 

14.  Animal. — "A  living  creature,"  "a  mortal  being."  The  term  is 
peculiar  and  striking,  and  cannot  fail  to  call  to  mind  the  epitheta 
given  in  Scripture  to  this  same  conqueror.  Sec  Daniel  (vii.  6  and 
viii.  5.) 

15.  Cui  non  subest  ratio. — "  Which  is  not  founded  on  reason." 

10.  Tamen  ad  ultimum,  d'c. — "  Still,  in  the  long  run,  itfails  to  sustain 
rashness." 

17.  Simpliciter. — That  is :  "Vrithont  some  sinister  design.  Horace 
(Carm.  i.  34)  thus  alludes  to  the  fickle  character  of  Fortune : 

Eino  apicem  rapax 

Fortuna  cum  stridore  acuto 
Sustulit,  hio  pomisse  gaudet. 

18.  Modo. — "Lately."  He  refers  to  the  invasions  of  Greece  by  Da- 
rius  Hystaspis  and  Xerxes. 

19.  Nisi  quod,  <i'c. — "  With  tlie  exception  of  -what  I  possess  in  yoH, 
I  myself,  as  regards  the  greater  part  of  me,  am  a  captive." 

20.  Viscera  mea. — "My  bowels."  The  ancients  supposed  this  part 
of  the  body  to  be  the  seat  of  tho  tender  emotions,  and  hence  by  n 
figurative  use  of  the  term  it  ■was  made  to  denote  the  objecta  of  those 
emotions. 

21       Precario  victu. — "  A  life  dependcnt  on  the  favour  of  another," 
2i      Per,  ego  vos,  Bcos,   dx. — Some  read  herc  Prccor  vos  pcr  Dcos, 
but  this  is  more  elcgant.     Oro,  however,  must  bc  understood  to 
govern  vos.    "We  find  similar  phraseology  in  Lib.  v.  §  24,  sub  ^iu, 
and  Lib.  ix.  §  6,  sub  Jin, 

UB.  IV.  CAT.  XV. 

L  Aymcn  obliquum,  dr. — That  is,  according  to  modcrn  miiitary 
phraso :  "  Hc  ordcrs  tho  attacking  columu  to  move  ai  ichellon  "  to 
thc  right,  for  thc  purposcs  mcntioned. 

2       Suum,  ec.  arjmcn.  ' 
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8.      Kon  fefellerat,  d'e. — "  He  had  not  escaped  the  observation  of  Par 

menio." 
4.      Proinde  non  est,  (tc. — "  There  is,  therefore,  no  reason  for  \rith- 

drawing  any  force  from  the  line," 
6.      LaEiique  circa  Sisygambim. — Supply  Uli  before  circa,  as  the  sub- 

ject  of  nuntiant.  The  phrase  seems  to  be  something  of  a  Graecism,  like 

oi  ■Ktpl  n\a.TtM!va. 
6.      Pracoce  gaudio,  ctr. — "  Fearfal  of  proroking  fortune  by  premature 

T.      Jncertum. — Supply  est. 

8.      Dolor. — "  Yexation."     After  sua  understand  impedimenta. 
9       Sarissophoros. — So  called  from  the  spear  (24  feet  long)  'which  they 
bore.     See  Potter'3  Antiq.  of  Greece. 

10.  Qui  circa,  dr. — "  Which  had  thrown  the  front  ranks  into  con- 
fusion." 

11.  Confrmatis  animis. — "  "With  their  courage  established," 

12.  Incurrentium,  sc.  equorunu — iZia. — "Flanks." 

13.  Propugnatorcs  prcecipitare. — "  To  throw  their  defenders  head 
long." 

14.  Pauca:  tamen,  d'c. — "  A  few,  howerer,  of  the  four-horse  chariots 
made  their  way  through  to  the  rear  ranks." 

15.  £t  quia  calidis,  dc. — "  And  because  no  pain  attended  their 
vrounda  while  yet  ■warm,  though  mutilated  even  and  'weak,  they  did 
not  lay  aside  their  arms  until  they  fell  prostrate  through  loss  of 
blood."  1116  armed  chariots  would,  of  course,  be  likely  to  dcprive 
them  of  their  lower  limbs. 

16.  Obtriti  sunt. — The  use  of  this  verb  seems  to  indicate  that  the 
Maccdonians  -werc  overwhelmed  by  the  numbers,  and  not  by  the 
superior  bravery  of  their  adversaries. 

17.  Rarior. — "  Less  dense." 

18.  Dimicantis,  sc.  AlcxandrL 

19.  Ingensqne  periculum,  dc. — "And  being  caught  in  the  midst  he 
would  have  incurred,"  <tc. 

20.  Aversosque  ccedcndo,  dc. — "  And  by  charging  upon  (lit  "  slaying  "^ 
them  in  the  rcar,  compelled  them  to  whccl  about  and  face  them- 
selves  (i.  e.,  the  Agrians)." 

21.  Qui  avcrso,  dc. — "  Thosc  who  preseed  upon  his  rear." 

22.  ilaximum  tamcn,  dc. — That  is:  After  all,  the  kings  tnemselvea 
•wero  most  exposed  to  danger,  for  every  one  sought  the  lionour 
of  having  killed  a  king.     Supply  milites  &s  the  subject  of  tuebantur 

23.  Ludibrium  oculontm.—"  An  optical  illusion." 


316  NOTES. 

Noto 

24.  Lccvoque,  ctc. — "  And,  upon  the  rout  of  the  left  "wing,  had  deserted 
the  chariot,  Tvhich  the  crowded  rants  on  the  right  immediately  re- 
ceived  into  their  division." 

25.  Sed  emincns,  <tc. — The  ordcr  is:  Scd  emincns  curru  crubesccbal 
destituerc  aciem  sitorum  nondum  omncm  cxccdcntem  prcclio. 

26.  Hcerehat  in  tcrgis,  (kc. — "  Hung  upon  the  rear  of  the  fugitives." 

27.  Subinde  cocunies. — "  Once  in  a  whilo  uniting  their  forces." 

LIB.  IV.  CAP.  XVI. 

1.  Longe  alid,  dx. — "  With  far  different  results  on  both  sides." 

2.  Jamque  ahundans,  6:c. — "  And  now  with  overwhehning  numbei-s 
he  had  begun  to  surround  that  division." 

3.  Refrccnare  equos  jussit,  d:c. — "  He  ordered  those  who  werc 
mounted  (lit.  "  were  carried")  to  draw  bridle  upon  their  hoi-ses  {L  c, 
"to  check  the  pursmt'),  and  halted  the  column  of  infantry." 
Zumpt's  rendering  of  this  passage  (in  ■which  he  reads  jussi)  is,  "  ITie 
horsemen  were  ordered  to  take  ofF  the  bits,  that  they  might  give  the 
horses  a  breath,  and  then  ride  ofF  briskly  in  an  opposite  direction." 
He  certainly  seems  to  have  mistaken  the  sense  of  refrcenare.  "We 
give  cotistitit  a  transitive  force  which  we  find  it  haring  in  a  similar 
passage  in  Sallust  (Jugur.  49).  Bcsides  as  sisto  is  frequently  used  in 
a  transitive  sense,  it  is  probablc  that  its  compound  co/isisto  was  uscd 
in  the  same  way. 

4.  Frendcnte,  tjcc. — "  Gnashing  his  tecth  with  vcxation  that  victory 
should  be  snatched,"  jfcc. 

5.  Nobis  quoquc. — "  In  our  behalf  too."  This  is  callcd  by  somc  gram- 
marians  the  dative  of  refercnce. 

6.  Omnia  Persarum. — Every  thing — ^horses,  chariots,  standards,  aa 
well  as  men. 

7.  Rcccdebat. — "  Gave  way,"  with  thcir  faccs  towards  the  cacmy. 

8.  Spatio. — "  A  respite." 

9.  Malle  se,  d'c. — This  is  onc  among  many  instanccs  of  the  ningnaiii- 
mous  disposition  of  "  Darius  grcat  nnd  good." 

10.  Ingcns  spatium. — This  sliows  that  the  bnttle  was  fought  nt  n 
grcat  distance  froui  Arbchi.  ►^omc  suppose  it  to  have  bcen  sixtj' 
miles,  and  thc  fact  thnt  Darius  did  not  arrivc  there  iu  his  baaty 
flight  till  midnight  justifies  the  supposition. 

1 1.  Tcmlcbantnr  cxtcmplo,  dc. — "  Their  bowcls  wcrc  nt  once  distended 
by  the  pressurc  of  tho  clny." 

.  2.       Ut  siipra  dictv.m. — Sce  abovc,  Note  S 
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13.  Permittcrct. —  Ut  is  elegantly  omitted  bcfore  this  vcrb. 

14.  Cansatus  esL — "  Gave  as  a  rcason"  for  not  continuiiig  the  pur- 
suit. 

15.  Quod  adJiuc  in  acic,  d:c. — "  A^liich,  he  trusted,  still  niaintained  ita 
ground,"  "  still  stood  in  battle  array." 

16.  Statuit. — The  statement  contained  in  this  sentenee,  in  Zumpfs 
opinion  "  stands-in  somc  measure  in  coutradiction  to  what  ■vras  said 
above ;  namely,  that  Alexandcr's  rcturn  was  callcd  forth  only  by 
rarmenio's  message.  Ilere  ho  forms  the  rcsolution  spontaneously." 
Xow  ■«•e  perccive  no  such  contradiction,  nor,  we  think,  will  a  correct 
understanding  of  thc  context  justify  such  a  conclusion.  Our  author 
statcs  that  the  king  proceeded  a  considcrable  distance  {multum  vicc) 
in  the  pursuit,  ■vshen  messengers  from  Parmenio  arrived  informing 
him,  that  that  general  was  hard  pressed  on  the  left  wing.  Alexan- 
der,  though  sorely  vexed  (frendcnte)  at  being  compelled  to  relin- 
quish  the  pursuit,  neverthcless  did  eo,  and,  as  we  suppose,  just  be- 
yond  the  Lyeus  and  in  full  view  of  the  fugitives.  After  mcntioning 
this  halt,  our  author  goes  back  to  the  events  meanwlule  {i?iterim) 
transpiring  on  the  left  wing,  rclates  the  effect  of  Darius'  flight  on 
Mazajus,  the  dcfcat  of  the  lattcr  by  means  of  the  Thessalian  cavalry, 
and  his  final  retrcat  to  Babylon.  Ile  then  states  that  Darius  had 
hastened  (contcndcrat)  over  the  Lycus  and  reachcd  Arbela  by  miJ- 
night  The  mention  of  Darius  having  carried  him  a  little  forward 
in  the  order  of  tiiue,  he  returns  again  to  take  notice  of  the  sad  con- 
dition  of  the  fugitives,  and  refers  to  what  had  been  already  men- 
tioncd  {ut  iupra  dictum  est),  namely,  that  Alcxander,  upon  hearing 
of  Parmenio'8  difficulties,  had  checked  the  pursuit  {inhibito  cursa) ; 
with  the  additional  circiunstance  that  he  had  arrivcd  (pcrvcncrat)  at 
thc  Lycus  on  his  way  back  to  assist  Parmenio.  As  soon  as  the 
«oldiers  perccived  hia  intention  to  give  up  the  pursuit,  they  urgcd 
upon  him  not  to  let  the  fugitives  cscape  with  impunity.  To  this  he 
givcs  the  reply,  hcbctia  tela,  dx. ;  true  as  far  as  it  went,  but  not  the 
wholc  truth,  for  the  evil  tidings  frora  Parmenio  he  could  not,  as  a 
wise  gencral  communicate  to  them.  Our  author  then  goes  on  to 
etatc,  in  the  passage  before  us,  that  the  real  reason  of  his  resolution 
to  return  was  his  anxiety  about  the  left  wing,  and  this  anxiety  he 
might  wcll  fcel  after  the  message  sent  him  by  Parmenio,  although  at 
tlie  same  time  ho  was  trustful  {credcbat)  that  it  yct  maintained  its 
ground.  We  sec  nothing  in  the  text  that  necessarily  implies  that  he 
returned  "  spontaneously."    The  want  of  method  in  Curtius  has  been 
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tlie  subject  of  remark  by  many  commentators,  and  to  tbat  cause  maj? 
be  assigned  many  of  his,  apparently,  contradictory  statements. 

17.  Adiit. — "  Encouutered." 

18.  Dissimulato  maf/ts,  c£r. — "  Ratlier  feiguing  ignorance  of  the  dan- 
ger  than  despising  it." 

19.  Dubiis  rebus. — "  Dangerous  circumstances." 

20.  Univcrsm  acies. — "  Whole  bodies  of  regular  troops." 

21.  TumultaricB  manus. — "  Bands  hastily  collected  together." 

22.  Animo  non,  <£'c. — "  He  overcame  by  sheer  bravery,  not  (as  before) 
by  the  strength  of  his  position." 

23.  Magno  consilio. — "  With  great  prudenee." 

24.  Quod  in  illo,  <Scc. — "  Which  is  scarcely  credible  in  the  case  of  on« 
possessed  of  so  much  impetuosity  of  temper." 

25.  Jam  si. — "  Moreover  i£" 

26.  iVe  duces,  d'c. — "  Nor  are  the  subordinate  generals  to  be  robbed 
of  their  share  of  glory." 

27.  Qui  tunc  erant. — By  this  clause  the  aiithor  probably  hints  at 
the  degeneracy  of  the  Macedonians,  who  in  later  times  had  suc- 
cumbed  to  the  Roman  power. 

LIB.  V.  CAP.  I. 

i  Ductu  imperioque  Alcxandri. — The  usual  signification  of  ductu  rc- 
qmres  the  presence  of  the  person  to  whom  it  is  appUed,  and  as  Alex- 
ander  could  not  havc  been  present  during  the  transaction  of  the 
things  here  referred  to,  many  critics  think  that  Curtius  "wrote  Anti- 
patri,  whom  Alexander  left  as  viceroy  of  Macedonia,  See  Isote  1, 
Lib.  vi.  Cap.  iii. 

2.  Suis  temporibus. — "  In  chronological  order." 

3.  Qu^s  utique,  ttv. — ^The  order  is:  "  Universas  quas,  ntique  adfugam 
mortcmque  Daril,  dari  in  conspectu,  ct  ita  conjungi  ipso  operc,  sicut 
coharent  intcr  se  tcmporc,  potest  vidr-ri  Jtaud  paulo  aptius."  "  That 
the  whole  of  these,  at  least  to,  «tc,  should  be  prescntcd  iu  onc  view, 
and  be  so  conncctcd,  «fce.,  niay  ficcra,  in  no  sniall  degree,  the  morc 
propcr  course."     Thc  infinitive  clauses  form  thc  subject  of  potesL 

4.  Saluti  fore. — "  Would  prove  advant^igcous." 

5.  Occuparct  sane,  tC'c. — "Grant  tliat  that  niost  covctous  nation 
should  seizc  upon,"  &.c. 

G.  Quibus. — Zuinpt,  foUowing  somc  MSS.  aud  cditions,  reads  rebu» 
aftcr  quibns.  Tiic  most  obvious  scnse  of  the  passage  would  suggest, 
howcvcr,  tliat  Curtius  niny  possibly  use  quibus  (according  to  a 
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Grcek  idiom  callcd  attraction)  for  iia  quos,  iis  being  governed  by 
"    inferiorenu     Instances  of  tliis  nature  are  certainly  not  altogether 
■\vanting  in  Latin  authors. 

7.  Speciosa  dictu. — "Striking  in  thcir  announccment " ;  ksm  ncccs- 
saria,  "practically  useful." 

8.  Omnia  sequi  armatos. — "That  all  things  follow  in  the  train  of 
those  ■well  armed." 

9.  Euntibus  a  parte  lccvd,  dc. — Tliis  is  locus  vexatissimus,  and  critics 
have  exhausted  all  their  acuraen  upon  it  to  no  purpose.  It  stili 
remains  as  unsatisfactory  and  inexplicable  as  ever.  We  have  given 
the  reading  and  punctuation  adopted  by  Zumpt,  and  ■we  subjoin 
his  note  on  the  passage.  "  Arabia  is  hero  that  part  of  the  country 
between  the  Euphrates  and  Tigris,  ■which  "was  occupied  by  the 
Arabians.  If  this  district  ■was  on  the  left  of  the  Maccdonians, 
Alexander  must  have  recrossed  the  Tigris  near  Arbela,  and  marched 
through  the  middle  of  Jlosopotamia."  It  is  hardly  probable  that 
Alexander,  in  marching  from  Arbela  to  Babylon,  though  he  should 
cross  the  Tigris,  -would  go  so  far  ■westward  as  to  leave  that  part  of 
Mesopotamia,  inhabited  by  the  Arabians,  on  his  lcft  hand,  ■when 
his  ncarest  ■way  ■would  be  almost  due  south,  inclining  very  little  to 
the  ■west.  (See  Butler'3  Ancient  Atlas.)  Tlie  faet  is,  probably, 
tliat  Curtius,  as  in  other  instances,  is  a  little  out  in  his  geographj', 
on  ■vs'hich  subject  he  does  not  appear  "  to  know  his  right  hand  from 
his  left" 

10.  Campestre  itcr. — "A  level  route." 

11.  Jacenlia,  sc.  loca. 

12.  Magno  deinde,  ikc. — "And  then  after  a  "wide  scparation  of  thcir 
strcams." 

13.  Qui  amplissimum,  dx. — "Tliose  who  have  noted  the  greatcst  ia- 
tcrval  [between  them]  have  made  the  distance,"  &c. 

14.  McdioE, — Another  instance  of  our  autlior'8  inaccuracy.  Mcdia 
■was  far  to  the  east  of  both  rivcrs.  Gordianorum. — This  M'ord  ap- 
pears  in  a  great  variety  of  forms  in  difTerent  editions,  but  the  true 
reading,  even  if  ascertainable,  would  be  of  small  consequcnce. 

15.  Arctius,  sc.  spatium, 

16.  Qud — hijc. — Both  these  words  may  be  translated  by  the  article 
"  the."     "  The  farther  thoy  flow,"  «tc. 

17.  lidem. — Freinshoim  conjectures  tandem,  ■whicli  would  be  moro 
natural  and  forcible  than  the  present  reading. 

18.  Ingentis  operis. — See  Xote  4,  Lib.  iv.  Cap.  vL 

19.  Manu  promptus. — "Bold — vigorons  in  action." 
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20.  Magi. — Sce  Note  12,  Lib.  iii.  Cap.  iii. 

21.  Ad  l-uxuriam,  dtc. — "More  fitted  for  luxurious  indulgenie  than 
mere  display." 

22.  Cum  curni. — In  this  expression  Curtius  undoubtedly  has  refer- 
ence  to  the  triumphal  entry  into  Eome  of  a  victorious  general. 

23.  Ipsius  urhis  pulchritudo,  d'c. — The  vastness,  beauty,  and  antiquity 
of  Babylon  have  long  been  the  theme  of  admiration;  historians 
and  other  writers  have  vied  "with  each  other  in  expatiating  on  its 
•wonders.  For  interesting  particulars  "with  regard  to  this  famous 
city,  called  in  Scripture  (Isaiah  xiii.  19)  "  T/ie  glory  of  kingdoms," 
"  The  beauty  of  the  Chaldeei^  excelleney,"  ■we  refer  the  student  to 
Calmefs  Dictionary,  (Charlestown,  1817,  V.  226.)  and  Prideaux-s 
Connexion  (Harper's  ed.  I.  119.) 

2-i.  Laterculo  coctili. — "  With  small  bricks  burnt  or  baked  in  the  fire." 
Tiie  Vulgate  (Gen.  xi.  3.),  where  the  first  step  toward  the  founding 
of  Babylon  is  described,  has  Faciamus  latcres  et  coquamus  eos  igni. 

25.  Coynmeare. — "  To  pass  each  other."  Con  here  gives  a  reciprocal 
force  to  the  simple  verb. 

2G.  Centum  cubitorum. — Some  editions  rcad  L.,  but  as  Ilerodotus 
goes  as  high  as  two  hundred,  we  think  the  present  reading  most 
likely  to  be  the  true  one. 

27.  CCCLXV  stadia. — Equivalent  to  about  42  of  our  miles.  See 
table  of  weights  and  measures  at  thc  end  of  Anthon'3  Clas.  Dict 

28.  Singulorum  stadiorum,  <kc. — This  statement  will  appear  almost 
incredible  when  we  eonsider,  that,  if  the  walls  were  only  one  hun- 
dred  cubits  high  (Herodotus  makes  them  two  hundred  royal  cubits, 
which  he  says  are  three  digits  longer  than  the  common  ones),  there 
would  have  been  at  least  3055233  yards  of  solid  masonry  constructed 
each  day.  Diodorus  (Lib.  ii.)  states  what  is  more  probable,  that 
Semiramis  assigned  each  stadium  to  a  pavticular  individual,  furnisli- 
ing  him  at  the  same  timc  with  the  ineans,  and  requiring  tho  whole 
Avork  to  bc  done  within  a  j-ear. 

29.  Jugcris. — This  is  usualiy  a  supcrficial  moasure,  but  here  it  an- 
swers  to  the  Grcck  word  irXfCpof,  and  indioatcs  mere  lengtli.  As 
8  ich  it  is  reckoued  at  104  foet. 

30.  Continua:. — "  Contiguous." 

81.       Crrpidinibus. — "  By  sidos  of  hoavy  mnsonry  " 

32.  Omnium  opcrum  magnitudincm. — Equivalent  to  Omnia  magna 
opcra. 

33.  In  altitudinnn  prcss(e. — "Sunk  to  a  great  dei>tli." 

54.      Jungit  urbnn. — "  Connects  thc  two  pnrls  of  the  city." 
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35.       Quo  pcnitus,  dc — "  Wliicli   bcing   cntirely  tlirown   out  for   Hic 

piirpose  of  laying  tlie  foundations." 
30.      Fabulis. — "Tales'*  or  "Stories." 

37.  Fil(t. — These  columDS  -were  to  sustain  ■walls  (parictcs,  uientioncd 
below),  and  across  tlie  top  of  tlie  'walls  immense  flag  stones  {lapiJc 
quadrato)  wcre  Inid,  on  •which  the  soil  ■was  placed. 

38.  StjricE. — Ilerc  used  for  Assyrice, 

89.  Amore  conjugis  victum. — It  is  said  that  Nebuchadnezzar  built  tlic 
lianging  gardens  to  gratify  tlie  taste  of  his  'wife,  who,  being  tho 
daugliter  of  Astyage?,  king  of  Media,  was  accustomed  to  forests 
and  mountains,  and  consequentl}'  pined  for  similar  scenery  when 
removed  to  the  plains  of  Bab^-lon.     See  Prideaux  (I.  125.) 

40.  Effusi  sunt. — "Are  given  to." 

41.  Focininarum  convivia,  <tc. — Tliis  statement  may  account  in  some 
mcasure  for  the  conduct  of  Vashti,  who,  being  a  modcst  woman, 
did  not  wish  to  take  part  in  a  fcast  probably  of  this  dcscription. 
See  0.  T.  Esther  (i.  12.) 

12.  Jfonos  auribus  habitus  sit. — "  "Witliout  offcnce  be  it  said."  Digbys 
translation  (Lond.  1747.) 

43.  Fuit. — In  the  sense  oi  fuissct. 

44.  Incrcmcnto. — "By  reinforcements." 

45.  Amyntas  Andromcnis. — Supply^/izw. 

46.  Vigiliarum  viccs,  <tc. — "Serve  their  turn  as  guards." 

47.  Incremcnta — rudimcnta. — "The  seeds  and  first  beginnings." 

48.  Duccnos  pcdes. — "  Tlie  infantry  two  hundred  apicce,  equal  to  thrce 
months'  pay."  Zumpt  rcads  this  much  disputed  passage  thus: 
Duccnos  pcdcs,  cctcri  stipcndium  duum  mcnsum.  "Waiving  otber  ob- 
jcctions,  whom,  we  would  ask,  after  mentioning  the  cavalry  and 
infantry,  does  he  intend  by  the  word  ccteri?  We  have  given  what 
secms  to  us  a  plain  and  natural  tcxt,  and  deduced  without  violenco 
from  some  of  the  various  rcadings 

LIB.  Y.  c.\r.  n. 

1.  Diuiius. — "Longcr"  tlinn  he  othcrwise  would  hare  donc. 

2.  Kamque  antca,  <tc. — "  For  formerly  the  regiments  had  consisted 
of  five  hundred  men,  and  had  not  yielded  rewards  of  valour." 
Tliat  is:  The  conmiand  of  a  regimcnt  had  not  been  bcstowcd  as  a 
reward.  Cohorics  is  the  subject  of  ccsserani,  and  is  used  in  this  latter 
clause,  as  the  word  "  regiment "  with  us,  to  eignify  "  thc  command 
of  n  regin.ent."    In  England  it  is  a  common  form  of  expresfiion  to  say 
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"  Sucli  a  one  has  purchased  a  regiment,"  that  is,  a  colonelcy  or  com. 
mand  of  a  regiment. 

3.  Eadem. — "  At  once." 

4.  De  judicibus,  d'c. — "  Ready  to  vote  upon  the  decisions  of  the 
judges  themselves."  That  is :  Eeady  to  see  that  the  judges  decided 
impartially. 

5_      *     *     *     *     "j-jje  name  of  the  eighth  ChLliarch  has  been  lost. 

Some  editors  read  octo  instead  of  novcm  in  the  preceding  sentencc, 

but  contrary  to  all  the  manuscripts. 
6.      JEi  adituro  depend  on  obviam  misit. 
'Z.      iVoTi  signati,  dx. — "  Not  coined,  but  in  bullion." 

8.  Donoque  doceret  dare. — "  And  teach  them  to  make  presents  "  of 
their  own  handiwork.  Zumpt  reads  se  before  doceret,  and  translates 
"  She  should  say  to  them  that  he  (the  king)  made  them  a  present  of 
it."    "We  much  prefer  the  former  rendering. 

9.  Cave  may  here  be  rendered  "  Do  not." 

10.  In  contwneliam. — "  As  an  insult." 

1 1.  Apud  vos. — "  In  your  country." 

LIB.  V.  CAP.  III. 

1.  Ejus,  sc.  Sisygambis. 

2.  Navium  paticns. — "  Kavigable." 

3.  Temporum  homo. — "  A  time  server."  Many  copies  read  temporum 
jmdtorum.  The  latter  -word,  ho-svever,  has  been  rejected  by  Jlodius, 
Gronovius,  <tc.  Anthon's  edition  of  Eiddle  and  Arnold's  English- 
Latin  Dictionary,  under  thc  word  "  time-server,"  gives  homo  multo- 
rum  temporum. 

4.  Extra  teli  ictum. — See  Lib.  iv.  Cap.  ii.  Note  21. 

5.  Anccps. — "  Twofold."     That  is :  From  opposite  quarters. 

0.      Abnuens. — The  remark  in  Notc  23,  Lib.  iv.  Cap.  i.  -will  apply  to 

this  word. 
T.      Si  minus. — "  If  not  them."    That  is:  If  he  could  not  pardon  thera, 

at  least  to  pardon  her  for  asking. 
8.       Qucc  tunc  fuit. — Modcrationcm  and   clemcntiam,  being  nouns  of 

kindred  meaning,  will  allow  a  rclativc  and  vcrb  after  thcm  in  the 

singuLir. 
f).      A  victorc  Dario. — Tlmt  is:  Ilad  hc  becn  victorious  instead  ef 

Alexandcr. 

10.  Contribuit. — "  lle  attachcd." 

11.  Dc  industriii. — "  Purposcly."     An  idioniatic  phraso, 

12.  Montium  prona. — *'  The  dcclivilios  of  the  mountaius." 
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13.  Agmina. — "  Whole  companies." 

14.  Ea  ipsa,  sc.  saxa. 

15.  Xcc  stare  crgv  ncc  nili. — Tliat  is:  Tbey  could  not  stand  "whera 
they  \rere,  nor  Tvere  they  able  to  climb  higher. 

16.  Mari. — ^That  is:  By  the  sea-shore.  This  march  was  probably  re- 
lated  in  the  second  book. 

17.  Hasitabat,  dx. — "  Ilis  good  fortune,  taken  by  surprise,  seemed  to 
be  at  a  stand." 

18.  Qud. — Supply  eadem  vid  before  this  word. 

LIB.  V.  CVP.  IV. 

1.  Sed  quid  tunc,  d:c. — "  But  Tvhat  advice  eould  Aristander  then 
give?"  Prcediccre  does  not  here  convey  any  idea  of  foretclling, 
bnt  simply  of  saying  something  apposite  to  the  occasion.  Leverett 
fumishes  instancea  from  Cicero  and  Kepos  of  a  similar  use  of  tho 
word. 

2.  Implexosque  arborum,  d:c. — "And  that  the  interwoven  branches 
of  thc  trees  formed  one  continued  forest."  Lit  "  L'nited  the  Tvoods." 

3.  Quod  in  longitudinem,  dr. — "What  is  tho  antecedent  to  the  rehi- 
tive  quod?  Latere  ia  the  only  word  in  the  sentence  of  the  same 
gender  and  number,  but  that  cannot  be  referred  to,  for  though  ve 
can  very  well  understand  the  length  of  a  side,  yet  surely  the  word 
latitudinem  -would  not  apply  to  it  "We  conclude  therefore  that  the 
figures  apply  to  the  range  of  mountains  and  that  quod  refers  to  the 
sense,  though  not  to  the  grammatical  construction,  of  perpetuia 
jugis,  which  form  a  dorsum,  the  Tvord  used  in  the  next  sentence. 

4.  Rubrum  Marc. — See  Note  8,  Lib.  iil  Cap.  iu 

5.  Quuqut  dcjicit,  d'c. — "And  -where  the  mountain  fails,  another 
barrier,  the  sea,  is  thrown  in  the  Tvay." 

6.  Procumbit. — "  Lies  spread  out" 

7.  Minor  amnis  eo  quem.  acccpit. — This  remark  ■will  apply  to  the 
Mississippi,  which  is  smaller  than  the  Missouri,  that  flows  into  it 

8.  Ita  ut  procul,  dcc. — ^The  order  ia :  Ita  ut  nemora  riparum  vidcan- 
tur  viseniibus  procul  [e«»«]  continuata  montihts. 

9.  Kon  alia. — See  Note  1,  Lib.  iiL  Cap.  xii. 

1 0.  Igitur  promissii,  d:c. — The  order  is :  Igitur  jubet  [ewm]  oncraium 
promissis  quanta  et  prctsrns  ncccssitas  exigcbat  et  ipsius  fortuna  capic- 
bat,  armari  more  Maccdonum  et  {quod  bene  vcrtcret)  monstrare  itcr ; 
[affirmans^  se  (Alcxandrum)  evasurum  esse  cum  paucis,  quamvis  [Uct 
essct'^  arduum  ct  prccccps,  d'c.    Ipsius  fortuna  capicbat,  that  is :  Suit- 
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able  to  his  circiimstances.  Quod  hcne  verteret.  Tlie  usual  form  oi 
wishing  success  to  an  undertaking.  It  may  sometimes  bc  x-cndered, 
"  In  the  name  of  God." 

11.  Cratero. — The  student  •will  observe  that  this  word  is  not  in  the 
ablative  absolute  ■with  rclicto,  but  in  the  dative  and  governed  by 
prcEcipit. 

12.  Eum,  sc.  Alexandrum. — Curtius  frequently  uses  this  pronoun 
where  se  -woiild  seem  more  proper.     Some  copies  orait  eu7tu 

13.  Hlato  terrore. — "  By  arousing  his  fears"  from  that  quarter.  Morc 
literally,  "  By  striking  terror  into  him." 

14.  Persequentium  Regem. — ^These  words  are  rejected  by  many,  and 
yet  we  cannot  perceive  how  the  sense  would  be  clear  without  them, 
Alexander  justly  supposed  that  the  barbarians,  as  soon  as  they  dis- 
covered  that  he  had  eluded  their  vigilance,  and  by  means  of  the 
Lycian  guide  had  made  his  way  through  the  defiles,  would  pTirsue 
him  with  haste  and  tumult,  and,  accordingly,  he  ordered  Craterus,  as 
60on  as  he  heard  them  pursuing  the  Hng,  to  enter  the  narrow  pass 
in  which  hc  had  been  foiled  the  preceding  day,  as  the  ardour  of 
the  barbarians  in  pursuing  the  king  would  lead  them  to  neglect  it 

15.  Metum. — We  have  placed  a  comma  after  this  word,  considering 
that  the  infinitive  posse  is  to  be  referred  to  it.  "  Incrcased  the  ap- 
prehension  that,  if,  «fcc.  they  might  be,"  <fcc. 

1 6.  Eques. — Our  author  must  surely  have  exaggerated  the  difEculties 
of  the  road  in  the  previous  description,  when  here  we  find  that 
horses  had  passed  over  it,  though  termed  invium  even  for  foot  pas- 
sengers. 

17.  Secundd  mgilid. — Thc  ancients  divided  the  time  from  sunset  to 
Bunrise  into  four  watches  of  thrce  hours  each,  tlie  length  of  the 
hours,  of  course,  varying  according  to  the  season  of  the  j-ear.  The 
time  here  mentioncd  would  be  about  nine  o'olock  in  the  evening, 
so  that  the  troops  had  eight  or  nine  hours  for  rest  and  refreshment, 

18.  Ligens  vorago. — "  A  great  chasm." 

19.  Intcrnitcbant. — Observc  the  force  of  viter. 

20.  Evadtint  crgo. — It  is  stated  by  some  writcrs  that  Alexandcr 
erected  an  arch  on  this  spot,  with  an  inscription  pointing  out  the 
truc  path  through  thc  dcfilcs. 

LIB.  V.  CAP.  Y. 

1.  Fosscc — It  docs  not  nppear  clearly  whethcr  tliese  ditchos  wor* 
natural  or  artificial.  Tho  ctymohigy  of  thc  word  and  thc  tenu 
objcct(v,  applicd  to  it,  would  indicatc  the  lattcr  character. 
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2.  Indicanies. — "  Intimating." 

3.  Erpeditum, — "  Free  from  obstacles."  Frcinsheim  considers  thia 
inconsistent  -w-ith  what  onr  author  mentions  in  the  next  sentence, 
namely,  that  the  Araxes  (a  broad  stream,  and  Tvhich  could  only  be 
crossed  by  boats  or  bridges)  vras  to  be  passed,  and  accordingly  pro- 
jxjses  to  read  quam  qud  instead  of  quamquam,  "We  think  the  change 
unnecessary,  the  latter  ■word  being  here  employed,  as  it  often  is, 
to  modify  the  foregoing  statement.  It  may  be  rendered,  "  Though, 
to  be  sure." 

4.  Inter  pauca, — Equivalent  to  in  paucis,  elsewhere  used.  See  Not'» 
11,  Lib.  iiL  Cap.  iL 

5.  Intuentibu*. — Dative  after  liquere,  and  itself  goveming  pccnas. 

C.       Similes — dixpares. — "  Alike    in    severity — diilerent    in    circum- 

stances." 
'[.      Omnes,  sc  cireumstantes. — "  All  the  by-standers." 

8.  JS'os. — We  retain  this  pronoxm  as  used  emphatically.  Some  copies 
read  Hi,  others  li. 

9.  Familiaris. — "  Friendly." 

10.  Qudm  celeriter,  (tc. — This  is  (to  use  the  "words  of  Theaitetua  a 
little  below)  tristi*  de  mortaliiate  sententia,  "  A  sad  reflection  upon 
humanity." 

11.  Nisi,  d:c. — We  strongly  suspect  that  Curtius  -wTote  nos  before 
nisL  TTie  emphatic  application  of  what  Euthymon  had  said  above 
(Nemo  Jideliter,  d:c)  to  their  own  aad  cose  seems  to  require  its 
presence. 

1 2.  Grraii  prorsut,  dtc — Said  ironically. 
1.3.      Detrimenta. — "Scrapings." 

14.  Quota  pars  nostri. — "  How  small  a  part  of  os." 

15.  Fium. — This  word  and  its  derivatives  are  probably  applied  by 
Latin  writers  more  frequently  to  the  sentimenta  entertained  towarda 
men  than  to  those  towards  the  gods.  They  are  used  to  designate  tho 
afTection  existing  between  relatives  and  friends  when  carried  to  a 
Belf-denying  extent.  Hence  iEneas  seems  to  have  acqnired  the 
epithet  o{ pius,  in  Virgil,  for  saving  the  life  of  his  aged  father  at  the 
risk  of  his  own. 

1 6.  Fi/ti — morte. — Ablatives  of  price. 

17.  Qiin  appears  to  be  here  used  elliptically.  The  ellipsia  raay  be 
thus  supplied,  Quid  obstat  quin,  <£r. 

18.  Ingenita. — "  Their  birthright." 

19.  Relinquerent. — "  TTiey  certainly  might  leave  [this  place,  thcir 
Persian  attachments]  to  whom  nothing,"  «tc.     Digby  gives  a  dif- 
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ferent  turn  to  the  passage,  and  -v^e  do  not  know  but  that  the  criginai 
■will  allow  it.  "  They  ought  to  be  no  hindrance  to  those  to  whom," 
«fec.  He  makes  the  subject  of  relinqnerent  to  be  the  same  as  those 
intended  by  si  quos,  and  understands  eos  before  qui.  Relinquere  is 
sometimes  used  in  the  sense  "  to  let  alone,"  and  that  is  probably  the 
sense  Digby  attached  to  it  here. 

20.  Consuetiido. — "  Long  usage." 

21.  Frmstaho. — "  I  "will  warrant " — "  will  pledge  myself." 

22.  SihoEC,  d'c. — "Apart  from  these  sad  mutilations."  See  Note  13, 
Lib.  iy.  Cap.  x. 

23.  Poenitentice. — "  Change  of  mind."  The  king  was  under  the  im- 
pression  that  they  wcre,  at  the  beginning,  ansious  to  retum  to 
Greece. 

LIB.  V.  CAP.  YI. 

1.  Infusa,  sc.  In  Grceciam, 

2.  Vicere  prcderita. — "  Surpassed  all  that  preceded." 

3.  Occupaverant. — This  verb  ahnost  in  every  instance  indicates  "  a 
taking  possession  in  advance  of  "  the  eflforts  of  another. 

4.  M  ciim,  dr. — The  scnse  of  the  paasage  is  this:  "Whcn  thcy  were 
unable  to  keep  all  they  got  on  account  of  the  great  quantity  of 
plunder,  things  were  no  longer  seized  at  once,  but  the  comparative 
value  of  every  tliing  was  critically  estimated,  so  that  they  might 
burden  themselves  with  only  the  most  valuable  articles. 

6.  Passimqu£  obvii,  d'c. — "  And  every  where  as  they  were  met  with 
tliei/  were  put  to  death,  whom,  before  [the  discovery  of  such  immcnse 
treasures]  their  own  value  (as  slaves)  had  rcndered  objects  of  [ap- 
parent]  compassion." 

6.  Qiiod. — This  relative  refers  to  it/ncs  subjccerant  ccdibus  and  ia 
governed  \>j  facturus. 

7.  Suis,  sc.  militibus. 

8.  C  et  XXmillia  taleniihn — scx  millia  talcnttim. — The  sum  total  will 
bc  $1,330,011,180,  or  183,004,340  according  to  thc  talcnt  by  which 
wc  estimate.     Sce  Note  16,  Lib.  iii.  Cap.  i. 

9.  Vergiliarum. — Theso  are  gencrally  callcd  the  Pleiades.  Critics 
are  not  agrced  among  thcmselvcs  whethcr  the  rising  or  setting  of 
these  stars  is  mc.ant.  rrobably  our  author  had  no  spcci.il  referenco 
to  eithcr  of  thesc  ]>hcnoniona,  but  siniply  to  that  soason  of  the  year 
when  they  arc  visiblc  ia  Ihc  carly  cvening,  and  that  wouKl,  of  coursei 
be  wioter. 
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10.  Quas  frigoris,  dx. — "  "WTiich  tlic  extrcmity  of  colJ  had  encrasted 
with  ice." 

11.  Invicc — This  word  does  not  strictly  signify  "  impassable "  in 
this  and  eimilar  passages,  but  only  implies  the  greatest  dcgree  of 
difficulty  in  transit.  It  is  nsed  ■with  an  obvious  qualification  like  a 
kindred  ■vrord  in  the  famous  line  of  the  English  poet, 

Of  monntains  inacctssible,  by  sbepfaerds  trod. 

12.  Antequam  lux  quoque,  dr. — A  striking  instance  of  the  ignorance 
of  the  times. 

1 3.  Supersedit. — "  Forbore." 

14.  Interfcctis,  sc.  iis. 

15.  Ke  foeminis  quidem,  dcc. — "  Xot  even  do  the  "women,  considering 
their^ataral  characteristics,  possess  morc  delicate  qualities." 


Lm.  Y.  CAP.  VU. 

1.  Moliendis  efficiendis  quc. — "  Undertaking  and  completing." 

2.  Hoste  et  amiulo. — "  "While  his  enemy  and  rival  for  the  kingdom 
[of  Persia]  ■was  rcnewing  the  "war  ■with  the  greatest  efi^orts." 

3.  De  die. — That  ia :  Before  the  day  closed.  Mark  the  "  customary 
action"  denoted  by  the  imperfect  inibat. 

4.  Pcllices. — Supply  erant  after  this  word. 

5.  Hiais. — Dryden  has  immortalized  this  courtesan  in  the  follo-wing 
lines.     {Alexandej'»  Fcast): 

"  The  lovely  Thals  by  his  slde, 
Sate,  like  a  blooming  Eastem  bride 
In  flower  of  youth  and  bcauty'8  pride." 

"  And  the  king  seized  a  flambcan  ■wjth  zeal  to  destroy, 
Thais  lcd  the  way 
To  light  him  to  his  prey 
And  like  another  Helen  flred  onotber  Troy." 

G.  Avidior  quam patientior. — That  is :  Tlie  king  not  only  endured  tha 
disgraceful  proposal,  but  went  further  than  that, — he  was  even 
anxious  to  engage  in  carrjing  it  out 

7.  Quin. — Why  not     But  see  Note  17,  Cap.  v.  of  this  book. 

8.  Tcndebat,  sc.  Tenioria. — "  Were  encamped." 

9.  Contabulaio. — "  Floored  over."  This  passage  obviously  refers  to 
the  gigantic  undertakings  of  Xerxcs  in  thc  invasion  of  Greecc. 
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10.  Hujus  vestigium  non. — "  Not  a  Testige  of  this." 

11.  Jtaque  rcs  in  serium,  d:c. — "  Accordingly  the  matter  took  a  serioua 
turn,  and  they  forced  themselves  into  the  belief  that,"  &c. 

12.  Majore.1  pcenas,  dbc. — ^That  is:  The  Persians  would  have  suflfered 
a  severer  inflietion,  if,  instead  of  the  burning  of  their  chief  city,  they 
had  beheld  Alexander  permanently  seated  in  the  palace  and  on  the 
throne  of  Xerxes. 

LIB.  V.  CAF.  ^mi. 

1.  Ille,  sc.  Darius. 

2.  Celeritate,  and  just  belo-w,  velocitatem.  The  frequent  application 
of  such  terms  as  these  to  the  career  of  Alexander  cannot  fail  to  re- 
mind  the  reader  of  what  was  predicted  of  him,  in  this  respect,  by 
Daniel  (Chap.  viii.  5,  6.) 

3.  Qualemcumque  vitam. — "  Any  kind  of  life." 

4.  Quam  frustrd,  dx. — "  Than  waste  -words  upon  you." 

5.  Experto,  sc.  mihi. 

6.  Ut  jam  malit. — "  Provided  ho  would  now  prefer." 

7.  Hoo  decus,  viz. — The  Cydaris  or  Tiara. 

8.  Possit. — "  May  have  it  in  his  power." 

9.  Animus. — "  The  spirit "  or  "  disposition."  Lex. — "  The  rule  of 
conduct." 

10.      Nec  immeritu. — "  And  not  without  good  rcason." 

LIB.  V.  CAP.  IX. 

1.  Sape  diximus. — Probably  in  the  two  books  that  are  lost. 

2.  Nabarzancs,  though  in  the  sing.  num.  yet  being  connected  bj 
intervening  clauses  with  Bessus,  is  followed  by  the  plural  vorb 
dccreverant. 

3.  Ed  mente. — "  With  the  intention." 

4.  Magni. — Thc  gcnitive  of  valne.  ^stimaturi  is  to  be  referred  to 
victoris. 

5.  Aditum  ncfaricE,  dr. — "  Preparing  thc  wny  for  the  fulfilmejot  of 
his  nefarious  expectations." 

6.  Auspicinm. — "  The  chief  conunand."  Imperium. — "The  imperinl 
authorify." 

7.  Dcindc. — "  Thereupon." 

8.  Moles. — "  Resourccs  " — such  as  a  mass  of  materials  afforda. 

9.  Ad  vilitatcm  sui. — LiteniUy,  "  To  a  cheapcuing  of  tlvemselvos." 
That  is:  To  put  o  low  astimate  on  thoir  livos. 
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10.  Tcmporis  gratiA. — "  To  meet  the  present  exigency." 

11.  Jiisto  regi. — "  The  rightful  eovereign." 

12.  Fiduciarium. — "  "Which  hc  had  held  in  trust," 

13.  Quanquam  tam,  <j:c. — "  Although  the  full  extent  of  crime  conceal- 
ed  under  such  an  impious  speech  waa  unknown  to  him."  The 
student  ■will  note  the  force  of  sub  in  subesset. 

14.  Pessimum — mancipium, — "  Thou  vilest  of  slaves." 

15.  Ni  propcri  Bessus,  <S:c. — "  Unless  with  all  speed  Bessus  and  the 
Bactrians,  under  pretence  of  being  indignant  [at  the  conduct  of 
Nabarzanes],  bnt  [in  reality]  intending  if  he  (Darius)  persevered  in 
his  purpose,  to  bind  him,  had  interposed."  Lit.  "  Ilad  stood  round." 
Tristis  is  used  in  the  sense  of  "  angry  "  by  Virgil  (^Eneid.  x  612)  and 
Propertius  (i.  6,  10.) 

16.  Temporum,  dr. — "  Occasionally  remiuding  him  of  existing  circum- 
stances." 

17.  Gravetn  etiam  si,  dtc. — "  A  formiJable  enemy  even  if  all  his 
(Darius')  friends  should  be  at  hand  to  help  him." 

18.  uEgre. — "  Reluctantly." 

19  Patron. — Arrian  calls  him  Paron.  Ile  seems  to  have  becn  a  man 
of  fine  character. 

20.  Ut  cibum,  dc. — "  That  he  would  partake  of  food,  and  assume  the 
spirit  expected  of  a  king."  We  prefer  the  reading  given  in  the  text 
aa  consonant  with  a  similar  use  of  the  word  capio  (Lib.  iv.  Cap.  i. 
§4)  Cape  regis  animum,  See  also  Note  12,  Lib.  iv.  Cap.  xii.  The 
other  readings  are :  Animumque  rcgis  adverteret  and  averteret.  Ani- 
mumque  curis  rcgni  adverteret.  Animumque  rehus  advcrtcret.  Tliis 
last  is  adopted  by  Zumpt 

LIB.  y.  CVT.  LX. 

1.  Eximia. — "Ilighly  esteemed." 

2.  Rcgionis. — Zumpt  reada  regia  here;  but  as  the  arguments  for  the 
preaent  reading  are  very  strong  we  have  concluded  to  retain  it. 

3.  Occisuri — pctituri. — We  should  ccrtainly  expect  to  find  these 
words  in  the  dative  after  placuU.  As  they  stand  we  may  supply 
essent  with  them. 

4.  Consternationem. — "Their  mutinous  conduct."  The  word  is  used 
in  this  sense  by  Tacitus  and  Livy,  es  well  as  rcpeatedly  by  our 
author.  See  Lib.  vii.  Cap.  ii.  §  7,  Lib.  viii.  Cap.  i.  §  3.  (where  it  ia 
used  synonymously  with  seditio),  and  Lib.  x.  Cap.  ii.  §  7. 

5.  Solicitarcnt. — "  To  tamper  witlu" 
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6.  Tltulum  solemnis,  &c. — "Manifestlng  a  show  of  formal  duty  to 
cover  up  a  base  crime." 

7.  Sustinere. — "  Had  the  effrontery." 

8.  Preces. — Petitions. 

9.  Securus  periculi,  (i:c. — "Undisturbed  by  any  fear  of  tlic  danger 
that  was  at  band." 

LIB.  V.  CAR  XI. 

1.  Occasioni  imminens,  d:c. — "  On  the  lookout  for  an  opportunity  of 
addressing  him." 

2.  Scepiiis  sermone  revocaio. — "  Very  often  checking  his  utterance, 
while  hesitating  between  what  his  fidelity  to  the  king  on  the  one 
hand,  and  his  fear  of  giving  offence  (either  to  the  king  or  to  Bessus) 
on  the  other,  suggested,  he  kept  his  eyes  fixed  on  him."  Of  the 
other  reading,  scrmone  revocatus,  Freinsheim  says:  "Kcscio  quid 
sibi  velint  alii ;  at  revocato  scrmone  est,  cum,  sffipe  dicturus,  toties 
se  repressisset,  vocemque,  jam  prodire  volentem  quasi  reprehen- 
disset." 

3.  Frcestare. — "Perform  the  duty  better." 

4.  Interpretis  Grceci,  d'c. — This  relates  to  the  conversation  that  took 
place  between  Patron  and  the  eunuch  in  relation  to  the  admission 
of  the  former  to  an  interview  with  the  king. 

5.  /?i  v.ltimo  discrimine,  dr. — "  You  are  in  a  very  critical  situation, 
both  as  to  fortune  and  life."  FortuncB  here  means  his  condition  in 
life  as  a  prince. 

C.  Tulerat. — We  have  here  an  iustance  of  the  use  of  the  iudicative 
for  the  subjunctive.  Numerous  examples  are  to  be  found  in  the 
classics.  It  is  common  in  our  own  language ;  a  striking  instance 
occurring  in  our  version  of  the  Psalms  (cxxiv.  3,  4,  6.) 

V.  JSludant  licct,  d:c. — "Let  those  indulge  in  ridiculo,  who  aro  per 
suadcd  tliat  human  affairs  are  set  in  motion  and  urgcd  forward  by 
blind  chance."  Livy  (vi.  41)  represents  Api>ius  as  cmploying  the 
phrase  cludant  licct,  and  as  Curtius  is  known  to  havc  imitated  Livy, 
and,  moreover,  in  this  very  passago  makcs  uso  of  forte  tcmert^,  a 
favourite  exprcssion  of  his,  wo  prefcr  it  to  chtdant  vidclicet,  the 
reading  adoptcd  by  Zumpt. 

8.  Equidcm  atcrnd,  d'c. — "For  niy  part,  I  would  rather  believo  that 
according  to  an  etcrnal  constitution  of  things,  nnd  by  a  chnin  of 
liidden  causcs  long  bcforc  nppointcd,  cAch  individual,  by  nn  imniu- 
tablc  law,  fills  up  his  allottod  station."    Kotc  thc  forcc  of  the  sub- 
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junctive  in  crcdiderim.     ^ternd  scenis  licre  to  be  usecl  in  ils  most 
extensive  signification. 

LIB.  V.  CAP.  XIL 

1.  Impetum. — "  Hasty  rcsolution."    See  Levcretfs  Lexicon. 

2.  Perfidi  hominis,  sc.  JPatronis.  Vitdssef,  sc.  Darius,  Ewn,  sc. 
Patronem,     Uosti,  sc.  Alcxandro. 

3.  Sine  lare. — "Without  family  ties." 

4.  Ancipitem  hosteiru — Tbat  is  :  One  who  would  fight  on  either 
side,  according  to  his  interests. 

5.  Ad  nutum  licentium.'—"  At  tbe  nod  of  tlie  bidders."  The  lan- 
guage  is  figurative,  and  refers  to  tbe  practice  of  auctioneers,  ■who 
turn  from  one  bidder  to  anolher,  according  as  each  riscs  liigher  in 
bia  offer. 

6.  Eo  rerum  vcntum  erat. — "ilatters  had  come  to  such  a  pass." 
1.       Credidisset,  sc  Darius. 

8.  Uxcusationcm. — "  Palliation." 

9.  Acriorem,  dx. — "  A  more  energetic  protector  and  avenger." 
10.      Armati  stabant. — "Stood  to  their  arms." 

IL  Artabazus. — This  word  may  be  the  subject  of  the  bistorical  infin 
itive  dubitarc,  or  of  respondit,  supplied  in  brackets  between  Orceco- 
rum  and  Persas.  We  mucb  prefer  the  latter  construction,  as  that 
frequently  vsed  by  Curtius.     See  Lib.  iv.  §  22  ;  vi.  §  4 ;  viii.  §  42. 

12.  Destinatus  sorti  suce. — Curtiua  here  employs  languago  in  confor- 
mity  ■vvith  what  he  had  said  above.  See  ls'ote  8  of  preceding 
chapter. 

13.  Profusisque. — We  adopt  thia  readingfrom  Rutgers,  instead  of  the 
common  perfususque. 

14.  Vel  periculo  vitce. — "Even  at  the  risk  of  life." 

15.  Impie. — See  Xote  15,  Cap.  v.  of  this  book. 
1 G.       Quia. — "  Inasmuch." 

17.  A  suis,  sc.  subjectis. 

18.  Nulld  externd,  dx. — "Xo  forcign  power  being  employed"  against 
him,  or,  in  this  transaction. 

LIB.  V.  CAP.  XIIL 

1.  Audito  forms  tlic  ablative  absolute  ■with  the  rcmainder  of  tha 
clause.     Scc  a  similar  instance  in  Ca;sar  (De  Bell.  Gall.  vii,  Til.) 

2.  Ex  hoc  acta  cognoscit. — "From  hira  he  lcarns  wliat  liail  taken 
placc." 

15 
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3.  Dorso. — Dorsum  is  not  often  applied  to  the  liuman  baclc.  Tliere 
are,  however,  instances  in  Horace  and  PlinT. 

4.  Ut  primi,  dcc. — "That  the  van  might  keep  closely  vinitcd  with 
the  rear  " 

5.  Strenuo  alioqui,  d'c. — The  order  is  :  Transfuga  injecerat  \^Alex- 
andro'^  alioqui  strenuo  cupiditatem  consequendi. 

»'i.      Abeuntium. — "  Fugitives." 

7.  Fidem. — "  The  protection." 

8.  Adeo  omnem,  6:c. — "  Terrified  as  they  -were,  fortune  had  deprived 
them  (lit.  "shaken  them  out"  )  of  their  senses  to  such  a  degree  that 
they,"  <tc. 

9.  Semivivi. — The  remainder  of  this  book,  as  written  by  Curtius, 
has  been  lost.  The  supplement,  furnished  by  Freinsheim,  we  have 
annexed  in  small  t^^pe,  ia  order  to  preserve  the  thread  of  the  story. 

LIB.  Yl.  CAP.  L 

1.  PiiyncE. — The  former  part  of  this  chapter,  as  it  came  from  the 
hand  of  Curtius,  having  been  lost,  we  have  prefixed  the  supple- 
ment  of  Cellarius  as  more  brief  than  that  of  Freinsheim. 

2.  Immisit. — Supply  Agis  and  se  irom  the  preceding  supplemcnt  aa 
the  subject  and  object  of  thia  verb. 

3.  Corpore. — "By  a  sudden  motion  of  his  body." 

4.  .^quiorem. — "More  favourable." 

5.  iV^oK  aliud. — See  Note  1,  Lib.  iii.  Cap.  xii. 

6.  Hceserat. —  "Had  been  confined."     Lit   "had  stuck." 

7.  Poplitibus. — This  Tvord  indicates  the  back  part  of  the  knees,  aa 
genua  does  the  front.  Tlie  distiuction  is  clearly  scen  in  the  foUow- 
ing  passage  from  Pliny  (Xat.  Uist.  xxviii.  17,)  Itcm  popUtcs  alternii 
genibus  imponi. 

S.       Ultro. — "Spontaneous]}'." 

9.  Exccpit. — "He  supportcd."  ^Ve  may  suppose  his  shield  to  have 
been  placed  upright  on  its  circumforcnce,  and  thus,  for  a  while, 
being  on  his  knces,  he  lcaned  his  head  upon  it,  when,  at  length,  his 
strength  failing  him,  through  loss  of  blood,  he  fell  forward  with  and 
upon  his  shicld,  and  upon  any  othcr  part  of  his  armour  tliat  was  in 
front. 

10.  Disscntirc  ab  animis. — "  Did  not  agroo  with  their  rcal  feohngs." 
The  scnsc  of  this  passage  (wliich  some  have  tliought  incomplcte) 
appears  to  bc  tliis  :  Antipatcr,  though  a  conqucror,  was  yct  fcarful 
that  his  viclory  wouUl  cost  him  too  much  if  it  proourod  for  liim  the 
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jealousy  of  his  coUeagues  in  command  and  the  envy  of  Alexander; 
but  as  he  "was  desirous  of  bringing  the  ■war  to  a  close  (which  he 
could  not  do  if  he  fell  out  with  his  generals),  it  vras  necessary  for 
him  to  receive  the  outward  congratulations  of  his  ofScers  as  though 
they  -were  sincere,  and  thus  appear  to  be  deceived.  The  literal 
rendering  of  the  words  is  as  follows :  "  Xor  did  it  escape  the  obser- 
vation  of  Antipater,  that  the  countenances  of  those  who  congratu- 
lated  him  did  not  agree  vrith  their  real  feelings,  but  to  him  desirous 
of  finishing  the  war,  there  ■waa  a  necessitj  that  he  should  [appear 
to]  be  deceived  ;  and  although  the  result  of  the  action  (for  this 
meaning  of  rcrum  see  Leverett)  ■was  pleasing  to  him,  still  he  wa3 
fearful  of  the  envy  [of  Alexander]  because  his  exploits  were  greater 
than  what  the  measure  of  a  viceroy  would  admit  of ";  tkat  is,  he 
had  performed  greater  deeds  than  usually  fell  to  the  lot  of  an  in- 
ferior  officer. 

11.  Ke  tacitus  quidem,  d'c. — "ITe  openly  expressed  his  vexation." 

12.  Agere  arbitria, — "To  determine  upon  tho  results." 

13.  A  quo  Lacedannoniorum,  (tc. — This  passage  has  proved  a  perfect 
crux  criticorum.  We  give  the  reaJing  adopted  by  Zumpt,  with 
slight  changes. 

LIB.  YL  CAP.  IL 

1.  Insana  dulccdo. — "The  senselcss  enjoyment 

2.  Omnia  in  sc. — "  Every  thing  had  glided  into  [an  aping  of  ]  foreign 
[Persian]  manners,  and,  choosing  these  for  a  pattern  as  more  excel- 
lent  than  those  of  his  own  people,  he,"  &c. 

3.  Dcfungi. — "To  partake  of."  The  word  implies  that  they  con- 
sidered  eating  a  duty  to  be  performed  for  the  sustenance  of  life, 
and  not  to  be  engaged  in  for  the  mere  gratification  of  the  palate. 

4.  Liberior — dolor. — "  A  more  free  expression  of  the  pain  they  felt* 

5.  Pcregrinis  here  refers  to  the  Macedonians. 

6.  Secrevit,  sc.  eos. 

7.  Gravet  adfiuc  accola:. — "  Formidable  neighbours  hitherto." 

8.  Bectd  plagd. — "  A  straight  tract  of  countrj-." 

9.  Ultima,  sc.  loccu 

10.  Offcrre — poscere — polliceru — nistoric.\I  infinitives,  tobe  tranBlate<l 
r.s  inip.  ind.  act 

11.  Voluistet,  8C.  Alcxander. 
\1.      JTaurire. — "To  imbibe." 

i3.      /rt  ran. — "Suitable  to  his  purpose." 


334  NOTES, 


LIB.  VI.  CAP.  m. 

Note 

1.  Diictu  meo. — These  words  refer  to  wliat  'was  done  wbere  Alex- 
ander  commanded  in  person, — imperio  auspicioque,  to  what  Tvas 
done  by  his  authority.     See  Note  1,  Lib.  v.  Cap.  i. 

2.  Quadam. — "Some  things."  The  acc.  -with  the  dat  Tnihi  after  the 
verb  mbduxerit. 

3.  Ut  ibi  potissimum. — "That  there  of  all  places." 

4.  Adhuc  jugum,  cfcc. — The  order  is :  Barbaris  adhuc  subeuniibug 
jucfum  ejus  [imperii]  rigidd  cervice,  opus  est  tempore,  milites,  dnm,  dc. 

5.  Potest,  sc.  mitigare. 
G.      Minatur,  sc.  nos. 

7.  Sui  juris,  sc.  "Their  own  masters." 

8.  Simul. — Equivalent  to  simul  ac. 

9.  iV^e  vos,  (tc. — ^There  is  an  ellipsis  between  this  and  the  prcceding 
clause,  "which  may  be  thus  supplied, — "which  I  mention,  tliat  you 
may  not  think,"  <kc. 

10.  Ultitnum. — This  ■word  signifies  "the  furthest  removed"  from 
good  or  bad,  according  to  the  connection  in  which  it  stands. 

11.  Externce  opis  egentem. — "Deprived  of  foreign  aid,"  namely,  that 
of  Patron  and  the  Greeks.  It  has  occurred  to  us  that  pos.sibly 
Curtius,  by  these  "words,  intended  to  convey  the  idea  expressed, 
Lib.  V.  Cap.  xii.  §  33,  (nuUd  externa  ope  admotd,)  and  accordingly 
to  mean  "  that  Bessus  held  in  captivity  and  finally  put  to  death  his 
own  king,  who,  in  this  way,  did  not  need  foreigners  to  accomplish 
his  ruin  " ;  that  is,  "  was  put  to  death  by  treacherous  subjects." 
Such  a  construction  seems  harsh  at  first  view,  and  yet  it  is  in  some 
degree  justified  by  the  foUowing  clause,  certc  cui  nos,  cCv.  Sonie 
refer  externcB  opis  to  "  the  aid  "  he  nceded,  and  obtained  frora  Poly- 
stratus,  as  mentionod  in  the  supplement  to  the  fifth  book. 

12.  Egregium  mchcrcule,  (Sce. — The  ordcr  is:  Mchcrcule  traddis  posteri- 
tati  famccque  opus  cgrcgium  et  numcrandum  intcr  prima  vcstrce  glorice; 
vos  ultos  esse  parricidas  Darii  quoqne  hosUs,  odio  finito  poat  ejiu  mor- 
tcm,  [ct]  ncmincm  impium  cffugissc  vcstraa  ma7ius. 

LIB.  VI.  CAP.  IV. 

1.  Adcu7it,  sc.  homincs. 

2.  Universus. — "Entirc."     "Undivided." 

3.  Velut  dispcnsatis,  dc. — "As  if  by  an  oqual  distribntion  of  ita 
wntcrs." 
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4.      Inde  torrcns,  d-c. — ^The  author  liere  describes  the  course  of  one 

branch,  bearing  the  origiual  namc,  Ziobcris,  ■which,  he  says,  further 

on  unites  -with.  the  other  called  Ehidago.     The  course  of  the  latter, 

previous  to  the  junction,  he  does  not  describe. 
6.      Taiiros. — Zumpt,   in   conformity  -with   some   copi^s,  leaves  this 

word  out,  and  supposes  that  Alexander  made  use  of  criminals  for 

liis  cxperimcnt, — a  course  as  unnecessary  as  cruel. 

6.  Quorum  corpora,  6:c. — The  order  is:  Quorum  corpora  [n],  qni 
missi  erant  ut  exciperent  [ea],  videre  expulsa,  ubi  \amnis'\  rursus 
crumpit. 

7.  Agitdsse  Darium,  6:c. — "  That  Dariua  had  had  it  in  contemplation 
to,"  «fcc. 

8.  Ad  vltima,  <tc. — "  That  he  had  been  urged  forward  to  extre- 
mities,  and  that  he  pursued  rather  those  measures  -vvhich  necessity 
demanded,  than  -what  he  himself  would  have  prefcrred." 

9.  Subinde. — "  Every  now  and  then." 

1 0.  Duo  tcrrcc. — "  Two  points  of  land." 

1 1.  Media,  sc.  loca. — "  The  intermediate  space  by  a  gentle  jurve  forms 
a  bay." 

12.  Et  illos,  (Lc. — The  order  is:  Et  [pars  vallis],  qud  vergit  ad  Sep- 
tcntrionan,  prospcctat  illos,  [/)ars]  convcrsa  ad  Occasiim  \^prospectat\ 
hos. 

1 3.  Et  magnd  parte,  dr. — "  ^Vnd  cbbing  out  again  in  a  groat  mcasure 
it  leaves  stagnant  pools." 

11.       Ctijus  fastigium,  d'c. — "  "WTiose  elevated  ridges,  as  \vc  have  already 

said,  gradually  fall  into  a  continuous  valley." 
15.      Occupaverint. — "  Shall  have  anticipated." 

LIB.  YI.  CAP.  V. 

1.  Et  hospitii,  d'c. — The  order  is:  Et  fides  in  rcgem,  conservata  ad 
ultimum,  vinccbat  pignora  hospitii. 

2.  Jn  supplementum. — "  To  fill  up  the  ranks," 

3.  Adhuc  refers  to  teneros,  not  tofcctunt. 

4.  Qud  naiura  fcrt. — "  According  to  thcir  natural  tendency." 

5.  Qui. — Alium  alii  together  form  thc  antccedcnt  to  this  relative. 

6.  Kamque  ille,  sc.  equus. 

7.  Dcspcrato. — This  participle  with  the  rest  of  the  clause  forms  an 
ablative  absolute.     See  Note  1,  Lib.  v.  Cap.  xiiL 

8.  Ad  pcctus. — "  To  the  chest" 

9.  Ilabitum  rjut,  dc. — "  Closely  suryeyiDg  his  personal  appcaranco 
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-whicb  by  no  means  con-esponded  -wilh  his  exploils."    See  Note  14, 
Lib.  iii.  Cap.  xiL  and  Note  1,  Lib.  vi.  Cap.  xi. 

10.  Sexus. — The  genitivc  of  the  qualifying  noun.  See  Harkness' 
Latin  Grammar,  §  396,  IV.,   and  Adams'  Lat.  Gram.  Rule  vii. 

1 1.  Retenturam. — Supply  prolem  as  the  object  of  tbe  participle. 

12.  Irritam  spei. — "  Disappointed  in  her  expectations." 

LIB.  VL  CAP.  Yl. 

1.  Cnpiditates  suas  solvit. — "  He  gave  loose  to  his  passions." 

2.  In  altissimd  quaque  fortund. — "  In  every  condition  of  life,  eveu 
the  most  exalted." 

3.  Civilem  habitum  here  seems  to  mcan  "  the  mode  of  life  adopted 
by  his  countrymen." 

4.  Servilibus  ministcriis,  d:c. — "  To  initiate  the  conquerors  of  so  many 
nations  into  servile  ministi-ations,  and  to  place  them  on  a  par  ■with 
captives." 

5.  Ut  appareret,  dr. — "  Whence  it  would  appear  that  the  mind  of 
one  monarch  is  not  capacious  enough  for  the  fortune  of  two." 

6.  Tum. — :"At  such  a  time."  That  is:  ITpon  the  occasion  c^  a 
victory. 

V.  Tantce  morce  pretium. — "  As  a  remuneration  for  their  long  ab- 
sence."    More  literally,  "  for  their  long  delay  in  returning." 

8.  Quee  ut  intacta. — Why  not,  qui  (sc.  domini),  ut  intactas  (sc 
sarcinas)  ? 

9.  Sanguinis  prctium. — Referring  to  thc  wounds  reccived  in  battle. 

10.  Ilabilesque  militice. — IS^amely,  by  the  removal  of  useless  incum- 
brances. 

1 1.  Igitur. — "  Accordingly." 

12.  Subsistcre. — "  To  halt." 

13.  Prccvcrti. — "To  turn  out  of  his  course  first." 

14.  LongiiLs. — "  Too  far." 

15.  Ac  primo,  <Scc. — That  is:  He  requircd  evcry  possiblc  modc  of 
acccss  to  be  thoroughly  clearcd  out.  Ec  in  composition  not  unfre- 
qucntly  dcnotcs  "  thoroughness." 

16.  Animi. — The  gcnitivc  of  qunlification.  Scc  Note  10  of  precediiig 
chnpter. 

17.  Igni  dari  alimcnta, — "  Mntorinl  to  bc  supplicd  for  the  fire  "  thal 
was  about  to  be  kindled.  That  it  ■was  not  yet  kindled  is  cvidcut 
frora  tho  clausc  l^unc  undiguc,  dc. 

18.  Ultimian. — Sec  Note  10,  Lib.  vi.  Cap.  iii. 
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19.  Si  qud  intermorcretur  iffiiis. — If  any  -wherc  the  firo  went  out  Lit» 
eralU-,  "  Died  out  at  intervals"  of  space. 

20.  CaptcB  urbis  titulo,  d:c. — "  Yielding  as  was  proper  to  bis  claiin  of 
having  taken  the  city."  See  a  similar  instancc  of  royal  and  mililary 
etiquettc  in  0.  T.  (II.  Sam.  xii.  i1.) 

21.  Siipiiuis  maniis. — That  is:  With  their  hands  thrown  up  wilii 
the  palms  open  towards  the  enemy,  showing  them  to  be  unarmed. 

22.  Scelcris—particeps  Besso. — Farticeps,  like  conscius,  is  construdi 
with  a  genitive  and  dative.  See  Ilarkness'  Latin  Grammar,  §  399,  0, 
and  Bullion's  Lat.  Gram.  Rule  xvi.  Obs.  5. 


LIB.  VL  CAP.  Vn. 

1.  Auctoritatis  et  graticc. — See  Kote  11,  Cap.  v.  of  this  book. 

2.  Illc,  sc.  Nicomachus. — Indicaturum,  sc.  Dymnum. 

3.  Quod  etiam,  d:e. — "  Wliich  be  would  be  requircd  to  disclosc  even 
at  the  cost  of  perjury." 

4.  Participem. — See  last  note  of  preceding  chapter. 
6.       Constanter. — "  "With  firmncss." 

G.      Ab  illo  capitc. — IIc  must  be  supposed  here  to  point  to  the  hcad  of 

Nicomachus. 
"7.      Alids — alids. — "  At  one  time — at  another." 

8.  Quoque  is  often  iised  by  our  author  in  the  sense  of  ctiam. 

9.  Versabat. — "  Tricd  every  means  to  move."    See  Leverett. 

10.  Tanto  facinore. — Singular  fastidiousness  on  the  part  of  one  who 
had  spent  his  life  in  the  commission  of  the  most  detestable  crimcs  1 
But  Buch  Avere  the  perverted  idcas  of  right  and  wrong  among  heathcn 
nations. 

11.  Ejcprcssit  ut  tandan,  d-c. — "Ile  extortcd  from  him  at  length  a 
promise  not  only  of  silenee  but  evcn  of  cooperation."  JExpressit. — 
Literally,  "  He  squeezed  out" 

12.  Fortissimus  juvcnum. — Said  by  way  of  flattery. 
i:j.      Flacot,  sc.  utriquc. — Ipsum,  sc.  Nicomachum. 

14.  Amicorum. — This  word  is  merely  the  translation  of  the  Greck 
word  iraipaiv,  the  name  of  a  chosen  body  of  cavalry  in  the  Macedo- 
nian  army,  the  first  cohort  of  which  was  charged  with  the  care  of 
the  king'3  person.  "Williams  in  his  Life  of  Alcxander  always  terms 
them  Th£  Companion  Cavalry. 

15.  Inccrtum,  sc.  est. 

16.  Foret  iorfuisset. — See  instances  in  Ovid  (Epist  vi.  144  ;  Amor.  iL 
12, 17 ;  Metam,  xiL  8.) 
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17.  An  inxtilisset,  tfcc. — "  Whethcr  he  had  virged  him   (Philotas)  l< 
come  to  him  (Alexander)"  to  divnlge  the  conspiracy. 

18.  Quo  propriore — hoc  mojug. — "  The  more  intimate — the  grcater." 


LIB.  VI.  CAP.  VIII. 

1.  In  paucis. — See  Kote  9,  Lib.  iv.  Cap.  viii. 

2.  Cmtumacia. — "  Arroganee."     From  con  and  tumeo,  "  to  STrell  up." 

3.  Odio  Buo,  dcc. — "  Concealing  his  hatrcd  (of  Philotas)  under  a  pre- 
text  of  reverential  affection  for  the  king."  The  literal  meaning 
of  Prceferens  is  "  Carrying  in  front  or  before,"  hence  "  Carrying 
oue  tbing  in  front  of  another  so  as  to  conceal  it."  As  to  pietatis,  see 
Note  15,  Lib.  v.  Cap.  v. 

4.  Quoque. — See  Ifote  8  of  preceding  chapter. 

6.  Jffec  est  quod  existimes. — "  Nor  have  you  reason  to  snppose." 

6.  Misericordlam,  d'c. — "  Have  exhaiisted  tho  streams  of  mercy." 

1.  Inveteratd. — "  Strengthened  by  time." 

8.  Pudet,  sc.  quemlibet. 

9.  Suppressurus,  sc.  Philotas. 

10.  Quem  enim,  dx. — This  infinitive  clatise  depends  on  oiebant,  or  a 
■\vord  of  similar  import,  understood. 

1 1.  A^e  Cehalini  quidem,  dc. — We  prefer  giving  this  passage  an  afSrma- 
tive  character  aud  not  an  interrogative  one  as  in  most  editions.  We 
Bupply  egi&se  and  give  the  following  order:  Filium  Pamicnioni&, 
praifectum  equitatiis,  arhitrum  omniwn  arcanorum  regis,  ne  [^cgisse'^ 
quidem  exemplo  Cchalini,  qui  nuncidssct  ipsi  [rcgi  ca]  comperta  cx 
fratre  ;  simuldssc  etiain  Rcgem,  dc. 

12.  Conscicntiam  suam  exonerare. — "To  unburden  his  conscience." 
The  word  cxonerare  is  usually  applied  to  the  unlading  of  ships  and 
to  the  cmptying  of  rivers  into  the  ocean. 

13.  At  enim,  dc. — These  ■words  always  imply  nn  ellipsis,  •which  in 
this  case  may  be  thus  supplicd :  "  But  JPhilotas  sags  that  he  ouglU  to 
be  cxcused  for  ho  did  not  give  crcdit,  &c. 

IL  Extraxissct. — "  AVe  may  supply  cos  (se,  pucros)  ns  llic  ohjcct  of 
this  verb  nnd  trnnslatc;  "  Why  tlien  shouUl  ho  have  put  them 
off  for  twodnys?"  Or  wo  may  cousidcr  biJuum  the  direct  object 
and  givo  this  rendering:  "  'Wh}'  then  should  ho  hnve  frittcrcd  nvray 
iipo  dags?"    See  Lcvcrctt  for  this  lattcr  meaning  oi  Extraho. 

15.      Amicis. — See  Note  14  of  preccding  chnptcr. 

IG.      Adhuc  is  to  be  applicd  to  torpcntan. 
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17.  Dq  capUalibus,  dw — This  applioa  to  a  titue  of  war  as  tbe  next 
clause  shows. 

1 8.  £rat  vM/jrt,— Supply  inquircrc  dc  capitalibus  rcbus. 

1?.      Auctoritas,  sc.  populi. — The  nieaning  is:  The  royal  prcrogati^e 
is  powerless  unless  backed  by  the  cxpresscd  mll  of  the  pc/plc. 

LIB.  AT  CAR  IX. 

1.  Providcntid  ct  misericordid. — "  By  th«  merciful  proTidence." 

2.  Vcncrabilis  is  here  used  in  nn  active  sense :  "  Your  reverential 
aspect."    See  a  similar  instance  Val.  Max.  (II.  iv.  4.) 

3.  Autcm  may  here  be  rendered  by  "  I  ask,"  "  Tell  me,"  or  some 
similar  phrase. 

4.  Illd  atatc. — At  that  age  you  know  him  to  have  attained ;  that  is: 
"At  his  advanced  age."  The  same  phrase  Is  employed  (Lib.  iv. 
Cap.  V.  init.)  to  denote  youth. 

5.  Qucrentium, — "  Complaining."  Curtius  may  have  written  jwrt> 
rcntium,  "  Making  inquiries ; "  for  we  find  above  that  a  great  part 
of  the  assembly  were  ignorant  of  what  had  been  done,  and  it  was 
natural  for  them  when  the  king  paused  to  put  questions  to  each  other 
with  rcgard  to  the  details  of  the  conspiracy,  the  mere  outlines  of 
which  he  had  disclosed. 

C.      Exonerare. — See  Kote  12  of  preceding  chapter. 

7.  Iste,  «  Rcgis,  <te. — ^This  is  a  passage  abounding  in  various  read- 
ings.  We  have  given  the  common  one,  merely  substituting  marks 
of  exclamation  instead  of  those  of  interrogation.  Wc  suppose  this 
to  be  the  sense,  first  premising,  that  the  king  must  be  considered  at 
pointing  to  PhilotasL  "That  that  individual,  if  he  were  so  dis- 
turbed  at  the  danger  of  the  king,  should  not  change  countcnancc ! 
That,  anxious  about  so  important  a  matter,  he  shouhi  yet  bc  unwill- 
ing  to  listen  to  the  informerl  [I  can't  believe  it,  No,]  the  fact  is 
(nimirum)  under  all  this  studied  indifference  {tilcntio).  is  conceal- 
ed,"  «tc 

S.       Quam  capit. — "  Than  he  is  capable  of." 

9.  Orbitas  here  signifies  "  that  want  of  support"  which  is  afTorded 
to  a  parent  and  especialiy  to  a  monarch  by  the  possession  of 
children. 

10.  Visccrum  mcorum, — Sce  Note  20,  Lib.  iv.  Cap.  xiv. 

1 1.  MihL — "  In  my  own  cstimation." 

12.  Kon  possum,  bc.  salvus  esse. 

Z.       Conspccti,  EC.  cjits,  L  e.  Philotce,  which  is  govcrned  by  habitu. 
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14.  Cuni  co. — That  is :  Parmenio  ■vras  imj^leaded  with  his  surviviiig 
son  in  tlie  same  charge. 

15.  Uaud  quaquam  pro,  (kc. — "  In  no  way  was  the  speeeh  of  Amyntas 
as  pleasing  to  the  king,  as  he  expected." 

16.  Parricidam. — See  Isote  12,  Lib.  iiL  Cap.  xiL 

17.  Ecquid  vidctis. — "  Do  you  not  perceive  ?  "  Ecquid  usually  requires 
a  negative  form  of  interrogation  in  English. 

18.  Odio — tencri. — Thc  reading  adopted  here  by  Zumpt  as  well  a? 
by  many  before  him,  is  adeC — tcedere.  We  prefer  the  one  given  in 
the  text,  beeause  it  is  a  form  of  expression  similar  to  that  used  by 
our  author  (Lib.  iii.  Cap.  ii.  §  5,  cir.  med.) — because  it  is  perfeetly 
correct  in  itself, — because  toedere  is  too  closely  allied  in  signification 
to  fastidit  in  the  next  clause, — and  because  adeo  seems  hardly  re- 
quired  to  give  force  to  the  sentence. 

19.  Ita. — "  With  this  remark." 

LIB.  YL  CAP.  X. 

1.  Destitutus. — Perhaps  Curtius  wrote  distractus. 

2.  PrcBScrtim  cum  qiicerenti. — Philotas  here  refers  to  what  is  men- 
tioned,  Lib.  vL  Cap.  vii.  §  19,  sub.  Jin.  {Scisitari  deinde,  ctc.)  The 
literal  rendering  of  the  passage  is  this :  "  Especially  since  to  him 
(Xicomachus),  making  inquiries  as  to  who  were  accomplices,  I  must 
have  been  named,  though  falsely,  in  order  that  he  who  was  tamper- 
ed  with  ("  was  fearful "  if  we  read  verebatur)  might  be  more  readily 
iirged  forward." 

3  Non  enim,  dr. — "  For  he  did  not  omit  my  name  after  the  crime 
was  discovered  that  he  might  seem  to  spare  a  friend,  but  in  making 
known  the  matter  to  Nicomachus,  who,  he  believcd,  would  be 
silent  as  to  sccrets  that  concerned  liimself,  he  mentioned  othcrs 
and  kept  back  my  name  alone."  The  text  here,  as  wcll  as  through- 
out  this  section,  is  vcry  much  disputed, 

4.  Dymnus  sane,  cCr. — "  Grant  that  Dvmnus  wcre  both  alive  yct 
and  willing  to  spare  me ;  what  will  the  rest  [of  the  conspirators 
do]  ?  "WiU  thcy,  forsooth,  wno  confess  their  own  guilt  kccp  back 
my  name?"  The  argumcnt  oi  Philoias  is  this :  Evcn  if  DNTiinus 
were  aiive  and  willing  to  spare  mc,  thc  other  conspirators,  if  I  were 
guilty,  would  not ;  but  as  thoy  do  not  inform  against  nic  it  is  a  fair 
proof  of  my  innocencc. 

5.  Vnum. — "  Tlie  only  onc." 

6.  Dimissus. — "  Dischnrged." 


TfOTES.  341 

Noto 

7.  Fc/.— "Atleast" 

8.  Malis  indormientcm,  dr. — "Sleeping  sccure  ia  tlie  niidst  of  im 
pending  evils," 

9.  Scelerafi,  d:c. — ^Tlie  order  is :   Cum  sceleraii  non  posHnt  dormire, 
conscientid  obstrepente,  furice  agitant,  d'c, 

10.  Implefurus. — "  Though  about  to  fill." 

11.  Jnveni,  sc.  cos. 

12.  Si  insonies,  dr. — "  If  I  haJ  harassed  the  innocent"  by  giving 
credit  to  and  rcporting  to  the  king  unfounded  chai^es  of  con- 
spiracy. 

13.  At  eniin^ — Snpply  the  ellipsis,  implied  by  these  vrords,  thus: 
"  But  t/ou  ought  to  have  givcn  credit  to  the  charge  for  Dymnus,"  <fcc. 

14.  Conscius  Di/mno,  dc — See  Xote  22,  Lib.  vi.  Cap.  vi. 

15.  Tolli  de  medio,  d'c. — "  Might  have  been  made  ■vvay  "with,  and  that 
■without  difficulty." 

16.  Sic  ergo.—"  So  then." 

17.  Quam  quod  Amyntas. — "  Than  the  fact  that  Amyntas." 

18.  Fratrem  regis. — He  was  in  reality  the  cousin  of  Alcxander ;  but 
collateral  relatives  were  frequently  called  brothers  among  the  an- 
cients.     See  Lib.  vi.  Cap.  ix  §  21,prop.  init. 

11».  Etiam  venerari. — By  the  use  of  thcse  terms  our  author  makes  Phi- 
lotas  covertly  inveigh  against  Alexander^s  rccent  requirements  "with 
regard  to  Persian  obeisance. 

20.  Quod  si,  d-c. — "  If  it  is  just" 

21.  At  cnim. — The  student  "will  remember  that  these  words  imply  an 
ellipsis  and  endeavour  to  supply  it. 

22.  Fides  amicitice,  d'c. — ^An  eloquent  passage. 

23.  Hfgi- — "  For  the  benefit  of  the  kiDg."     Dativus  commodi, 

24.  Kon  enim,  d'c. — ^That  is:  I  "was  not  exciting  odiiun  against  the 
king,  but  "was  only  fearful  that  the  course  he  was  pursuing  in  cloim- 
ing  divine  honours  for  himself,  'would  bring  it  upon  him, 

25.  In  arcanum,  dr. — In  hore  means  "  with  regard  to ;  "  in  which 
sense  it  is  used  by  Cicero  and  other  standard  writers.  Zumpt  leaves 
it  out,  and  says  scelus  is  used  for  de  scclere. 

26.  Hanc—fidan. — "  This  reliable  mcthod." 

27.  Parentes  is  used  here  in  the  general  sense  of  "  relations,"  as  tht 
French  use  lcs  parens. 

28.  Parum  est. — "  It  is  not  enough." 

29.  Quid. — Supply  proptcr  before  it, 

30.  Expectare  voluissct. — "  Uad  bcen  williug  to  wait  for  awlulc."  Quen 
is  tbc  object  c(  crp^cfare  and  refers  to  spiritum. 
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81.      Admonuit. — "  Has  reminded  me." 

32.  Bcne  meritis,  (Lc. — "  Xot  to  plot  against  those  "who  hare  deserred 
■wcll  of  you."  This  is  the  answer  to  the  question  of  Philotas,  Quia 
facere,  dx. 

LEB.  VI.  CAP.  XI. 

1.  Civilis  habitus. — "  The  habits  of  ciyilized  life."  The  Delphia  editoi 
in  a  note  at  this  plaee  gives  seven  different  significations  in  'which 
habitus  is  used  by  our  author.  1.  "  Clothing  "  (iii.  8.) ;  2.  "  Bodily 
form  and  stature"  (iii.  12,  vi.  5,  vii.  8);  3.  "Posture  of  the  body" 
(viii.  4);  4.  "  Peculiar  badge"  (viL  1);  5.  "Condition"  (iii.  12); 
6.  "  Quality  or  character  "  (v.  */) ;  T.  "  Mode  of  life  "  (vi.  6,  11.) 

2.  Diversoriis. — "  Soldiers'  quarters  "  or  "  iless-rooms." 

3.  Purgamenta  servorum. — "  The  meanest  of  his  slaves."  Lit.  "  The 
offscourings  of,"  <fec. 

4.  Foejnina  illa. — Namely,  Phllotas,  ■whom  he  rcprcsents  as  very 
efFeminate. 

5.  Pustieos  Jwmincs. — By  these  he  means  his  uncducatcd  fcllow- 
Boldicrs. 

6.  Qui  refcrs  to  ei,  i.  e.  Philotce. 

"7.      Hmnines  lingucE  suce. — See  Noto  11,  Lib.  vi.  Cap.  v. 

8.  Scilicet  veritum,  dcc. — "  Fearful,  forsooth,  lest  "what  the  gods  bcstow- 
ed  (upon  the  king)  might  prove  the  source  of  iII--wilL" 

9.  Transeunt. — This  is  a  term  derived  from  the  mode  of  deliveriug 
opinions  in  the  Roman  Senate,  where  "  a  decrce  of  the  senate  'waa 
made  by  a  separation  of  tlie  senators  to  diflerent  parts  of  the  honse. 
Ile  ■who  presided  said,  Qui  hoc  ccnsetis,  illuc  traxsite.  Qni  alia,  dr." 
See  Adams'  Pv.om.  Antiquities. 

10.  Non  ad  qmcstionein. — "  Not  to  elicit  the  truth." 

11.  Ingerebantur, — "  Were  brought  to  bcar  upon  hini."  Lit.  "  Wer/ 
heaped  npon  him." 

12.  Ilabebat  in  potcstate. — "Ile  controllcd." 

13.  Qud  caiitum  crat. — "  By  which  it  -was  providcd." 

14.  Ccetcrum. — "  Be  that  as  it  may."    See  Notc  15,  Lib.  iv.  Cap.  v. 

15.  Actum  est  de  nobis. — "  Wo  are  undono." 

16.  Incutcrent. — "Might  •well  excitc." 

17.  Vindicaturum. — "  "Would  claim  for  himself.'' 

18.  Non  cnim  sibi  scd  hosti. — "  Not  for  thcir  own,  but  the  cncmy'i 
benefit."     Dafivi  commodi. 

19.  Evcrbrrarcnt. — ^This  vrord  is  iiscd  in  a  similar  conuection  byQuia- 
tilian  (Inst.  IL  4.  1.) 
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20.  Causa  noji. — "  No  reason  for."    Tliat  ia :  "  Xo  advautagc  in." 

21.  Ingrcdi  non  potcrat. — "  Was  unable  to  walL" 

22.  Incidens. — "  Ligliting  upon." 

23.  Amicorwn.—^(t&  Kote  14,  Cap.  vii.  of  this  book. 

21.  Itaque  anccps  quastio  fuii. — "And  thus  thc  torture  -waa  uncer- 
tain  in  its  rcsults."  Civilizcd  nations  havc  generally  been  led  to 
see  the  uselessnes3  of  torture  as  a  nieans  of  eliciting  truth,  and 
have,  accordingly,  abolished  it. 

LIB.  VU.  CiVP.  L 

1.  Altcrum  in  acie,  <tc. — "  Ilad  been  the  main  support  of  one  wing 
of  the  army"  by  commanding  it  "  in  battle." 

2.  Satisque  prudcns,  dc — "  And  sufficicntly  aware  that  the  evils 
arising  from  inactivity  are  dissipated  by  constant  employment,"  <fec. 
Armics  have  not  been  the  only  sufFerers  from  ipsius  incrlicB  dulccdo, 
as  Tacitus  (Agric.  3)  fincly  expresses  it. 

3.  Ilaud  dubie,  d:c. — "  Doubtless  by  arrangemcnt 

4.  Conscicntioc. — "  Consciousness  of  guilt." 

5.  Ex  iis. — Supply  quidam  as  the  subject  of  confodcrunt. 

6.  Obluctantem,  tkc. — "  A^Tiile  yet  struggling  with  his  want  of 
memory." 

7.  Olim  esse  sibi,  ttc. — "That  long  since  they  Iiad  beon  made  objects 
of  suspicion  to  him  by  a  letter  from  his  mother  in  which,"  <tc. 

8.  Catcrum  se  invitum,  dr. — "But  that  he,  unwilling  to  believe  thc 
worst,  was  now  convinced,  <tc.,  and  had  ordcred,"  <fec. 

9.  AoTi  vice  sud. — "  Out  of  their  turn." 

10.  Ad  hoc  acccdere. — "  Moreover." 

11.  Scriba  equitum. — Perhaps  answering  to  thc  "  mustcr  master  "  of  a 
modcrn  army. 

12.  Si  nihil  intercst  rcgis. — "If  it  make  no  difrercnce  to  tlie  king." 

13.  Habitus. — In  military  phrasc  "  accoutrcmcnts."  Ilcrc,  howevcr, 
we  may  infer  from  what  follows,  it  liaa  reference  only  to  the  lance, 
which  formed  the  "  peculiar  badgc  "  of  the  corps  to  which  Amyntas 
belonged.     See  Note  1  of  preccding  chapter. 

11.      AlcxandrL — Namely,  Lynccstes  Alexander. 
1.5.      Tcmpori  nostro. — "  To  our  pcculiar  circumstances." 
IG.       Cum  quid,  6:c. — Amyntas  liere  enlarges  upon  thc  idea  conveyea 
by  the  words  tcmpori  nostro  in  the  previous  sentence. 

17.  Fcrre  nos. — "  Endure  our  arrogance." 

18.  Indignatio. — "  Vexation,"  os  contrasted  with  latitia. 
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19.  Et  quidquid,  6:c. — A  noble  sentimcnt  and  onc  worlby  of  more  ex 
tended  a])plication. 

20.  Utinam  Fhilotas,  <i'c. — Tbat  is :  "Wonld  tbat  Pbilotas  bad  trans- 
gressed  only  by  a  few  hasty  expressions. 

21.  Adeo  non  eo  infitias. — "  I  am  so  far  from  denying."  Eo  infitias 
is  an  idiomatic  phrase,  ■wbicb,  literally  rendered,  would  be,  "  I  go  a 
deniaL"  In  our  own  language  tbe  Tulgar  pbrases,  "  I  cannot  go 
tbat,"  "Tll  go  a  treat,"  <tc.,  resemble  it.  Some  copies  bave  infitir/r 
the  verb. 

22.  Decurrercnt. — "  Sbould  resort  to." 

23.  Ab  illo  traditi. — "  Commended  by  bim." 

24.  In  tua  vcrba. — "  According  to  the  form  prescribed  by  you." 

25.  Te  prmeunte. — See  Note  14,  Lib.  iv.  Cap.  xiiL  Tbe  pbrase  might 
possibly  allude  to  the  king's  passing  along  tbe  ranks,  as  the  soldiers 
severally  took  the  oath ;  -we  think,  however,  the  sense  referred  to  is 
the  true  one. 

26.  Hoc  sacramento,  d'c. — "Bound  as  we  vrere  by  tbis  oath  of  attach- 
ment,  sbould  'we,  forsootb,  turn  our  backs  ujion  one  whom  you," 
&c.  ?  Others,  including  Zumjit,  read  tbis  clause  affirmatively,  but 
of  course  ironically. 

2'7.  S(ec  mihi  cum,  d:c. — "  I  had  tbis  affair  ■with  Antiphanes." 

28.  Anceps  est. — "  Ilas  an  equal  bearing  upon,"  &c. 

29.  A^ec  infitias  co. — See  abovc,  Notc  21. 

30.  Hoc  zirnan,  d'c. — "  Tliis  single  duty  of  his  military  calling." 

31.  Inancs — species. — "  Mere  phantoms." 

82.  Integros. — From  in,  "  not,"  and  tango,  "  1  toueb."  Ilere  it  means 
"  untoucbed  by  tbe  hardsbips  of  military  life."  Tbe  word  is  also 
applied  to  "  fresh  troops"  brougbt  forward  on  tbe  field  of  battle. 

iS.      ^c  qitem,  d'c. — "  That  I  sbould  pay  no  regard  to  any  one  but  you." 

LIB.  YIL  CAR  IL 

1.  Modo  nc,  tbc. — "  Onlj-  let  not  my  llight  be  reckoned  as  adverse  to 
tbe,"  &c. 

2,  Lacryma:  dcinde,  dc. — ^The  suddcn  cbange  in  tbo  foclings  oi  tbe 
soldiors,  aflcr  tbc  noble  spcoch  of  rolomon,  i;  graj^bically  doscribcd  ; 
indced  tbe  whole  sconc  is  fino. 

8.      Alicnus  tcrror. — Tliat  is :    A  panic  inspircd  b}'  tbe  cxamplc  of 

othcrs. 
4.      Mocstus   non,   dc. — That  is:    Mxstus  non    [ob]    suam   viccm  tcd 

[ob  viccm'\  fratrum  pcriclitantium  proptcr  ipsum.     For  the  construo- 
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tioii  of  viccm  ■witbout  a  prcposition,  sec  Anthon'3  Zunipt's  Grain. 

§§  458,  459. 
5.      Uxciississaru — Curtius,  in  the  use  of  this  ■word,  probably  refera 

to  the  Roman  method  of  searching  the  person  by  shaking  out  the 

toifa,  in  order  that  any  thing  concealed  raight  fall  out. 
G.      Simpliciter. — "  Sincerely,"  to  be  referred  to  reconciliatL 
1.      Tumultuoso. — Used  actively.     "  Calculated  to  excite  a  tumult." 

8.  Consternationis. — Sce  Note  4,  Lib.  v.  Cap.  ix. 

9.  Scptuaginta  natus,  d:c. — "Tliough  seventy  years  of  age,  he  dis- 
charged,"  ifcc. 

10.  Hac  impulcrint,  dcc. — Understand  an  bcforc  this  clause. 

11.  Quia  Philotas,  6:c. —  Quia  dubitatum  cst,  Philotasnc,  victus  ultimis 
cruciatibus,  dixerit  vcra,  gum  non  potcrant  probari  [««««]  facta,  an 
pcticrit  Jinem  tormentorum  falsis  re  quoque,  d:c. 

12.  Alioqui. — "For  other  reasons." 
1".  Admonuit. — "He  gavc  notice." 
11.      Simpliciter. — "  Frankly." 

15.  Et  qui  forte,  d'c.,  hanc  scorsum,  d'c. — The  grammatical  conncction 
between  these  two  clauscs  is  vcry  awkward ;  henco  Acidalius, 
Sclimieder,  and  othci'?,  havo  thouglit  the  formcr  chiuse  an  interpo- 
lation.     Some  editions  rcject  it  altogethcr. 

16.  Excepit. — "Sustained."     "  Did  not  give  ■wa}' undcr." 

LIB.  YU.  CAP.  IV, 

1.  Cum  illos,  d:c. — Theorderis:  Cam  idem  [periculum],  quodmanet 
caieTos,  mancat  illos  qui  pareant ;  vero  periculum  proprium  sibi 
[mancat  eos]  qui  suadeant. 

2  *  *  •  *  *_ — ^There  are  evidcntly  some  ■words  wanting  here, 
for  Bcssua  is  necessarily  tbe  subject  of  tradidit,  according  to  Ihe  rc- 
quirements  of  the  sense,  ■while,  according  to  the  grammatical  con- 
struction,  /s,  i.  e.  Cobares  would  be  tho  subject.  Zumpt  proposcs 
to  insert  the  words  a  Besso  diccrc,  quce  in  animo  hahcret,  jussua  cst, 
— making  Is  the  Bwhlcci  o{  jussus  cst,  and  Bcssus  (understood)  the 
subject  of  tradidit. 

3.  Hoc  quoque  nominc. — "  For  this  rca«on,  among  others." 

4.  Abominor. — This  cxpression  answers  to  the  Greek  "/u^  ^fVoiTo," 
and  to  the  English  "God  forbid." 

5.  Velocissimus. — Sce  Notc  2,  Lib.  v.  C.np.  viiL 

6.  Hle,  sc.  movebit. 

7.  Quin. — "WhynoL" 
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8.  Quo  facilius,  dc. — "  OnAvhich  accouut  you  may  the  more  readily 
bear  the  loss  of  it." 

9.  Fecerit,  sc.  te  regem. 

10.  Quod  diutius,  dr. — "Which  it  is  unnecessary  to  mcntion  any 
farther  in  detail." 

11.  Traxere. — "They  prolonged." 

12.  Alihi. — "In  various  places." 

13.  Deinde. — "Then  again." 

14.  Sideruni  may  here  b&  rendered  "The  Heavens";  "The  Firma- 
ment."  We  find  the  word  used  in  a  like  sense  by  Juvenal  (xi.  63, 
xiii.  47.) 

15.  Intenti  in,  dc. — "Intently  fixed  upon  the  result,  not  only  as  it 
concerned  the  two  combatants,  but  themselves,  since  they  "would 
share  in  the  fate  of  another."  That  is :  Avould  have  their  lot  de- 
cided  by  the  success  or  defeat  of  their  champion. 

IG.       Gutture. — "Thefi"ont";  Cervice,  "  the  back  "  of  the  neck. 

17.  Opimum  belli  decus. — Our  author  here  refers  to  the  "well-known 
Roman  custom,  -which  permitted  the  commanding  general  of  an 
army,  if  he  had  slain  "with  his  own  hands  the  commander  of  the 
enemy,  to  bear  before  him  the  spoils  he  had  taken  from  the  dead 
body,  and  w"hich  were  called  opima  spolia.  See  Anthons  Smith'3 
Dict.,  p.  907. 

LIB.  YH.  CAP.  V. 

1.  Frius  dcspcratione,  dc. — "  Sooner  by  the  dcspair  of  obtaining 
any  than  by  the  actual  want  of  it." 

2.  Caligo. — "  A  dark  mist." 

3.  Orabant,  ttc,  cum  cx  iis,  dc. — "The^"  were  entrcating,  «tc,  when 
two  of  those,  <tc." 

4.  Succurrercnt. — We  have  no  doubt  that  this  is  the  true  reading, 
instead  of  occurrercnt,  as  our  author  would  not  unnecessarily  mako 
use  of  the  same  verb  twice  in  the  same  sentcnce.  Bosides,  succur- 
rcrent  is  mucli  better  suited  to  the  sense. 

f).       Utre  rcsoluto. — This  rcfers  to  the  mode  of  opening  tho  skins,  viz., 

by  loosening  the  string  arouud  the  neck. 
C.      Nec  solus,  ttr. — "  I  cannot  eudure  to  drink  alonc." 

7.  Intcrcluso  spiritu. — That  is :  By  sufTocation. 

8.  Qui  agmcn,  ttv. — "  Who  brouglit  up  the  rcar." 

9.  Dividit. — "Ile  distributes."  See  a  simihir  nieaning  »>f  Ihis  vcrb 
in  Horace  (Carm.  I.  15.  15,  aud  I.  36.  6.) 


NOTES.  347 

Noto 

10.  Qiiia  nihil  ulli,  t£r. — Tltis  sentiment  is  foundeJ  ou  tliat  peneial 
priuciple  laiJ  «iown  by  OviJ  (Ait.  Am.  I.  6of); 

Keque  cnim  lex  ctquior  tUla, 

Quam  necia  artijices  arte  perire  sud, 

1 1.  Titulus.—"  Tlie  pretext." 

12.  Talem  =  Sequentem. 

13.  Agitantes,  d-c. — "That  in  thc  act  of  plotting  they  haj  been,"  «fcc. 
1-i.      Pariim — -partim^ — "On  the  one  band — on  the  other." 

15.      Iniquos — propitios,  sc.  Deos. 

10.      Dnbios  adhuc  animi. — "  As  yet  hesitating  in  their  purpose." 

17.  Qiiibus  matura,  d'c. — "Whose  discharge  was  at  hanJ."  Thatia: 
Whose  term  of  serrice  vras  just  expiring. 

18.  Talenfa. — See  Xote  16,  Lib.  iiL  Cap  i. 

19.  Paulatim  a  domcstico,  ctc. — "Having  gradually  degenerated  from 
the  purity  of  their  own  {domestico)  tongue  b}'  the  introduction  of  a 
foreign  one  {ezternc)." 

20.  Proditis,  ec.  Milesiis.     Dative  afler  pcrmittit. 

21.  Originis. — Tliat  is:  Their  common  origin  as  Milesians,  for  Bran- 
chus,  from  whom  the  family  of  the  Branchidse  descended,  presiJcJ 
over  the  temple  of  ApoUo  ncar  Miletus. 

22.  Postero  die,  dx. — "The  next  day  as  the  Branchidae  came  [out  of 
the  city]  to  meet  him,  he  orders  them  to  proceed  with  him."  That 
is :  to  recnter  the  city  with  him,  that  no  one  might  escape  the 
slaughter.  This  passage  has  puzzled  critics  much,  most  of  them 
applying  occurrentibus  to  Alexander's  Milesian  soldiers ;  but,  as  it 
is  mentioned  above  that  the  BranchiJa;  receiveJ  Alexander  gladly 
anJ  gave  themselves  up  to  him,  we  can  reaJily  imagine  that  greai 
numbers  woulJ  leave  the  city  to  meet  tho  aJvancing  army.  Wc 
have  accordingly  adopteJ  a  reading  suggested  by  Modius.  Oceur- 
rentibus  Branchidis  may  be  the  dative  governeJ  by  jubet  (which 
woulJ  be  an  unusual  construction)  or  the  ablative  absolute, — eo»  to 
be  supplieJ  before  procedere. 

23.  Adco. — "  Consequently." 

24.  Omni  vclamcnto,  dx. — Thi?,  to  an  Enstcrn  nobleman,  would,  in 
itself,  be  a  very  severe  pnnishment. 

25.  Aperiat — existat. — Understand  Utinam  before  these  verbs. 

20.  Sed  hujus,  d-c. — "But  you  repaid  yourself  (considered  yourseW 
repaid)  for  this  murder  by  the  empty  title  of  kiiig." 

27.  Facinu»  purgare. — "To  justify  his  crime." 

28.  Qui  has  se  for  its  antccedent. 
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29.  Exdpcret. — "  "Would  take  off."  The  literal  translation  of  thia 
•«■ord  corresponds  very  Tvell  with  the  EngUsh  idiom  in  the  same 
connection.     Understand  volantes  -n-ith  aves. 

30.  Sagittandi,  (kc. — ""Wlien  the  practice  of  archcry  has  become  bo 
frequent,"  <te. 

LIB.  Vn.  CAP.  VI. 

1.  Latronum. — "Predatory  barbarians." 

2.  Pugnam  invadunt. — "They  engage  in  battle." 

3.  Tum  potissitnum. — "  Just  at  that  timo  of  all  others." 

4.  Prceteritis. — "  Overlooked."  "Passed  b}-."  That  is:  IS^ot  pcr- 
mitted  to  cai'ry  him. 

5.  Liberi  ex  quo,  d:c. — "Independent  sinee  the  death  of  C^^rus," 
"who,  according  to  some,  perished  among  the  Scythians. 

6.  Ju^tissimos,  sc.  eos  esse. 

1.  Europam. — Our  author  here  labours  under  the  error  (doubtlesa 
derived  from  his  Greek  authorities),  of  supposing  that  Alexander 
■vras  now  on  the  confines  of  Europe,  and  that  tbe  Jaxartes,  now 
before  him,  was  the  Tanais  or  Don.  This  error  pervades  this  part 
of  his  narrative,  and,  of  course,  renders  it  impossible  to  reconcilo 
many  of  his  geographical  statements  with  the  trutli. 

8.  Qnos. — Supply  eorum  before  quos. 

9.  Idqu£  imperatunm,  d:c. — "And  [though]  that  duty  had  been  en 
joined  upon  them,  yet  they  could  not  bear  to  perform  it." 

10.  Militum,  sc.  Macedonum, 

1 1.  Ne  mentis,  de. — That  is :  Ile  was  rendered  insensible,  or,  perhaps, 
dehrious. 

12.  Percurato. — "Thoroughly  healed." 

13.  Cclcritatem. — "  Aetivity." 

14.  Suffossa. — "  Undermincd." 

15.  Absolvcrentur. — "Were  completed." 

16.  Nam  divisum,  d:c. — "Foreach  had  his  allottcd  task."  A  similar 
instance  of  the  division  of  labour,  in  building  the  walls  of  a  city, 
is  mentioned  in  O.  T.  (Nchcm.  Chap.  iii.) 

17.  Dati. — "  "Were  assigned." 

LIB.  VI r.  CAR  VII. 

1.  Tanais. — Willinnis,  in  his  Lifc  of  Alexander  (p.  191,  Harp.  ed.), 
inakes  the  foliowing  reniark  with  regard  to  this  frcquent  crroreous 
mention  of  the  Tanais.     "Tiio  Macedonians,  cithcr  from  ignornnce 
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or  flattery,  called  tbc  Jaxartes,  the  Tanais,  and  boasted  that  their 

victorious  king  had  passed  into  Europe  through  the  northwestern 

boundaries  of  Asia." 
2.      Humano  culiu,  ctv. — That  is :  They  bear  the  marks  of  civilization. 

Cultu  for  cultuL 
S       Modicus  cibus. — "  Spare  diet," 

4.  Bactriani. — Xamely,  that  branch  known  as  the  SogdianL 

5.  ITz  suos,  d-c. — "That  his  soldiers  would  scarccly  believe  that  his 
sickness  wa3  not  feigned." 

6.  Ludibria. — "The  delusion." 

7.  Sine  Rege. — "  WTien  the  king  was  not  presenL" 

8.  Xe  contentione  vocis. — "  Lest  by  raising  his  voice." 

9.  Discrimen, — "  A  great  crisis." 

10.  Alicno  Marte. — That  is:  By  exciting  another  natitm  (the  Scy- 
thians)  against  us. 

11.  Committere. — "Tounite." 

12.  Recident. — "  Will  recoil." 

13.  Quibus. — "By  the  aid  of  ^rhich." 

14.  Ut  ScythcB. — "  Grant  that  the  Scythians." 

15.  Unus — adhuc  exercitus. — "But  one  army  as  yet." 

16.  Et  quod  inferre,  d:c. — That  Ls:  Instead  of  acting  on  the  offensive, 
■we  shall  be  compelled  to  act  on  the  defensive. 

17.  Subdeficiens, — "  HaK  fainting."  Sub  always  diminishes  the  force 
of  the  word  to  wbich  it  is  prefixed;  per,  on  the  other  hand,  in- 
creases  it 

18.  BuperstUionem — inaUere. — "To  inspire  superstitious  fear."  A 
littlc  below,  superstitio  may  be  rendered  "  superstitious  feelings." 

19.  Quem  certum,  dx. — The  order  is: — Quem,  mchcrcule,  habeo  certum, 
uti  suo  metu,  interprete  extorum.  Quem  is  the  suhject  of  utu  Ccr 
tum,  acc.  neut.,  qualifying  the  statement  contained  in  the  text  of 
the  clause. 

20.  Tibi  autem,  dc. — ^This  is  a  much  contested  passage.  The  foUow 
ing  are  some  of  the  various  rcadings :  TVA  swpius  haud  qudm  potest. 
Tibi  autem  swpius  quam  potest.  Tibi  autcm  qui  sapius  quttm  potest 
denuntiat  ipsi.  Zumpt  reads :  Tibi  autan  quietius  qudm  potcst  de- 
nuntio,  and  thus  translates:  "with  more  quietness  than  ia  pos- 
sible  " ;  that  is,  "  than  you  might  expect  from  me."  The  reading 
in  the  text  is  from  Modius,  ■who  calls  it  elegans,  to  which  Raderus 
asaenta.  We  confess  tbat  we  are  not  satisfied  with  any,  and  there- 
fore  suggest  the  following :  Tibi  autem,  cum  potest,  denuntio.  The 
king  had  just  asked  in  anger  the  question,  "Am  I  a  king  or  a  mer« 
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private  individual  ? "  and,  after  chiding  Aristander  for  revealing 
the  secrets  of  his  art  to  Erigyius  instead  of  to  himself,  he  says  that 
the  latter  had  made  "  his  fear  the  interpreter  of  the  entrails,"  and 
exclaims  "But  now,  while  it  is  in  mij  jxmer,  I  lay  my  orders  upon 
you  to  make  known  to  mc,"  <tc.  Cum  being  written  in  the  form 
quum,  might  readily  have  been  superseded  by  qudm. 

21.  Magni,  d'c. — "I  have  foretold  that  a  crisis,  involving  great  but 
not  useless  toil,  is  at  hand." 

22.  Quam,  for  magis  quam. 

23.  Tum  sollicitudinis,  ttc. — "That  at  that  time  causes  of  anxiety  had 
been  apparent ;  that  now  the  sacrifice  was  altogether  propitious." 
The  ready  compliance  of  Aristander  with  Alexander's  wishes,  by 
forcing  the  eacrifices  to  have  propitious  results,  makes  one  think 
of  the  remark  of  Cicero  in  the  person  of  Cotta  (De  K^atura  Deor. 
I.  26,  init.),  Mirabile  videtur,  quod  non  rideat  aruspex,  cum  aruspicem 
viderit.  Cicero,  in  another  place,  (De  Divin.  IL  24.  init),  speaks  of 
it  as  a  remark  of  Cato.  Vetus  autem  illud  Catonis  admodum  scitvm 
est,  qui  mirari  se  aiebat,  quod  non  rideret  aruspex,  aruspicem  cum 
vidisset. 

24.  Qui,  sc.  Spitamenes. 

25.  Simul  fretus,  dc. — "  And,  at  the  samc  time,  trusting  that  he  (the 
enemy)  might  be  intercepted,  <fec.,  lay  in  ambush." 

26.  JEvcctus. — "Borne  out  of  "  his  own  ranks. 

LIB.  Wl.  CAP.  YIIL 

1.  Aiiimo  disparem. — "At  variance  with  his  feelings." 

2.  Ibi  sine  arbitris,  d'c. — "There  in  solitude  (lit  "witbout  wit- 
nesses  "),  weighing  every  purpose  of  his  mind,  he  passed  the  night 
in  watchings." 

3.  Tanta  erat,  <kc. — ^Tiiis  wliole  sccne  again  rerainds  ua  of  eimilar 
ones  in  the  campaigns  of  the  French  emperor. 

4.  lies. — "  The  nature  of  tho  casc." 

6.      Uabitus. — See  Kote  1,  Lib.  vi.  Cap.  xi. 

6.  Scythis  autcm,  d'c. — "The  Scylhians  do  not,  like  otlicr  barbarians, 
possess  a  genius  rude  and  uncultivated." 

7.  Quidam  corum,  d'c. —  "  Some  of  thera  are  snid  to  acquirc  n  degrce 
of  knowlodge  ns  grent  ns  a  nntion,  nlwnys  in  nrms,  is  cnpnble  of." 

8.  Abhorrcnt. — The  subject  of  this  vcrb  is  ea  qua:  locuti  sunt  (uuder- 
stood.) 

9.  Sortitis, — "  Which  have  fallen  upou." 
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10.  Ut. — For  uh(L     Perhaps  Curtina  wrote  tlie  latter. 

11.  Ubi  ianti,  dc. — That  is:  You  would  endeavour  to  finJ  out  wha> 
becomes  of  the  sun  during  the  night 

12.  L(o  quoque,  dx. — "There  are  occaaions  also  ■when  eren  the  lion/ 
<fcc. 

13.  Licctne,  sc.  nohis. 

14.  Data  sunt,  sc  a  Diii. 

15.  .A'o/1  fuccurrit  tibi,  «tc. — "  Does  it  iiot  occur  to  you  how  Jong  you 
are  at  a  etand  in  the  neighbourhood  of  Bactra?  "  That  is:  How 
long  it  is  taking  you  to  subdue  Bacfra. 

16.  UL — See  above,  Xote  10. 

17.  Pateant,  sc.  Scythce. 

13.      Eludi. — "  Arc  held  up  to  scorn." 

19.  Sequimur. — ""We  court." 

20.  Salubre  consilium,  dcc. — ^The  future  will  place  the  salutary  charac- 
ter  of  our  advice  in  a  clearer  view  than  the  present 

21.  Comprelundere. — "To  lay  hold  of." 

22.  Stultum  est,  <tc. — "  It  is  sheer  folly  to  be  mindful  of  those  things 
which  lead  you  to  forget  yourself." 

23.  CatUio. — "A  precaution." 

24.  Kos  religionem,  dx. — "  We  recognize  the  claims  of  religion  by  our 
good  faith." 

25.  Bactra  nisi,  <tc. — Tliat  is :  We  are  separated  from  Bactra  only  by 
the  Tanais. 

LIB.  YII.  C^VP.  IX. 

1.  A  puppe. — It  is  difficult  to  determine  whether  these  words  refer 
to  the  persons  seated  on  the  stern,  and  holding  their  horses,  or  to 
the  horses  themselves  swimming  at  the  stern. 

2.  Ohjectce, — That  is :  Interposed  between  them  and  the  enem}'. 

3.  Conati  nisu. — Lit  "Endeavouring  with  exertion."  That  is  • 
Striving  with  all  their  might 

4.  Utpote  libero  nisu. — "Since  their  exertions  were  no  longer 
restrained,"  sc.  by  the  motion  of  the  raft 

6.  Territos  recipientesque,  sc  Scythas. — Some,  however,  have  con- 
sidered  equos  as  put  for  equites.  In  that  case,  se  must  be  understood 
with  recipientes. 

6.  Turbatis,  <i'c. — "  They  began  to  charge  boldly  upon  them  (the 
Scythians)  thrown  into  confusion." 

7.  Lfusis  habcnis. — "At  full  spee-i"     Lit.   "  with  loosened  rcins." 
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8.  Qrvanquam,  d'c. — "Altbough  unable  to  endure  [witbout  injuryj 
tbe  sbaking  of  bi3  ■weak  frame." 

9.  Utfidem,  <fcc. — The  order  is :  JJt  faceret  fidem  certamen  fulsse  sibi 
cum  fcrocissimis  gentium  de  fortitudine,  no7i  dc  ira. 

LIB.  VII.  CAP.  X. 

1.  Carminibus,  ct*c. — "With  songs  peculiar  to  themselves." 

2.  Inimicos. — "Personal  enemies."     Hostcs. — "Public  enemies." 

3.  Constcrnationis. — See  Note  4,  Lib.  v.  Cap.  x. 

4.  Tum  velut,  dr. — "  At  that  time,  aa  it  were,  bridles  upon  the  sur- 
rounding  nations."  "We  find  the  term  bridle  applied  to  the  city  of 
Gath  as  far  back  as  tbe  time  of  David,  wbo  is  represented  as  taking 
Metheg-Ammah,  the  Iridle  of  Ammah.  Comparo  II.  Sam.  viii.  1- 
■with  I.  Chron.  xviii.  1. 

LIB.  VII.  CAP.  XL 

1.  In  altitudincm. — The  perpendicular  height  is  not  iutendeJ,  bnt 
the  distance  from  the  foot  to  tbe  top  of  tbe  rock. 

2.  Os  arctum,  dc. — There  is  a  eort  of  climax,  in  tbis  description, 
from  tbe  "  narrow  opening  "  to  the  "  lofty  cbambers  in  the  interior." 

3.  Pernicissimos. — This  word  bere  means  "  Most  activc  in  every  re- 
spect," — in  climbing  and  leaping,  as  ■well  as  running. 

4.  Mci  documenta. — "  Evideuces  of  my  character." 

5.  If^ihil  tam,  dc. — "Nature  has  placed  notbing  so  bigb  tbat  true 
valour  cannot  reach." 

C.  Portio — "  Proportion." 

7.  His=talihus. 

8.  Quod  bene,  dc. — ^See  Xote  9,  Lib.  v.  Cap.  iv. 

9.  Facics. — "  Sigbt " — "  Speetacle." 

10.  Rimantes. — "  Searching  " — "  Prying  into." 

IL  Vicem. — See  Note  4,  Lib.  vii.  Cap.  ii. 

12.  Acics. — "  Ilis  eyesight." 

13.  Abire.—"  To  hc  off." 

14.  Sicut  plcraque,  dc. — "Likc  many  of  tbe  vain  aud  trivial  occur- 
rences  ia  war." 

15.  Ille,  8C.  Alcxandcr. 

IG.       Crucibus  jussit,  dc. — Wbat  innate  cruelty  tliore  must  be  in  the 

buman  heart  whon  ordors  liko  tbis  ean  bc  coolly  givcn. 
17.      Tutcld. — "  In  chargo." 
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1.  Majore  /amd,  dr. — "  With  more  of  prescnt  notoriety  than  lasting 
glory." 

2.  Jmperata  fecerunt — Imperata  or  mandata  facere,  phrases  of  fre- 
quent  occurrencc  in  our  author,  as  ■well  as  in  Ca;sar,  Nepos,  and 
others,  are  gencrally  equivalcnt  to  se  dedcre  or  dcditionan  faccre. 

3.  Incomposito  agminc,  <£,t. — "  With  a  disordcred  colunin  and  broken 
ranks." 

4.  Prcedabundus. — AdjectiTCs  Avith  this  termination  denote  "  a  prone- 
ncss  to,"  "  a  tendency  towards,"  and,  as  in  the  case  before  us,  "  an 
immediate  purpose  to." 

6.  Quibus  adjiinctis. — "On  their  forming  a  junction  with  him." 

6.  Rcgnavit. — "  Was  king,"  sc.  of  Thrace. 

7.  Quandam  is  here  equivalent  to  our  phrase  "  Once  upon  a  time." 

8.  Id  ipsum,  dc — "  L'pbraiding  him  -vvith  that  very  thing." 

9.  Temere  vulgavit. — "  Reportcd  without  any  grounds." 

10.  Scivere. — "  Decreed." 

11.  Pedes.—"  Ou.iooV' 

12.  In  posterum,  sc.  dicm. 

13.  Multo  incaluissct,  d:c. — "  Had  becomc  heated  with  excess  of  wine." 

14.  Gravius  etiam,  d'c. — "  Making  himself  oflfensive  even,"  <kc. 

15.  Obterere. — "  To  disparage." 

16.  Sui  operia,  d'c. — "  Had  bcen  the  result  of  his  eflforts." 

17.  Jacuisse. — "  Lay  prostrate." 

18.  Non  aliCls. — "  la  no  other  way." 

19.  ^quo  animo. — "  From  a  sense  of  justice." 

20.  Invitum  filio. — ". Unwillingly  indebted  to  his  son  for  safetj',  " 

21.  Itaque. — "  And  so  too." 

22.  Sine  eo. — "  Without  his  father." 

23.  Qui  Samothracum,  dx. — "  Who  went  to  see  the  mysteries  of  the 
Samothracians."  Viso  usually  includes  the  combined  meanings  of 
£o  and  Video.  "We  find  numerous  instances  of  it  in  thc  dramatic 
poets.  Digby  "  in  his  translation  of  Curtius"  sadly  mistakcs  the  word 
initia,  which  he  renders  "  borders." 

24.  Cubabant. — "  Were  reclining  at  table," — according  to  the  pre- 
vailing  customs  of  most  nations  at  that  time,  and  for  many  centnries 
thereafter.     See  Anthon'8  Smith'8  Dict.  (Triclinium.) 

25.  Euripidi»  retulit  carmen. — "  Repeated  some  verses  of  Euripides." 
(Androm.  693.) 

26.  Ita  ut,  dc. — "  In  such  a  way  that  tho  sotind  could  be  heard,  rathcr 
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than  any  articulate  rcmark  be  understood."    Bxaudio  signifies  "  tc 
hear  so  as  to  understand." 

27.  IfaU  instituisse,  dx. — "  That  it  was  a  faulty  institution  (custom) 
of  the  Greeks." 

28.  Alieno  enim,  dx. — "  For  (in  this  way)  the  glory  acquired  by  the 
blood  of  others  ■was  carried  off  by  them." 

29.  Malignius  habitum,  <i'c. — "  That  an  ill-natured  remark  had  beeu 
made." 

30.  M  Rex  velut,  d'c. — "  And  the  king,  -vrhile  apparently  listening 
■with  patience  to  the  remarks  by  -n-hich  Clitus  was  disparaging  his 
fame,  -was  in  reaUty  very  much  enraged."  Lit  "Had  conceived 
great  •wrath." 

31.  Animo — imperatiirus. — "  About  to  restrain  his  temper." 

32.  Exprobraturum  sibi,  d'c. — "  Would  upbraid  him  -with  the  fact 
that  his  life  was  a  gift  from  him  (Clitus.)"  That  is :  That  Ciltus  had 
saved  his  life  at  the  battle  of  Granicus. 

33.  Atque  illum,  d'c. — The  order  is:  Atque  [ilW^,  qui  cuhuerant 
proximi  ei,  jurgantes  monentesque,  conabantur,  injectis  manibus,  abdu- 
cere  illum,  adhuc  cunctantem  s^irgere. 

3-1.       Violentiain. — Some  copies  read  Vtnolentiam. 

35.  Suo  pectore,  d'c. — "  That  his  (Alexander's)  back  had  been  pro- 
tected  by  his  (Clitus')  breast;  that  now  after  the  occasion  of  such  a 
meritorious  deed  had  passcd  away,  even  the  remembrance  of  it  had 
become  odious."  The  contrast  implied  in  the  Tvords  tergum  and  pec- 
tore  -would  of  course  be  very  offensive  to  Alexander. 

36.  Objiciebat. — "  He  taunted  him  -with." 

37.  Jam. — "  By  this  time." 

38.  2Iedium  complexi,  dc. — "  Seizing  him  by  the  waist — they  held  him 
back." 

39.  Quod — nupcr,  dc. — Referring  to  the  seizure  of  Darius  by  Bessus 
and  his  acconiplices. 

40.  Jmpotens  animi. — "Having  no  longer  any  control  over  liis  wrath." 

41.  Aditu. — "  Passage-way." 

42.  Emincbat,  d'c. — "  Tlie  dreadful  character  of  thc  crinie  he  was 
meditating  discloscd  itself  cven  in  tho  tones  of  his  voice." 

LIB.  YIII.  CAP.  II. 

1.  Malh  hitmanis,  dc. — That  is :  It  is  an  unfortnnato  provision  of 
naturc  with  regard  to  the  luunan  niind  that  usu.ally  vrc  do  not  pon- 
der  wcll  upon  Ihc  rcsults  of  our  actions,  wliile  those  results  aro  iu 
thc  futurc,  but  oiily  whcn  tliey  arc  past  recall. 


NOTES.  355 

Note 

2.  Scrd.—"  Too  late." 

3.  Videbat  tinic,  dx. — The  orJer  is :  Videbat  virum,  tunc  abusum 
iminodica  liberlate,  sed  alioqui  egrcgium  bello,  ct,  nisi  crubcscerct  faieri, 
scrvatorem  sui,  occisum  [fuisse  a  se  ipso'^. 

4.  Paulo  anth  convivce. — "  Of  one  •vrho  had  just  been  his  guesL" 

5.  Liberioremque  poenitcntiam. — "Freer  scope  for  penitential  fcel- 
ings." 

6.  Extracta  cst. — Lit  "  Was  draggcJ  out."  The  -wortl  implies  thafc 
he  passed  a  long  and  weary  night 

7.  Snbit. — "  It  occurs  to." 

8.  Ccetcrum  magis,  dx. — "Again  he  was  disturbed  the  morc  bc- 
cause,"  <tc 

9.  Vivendum  esse,  sc.  sibL 

10.  Terrcnti  alias,  dr. — Tliis  is  very  forcibly  exprcssed  whether  we 
consider  alias  as  an  adjective  agreeing  with  feras  imderstood,  or  as 
an  adverb,  and  translate,  "  at  one  time — at  another." 

11.  Lacrpnis  abortis,  dc. — "With  gushing  tears,  he  exclaims:  Tfiese 
are  t/ie  thanks  that  I  have  rcturncd,"  dx. 

12.  Omnibus  fjus,  dc — "Of  all  hcr  friends  I  am  the  only  one  that 
survivea  and,  at  the  same  time,  the  only  one  that  she,"  <fec 

i;{.  Sine  memorid,  i:c. — "  "Without  putting  her  in  mind  of  her  mis- 
fortune." 

1 4.  Maxime  ad  confrmandum  pudorem, — "  Chiefly  for  the  purpose  of 
regaining  his  complexion  "  (for,  as  Rubor  is  sometimes  put  for  Pudor, 
80  we  find  Pudor  for  Rubor) — or,  "  Chiefly  for  the  purpose  of  giving 
strength  to  the  shamo  (and  penitencc) "  he  felt  for  his  murderous 
deed — or,  lastly,  "  Chiefly  for  the  purpose  of  (rcgaining  and)  strength- 
cning  the  reverence  "  of  the  soldiers  for  him. 

15.  Congrcgantur. — "  They  unite  together." 

16.  Altcram  dcfectionem. — "  Their  second  revolt" 

17.  Is,  armatis,  dr. — "  Ile,  having  armcd  his  countrymen,  had  hedgcd 
in,  by  a  etrong  fortification,  the  entrance  into  the  country,  where  it 
was  compressed  into  a  narrow  epace." 

18.  Prceterjlucbat. — "  In  front  flowed  a  rapid  streano." 

19.  Perpetuus  cuniculus, — "  A  continuous  underground  passage." 

20-      Munimenta — manu  adjuncta. — ^That  ia :    The  artificial   defences. 

Mann  is  opposed  to  naturali  situ. 
21       Emicabant. — "  Became  conspicuous  " — "  Attracted  attention." 

22.  Omni  alio,  d-c. — "  Rejecting  every  other  method  of  defence." 

23.  Ut  fdcm,  dc. — "  That  he  had  bctter  make  trial  of  the  good 
faith." 

16 
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24.  Cui  guisquis,  dx. — "  Tliat  wliosoever  threw  liimself  in  its  way 
(opposed  it)  would  bring  upon  liis  own  head  the  calamities  destined 
for  others." 

25.  Deditionem  annuehat. — "  Assented  to  .n,  surrender." 
2G.      Pretium. — "The  value." 

2*7.  PrcEceps. — "  Rash," 

28.  Fidei,  sc.  Regis. 

29.  Supervenit. — "  Came  up." 

30.  Spe—factd. — "  The  hope  being  held  out  to  him." 

31.  Utcumque. — "  As  well  as  they  could." 

32.  Ut  fere  fit. — "  As  is  generally  tho  c.ise." 

33.  Defecerant,  d'c. — "  Had  given  out,  -with  the  exception  of  Philip." 

34.  Vectum. — "  Who  was  on  horseback." 

35.  Cian  lorica,  d'c. — "  Although,  clad  in  mail,  he  wa3  carrying  his 
arms." 

86.      Se  applicidt. — "  He  leaned  against." 

LHB.  VHI.  CAP.  HI. 

1.  Sed  hanc  quoque,  dc — "  But  the  objects  of  this  expedition  as  in 
most  other  instances,  fortune,  never  weary  of  bestowing  favours 
upon  him,  accomplished  in  his  behalf  during  his  absence." 

2.  JSt  quo  efficaciorcs,  dc. — "  And  to  render  entreaties  more  forcible. 
Alexander  was  not,"  <fec, 

3.  Ille,  se  prodi,  d;c. — ^Thc  ordcr  is :  Hle,  ratus  se  prodi,  non  vioncri, 
et  cam,  profecto  (doubtless)_/?(/«c2(t  formcc,  citpere  dcdi  quam  primiim 
Alexandro,  strinxit,  dc. 

4.  Fastidio  praseniimn. — "  By  the  disgust  he  felt  for  thoso  around 
him,"  sc.  pellicum. 

5.  Qtiod. — "  Inasmuch." 

G.      De  ccetero. — "  For  the  futurc." 

7.  De  die  convivium. — Sec  Note  3,  Lib.  v,  Cap.  vii, 

8.  Alto  ct  gravi  som7io. — Alto  rcfors  to  the  soundncss  of  tho  slecp, 
from  which  it  would  be  difficult  to  awakcn  him ; — gravi  to  tho 
hard  brcathing  and  uncasincss  produccd  by  cxcess  in  eating  oud 
drinkiug, 

9.  Illo  profitcntc. — "  Upon  his  ninklng  a  statemcnt  of  fucts.  " 
10.      Mcritum  ingcns  in  scmct. — "  Of  groat  service  to  himsolf," 

n.  Vicit  tamcn,  dc — "The  atrocity  of  thc  crime,  however,  overcarae 
gratitudc  for  the  scrvicc  rendorcd." 
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1.  Terrere. — This  \rord  rrmst  be  diflferently  rendered,  aecording  as  it 
is  applied  to  oculos  or  animos.  With  thc  former  it  mean3  "  to  dazzle  " 
— -with  the  latter,  "  to  terrify." 

2.  Exctpcrant. — "  They  had  borne  up  against  it."  Lit.  "Theyhad 
received  it." 

3.  Kec  ipsi,  sc.  potcrant. 

4.  Quanquam  imbrem,  dc. — Tliat  is :  The  ground  was  one  sheet  of 
icc  from  the  raia  freezing  on  it  as  it  fell. 

5.  Kcc  /allebat,  dr. — "  Nor  did  it  fail  to  occur  to  thcm  that  they  were 
choosing  a  place  to  die,  as  soon  as,"  <tc. 

6.  Pertinax. — "  Long  continued." 

1.  Lucemque,  (tc. — The  ordcr  is:  Pratcrque  tempestatem  haud  dis- 
parem  nocti,  xtmbra  quoque  sylvarum  supprcsserat  lucem  naturale  sola- 
tium, 

8.  Nec  vlla  rcs,  dc — "  Nor  did  any  thing  tend  more  to  their  safety, 
than  their  being  ashamed  to  desert  their  king,  ■wrho  ■with  manifold 
toil,  vras  able  to  bear  up  against  the  evils  to  which  they  succmub- 
ed."  Multiplicato  rcfers  to  AIexander'8  cares  and  duties  as  comman- 
der-in-chief,  as  well  as  his  personal  exertions. 

9.  CoTumovit. — "  Aroused." 

10.  Rigor. — "  Extreme  cold." 

11.  Pcstis. — This  word  is  applied  to  any  dire  calamity,  such  as,  ■war^ 
pestilence,  or  famine.  Ilcre  it  rcfers  to  a  severe  storm  accompanied 
with  extremity  of  cold. 

12.  Habitu. — "  Outward  appcarance."    Sec  Jsote  1,  Lib.  vi.  Cap.  xL 

13.  Sustcntam. — ^This  participle  seems  to  require  agre,  vix,  ot  some 
vrord  of  like  import  to  qualify  it. 

11.      Bt  promisso,  dr. — "  And  a  faithful  performance  followed  the  pro- 

mise." 
15.      Jiex  graiiam,  d'c. — "  The  king,  after  soying  that  Sysimithres  had 

luade  a  rctum  for  his  kindness,"  <tc.     Habere  gratiam,  or  Oratia» 

arjere,  "  To  feel  thankful  for,"  or  "  To  return  thanks  in  words."    Pe- 

fvrrc  gratiam,  "  To  show  gratitude  by  deeds." 
IC.      Dccore  habitus. — Many  commentators  have  referred  these  words 

to  Roxane'3  "  conMnanding  form,"  and  have  paraphrased  it  by  statura 

elegantid.     Others,  with  more  reason,  apply  it  to  the  "  gracefulneaa 

of  her  attire." 
17.      Minus  jam,   dr. — "  Who  already,  amid  the  favours  of  fortune 
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(against  wliom  mankind  are  not  sufficiently  on  their  guard),  exerted 
too  little  control  over  his  desires." 

18.  2'unc  in  amorem,  d-c. — "  Was  at  that  time  so  given  up  to  the  love 
ot  a  silly  girl  (who,  in  comparison  -with  the  royal  family,  was  of  low 
birth),  as  to  declare,"  <fec. 

19.  Ita. — ^That  is:  As  Achilles  -vvas  married  to  Briseis. 

20.  Jungentibus  opes. — "  Uniting  their  interests." 

21.  Qui  maxime,  6:c. — "Whieh  most  readily  obeys  the  behests  of 
others." 

LIB.  VIII.  CAP.  V. 

•  1.      Destinata. — "Designs." 

2.  Luxum  jnaffis,  dx. — ^That  is:  More  for  the  purpose  of  extravagant 
profuseness  than  of  a  reasonable  display  of  wealth.  The  meaning  of 
the  author  is  not  very  obvious.     See  §  30  of  this  book,  ad  init. 

?>.  Viri  equique. — We  adopt  here  the  conjecture  of  Snakenbui-g 
founded  on  our  author's  use  of  this  phrase  (Lib.  iv.  Cap.  xiii.  §  1  and 
Lib.  viiL  Cap.  xiii.  §  43.)  It  is  strengthened  by  ivhat  follows, 
■where  Alexander  is  represented  as  adorning  both  men  and  horses 
with  gold  and  silver,  confessedly  in  imitation  of  the  Indians.  The 
more  conunon  readings  are  Pcriti  and  Clypci.  The  former  is  adoptcd 
by  Zumpt. 

4.  Quod. — Supply  id.  That  is :  His  purpose  of  claiming  divine 
honours. 

5.  Perinde  is  to  be  united  with  ac  in  translating. 

6.  Venerabundus. — See  Note  4,  Lib.  viii.  Cap.  i. 

T.  Nemo  enim,  ctr. — "  For  no  one  of  them  couUl  cndure  that  thore 
should  be  any  falling  away  irom,"  <tc. 

8.  Grcecorum,  sc.  Culpa. 

9.  Ilonestarum  artiunu — By  these  he  mcans  painting,  sculpturc,  tto., 
iu  wliich  the  Greeks  cxcelled. 

10.  Post  Charilum. — "  AVith  tho  exccption  of  Charilus," — not,  ns 
Digby  translates,  "  since  Chrerilus,"  for  he  was  at  this  time  accom- 
panying  Alexauder,  though  probably  ho  did  not  unitc  with  tlie 
others  in  their  abject  scrvility.  He  is  mcntioned  by  Iloracc  (Epia 
II.  i.  232)  in  no  very  complimentary  terms. 

Gratus  AUxandro  regi  Magnofuit  ilie 
Cha^rilus,  incultis  qui  versibus  et  male  naiis 
lictulit  acecptos,  regale  7iumiitma,  Philippos. 

11.  m  is  in  apposition  with  Agis,  Clco  and  purgamenta. 
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12.  Cessuros  esse. — "Would  yicld  precedence." 

13.  Majestatem  enim,  <i'e. — ^That  is:  The  exalted  cbaracter  of  the 
throne  was  ita  safeguard. 

14.  Secum  viventium. — "Their  contemporaries." 

15.  Spopondisset. — "  Had  guaranteed"  or  "  pledged  itself  for." 

16.  Prompta  libertas. — "  His  ready  freedom  of  speech-" 

17.  Invidiam — contraheres. — "Bring  odium  upon." 

18.  Kullum  esse,  dc. — "  That  no  &Tiit  is  at  the  same  time  lasting." 

19.  Modo. — "  Just  noTT." 

20.  Scilicet—"  Forsooth." 

21.  Potentiam  tuam,  (tc. — "  You  may  test  your  power  if  you  please." 

22.  Facilius  est,  ctv. — "  It  is  ea^ier  to  bestow  an  earthly  empire  upou 
one  than  heaven."  That  is :  Than  to  make  him  a  god — therefore  I 
call  upon  you  to  perform  the  easiertask  before  you  attempt  themore 
difficult  one. 

23.  Dii  propitii — audierint — patiantur — velint. — ^These  subjunctives 
are  to  be  translated  as  if  preceded  by  Utinam. 

24.  Expresserat,  dr. — "  He  had  elicited  not  only  the  silent  ossent,  but 
the  expressed  approbation  of,"  <fcc. 

25.  Eorum  quce,  dr. — "  Of  the  remarks  which  had  been  thrown  out 
on  either  side." 

26.  Quasi  potiora,  dr. — "  Although  he  had  been  engaged  in  some  more 
important  business." 

27.  Super  regem. — As  in  a  room  with  three  couches  at  the  table  the 
middle  one  was  the  most  honourable,  so  on  a  couch  containing  three 
persons  the  middle  position  was  the  most  honourable,  while  the  next 
in  honour  was  held  by  him  who  reclined  in  front,  or  on  the  bosom, 
of  the  other,  as  was  the  case  with  St  John  (John  xiiL  23.)  See 
Anthons  Smith's  Dict  {Tridinium,) 

28.  Olim. — "  Long  since." 

29.  Nec  regan,  d:c. — "  That  tho  king  was  not  a  worthy  subject  of 
derision,  nor  himself  of  degradation." 

LIB.  VIIL  CAP.  \T. 

1.  In  Calisthenem,  d'c. — "Against  Calisthenes,  who  had  been  for 
some  time  suspected  of  arrogant  stubbornness,  hia  wrath  was  of  a 
more  determined  character." 

2.  Ad  munia. — "  For  the  discharge  of  duties." 

3.  Servatis,  <tc. — "  Observing  their  nightly  turns." 

4.  Admovcbant. — "  Brought  them  up"  to  the  place  whcre  the  king 
mouQtcd. 
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5.      Stirpibus. — By  these  are  meant  tlie  kings  of  Egypt,  SjTia,  Mace» 

donia,  «fcc,  afterwards  (but  not  manij  agcs  afterwards)  conquered  by 

the  Romans. 
0.      Igitur. — "Well  then."     That  is:  After  this  preliminarystatement, 

I  ■will  proceed  with  the  incident  I  'was  about  to  relate.     Igitur  ia 

often  Tised  to  introduce  the  main  topic  after  a  slight  digression  or 

preliminary  statement. 
V.       Citm  aprum,  dc. — Tliat  is :  Had  anticipated  others,  and  particu- 

larl}-  the  king,  in  striking  a  wild  boar  ■with  his  javelin. 

8.  Corpus  in  quo,  (tc. — "  That  form  on  -which  he  doted." 

9.  Puerili  impetu. — "  With  boyish  impetuosity." 

10.  Comitas. — "The  agreeable  character," 

11.  Attonitce — mcntis. — "  With  a  mind  divinely  inspired." 

12.  Conversum  in  regia. — "To  have  the  freedom  of  the  palace." 

13.  Instinctu. — "By  a  divine  impulse." 

14.  Inter  conjuratos. — "  As  ■well  as  the  other  conspirators." 

15.  '    Poenitentiam  ejus,  sc.  facinoris. — "  Was  sorry  for  it."     "Repented 
of  it." 

16.  Scd  solitum — faciles  aures  prahere. — "But  as  one  accustomed  to 
lend  a  ready  ear." 

17.  Ad  consulandam,  d:c. — "To  soothe  the  sufferings  inflicted  by  th* 
sconrge." 

18.  Dolorem. — "Anger." 

19.  Dc  quibus  agebatur. — "  Whose  cause  was  to  be  tried." 


LIB.  Vm.  CAP.  VII. 

1.  Ingenuis. — "  Of  noble  birth." 

2.  Quota  pars. — "  IIow  few." 

3.  Quantum  ad,  <tc. — As  far  as  regards  tho  enemy. 

4.  Simplici  morte. — ^That  is :  Without  torturc. 

5.  Ad  expctenda. — "  To  inflict" 

G.      Justissimo  ct  paticniissimo. — Spokcn  ironically. 

7.  ILvc  crgo. — "  These  then." 

8.  Gratuitas. — "  Unrecompenscd." 

9.  Aoi'o  more  does  not  rofer  to  any  new  method  of  passing  uuder 
t1>e  yokc,  but  signifies  that  it  was  a  new  thing  altogethcr  for  con 
qucrors  to  bc  subjcctcd  to  that  or  any  othcr  punishment. 

10.  Avrrsaris. — "Turn  your  back." 

11.  Duci,  8C.  ad  supplicium. 
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1.  Confessum  enim,  d'c. — ^This  is,  as  Freinsheim  remarks,  mali  affcc 
ius  loaiK  The  readings  vary  greatly,  though  the  sense  is  obviously 
this:  That  Hermolaus  had  coufessed  the  worst  of  crimes,  and  yct 
tho  king  had  compelled  him  to  uttcr  vrhat  he  had  to  say,  not  oiily 
that  he  himsclf,  but  that  the  soldicrs  also  might  hear.  Zumpt's  rcad- 
iiig,  Taman  non  solum  audivi  sedut  ipsi  aitdiretis,  leaves  thc  passage 
still  7naU  affcctunu 

2.  Non  impnidens. — "  I^ot  unaTvarc." 

3.  Istum. — "  That  that  fellow  "  probably  pointing  to  him, 

4.  Excitare. — "  To  call  up  to  testify,"  in  ■which  sense  thls  word  is 
used  by  Cicero  (Pro.  Rab.  Postumo,  12.) 

5.  Superbk  habitu — "  If  trcated  with  arrogancc." 

6.  Non  transire. — "  Not  merely  to  overrun  it." 

V.  Verum  tamcn,  dtc. — "  But  still "  (there  is  another  chargc),  "  I  in- 
fusc,"  <kc. 

8.  Enim — (This  charge  is  trivial)  "  for,"  <tc. 

9.  Itccipere,  sc.  id  nomcn. 

10.  Et  sccpe  etiam,  dcc. — "And  oftcn  that,  which  has  becn  believed 
without  good  grounds,  has  served  the  purpose  of  truth." 

11.  An  me  luxurice,  ctc. — "  Do  you  suppose  that  it  was  for  the  purpose 
of  indulging  in  loxury  that  I,"  <tc. 

12.  SolvL — "  I  abrogated." 

13.  Initi  consilii,  ttc. — "Guiltlesa  of  having  joined  the   conspiracy 
against  the  king^s  lifc." 

U.      Asseniantium. — "  Courtiers." 

LIB.  VnL  CAP.  IX. 

1.  India  toia  ferme,  (tc. — Curtius,  in  this  passage,  statcs  that  the 
greater  part  of  India  lics  ioward  the  east,  that  is,  as  he  explains  it, 
ita  breadth  from  north  to  south  is  less  than  its  length  from  west  to 
easL  The  ancienta  supposcd  tho  habitable  earth  (including  land 
and  wator)  to  extend  to  an  indcfinite  distance,  east  and  west;  bub 
that  it  was  circumscribed  by  vcry  narrow  limita  on  the  north  and 
Bouth.  The  former  they  imagincd  to  be  the  regions  of  perpctual 
frost  and  snow  ;  the  latter  to  bc  consumed  by  etcrnal  fire.  Ilence 
the  terms,  rcctd  plaga,  rccld  rcgione,  when  employed  by  them  with 
reference  to  the  points  of  the   compass,  usually,  if  not  always. 
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denoted  tlie  direction  east  and  west,  Tbe  statement  of  Curtius,  ■«•« 
may  observe,  is  erroneous,  as  it  is  much  further  from  the  Himalaya 
mountains  to  the  southern  promontory  of  Ceylon,  than  from  the 
Indus  to  the  Brahmaputra, 

2.  Qu(e  Austrum  accipiunt. — "  The  regions  "vrhich  receive  the  soutli 
wind."     That  is :  The  southern  parts.     Some  read  aspiciunt. 

3.  Excedunt. — "  Extend." 

4.  Caucaso. — In  reality  the  Parapamisus,  -which  our  author  scems  to 
consider  a  continuation  of  the  Caucasian  range. 

5.  Stringit. — "  Passes  along." 

6.  Findens  ripas. — "  "Wearing  a-way  its  banks."     Lit.  "  Cutting." 

7.  Quia  non  adeo,  d:c. — "  Because  they  do  not  flow  so  far."  "  Are 
not  as  large  rivers  "  as  those  above  mentioned. 

8.  Libri. — Lihcr  denotes  "the  inner," — cortcx,  "  the  outcr  bark"  of 
a  tree. 

9.  Non  generat. — ^As  this  statement  is  so  contrary  to  the  fact,  perhapa 
Curtius  "wrote  necnon, 

10.  Causa. — "  Source." 

11.  Utique  postquam. — "At  all  events  since," 

12.  Libido. — "  A  passion  for  extravagance." 

13.  Colunt.—"  They  adorn." 

14.  Capillum  pectunt,  d:c. — "  They  comb  their  hair  frequently,  they 
seldom  cut  it."  The  litcral  translation,  vre  thiuk,  would  hardly  pre- 
sent  the  author's  meaning, 

15.  Luxuria — magnijicentiam. — See  Xote  2,  Cap.  v.  of  this  book. 

1 6.  Bistincta  sunt. — "  Are  embroidered." 

17.  Auratas  columnas. — Probably  covered  with  plates  of  gold. 

18.  Auro  calata. — "  Carved  in  gold." 

19.  Venatus. — This  word  has  given  trouble  to  critics,  some  consider- 
ing  it  the  nominative ;  others,  the  genitive  case.  Scheffer  vicws  it 
as  a  gloss  and  rejects  it.     "We  retaiu  it  a  genitive. 

20.  Inhabili. — "  Unmanageable." 

21.  Occuparc  fati  diem. — "To  anticipate  the  day  of  fate."  That  is: 
To  put  an  end  to  one'3  self  before  tho  day  appointed  by  fate. 

22.  Segnis  cctas. — "  A  duU,  inactive  life." 

23.  Expectatam  moricm. — "  A  death  that  is  waited  for." 

24.  llli  qui  in,  dr. — "  Those  (wise  nion)  who  live  in  cities  acccrJing  to 
the  customs  of  those  arounJ  them,"  «tc. 

25.  Arc  quemqitam,  dr. — "  That  no  onc  anticipatcs  dcatli  (by  suicide) 
who  can  owait  its  npproacli  without  terror." 

86.      Anni  plenn  .ipatia  servanl. — Some  editors  rea(3  aervantur.      Ac 


N  O  T  E  s .  363 

Noto 

cording  to  the  text  Anni  may  be  the  subject  of  scrvant  or  the  geni 
tiye  limiting  spatia,  and  then  servant  will  have  the  same  subjcct  as 
descripserutit.  If  'we  read  servantur,  then  tpatia  is  the  Bubject  of  tho 
vcrb  and  anni  thc  gcnitivc. 

27.       Opcrce  prciium. — "  "Worth  while." 

LIB.  ^^11.  CAP.  X. 

1.  Igitur. — See  Note  6,  Lib.  viiL  Cap.  vi. 

2.  lisdem,  6:c. — "  Intending  to  make  use  of  thcse  samc  persons  aa 
guides." 

3.  Jam. — "  By  this  timc." 

4.  Opporiunum  remedium. — "  Thc  seasonable  reliet" 

5.  Ciim,  hostium,  d:c. — "  "\Mien  thoseof  the  enemy  who  had  ventured 
an  engagcmcnt." 

6.  Pomorum,  <tc. — Equivalcnt  to,  Poma  quoque  sunt  variorum  salu- 
briumque  succorum.  "  Thcre  are  friiits  of  diversified  and  healthful 
flavour." 

7.  Fortuitonim. — "  Accidentally  dcposited." 

8.  Fortuitam  lcetitiam. — "  The  boisterous  mirth  that  had  sprung  up 
by  chance."  Ixetitia  expresses  a  more  extravagant  joy  than  gau- 
div.m,  or  rather,  gaudium  ia  the  inward  feeling — lcetitia  the  outward 
expression  of  it 

9.  Zibero  patri,  dx. — "He  kept  hia  anny  engaged  in  the  performance 
of  sacrcd  ritcs  to  Fathcr  Bacchus."  Operari  ia  a  tcrm  peculiar  to 
rcligious  ritcs.  The  opus  operatum  holds  a  prominent  place  in  modcrn 
religious  discussions. 

10.  S<rpiut  fortunae,  dr. — "Is  oftencr  the  rcsult  of  good  fortune 
("  good  Inck,"  if  the  rcader  prefer  it)  than  of  pcrsonal  virtuc. 

IL  Intcr  ora  Iiostiwn. — "  In  the  face  of  the  cnemy."  Ile  is  antici- 
pating  hcre  -vrhat  he  relates  morc  fully  in  Lib.  ix.  Cap.  x. 

12.  Lateri  vinculum. — "  The  stoncs,  -which  thcy  have  interposed  serve 
aa  binders  to  the  brick  ^ork." 

i3.  Universa, — Supply  materia.  Thia  passage  has  givcn  rise  to  much 
discussion  among  critics,  and  we  are  vcry  far  from  pretending  tantas 
ccmponere  lites.  We  give  the  reading  ■which  appears  to  us  to  have 
the  best  claims  to  correctness  and  simplicity.  The  following  para- 
phrase  expresses  our  view  of  the  scnse  of  the  place.  "  And,  at  the 
same  time,  lest,  as  the  soil  was  saturated  with  moisturc,  the  whole 
mass  might  ecttlc,  strong  beams  ■were  interposcd  perpendicularly 
along  thc  wall,  at  propcr  distanccs,  their  ends  projccting  a  littl» 
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above  tlie  top  so  as  to  receive  the  roofing,  which  serve.l  both  tc 
protect  the  ■wall  and  to  afFord  a  passage  along  the  top  of  it," 
ZuDipt  rcads  impositce,  but  fails  to  tell  us  how  bcams,  laid  along  th^ 
top  of  a  vall,  "would  prevent  it  from  settling. 

14.  Tu,m. — "  At  this  time."  He  had  been  Avounded  on  two  other 
occasions, — iu  the  shoulder  (Lib.  iv.  §  25) — in  the  neck  (Lib.  vii, 
§26.) 

15.  Ner/abant. — See  Note  23,  Lib.  iv.  Cap.  i. 

UB.  Vin.  CAP.  XI. 

1.  Senior=Sen€x. 

2.  Si  pretium  operi  esset. — "  K  well  paid  for  his  trouble." 

3.  3fetce — ^These  'were  of  a  conical  or  pjramidal  form. 

4.  Voragincs  eluviesque. — "  Ravines  and  gullies." 

5.  Truncam. — "  Stripped  of  its  branches." 

G.  Nullo  detrectante,  &c. — "  No  one  hesitating  to  discharge  a  duty  In 
which  the  king  -was  the  first  to  engage." 

7.  Placuit,  sc.  suis  militibus. 

8.  Triste  spectaculum. — "We  had  a  similar  passage  in  the  last  book, 
§41. 

9.  Evaserant. — "  Ilad  gained  the  summit."  That  is :  The  compara- 
tively  level  surface  near  the  top  of  the  rock,  but,  as  the  next  senteuce 
shows,  there  were  higher  prominences  above  them. 

10.  Ipsi,  sc.  Cliarus  et  Alexandcr. 

11.  Tamen  mafjnce,  dr. — That  is:  He  ofTcred  the  same  sacrificcs  as  he 
would  have  done  for  a  great  victory. 

12.  Quo,  sc.  itinere. 

LIB.  Vni.  CAP.  XIL 

1        Gravius  apncn,  dx. — "  The  more  heavy  armed  troops." 

2.  Modicis  itincribus. — "  By  oasy  marches." 

3.  Regnabat. — "  Was  king  of." 

4.  Patri—fuerat  auctor. — "  llad  counsclled  his  father." 

5.  Pcrmisso. — The  participlo  in  thc  ablative  joiucd  with  the  phrase 
ut  regnarct,  and  thus  forming  nn  nblativc  absolute.  AVe  liave 
sevcral  instancos  <>f  thc  kind  in  our  author.  Sec  Lib.  v.  Cnp,  xiii.  § 
1,  and  noto. 

6.  Non  tamcn,  tCv. — "  Ile  had  Imd,  liowcvcr,  no  pcrsonal  intorcourje 
with  lijm." 
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7.  Vel,  —vel. — "  In  the  one  case, — in  the  other." 

8.  GloricE. — "  For  glory."    Dative  of  referencc. 

9.  Simplicitate. — "  Frankncss." 

10.  Tauros. — We  may  supply  tradidit  eliam  before  this  word. 

11.  Sequente  nomine  imperium. — "  The  name  accompanying  the  royal 
authority." 

12.  Imignibus. — "Trappings." 

LIB.  VIIL  CAP.  Xm. 

1.  Ut  intranti,  cCc — "  Xamely,  to  be  ready  for  him,"  «tc 

2.  Barzacntct. — See  Lib.  tL  §  18,  ad  fiiu 

3.  Gravioribui,  (tc. — "  With  arrows  too  hcavy  to  be  properly  dis- 
charged." 

4.  .A'cc  pro  spatio,  dx. — "  2s'or,  as  would  be  supposed  from  the  extent 
of  its  -waters  which  resembled  a  ■wide  lake,  'was  its  impetuosity  re- 
tarded." 

5.  Capacia  bonce,  dcc. — "  Hearts  capable  of  high  hopes,  and  which 
had  often  been  tried." 

6.  Levia  prodia. — "Light  skirmishes." 

7.  ParvcE  rei,  dx. — "  By  the  issue  of  a  trifling  engagement  ■vras  ex- 
perimenting  on  the  results  of  a  pitched  battle." 

8.  Fartium  refers  to  the  Macedonians,  and  may  be  familiarly  ren- 
dered  "  Of  their  side." 

9.  Si  unquam,  ctc. — "  If  ever  successful  rashness  would  set  boundsto 
itself." 

1 0.       Talcm=scquentem. 

\\.      A  custodia,  dr. — "From  watching  a  spot  so  suitable  to  hi?  pur 

poses." 
12.      ^qualem  sibi,  sc.  ceiate. 
1 S.       Utiquc — "  At  aU  events." 

14.  Jn  rcgionem  insulce. — "Towards  the  island." 

15.  Avcrso,  sc.  ab  Alczandro. 

16.  Inferiorem — ripam. — "The  bank  lower  down." 

17.  Terruissct  alium,  d'c. — "The  darkness  that  oversprcad-the  sky 
would  have  alarmed  any  other  general." 

18.  Acccrsentcs. — "Summoning."  A  fine  expression — as  though  glory 
■were  at  their  beck  and  only  awaited  thc  summons  to  attend  thcm. 

10.      ExpcUu — "To  be  pushed  oflf"  from  the  shore. 
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1.  Rcrum  adesse,  d:c. — "That  a  decisiye  action  was  at  hand." 

ti.  Omissis  habenis. — "  Letting  fall  the  reins."  Effusis  hahcnis.^ 
"  "With  loosened  reins,"  that  is :  At  full  speed. 

3.  Movehantur,  se.  Elcphanti. 

4.  Habebatur. — The  subject  of  this  verb  is  deseruisse  gestantes. 

5.  Ex  illo  hoste. — "From  him  "when  an  enemj." 

G.  Dcxtrum  move. — "Throw  the  right  wing  of  the  enemy  into  con- 
fusion."'  Critics  agree  that  there  is  an  error  here,  but  how  to  solve 
it,  they  are  not  agreed.  It  -would  be  more  natural  to  apply  move 
to  the  right  wing  of  the  Macedonians,  but  the  ting  commanded 
that.  Again,  it  is  difficult  to  apply  it  to  the  right  -wing  of  the 
enemy,  for  Curtius  subsequently  states,  that  Coenus  charged  the 
left.     \Ve  leave  it  to  others  to  remove  the  difficulty. 

Y.      Non  alids. — "  In  no  other  way." 

8.      Ipsas,  sc.  belluas. 

y.      Anceps. — "Hazardous." 

10.  Molientes  ictus. — "  While  prcparing  to  discharge  thcir  arrows." 

11.  Nihil  in,  (L'c. — "  No  rcgard  was  paid  to  the  common  good  in  their 
coimsels." 

12.  Meliorem,  d:c. — "  A  kind  of  soldicry  better  adaptcd  to  a  sudden 
onset  than  to  a  steady  hand-to-hand  fight." 

13.  Terribilis  illa  facies. — See  Note  9,  Lib.  vii.  Cap.  xi. 

14.  3famt. — "  The  truuk  "  or  "  proboscis." 

15.  Copidas. — Literally,  "Cuttcrs." 

16.  Morlis — supplicii. — Critics  are  at  variance  with  rogard  lo  thc 
construction  of  these  genitivcs ; — some  making  thera  to  rcfcr  to  quid- 
quam,  and,  among  thcse  Zumpt,  who  thus  translatcs:  "Thc  fcar 
(which  they  had  of  the  elcphants)  lcft  no  means  imtricd  not  only  to 
kill  them,  but  cvcn  to  inflict  ia  dcath  some  additional  pain."  The 
h'arncd  commentator  then  naivchj  subjoins  tho  following  observa- 
tion  :  "  That  the  soldicrs  had  am/  intention  to  infict  unncccssary  pain 
upon  the  animals  ice  cannot  for  a  momcnt  bclieve ;  the  statnncnt  is  a 
mcre  rhctorical  cxnngcration."  Othors,  liowevor  (and  with  thcm  wo 
coincide  in  opinioii),  prefcr  connocting  the  genitivos  with  timor,  and 
give  this  sensc  to  the  passago:  "  Tlic  foar,  uot  only  of  doath,  but  of 
ncw  torturcs  in  denlli,  loft  nothiug  unlriod,"  by  wliich  the  nttacks 
of  thc  olophanta  miglit  be  ropcHod.  Thc  idca  thus  suggcstcd  follows 
Tcry  naturnlly  nftcr  the  mcntion  of  copidas  in  the  preccding  scu- 
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tence.     Kovi  mpplicii  refers  to  ■wbat  he  had  statod  above  in  the 
clause,  Procctpue  tcrribilis,  6:c. 

17.  Magis  clapsa,  d:c. — "  AVhich  fell  rather  than  wcre  hurled." 

18.  Flucntibus  mcmbris. — "  Uis  limbs  relaxed." 

19.  Posito  inagis,  dx. — "  Depositing  the  king  gently  on  the  ground 
rather  than  thro-wing  him  down  Tvith  Tiolence." 

20  Malum  ! — An  exclamation  frequent  in  Latin  authors,  and  equiva- 
lent  to  "  The  mischief  I  "  of  our  vernacular. 

21.  Libcrtatc. — "  Frankness  " — "  Freedom." 

22.  Fortiorcm  both  here  and  just  below  refers,  not  to  the  personal 
strength  or  bravery  of  the  kings,  but  to  thcir  resourccs,  and  con- 
sequently  may  be  rendercd  "  more  powerfuL" 

2.3.      Scd  nc  sic  quidem. — "  But  not  even  \mder  these  circumstances." 

24.  Quippe  magnitudinem,  dx. — Lit  "  For  he  (Alexander)  deemedit  a 
wortliy  thing  to  receive  (to  meet),  not  only  ■with  pity  bnt  also  witb 
honour,  his  greatness  of  mind,  which  showed  no  fcar  and  whicb 
was  unbroken  indced  by  adverse  fortune. 

25.  Conjirmatum,  contra,  d:c. — "  When  contrary  to  thc  expectatiou  of 
all  he  recovered  his  strength,"  &c. 

26.  Simplicias. — "  With  more  impartiality." 

LIB.  IX.  CAP.  I. 

1.  Affirmatio  ejus. — "  EUa  assurances." 

2.  Kavatcc  opcrce. — "  Of  service  performed." 

.3.  Plerique  rami. — The  description  here  givcn  seems  to  denote  the 
celebrated  Banyan  tree  under  the  shadc  of  whose  branches  a 
whole  regiment  can  find  shclter.  Milton  (Par.  Lost,  ix.  1100)  thua 
alludes  to  it : 

"There  soon  they  chos«. 


Tho  Cg-lrce  ;  not  that  kmd  for  frnit  renowD"d, 
Bnt  snch  as  at  thls  day,  to  Indians  known, 
In  Malabar  or  Dcccan  spreads  her  arma 
Branching  so  broad  and  long,  that  in  the  gronnd 
The  bended  twigs  take  root,  and  danghters  grow 
Aboat  tbe  motbcr  trce,  a  pillar'd  shade 
nigh  over-archcd,  and  cchoing  walks  bctwecn."' 

4.  Ut  barbari. — "  For  barbarians."    Tliatis:  Considering  thej- were 
barbarians. 

5.  Eorum,  sc.  arbitrio. 

C.      Intignes. — "  Rcmarkablc  for  blemishes  " 
7.       Obtinebatur. — "  Wns  hold." 
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8.  Baculum. — "  His  sccptre." 

9.  Omnino. — "  lu  all,"  i.  e.  "  only." 

10.  Tum  ex  iis,  <jcc. — The  order  is :  Tum  unus  cx  iis,  qui  assueveram 
ialihus  ministcriis,  coepit  avellcre  crus  canis  inhcErentis  cum  aliis  lconi, 
et  quia,  d:c. 

11.  Igitur. — "  To  return  from  our  digression."  See  Note  6,  Lib.  viii. 
Cap.  vi. 

LIB.  IX.  CAP.  IL 

1.  Cordi  fuisse. — "  Was  beloved." 

2.  Ah  cd  in,  <£r. — Tlie  order  is:  [^wm]  admotum  ab  ea  in  propioron 
locum  amicitice  cjus,  qui  tum  rcgndssct,  eo  intcrfecto  per  insidias,  ip.~ 

'  vasisse  regnum  sub  specie  tutcloe  ejus  liberum,  necatisque  pucris  gencrdsse 
hunc  qui,  <i'c. 

3.  Helegatos,  dtc. — "  Banished  almost  to  tlie  utmost  bounds  of  human 
society." 

4.  Abundantes  onustosque,  (Scc. — This  clause  cannot  very  well  de- 
pend  upon  duhitabat ;  and,  therefore,  it  is  better  to  understand  arbi- 
trabatur  enim,  or  some  phrase  of  like  import. 

0.      Idem. — Used  substantively  and  goveruing  animi  in  the  genitiva 

6.  De  industrid. — "  Purposely." 

7.  Terribilem. — This  adjective,  thougli  in  the  singular  to  agree 
■with  the  last  noim,  must  in  seuse  be  connected  with  alL 

8.  I^umquam  ad,  d:c. — "  Never  is  common  rumour  guided  to  that 
■which  is  cei'tain."    "Why  not  pcrducit? 

9.  Nostro  quoquc,  (L'c. — "  Our  own  glory,  though  founded  on  some- 
thing  substantial,  owes  more  to  rumour  than  to  -what  -we  havc 
actually  performed."  See  Isote  6,  Lib.  iii.  Cap.  viii. ;  nlso,  Lib.  viii. 
Cap.  viii.  Famd  enim  bclla  constant,  (kc. 

10.  Eadcm  vanitas. — "  The  same  disregard  for  truth." 

1 1.  Nam  flumen,  dx. — "  For  as  to  thc  river,  the  more  widely,"  <tc. 

12.  CoCrcita,  sc.  flumina, 

\X      Spatio  alvci. — "In  a  -widely  extended  channel." 

14.  Ita,  qicantumcumquc,  dc. — "  Accordingly,  ■whatever  may  bc  tho 
size  of  the  rivcr,  the  risk  in  making  a  laiuling  will  be  the  same." 

15.  Vulncratis. — According  to  thc  strict  rulc  of  grammar  this  should 
be  vulnerato.     Porhaj^s  Curtius  wrote  vno  ct  aUcro. 

IG.  At  enim. — Tlicse  words  iniply  nn  cllipsis  which  Ihc  studcnt  ■will 
supply. 

17.  Cum  paucis,  d'c. — Spcikcn  ironically. 

18.  Solitudinan—fccistis. — Thcsc  words   naturally  call  to  mind   tho 
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pithy  remark  of  the  barbarian  chief,  (Tacitus,  Agiic.  30):   Uhi  soli- 
tudincm  faciunt,  pacon  appcllant. 

19.  Pcrvenimus. — "  We  are  coming  to." 

20.  Per,  ego  vos,  gloriam,  ikc. — See  Note  22,  Lib.  iv.  Cap.  xiv. 

21.  £t  is  vos,  dx. — "  And  I,  that  now  ask  you,  am  he  that  never,"  «tc 

22.  Kcscio  quid,  dx. — "  I  have  unwittingly  done  you  some  wroiig 
■which  makes  you  un^rilling  cvcn  to  look  upon  me."  For  nescio  qiiid 
see  Note  IG,  Lib.  iv.  Cap.  x. 

23.  Qudm  prccariv,  d:c. — "Than  to  be  a  general,  dependent  upon  the 
caprice  of  others." 

LiB.  IX.  CAP.  in. 

1.  Kon  dcirectare,  <tc. — "Did  not  shrink  from  a  discharge  of  their 
duties,  but  had  not  the  ability  to  perform  them." 

Frcmitus. — "  Murmuring."         Gemitut. — "  Groans."         Dolor. — 
"  Grief." 

Erigi. — " To  become  more  promincnt,"  as  tliat  •nhicli  is  elevatcd 
above  other  things." 

Temperare  oculis. — "  Restrain  liis   cj-es";    i.  e.,    "Eefrain   from 
weeping." 

Impias. — That   is:    Towards   Alcxander.      See  Note  15,  Lib.  v. 
Cap.  V. 

Idcm  animus,  ttr. — "Your  soldiershave  the  same  disposition  they 
liave  always  had,  to  go,"  ic. 

Proinde  si,  tScc. — "  Accordingly,  if  you  adhere  to  your  purpose." 

Scd  eiiam,  d:c. — "  But  evcn  your  own  soldiers."     That  is :  You 
have  worn  out  your  soldiers  in  your  numerous  campaigns.     Hcin- 
sius  conjcctures  tuos  before  militcs;  the  sense  seems  to  require  it. 
9.       Capcre  potcrat. — "Was  capable  of." 

10.  Quotocuique,  d'c. — "How  few  posseas  a  ooat  of  mail." 

11.  Kec  luxurid,  d:c. — "  Nor  is  luxury  the  cause  of  our  distrcss." 

12.  Ut. — "Grant  that."  For  de  industrid,  sce  Kote  6  of  preceding 
chapter. 

IS.      Etiam  ex  mendacio. — "Even  from  their  exaggerated  accounts." 

14.  Pervenimus. — "We  have  already  arrived." 

15.  Non  ul  inirem,  dc. — "Not  to  curry  favour  with,"  «tc. 

16.  Quum  pro  corporum  hahitu. — "Than  in  proportion  to  tlie  size  oi 
their  bodics."  A  foolish  arlifice,  and  one  obviously  detracting  from 
the  glory  of  his  conquesta. 

17.  Proptcr  paucos,  dcc. — "That  for  the  sake  of  a  few  days,  [as  it 
turncd  out],  lie  had  made  a  long  speech,  aa  though  he  were  the 
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only  one  about  to  rc-^asit  Macedonia,"  whereas  he  was  the  firat  U 

die. 
1 8.      Mille,  <jcc. — The  order  is  :  Aditurus  Oceanum  mille  navigiis  reli> 

quit  in  suis  regnis  Porum  ct  Taxilem,  Reges  Indice,  discordes  [olim] 

et  vetera  odia  retractantes,  [nuncj  gratid  Jirmatd  per  affinitatem,  usus 

summo,  d'c. 

JJB.  IX  CAP.  IV. 

1.  Quam  ipsi  obtincbant. — "'Which  they  themselves  vrere  now  in 
possession  o£" 

2.  Stirpis,  &c. — "Exliibited  traces  of  their  origin." 

3.  Excensione  f<Ktd. — "Landing  with  his  troops."  Literally,  "A 
debarkation  having  been  made." 

4.  Venierunt,  the  student  "will  observe,  is  from  veneo. 

5.  Delebant — de/endebant. — Imperfects,  in  the  sense  here  intended, 
are  expressed,  in  familiar  English,  by  the  word  "kept"  "The  in- 
habitants  kept  destroying,"  &c. 

6.  Quippe  tria^  ctc. — "For  three  rivers,  the  largest  iu  all  India, 
with  the  exception  of  the  Ganges,  dash  their  waves  against  the 
fortifications  of  the  citadel."  The  Delphin  editor  justly  exclaims, 
with  regai"d  to  this  and  the  succeeding  passage,  "  Immo,  Herculc, 
Curtius  ipse  Geograpluoc  ac  llistorioe  rationes  confundit." 

7.  Iter,  qud,  <hc. — ^That  is :  The  channel. 

8.  Subduccre,  sc.  naves. — "To  run  the  vessels  ashore."  Zumpt  rcads 
vela  aiteT  7iautce  ;  translating,  "  To  take  in  sail." 

9.  Ministeria,  dc. — "The  discharge  of  their  duties  is  preventcd,  on 
the  one  hand  by,"  «tc. 

10.  Innoxia. — "Uninjured."    Used  passively. 

11.  Gubernacidi  impatiens, — "  Not  minding  the  hchu." 

VI.  Apparebatque,  dx. — "And  it  appeared  equally  as  hazardous  for 
him  to  attcmpt  to  swim  as  to  continue  on  shipboard." 

13.      Pcriculi  socictas. — "A  community  of  danger." 

11.  Om7ii  discriminc,  dc. — "That  they  had  ah-oady  arrived  at  the 
cnd  of  all  danger." 

1.5.  ITovis  idcntidcir^  dc. — "lliat  as  oftcn  as  thoy  wcre  supplied  with 
ncw  arms,  so  oftcn  tlicre  nrose  ncw  enemics."  See  nbove.  §  9. 
{amiaque  viginti,  dc.)  Zumpt  supposcs  novis  armis  to  refer  to 
"new  expeditions,  ncw  countries  into  whioli  thoy  cnrried  their 
arms."     The  scuso  .ibove  givcu  sooms  the  more  nntural. 

16.  Jtnn  prospiccre,  d'c. — Thnt  thoy  nlroady  behcld  thc  ocean  iu  Ihc 
distnuco. 


N  O  T  E  S  .  371 

Note 

17.  SpeciatcB  virtutis. — "  Of  tricd  valour." 

18.  Uaud  mag.is,  dc. — ""WitL  no  greater  confidencc  in  tbcir  walls 
than  in  thcir  own  bravery."     Lit,  "theirarms." 

19.  Jatn  admovebai. — "  Was  already  advancing  against  it." 

20.  Tantas  res,  non,  6:c. — "To  one  having  his  c^^cs  fixcd  on  such 
great  objects,  not  the  mere  entrails,"  «tc. 

21        Cunctantibus  coderis. — "  While  the  rest  -were  hcsitating." 

22.  Kon  pinncc,  dx. — "  IS^o  battlements,  as  elsewhere,  marked  ita 
Eununit,  but  a  continuous  parapct  carried  along  the  top  prevented 
a  passage  over  it." 

23.  Margine  here  means  the  narrow  coping  of  the  wall. 

24.  Qucis  non,  d'c. — "  Which  not  snstaining  them,  they  fell  down," 
Ac. 

LIB.  JX.  CAP.  V. 

1.  Multitquc,  dc. — "Much  more  likely  to  give  bim  a  reputation  for 
rasbness  than  to  add  to  bis  glory." 

2.  Ut  se,  dc. — "So  as  to  light  on  his  fecL" 

3.  Desperatio. — "  Ilopelcssness  of  assistance." 

4.  Cum  subinde,  dc. — "  While  the  enemy  were  from  time  to  time 
snrging  in  upon  him."  The  figure  is  taken  from  the  ebb  and  flow 
of  the  waves  on  the  seashore,  or  rather  against  an  opposing  rock. 

5.  Jam  continuo,  d'c. — "Already  had  his  knees,  -wearied  with  con- 
tinual  toil,  failed  to  support  bim." 

C.  Jam  ezceptum,  d:c. — Here  again  the  distinction  above  noted 
(Note  7,  Lib.  vi.  Cap.  i.),  betwecn  genua  and  poplites,  bolds  good; 
for  tbe  thigh  (and  with  it  tbe  whole  body),  in  the  positiou  in  wbicb 
Alexander  is  represented  to  have  been,  falls  towards  the  inner,  not 
the  outer,  part  of  the  knee. 

7.  Remisit. — "  Let  falL"     "  Relaxed  his  hold  upon." 

8.  Rcsolutus. — "  Weakened." 

9.  Ut  ne  ad,  d'c. — "Tbat  tbere  was  not  strcngtb  cnougb  left  in  his 
rigbt  band  to  draw  out  tbe  arrow "  with  whicb  he  had  been 
pierced.  Zuropt,  strangely  cnough,  transLites  tbus:  "  His  right 
Jiand  had  not  pcncer  even  to  bcnd  tlie  bow  slightfg,  far  less  to  draw  it  to 
its  full  extent  (evellere)." 

10.      Subjecto  mucrone. — "Byan  underthrust  of  hk  daggcr" — his  ad- 

versary  being  in  the  act  of  stooping  over  bim. 
IL      Et  pottquam,  dc. — "  And  when  there  was  not  sufEcient  strength 

left  for  him  to  make  tbat  excrtion,  he  attempted,"  «kc. 
12.      Muri  vestigia,  dc. — This  is  a  doubtful  passage  and  has  given  rise 
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to  Tarious  conjectural  readiDgs ; — that  of  tbe  text  is  the  common  one 
and  is  thus  explained  by  Zumpt :  "  Following  the  foot  of  the  wall ; 
that  is :  yoing  alony  the  bottom  of  it."  Of  this  reading,  Schmieder  says, 
Quod  Latinum  csse  dubito  :  \cstigia,  extant,  mttro  prceter  fundamenta 
deleto.  Heinsius  proposes  fastigia  instead  of  vestigia,  "which  cer- 
tainly  connects  better  "with  dcturhatis  propugnatoribus,  as  their 
station  would  be  along  the  top  of  the  ■walL  Perhaps  the  follo-wing 
may  be  the  true  reading,  det.  pro.  muri,  vestigia  persequens  Regis, 
mpervenit.  That  is :  Though  Peucestes  mounted  the  wall  at  a  dif- 
ferent  part  of  the  city,  yet  he  traced  the  course  the  king  had  tahen  and 
came  up  to  his  assistance.  At  all  events  the  objection  to  this  read- 
ing  (n.amely,  that  persequens  vestigia  necessarily  denotes  an  actual 
following  in  the  footsteps  of  another)  is  no  more  insuperable  than 
that  against  the  reading  in  the  text. 

13.      Submiserat  clypeum. — "  Had  let  fall  his  shield." 

1  i.      Inter  hcec. — "  Mean^while." 

15.  Terruisset,  d'c. — "  That  which  excited  their  courage  -would  have 
tcrrified  other  soldiers." 

IG.  Tandemque,  <jtc. — "And  at  length  by  thc  indiscriminatc  mas- 
sacre,"  &c. 

IT.  Scilicet  gloricc,  cDc. — "  Ccrtainly  not  likely  to  stand  in  the  way 
of,"  &c. 

18.  Sccuritas. — "  Carelessness." 

19.  Par  huic  vitium. — "  Which  is  just  as  bad." 

20.  Ita,  ne  spiculum,  6:c. — "  In  such  a  "way  that  the  iron  point  should 
not  be  disturbed,"  and  thus  irritate  the  ■wound. 

21.  CcEtcrum,  dx. — "But  they  -were  afraid  that  a  flo-w  of  blood  -would 
interfere  with  the  performance  of  the  operation." 

22.  iV^e  in  ipsius,  dc — "  Lest  the  consequences  of  an  \msucccssful 
remedy  might  recoil  upon  his  own  head. 

23.  Quid — quodve  tempus,  dc. — "  What  do  you  wait  for  f  Or  why 
delay  so  long,  and  not  free  mc  as  soon  as  possible  from  this  pain? 
since,  at  all  events,  I  shall  soon  die." 

24.  Ut  sc  contincndum,  dc. — "  That  he  would  permit  himself  to  be 
held." 

25.  Etiam  lcvcm,  dc. — "  Tliat  cvcn  a  slight  motion,"  dcc 
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Noto 

1.  Scptem  dicbus,  dc- — "  Aftcr  the  "svound  IiaJ  bcen  healing  for 
seven  days,  and  bcfore  it  was  yct  complctely  cicatrizcd." 

2.  Feriisse  crcdcntibus. — "  To  those  who  bclicvcd  that  he  had  per- 
ishcd." 

3.  Spem — in/iibuit. — "Put  an  cnd  to  thcir  hopes." 

4.  Secundo  amne. — "  Dovrn  the  rivcr,"  or,  "  With  thc  current." 

5.  Credisne — advcntu,  ttc. — The  order  is :  Crcdisne  nos  csse  viagis 
sollicitos  adventu  hostium,  ut  (though)  jam  consistcrcnt  in  vallo,  guam 
curd  tua;  salutis  ut  vilis  (howevcr  valuoless)  7iu7ic  est  tibi. 

6.  Oblitus  tot,  d:c. — "  Forgctting  that  you  cxpose  to  danger  thc  lives 
of  so  many  of  your  countrymcn." 

7.  Quod  si,  d-c. — "  But  if  you  wcre  still  contending,  «fec,  although  no 
one  would  Tvish  [to  see  such  hazardous  displays  of  valour]  yet  no 
one  could  wondcr  that  you  manifcstcd  such  rcady  boldncss,"  &c. 

8.  Secundis  rebus,  tScc. — "There  are  richcr  fruita  (higherjoys)  attcnd- 
ing  success,  and  greatcr  consolation  in  tho  'want  of  it" 

9.  Tuo  vero,  <tc. — "  But  that  a  miscrable  village  should  bo  acquired 
at  the  risk  of  your  life,"  <fec.  Craterus  calls  the  town  where  Ale.\- 
ander  was  wounded,  ignobilem  vicum  to  disparage  its  value,  com- 
pared  with  the  king'3  life.  As  we  have  secn,  it  was  a  well  fortificd 
city. 

10.  Civis. — Civium  would  secm  the  proper  word  here  as  governed  by 
quis  and  connccted  by  scd  to  7nilitunu  Civis  is  omittcd  altogether  in 
Bome  editions. 

11.  Eloqui  timco,  dcc. — "I  shudder  at  mentioning  that  the  raost 
cowardly  wero  on  the  point  of  laying  their  hands  upon  the  spoils  of 
your  invincible  person." 

12.  Jnterceptu7n — scrvdssct. — "  Uad  rcscued  and  preserved  you." 

13.  Universos  licct,  (Lc. — "You  may  brand  thc  whole  body  of  sol» 
diers  with  disgrace,  yet  no  one  will  refuse  to  expiate  that  fault,  the 
commissioa  of  which  it  was  not  in  hia  power  to  prevent." 

14.  Capiant. — "  Are  adaptcd  to."  More  litcrally,  "  Ilave  a  capacity 
for," 

15.  Ut  tandeni,  cCv. — "  That  at  length  he  would  set  bounds  to  that 
thirst  for  famo,  of  which  hc  had  had  his  fuU  sharc." 

16.  Pietas,  and  a  little  below,  Piitsi^ni.  See  Notc  15,  Lib.  v.  Cap.  v. 
As  to  piissimi  Cicero  has  the  following  rcmark  (Philipp.  xiii.  19): 
Tu  porro  ne   pios  quidem  sed  piissimos  quceris ;   et  quod  verbiuu 
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oinnino  nullum  in  lingua  Latini  est,  id,  propter  tuam  divinam  pi^ 

tatem,  novum  inducis. 
11.      Altiusque,  (Lx. — "  And  commencing  his  remarks  in  a  higlicr  tone 

of  voice."    Or,  it  may  mean,  "  Conamencing  a  set  speech,"  for  we 

find  Cicero  using  the  phrase  alte  petito  sermone  with  that  significa- 

tion.     As  the  king  was  still  sufi"ering  from  the  eS^ects  of  his  ■wound. 

perhaps,  after  all,  the  true  meaning  is,  "  Commencing  his  remarks  in 

a  somevrhat  low  tone." 

18.  Cwterum  non,  d:c. — "  But  those  ■who  express  a  ■willingness  to  die 
for  me  (and  I  think  I  merit  in  some  degree  their  good  ■will  by  my 
bravery)  do  not  entertain  the  same  sentiments  ■with  myself." 

19.  Contento,  sc.  mihi. 

20.  Quanquam  ne,  ttc. — "  Although  indeed  the  slothful  have  not  tho 
disposal  of  their  o-wn  fate." 

21.  -Ei  Asid,  (£■(?. — ^This  remark  is  founded  on  the  error  (already 
noted)  of  mistaking  the  Jaxartes  for  the  Tanais. 

22.  Videorne  vobis. — "  Do  you  think  that."  Lit.  "  Do  I  seem  to 
you." 

23.  Midtam — vitam. — That  is:  A  life -with  much  in  it.  A  life  full  of 
stirring  incident.  The  Delphin  editor  has  doubts  as  to  the  correct- 
ness  of  this  Latinity,  and  suspects  that  some  ■word  like  famam  has 
fallen  out  after  multam. 

24.  Quibus,  sc.  in. 

25.  Dii  favcant. — "  By  the  favour  of  the  gods." 

26.  Ccetemm  quoniam,  d:c. — "  And  now  since  an  occasion  is  aff^ordcd 
me  of  bringing  forward  a  subject,  long  agitated  in  my  mind,"  «fec. 

2*7.  Si  licuerit. — "  If  I  shall  be  permitted "  by  the  continuance  of 
life. 

28.  Fraceperit. — "  Shall  have  takcn  mc  awaybcfore"  the  death  of 
my  mother. 

29.  Vos  manddssc,  dr.,  i.  e.  Vos  memcntote  [mc]  manddsse  [Aoc  vobis.l 

LIB.  IX.  CAT.  YII. 

1.  Kon  tani,  dr. — "  Not  so  much  from  hostility  to  Alcxander." 

2.  Qui. — Tlic  antccedcnt  to  this  rolativc  is  not  popidarium  as  the 
studcnt  might  infcr  from  ita  proximity,  but  is  found  in  tho  subjeot 
of  ccepcrunt. 

3.  Miscrabilis  facics,  dr. — "  Thc  ■wrctchcd  appcarancc  of  ono  np- 
pointed  to  tortur<5  euddenly  turncd  Uicir  fcelings  into  a  different 
channcl." 
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4.      Dc  quihtis  ante,  dr. — Sec  Lib.  ix  Cap.  iv.  %  12,  ad  init. 

6.  Intcxtce,  dr. — "Intcrwoveu  with  golJ  and  cmbroiJeretl  ■with 
purple." 

G.  Inlactis  viribus. — ^With  their  power  not  materially  JiminisheJ, — 
literally,  "  untoucheJ ; "  but  as  ■we  finJ  from  Arrian  that  they  ha J 
met  with  some  revcrses,  intactis  must  be  receiveJ  with  some  quali- 
fication. 

7.  Equites  imperat,  sc.  iis. — ^That  is :  Ile  requires  of  them  so  many 
horsemen.  The  phrase  is  elliptical  anJ  aut  procberent  or  some 
eimilar  worJs  may  be  supplied, 

8.  Quidquid  aut,  6:c. — "  ilaking  a  display  of  whatever  was  corrupt 
among  the  Persians  from  luxury  of  long  continuance,  or  among  the 
Macedomans  by  their  recent  adoption  of  new  customs." 

9.  Pcr  seria  et  ludum. — "  Ilalf  in  jest,  half  in  earnest,"  or  it  may 
possibly  meaa  "  Juring  hours  of  business  anJ  of  leisure."  That  is : 
"  On  all  occasions." 

10.  Justa  anna. — "The  arms  which  he  usually  bore."  We  are 
reminJeJ  by  this  Jescription  of  Goliath'3  equipment  to  mect  DaviJ. 

11.  Hastain, — "A  spear,"  to  be  rctaineJ  in  the  han  J  ; — Lanccam. — 
"  A  javelin,"  to  be  hurleJ. 

12.  Puniceum  amiculum, — Thcre  is  some  Joubt  as  to  what  this  ami- 
culwni  was.  Some  suppose  it  to  have  been  a  light  purple  cloak 
worn  on  the  lcfl  shoulder  for  ornament ; — others,  with  more  reason, 
that  it  was  a  purple  scarf  carrieJ  in  the  lcft  hand,  to  be  useJ  in 
some  way  as  a  Jefence  against  the  weapons  of  his  aJvcrsary. 

13.  Posse,  sc.  Dioxippum. 

14.  Quan  occupatum,  (tc. — "  "WTiom,  seizeJ  in  his  grasp  before  [he 
coulJ  Jraw  his  sworJ],  Dioxippus,  by  suJJenly  tripping  up  his  fect, 
JasheJ  to  the  grounJ." 

15.  Elisurusque,  dr. — Litcrally,  "  About  to  Jash  the  life  out  of  him." 

16.  Ex  composito. — "By  an  arrangement  among  themselves." 

17.  Rubore. — "  Innocence."  The  effect  for  tho  cause.  That  rubor 
shoulJ  imply  "  innocenee  "  is  contrary  to  the  Jictum  of  Shakespeare 
who  says  (Love'a  Lab.  Lost,  L  2) : 

"  For  llushinff  cfieets  by  faults  aro  bred, 
And  fears  by  pale  white  shown." 

18.  Utique  postquam. — "  At  all  events  [such  was  liis  opinion]  afler 
the  immoderate  joy  of  his  encmies  showed  that  hc  had  becn  falsely 
accuaeJ." 
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LtB.  IX.  CAP.  vm. 

iHote 

1.  Ferri  caiididi. — Commentators  differ  as  to  the  meaning  of  thes« 
wovds, — some  supposing  "  tin,"  otliers  "  steel,"  to  be  intended.  The 
latter  opinion  is  best  suppbrted. 

2.  Haud  procul. — Supply  ut. 

3.  Populi — imperio. — An  early  instance  of  a  democratic  goveru- 
ment,  and  where  we  ehould  least  expect  to  find  it. 

4.  Quct,  prospici  poterat. — "  As  far  as  could  be  seen." 
6.      HiTic. — "  Hence."     "  On  tbis  supposition." 

6.      Furere   clamitantes,  <Scc. — "Crjing    out  that  they  ■were  mad  to 

■wage  war  Tvith  the  gods." 
1.      Nihilo  plus  animi. — Compare  this  with  0.  T.  (.Joshua,  v.  1.) 

8.  Hic  de  Teriolte,  <S:c. — "Here  he  instituted  an  inquiry  into  tho 
case  of  Terioltes,--whom  he  liad  made  prefect  of  the  Paropamisada;, 
and  upon  their  accusation." 

9.  Simile  monstri. — "Like  a  miracle." 

10.  Kullo  suffosi,  <Scc. — "Xot  the  slightest  indication  of  an  under- 
ground?  passage  having  been  previously  exhibited." 

11.  Sub  corond. — "At  auetion."  Some  explain  the  phrase  by  sup- 
posing  it  to  liave  been  the  custom  to  place  a  tcreath  of  some  com- 
mon  material  around  the  heads  of  captives  exposed  for  sale,  whilo 
others  refer  it  to  the  circle  of  soldiers  stationed  to  prevent  the  es- 
cape  of  the  captives. 

12.  Venisse. — From  veneo. 

13.  Sed  non  ut,  d:c.—"  But  the  victory  ■was  not  as  joyful  in  its  rcsulta 
as  in  its  first  appearance  "  ;  i.  e.,  "  as  it  promised  to  be." 

14.  StrenucE. — "Speedy."  The  word  is  employed  by  Oolumella  in 
reference  to  toxicum,  "  poison,"  to  express  its  spcedy  operation. 

15.  Barbari  autcm. — "  Now  tho  barbarians." 

16.  JExcipi  posse. — "Might  be  taken  off." 

17.  Et  forte,  dcc. — "  And  it  -was  by  .i  morc  chance  that  he,"  ttc. 

1 S.  Majore  periculo,  dr. — That  is :  Exposed  to  niore  danger  from  tha 
poison  than  from  the  ■wouiid  by  itself  considered. 

1 9.  Modico,  dcc. — Tliat  is  :  His  mode  of  life  was  temporato,  and  liko 
that  of  a  common  citizen. 

20.  Altior. — "More  profound"  than  usual  with  him. 

21.  Oblatam  is  to  be  referred  to  spccin>u  not  to  hcrbam. 

22.  Agniturum  siquis,  d'c. — "Dochiring  that  he  would  rccognize  it,  if 
any  one  shouUl  find  it." 

23.  Enatam  probably  rcfors  to  tl>c  forntation  of  the  island  from  l'j« 
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timh  of  thc  riTcr,  as  is  often  tbe  case  in  tbe  Mississippi  and  other 
large  streams. 

Lm.  IX.  CAP.  IX. 

1.  Quia  duces,  c£v. — "Because  the  guides,  too  carelessly  watched, 
had  ruii  off." 

2.  Kcc  repertis. — "  Although  more  were  found." 

3.  Quam  paticns,  6:c. — "  How  commodious  for  large  vessels." 

4.  Quadringcnta  stadia. — About  forty-six  miles. 

5.  Aurammaris. — "  Tlie  sea  breeze." 

C.      Qud  propius,  6:c. — "  The  nearer  their  hopes  were  to   being   re- 
alized." 

7.  Subibat  marc. — Tlie  flowing  in  of  the  tide  is  here  referred  to,  aa 
also  in  the  succeeding  passage  quia  cursus,  d'c. 

8.  Insula/n — evecti. — Our  author  has  repeated  instances  of  the  omis- 
sion  of  the  preposition  after  this  participle. 

9.  Sccuri  casus,  d:c. — "  Regardless  of  the  evil  that  comes  upon  the 
incautious." 

10.  Slaid  vice,  dc. — "  According  to  its  regular  course,  the  sea  at  full 
flood  began  to  rush  in  and  force  back  the  current  of  the  river." 

11.  Quod — coercituTn,  d'c. — Those  who  have  observed  the  force  of  the 
tides  it  Xew  York,  along  the  -wharves  on  the  East  River,  can  form 
Bome  idea  of  the  justness  of  this  description. 

12.  Lcvatis  navigiis. — That  is :  "  Raised  up  "  from  the  shore  on  which 
they  had  been  bcachcd,  according  to  the  custom  of  the  ancients. 

13.  Expectatis,  sc.  iis. 

14.  Clauda  et  inhabilia, — "Shattered  and  unmanageable." 

15.  Abstergcri. — "To  be  swept  away." 

16.  Perveniebat,  dc. — "  Came  even  to  blows." 

17.  Quippe,  dc. — The  order  is  :  Quippe,  ignari  cestum  paulo  post 
rclaturum  marc,  quo  navigia  allcvarcntur,  ominabantur  sihimct  famcm 
et  ultima. 

18.  Slatum  tempus. — "The  fixed  "  or  "regular  time"  for  the  return 
of  the  tide. 

UB.  IX.  CAP.  X. 

1.  Scahies. — ^Tliis  is  the  general  term  for  cutaneous  affections,  such 
as  "  the  itch,"  "  the  leprosy,"  &c. 

2.  Qud  terrestri,  dc. — "  Along  the  route  by  which,  by  aland  march, 
he  thought  he  should  conduct  his  army."     Vidcor  mihi  ia  often 
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properly  rendered    "  I   tbink "  ;    so    liere    videhatur  [sibi],  "  He 
tbought." 

3.  Deducti  siint. — Tbis  is  tbe  word  usually  eraployed  by  Livy  and 
otber  Roman  writers  to  denote  the  planting  of  a  colony. 

4.  Rimantes  agrees  witb  Macedones,  and  governs  radices. 

5.  Tantum,  t£r. — The  order  is:  Singulis  credentibus  ipsos  projicere 
tantum  ad  spem  salutis  quantum  itineris  prceriperent  festinando. 

6.  Lnminentisque,  <S:c. — "And,  moreover,  tbe  appearance  of  evil 
impending  over  tbemselves  was  ever  before  tbeir  eyes." 

7       Deos  testes. — Witnesses  of  tbeir  sad  state,  and  tbe  cruel  desertion 

of  their  fellow-soldiers. 
S.      Necessitatis  suce. — "Of  bis  destitute  condition." 
9.      Kec  cessatum,  dx. — "Kor   did   they  delay  to   comply  witli   bia 

orders." 

10.  Constrata. — "Floored  over." 

11.  Prcegravis. — "  Loaded  down." 

12.  Parata  prceda,  (tc. — "A  ready  prize — an  easy  prey,  if  tbe  con- 
quered  had  possessed  any  spirit,  at  least  against  a  troop  of  revel- 
lers." 

13        Quce  rcbus,  dr. — "Whicb  establisbcs  tbe  cbaractcr  and  value  of 

things." 
14.      Prcesens  cetas. — "  Tbe  age  then  present." 

LIB.  X.  CAT.  L 

1  Quinque  millia,  dr. — Zumpt  places  these  words  iu  apposition 
witb  Cleander,  dc.  Otbers  supply  cum  his  crant.  In  one  manu- 
script  adducentcs  is  found  aftcr  mille,  and  that  may  bave  been  tbe 
true  reading. 

2.  E  provincia. — Xamely,  from  Mcdia,  as  wc  learn  from  Lib.  vii. 
Cap.  ii.  §  6. 

3.  Quod  iacitum,  dc. — "Wbicb  tbing,  tbougli  not  openl}-  mcntioncd, 
migbt  be  of  Bcrvice  to  tbe  accuscd  in  tbe  view  of  tbe  king." 

4.  Dcsperationem. — In  apposition  witb  crimen. 

C.       Quos  auctorcs,  dc. — See  Lib.  ix.  Cap.  x.  §  34,  ad  fin. 

(*..      yEstu  secundo,  dc. — "Tliat  tboy  are  carried  along  with  the  tide." 

7.  Truci  cantu,  dc. — "Tliat^  wbcn  by  horriblo  shouts,  they  were 
deterred  from  followiiig  tho  sliips,  tbcy  plunged  into  the  waters  likc 
sinking  ships  with  a  grcat  roaring  of  tbo  sea."  Dctcrritaa  a  tc- 
qucndd  classc  or  dctcrritas  quo  mtnus  scqucrcntur  classcm  would  liave 
been  the  niore  usual  foruis.     Digby  gives  a  diffcrcnt  sense  to  Ihe 
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passage.  "Tliat  tbey  ■wcre  frightene3  at  the  horrible  Doise  made 
on  purpose  from  on  board  the  fleet,  not\rithstanding  which  they 
followed  the  same,"  «fcc. 

8.  Caiera,  d'c. — "  As  to  other  things  they  had  relied,"  <fcc. 

9.  Ab  his,  sc.  incolis. 

10.  Terram  legere. — "To  coast  along  shore," 

11.  Adire—prcEtervchi. — Thcse  infinitives  are  to  be  referred  io  statu- 
crat  in  the  preceding  sentence. 

12.  Exercitit. — "  Wielded." 

13.  Dissimxdans  causam,  dcc. — "Xot  mentioning  the  reason  of  his 
enmity,  in  order  that  the  authority  of  tho  accuser  might  have 
moro  weight" 

14.  Jam  tamen,  dc. — "  Though  already  held  in  less  esteem." 

1.1.  Solium  herc  signifies  a  sarcophagus  or  stone  cofEn.  Suetonius 
(Xero  50)  employs  it  in  this  senso  in  the  foUowing  passage  :  In  eo 
monumento  solium  Porphyretici  mannoris  supcrstante  Luncnsi  ard, 
cireumscptum  cst  lapide  Thasio. 

1 0.       Quod  ad  me,  dcc. — "  As  far  as  regards  myself." 

17.       Caperat,  sc.  Alcxander. 

15.  Ad  reprctscntarula,  dc — "To  carry  punishment  into  immediate 
c.\ccution."  Ad  dctcriora  crcdcnda. — "  To  give  credit  to  evil  re- 
ports." 

19.  Erga  bona,  dc. — "Sufficiently  on  his  guard  against  prosperity." 

20.  Adversus,  dc.—~"  Contrary  to  the  natural  bent  of  his  disposition." 

21.  Quidem. — "What  follows,  to  the  end  of  the  chaptcr,  vra  have  sup 
plied  from  Cellarius. 

LIB.  X-  CAP.  LL 

1.  Transmittunt. — Thc  subject  of  this  verb  is  Ilarpalus  and  his  fol- 
lowers,  as  mentioned  in  the  supplcment. 

2.  Portum  urbis. — ^That  is :  The  Pirrcus,  seven  miles  from  the  city, 
and  connectcd  with  it  by  two  long  walls. 

3.  Soli  Athcnicnscs,  dc. — "This  whole  passage,"  as  the  Delphin 
cditor  remarks,  "has  been  subjccted  to  tho  tinkering  of  critics, 
•without  being  bcttered  by  it."  The  true  reading  cannot  be  ascer- 
tained  with  any  degree  of  ccrtainty.  "We  give  that  -which  seeras  to 
us  to  aflord  the  most  suitable  meaning :  Athenienses  soli,  vindices  non 
modu  suce,  scd  etiam  publicce  libcrtaiis,  quia  cegre  ferebant  colluvionem 
omnium  ordinum  {assueti  rcgi  noji  regio  impcrio  scd  patriis  legibua 
moribusque)  prohibuire  [rcs,  i.  e.,  Harpalum,  c£"c.]  Jinibus,  toleraturi 
omnia,  d'c. 
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4.  ^s  alienum,  dx. — "Should  make  kno-wn  their  indebtedneas." 

5.  Ab  integris. — Lit.,  "From  the  sound."  Those  whose  property 
was  whole  or  untouched,  that  is :   "  from  the  frugal." 

6.  Professioni. — Corresponding  Tvith  •profiterentur  above. 
1.      Deoem  millia  talentorum. — See  Kote  IG,  Lib.  iii.  Cap.  i. 

8.  Fide  factd. — "  Their  confidence  having  been  gained." 

9.  Verecundid  regis. — "  Reverence  for  the  king." 
10.      Motum  csse,  bc.  regem. 

n.      Consternatio. — See  Kote  4,  Lib.  v.  Cap.  iv. 

1 2.      Noscendi. —  "  Of  discriminating." 

1  ?>.      Pervelim  scire. — "  I  am  very  anxious  to  know." 

14.  Adducar. —  Ut  credam  maj  supply  the  ellipsis  after  this  ■word. 

15.  I/i  qiid,  (tc. — "  In  'vvhich  the  greater  part  of  the  army  has  no  in- 
terest  since,"  <fec. 

16.  Sordent. — "  Are  despised." 

17.  Hoc  cultu  nitcntes. — This  is  sald  ironicallj. 

18.  Absit  invidia. — "  Without  boasting."  Livy  has  absit  vcrho  invidia 
in  the  same  sense.  Taken  literally,  it  is  merely  deprecatory  of  the 
envy  that  naturally  arises  on  account  of  self-praise. 

19.  Nempe  ex,  dx. — "And  that  too  out  of  the  spoils  of  that  very 
Asia  "  which  you  despise. 

20.  Profundo  ventre,  dc. — He  here  chides  them  for  liaving  wastcd  in 
sensual  pleasures  all  the  spoils  they  had  acquired  in  war. 

21.  Bonis,  dc. — Spoken  in  irony.     "Fine  soldiers,  truly." 

22.  Expctam,  dc. — "  twill  seek  revenge  bj'  courting,"  &.Q. 

LIB.  X.  CAP.  IIL 

1.  Cum  ad  suppliciuin,  dc. — "Whcn  tliey  (the  assembly)  saw  that 
those  wlio  hiid  attcmpted  no  graver  ofTences  than  the  rost  were 
dragged  off  to  puuishment,"  <te. 

2.  Tam  cffusam — itaqnc. — Supplied  by  somc  othcr  liand. 

3.  Jtaquc,  dc. — Tlic  order  is:  Jtaq^ic  sive  vcncratio  nomliiis,  quod 
gcntcs,  qiicc  sunt  sub  rcgibus,  colunt  intcr  dcos,  sivc  [^vcncratio'^  jyrojyria 
ipsius  [Alcxa7idri]  sivc*fiducia  cxcrccntis  imjKrium  tanta  vi,  contcr- 
ruit  cos,  ccrlc  cdidcrunt,  dc. 

4.  Pcrvicacis,  dc. — "Boing  of  a  doterniinod  purpose  with  rcgard  t«> 
every  thing  tliat  ho  h;ul  woll  oonsidcrod."  Animi  is  thc  gonitivo 
of  qualification. 

5.  Quod,  dc. — "  lu  so  f:ir  ns  I  trustod,"  ctc. 
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G.  Omnia  jluerc. — "That  all  things  were  relaxed;  wero  in  a  statc 
of  languor  and  inactivity." 

7.  Hoc  ego  nunc,  d:c. — "  I  noTv,  for  tlic  first  time,  make  this  opcn 
acknowledgment." 

8.  Mox  deinde. — "Soon  afterwards." 

9.  Victuri  sunt. — For  the  remaining  words  of  this  chapter  we  aro 
indebted  to  an  unknown  hand. 

LIB.  X.  CAP.  IV. 

1.  £t  quiJeni,  dx. — "And  those  too  of  a  foreign  character."  The 
■words  mergi  in  amncm,  a  little  below,  explain  his  meaning.  Mcris, 
the  genitive  of  qualification. 

2.  Amico  animo,  6:c. — "The  advice  was  given  to  hira  with  kind 
intentions,  if  he  had  only  been  willing  to  bear  with  the  truth." 

3.  Trucidaret. — Ilence,  to  the  end  of  the  chapter,  foUows  the  sup- 
plement  of  Cellarius. 

LIB.  X.  CAP.  V. 

1.  Eminebat. — "Was  conspicuous." 

2.  In  codcm,  dc. — "  In  the  same  posturc." 

3.  Membra  rejecit,  <kc. — "  Ile  thrcwback  on  his  couch,  at  fuU  length, 
his  weary  limbs." 

4.  Providere  jam,  dc. — "  Ile  already  foresaw  that  with  referenee  tc 
that  contest  (viz.,  qui  cssct  optimus)  grcat  funeral  games,"  <fcc. 

5.  Certamen,  dx. — "  Engaged,  as  it  werc,  in  a  contest  of  grief." 
C.      Evadentis,  dic. — "Scaling  the  walls." 

7.  Kon  de  rcgno,  d'c. — Tliat  is :  Kot  to  obtain  for  themselves  and 
theirbeloved  monarch  theempire  of  Asia,  but  to  decide  'who  should 
be  king. 

8.  Pro  potcntid. — "To  maintain  the  authority." 

9.  Fremitus,  dx. — "They  were  catching  at  the  murmurs  and  excla- 
mations." 

10.  Altera  ex  neptibus. — According  to  Arrian  (Blanc.  ed.  1668,  p.  447) 
this  was  Drypetis. 

11.  Ectractabat. — "  Felt  again." 

12.  Et  pariter,  dc — "And  that  the  funcral  rites  of  two  sons  wcre  Ut 
be  performed  at  the  samo  time  by  the  wretched  woman." 

13.  Unum. — From  Lib.  vii.  Cap.  v.  we  learn  that  his  namc  was  Oxa- 
thres,  and  that  lie  was  onc  of  thc  king'8  bod^-guard. 
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14.  Mcujnmn — Alexancho — clocmnentum. — "Strong  evidence  in  Alex- 
ancier's  belialf." 

15.  Juste  estimantibus,  d:c. — "To  tliose  ■who  cstimate  riglitly,  it  ia 
clear,"  &c.  • 

16.  Glorice,  dx. — "A  fondness  for  glory  and  praise,  -wliicb,  while  it 
exceeded  the  bounds  of  propriety,  must  be  pardoned  in  a  young  man 
engaged  in  such  mighty  undertakings."  "VVe  find  Plautus  (Trin.  1, 
2,  44)  using  admittere  in  the  sense  here  given. 

17.  Consilium. — "His  sagacity." 

18.  Veneris  intra,  d'c. — It  is  hard  to  recoiicile  this  statement  ■with 
%vhat  has  been  related  in  the  first  chapter  of  this  book  with  regard 
to  Bagoas.      Usus  is  the  noun. 

19.  Ingentes,  d:c. — "Were  in  truth  grcat  endowments." 

20.  Hla  fortuncc. — "The  follo-wing  may  bo  attributed  to  his  pros- 
perity."     Understand  crant  after  fortunce. 

21.  Plurimum. — "Very  much."    Plus. — "More." 

22.  PJxpectccvere,  d:c. — "Destiny  waited  for  him,  until,  having  con- 
quered  the  East  and  advanced  to  the  ocean,  he  had  accomplished 
whatever  humanity  was  capable  of." 

23.  Moles,  sc.  imperii. — "The  weight  of  government  ■was  too  great 
for  one  man  to  undertake." 

24.  Qui — acUiccseriint. — "Who  were  connected  Avith";  that  is:  ob- 
tained  the  smallest  share  of  his  immense  empire. 

LIB.  X.  CAP.  VI. 

1.  Exceptis  qui,  d'c. — "  Prohibited  access,  cxccpt  for  those  -wlio  vroro 
cited  by  name." 

2.  Precarium. — "  Ilold  by  sufferance." 

3.  Imperii  vires  obsignarc. — We  agroe  •with  the  suggestiou  of  the 
Dclphin  editor,  that  Curtius  -wrote  some  other  word  instead  of 
vircs,  unless  indeed  ■we  suppose  tlic  eense  to  be  this :  "  With  -which 
he  gave  the  stamp  of  authority  to  every  exertion  of  the  power 
of,"  itc. 

4.  Ihntum  virum,  dr. — "That  (ho  gods  had  loanod  so  groataman  for 
thc  benofit  of  huraan  nffairs,  in  ordor  (hat  "tthcu  they  •wcre  duly 
arrangcd,  thcj'  niight  Bpocdily  reolaim  hiui  for  their  own  racc." 
The  language  is  figurativc  and  rcfors  to  the  loaning  of  monoy  na 
is  evident  from  ihc  torms  accom^noddssr,  "To  lond,"  sorte,  "capital," 
nnd  rrpctercnf,  "  to  scok  the  roturn  of  (hat  -which  was  loiit." 

5.  Ut  obtincre,  dr. — "  IIow  -wo  may  obtniii." 
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6.      Jlhtd.—"  One  tning." 

Y.  CoEtcrum,  tDc. — ^Tlie  order  is:  Cccterum  regem  nondum  ortum  ex- 
pcciari,  ct  [eum'\,  qui  jam  sit,  prcctcriri,  convenire  nec  animis  Mace- 
donum  ncc  tcmpori  rerum, 

8.  Digna,  d:c. — Ironically  spokcn. 

9.  Captivi. — Gcnitive  in  apposition  "witli  cujus. 

10.      Eoque — stetur. — "  Let  that  plan  be  adbered  to."    Litcrally,  "  Lct 

it  be  stood  to  tbat" 
IL      Kihil  dico,  d'c. — "I  do  not  refer  to  tbose  who  are  of  niorc  uoble 

birth  tban  Perdiecas." 

1 2.  Exactos  mcntes. — Tbat  is :  Till  ber  full  time  is  come. 

13.  Qucmvos,  dx. — "Do  you  doubt  bis  readincss  eren  to  substitute 
onc  (a  male  cbild) "  in  ease  Eoxane  brings  forth  a  female  ? 

14.  Popidus  hcre  means  "  the  common  eoldiers." 

LiB.  X.  C.VP.  vn. 

1.  Maxime  miscrabilcm. — "  Chiefly  to  be  piticd." 

2.  Ad  catera,  d'c. — "  They  were  blind  to  otber  things." 

3.  Et  milites,  <Lx. — "  And  the  soldiers,  saluting  bim  by  the  name  of 
Philip,  proclaim  him  king." 

4.  Utique — luxuriat. — "  Especially  if  it  is  rioting,"  <J:c. 

6.  Inclinavirc  studiis. — "  They  inclined  in  tbeir  affections." 

C.  Qui  affectaverant,  d'c. — "  Who  had  aimed  at  a  kingdom  that  did 
not  belong  to  tbem" — "  to  "wliich  tbey  bad  no  claim" 

7.  Kisi  genitum  ut  rcgnaret. — "  Unless  bom  to  command." 

8.  Et  pluribus. — "  And  to  the  majority." 

9.  Discedcrent — rati — intenduiit,  sc.  Pcrdiccas,  and  bis  party. 

LIC.  X.  CAP.  VIU. 

1.  Eum,  sc.  Pcrdiccam, 

2.  Ncmincm,  dc — "  And,  besides,  that  no  one  ia  vcry  faithful  to  one 
■wbom  be  dreads." 

3.  Omnino. — "  In  alL" 

4.  Castigatos,  sc.  satellitcs. — "  As  being  under  the  lash." 
6.      Inqens,  d'c. — "  A  ■wide-spread  and  involuntary  gloom." 

6.  Expetituras,  dc — "  TVbo  sbould  eeek  revenge  for  bo  many  d»- 
fcata." 
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7.  Quibus  spcm,  &c. — "  In  a  rash  and  hasty  manner  to  deprive  thcm 
(the  citizens)  of  the  hope  of  being  again  received  into  favour,  ia  the 
part  of  those  who  are  hurrying  on  to  civil  ■wars." 

8.  Imparcm. — "  Not  a  match." 

LIB.  X.  CAP.  IX, 

1.  Nmn  ct,  d'c. — "  For  royal  powcr  admits  no  partuer,  and  in  this 
case  it  "was  sought  for  by  many." 

2.  Proindc. — "  It  is  on  this  acconnt  that." 

3.  Principi. — According  to  the  varying  opinions  of  critics  this  has 
been  supposed  to  allude  to  Angustus,  Tiberius,  Claudius,  Vespasian, 
Titus,  Ti*ajan,  Constantine  and  Justinian. 

4.  Hiijus,  sc.  sideris. 

5.  Absit  modo,  ttc. — "  Provided  envy  throw  no  obstacles  in  thc 
way,  the  posterity  of  this  same  house  shall  certainly  for  a  long 
time  (-would  that  it  were  for  ever)  pi-olong  the  circumstances  of  tliis 
age." 

6.  uEquatum,  <i:c. — "  Had  been  placed  on  an  equality  with  Pcrdiccas. 

7.  Probabilis. — "  Plausible." 

8.  Contra. — "  Opposite." 

9.  Haud  sane,  &c. — "  Expecting  nothing  at  all  of  a  peaceful  charac- 
ter,"  that  is :  from  the  equites. 

10.  Pro  eqxdtibus. — "  Favourable  to  the  cavah-y." 

11.  Tutissimum  ex,  (kc. — "  The  safest  course  under  present  circum- 
stances." 

12.  Obnoxios. — "  Abject " — "  Not  disposed  to  resist." 

13.  Apparebatque,  ctv. — The  order  is:  Apparcbatque  [Philippjwi] 
vindicaturum  id  modo  pro  suo,  quod  cvcjitus  approbdssct. 

14.  Cum  cjus,  d'c. — The  order  is:  Cum  viderct  inimicos  abutc7ites 
nomine  cjus,  qucm  fcccrat  rcgcm,  in  suam  pcmicicm,  ctc. 

LIB.  X.  C.\P.  X. 

1.  Ocntium,  govcrncd  by  imperium. 

2.  Obtincrc. — "Torctain." 

8.      Qui — prcccrant. — "  Thoso  who  had  been  prcfects  over,"  <tc 

4.  Vanajn. — "  Unfoundcd." 

5.  Spccic  impcrii,  d'c. — "  Under  prctencc  of  taking  chargc  of  the 
ompire  of  another,"  viz. :  of  Pbilip  Aridreus. 

6.  Expcditius. — "  An  casier  mattcr." 
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7.  Nudo  solo. — ^That  is :  Unprotcctcd  by  trces. 

8.  Ut  tandcm,  dr. — "  "When  at  length  his  friends  had  leisure.'* 

9.  Vigor. — "  The  life-like  colour." 

10.  Majorcm. — "Greater"  than  -vras  justificd  by  thc  resources  of  a 
prefect. 

11.  Ut  ferrum,  (tc. — "  As  to  consume  evcn  iron." 

12.  Hccc  utcumquc,  <tc. — "  "Wliatever  may  have  bcen  the  character  ot 
these  traditions,  the  power  of  those,  •vrhom  nmiour  had  aspcrscd,  soon 
Btifled  them." 


D.   AFFLETON  c£-    CO:S  PUBLWATIONS. 

Liucolu's  Livy. 

Selections  from  tbe  first  five  Books,  togcther  with  the  Twenty-Km 
an J  Twcnty-Second  Books  cntirc ;  with  a  Plan  of  Romc,  a  Map  of 
the  passagc  of  Ilannibal,  and  English  Notcs  for  the  use  of  Schoola. 
Cy  J.  L.  LIXCOLN",  Pcofcssor  of  the  Latiu  Language  and  Liter»- 
ture  in  Brown  Univcrsity.     12mo,  329  pages. 

Tbe  publishers  believe  that  in  tljia  edition  of  Livy  a  \vant  is  supplied  which  tta 
M«ii  universally  felt;  thcre  being  previons  to  this  no  American  edition  fumiahcd 
irttli  the  requisito  aids  for  the  successful  stndy  of  this  Latin  author.  The  text  1* 
■iLlefly  that  of  Alschefski,  Tvhich  is  now  generally  recolved  ty  the  best  critics.  Tho 
ootes  have  been  preparcd  'with  special  refercnce  to  tho  grammalical  study  of  the 
langnage,  and  the  illustration  of  its  forms,  constructions,  and  idioms,  as  used  by  Livy. 
They  will  not  be  found  to  fostcr  habits  of  dependence  in  the  student,  by  Bupplying 
Indiscriminate  translation  or  unnccessary  assistance ;  but  come  to  his  help  only  in 
Buch  parts  as  it  Is  fair  to  snppose  ho  cannot  master  by  his  o\\u  cxcrtions.  Thcy  also 
emljracc  all  necessary  information  relating  to  history,  gcography,  and  antiquities. 

Lincoln's  Livy  has  been  highly  commended  by  critics,  and  is  used  in  nearly  all  tb« 
oolieges  in  the  country. 

From  Pkof.  Anderson,  of  WatertiUe  CoUcge. 

"Acarcful  examination  of  several  portions  of  your  ■worli  has  convinced  me  that, 
for  the  use  of  students,  it  is  altogether  superior  to  any  edition  of  Livy  with  -n-hich  I 
am  acqaainted.  Among  its  cxccllcncies  you  will  permit  me  to  name  thc  closo  atten- 
tion  given  to  particli'S,  to  tho  subjunctive  raood,  tho  constant  reforencc  to  the  gram- 
mars,  tho  discrimination  of  words  nearly  synonymous,  and  the  care  in  giving  the  locali 
ties  mcntioned  in  the  tcxt    The  book  ■will  be  hereafter  nsed  in  our  college." 

Beza^s  Latiu  Yersiou  of  tlic  Ncw  Tcsta- 
meut. 

12mo,  291  pag^es. 

The  now  acknowledged  propricty  of  gi vlng  studcnts  of  langnagcs  famuiar  works  V» 
Iraiislation— thns  adopting  in  the  schools  thc  modo  by  whlch  the  chiid  flrst  lcams  to 
Ulk — has  induccd  the  publication  of  this  ncw  Amcrican  editlon  of  Bcza'8  Latln  Ver«lo> 
of  tho  New  Testaracnt.  Ever  sinco  its  flrst  appearancc,  thls  work  has  kept  Its  pl»<s« 
In  the  gcncral  estecm;  while  morc  reccnt  vcrsions  havc  bcen  so  stronply  tinged  wlti 
ttie  pecuUar  views  of  the  translators  as  to  mnke  them  occoptable  to  partlcular  cbisae* 
»nly.  The  editor  has  excrtcd  himsclf  to  rendcr  the  prcsent  editlon  worthy  of  patroii- 
•^e  by  Its  supcrlor  accuracy  and  neatncss;  and  the  publlshcrs  flatter  thcraselvet  t^  4 
ttie  pnlD»  bestowed  will  inauro  for  It  a  preferoncc  ovcr  othcr  cditlons. 


L.  APPLETON  &   CO:S  PUBLICATIONS. 

Caesar's  Commentaries  on  the  Gallic  War. 

With  English  Notes,  Crltical  and  Explanatory ;  a  Lexicon,  Geographi. 
cal  and  Ilistorical  Indexes,  a  Map  of  Gaul,  &c.  By  Rcv.  J.  A. 
SPENCER,  D.D      12mo,  408  pages. 

ia  tks  preparation  of  this  volume,  great  care  has  been  taken  to  adapt  it  In  every 
ft»pe«t  to  the  wants  of  the  young  Btudent,  to  make  It  a  means  at  the  sanie  time  ot 
Bdvanclag  him  in  athorongh  knowledge  of  Latin,  and  inspiring  him  with  a  dcsire  for 
ftirther  ac(]uaintance  with  the  classics  of  the  language.  Dr.  Spencer  haa  not,  Uke 
Bome  commentators,  givei  an  abundance  of  help  on  the  easy  passages,  and  allowed  the 
diiHcult  ones  to  speak  for  themselves.  His  Notes  are  on  those  parts  on  which  the 
pupil  wants  them,  and  explain,  not  only  grammatical  difficulties,  but  allusions  of  every 
kind  in  the  text.  A  wcll-drawn  sketch  of  Ca!sar'3  life,  a  Map  of  the  region  in  whicli 
his  compaigns  were  carricd  on,  and  a  Yocabulary,  which  removes  the  necessity  of  uslng 
«  Ltrge  dictionary  and  the  waste  of  time  consequcnt  thereon,  cnhance  the  value  of  t&* 
rolumo  in  no  sm.all  dcgree. 


Quintus  Curtius : 


Life  and  Exploits  of  Alexander  the  Great.     Edited  and  illustrated  with 
English  Notes.    By  WM.  IIEXRY  CROSBY.     12mo,  385  pages. 

Ourtius'  History  of  Ales.inder  the  Great,  though  little  nsed  in  the  schools  of  thti 
lountry,  in  England  and  on  the  Continent  holds  a  high  place  in  the  estimation  of 
jlassical  instructors.  The  interesting  character  of  its  subjcct,  thc  elcganee  of  its  style 
and  the  purity  of  its  moral  sentiments,  ought  to  place  it  at  least  on  a  par  with  Ca?SAr'i 
Commentaxies  or  Sallusfs  Histories.  The  present  edition,  by  the  late  Professor  oi 
Latin  in  Eutgers  CoIIcge,  is  unexceptionable  in  typography,  convcnicnt  in  fornx 
Boholiirly  and  practical  in  its  notcs,  and  altogether  an  admirable  text-book  for  classM 
preparing  for  oollcge. 

From  rnoF.  Owkjj,  o/the  Keio  Tork  Frec  Academy. 

"  It  gives  me  great  pleaaure  to  add  my  testlmoniftl  to  tho  many  you  tire  recelvlnj 

in  favor  of  the  beautiful  and  well-edited  edition  of  Quintns  Cnrtius,  by  Profossor  Win. 

Ilenry  Crosby.     It  is  scldoni  that  a  classical  book  is  Pubniittod  to  mc  for  exaiuinatlou, 

to  whlch  I  can  givo  bo  hoarty  a  roconimcndatlon  as  to  tliis.    Tho  extomal  appoarance  li 

tittractlve;  tho  paper,  typc,  and  binrting  boing  jiist  what  a  toxt-book  should  bo,  noat 

lean,  and  durablo.    Tho  notcs  aro  brlof,  portinout,  schoI;ir-liko,  noithor  too  cxuboraD' 

or  too  meagre,  but  iiappily  csonpJifying  tbe  goldon  mean  bo  dcsimblo  «nd  yot  ■ 

mj  dlffloalt  of  attninment" 


D.  ArFLETON  «£•   CO.S  PUBUCATI0N8. 

Ai'nold's  Greek  Course. 

Ecviscd.  Corrcctcd,  and  Improvcd,  by  tbc  Rev.  J.  A.  SPEXCER,  D.D, 
late  Profcssor  of  Latin  and  Oricntal  Languagcs  iu  Builington  Col- 
lege,  N.  J. 

flEa  r  GEEEK  BOOK,  on  the  rian  of  the  Flrst  Lattn  Book.    12mo,  254  pages. 
rEACmCAL  INTRODUCTIOX   TO   GKEEK    PEOSE   COMPOSITION.     ISm^ 

287  pages. 
■ECOiro  P.UtT  TO  THE  ABOYE.    12mo,  24S  pages. 
9BEEK  KEADIXO  BOOK.    Contalning  the  substance  of  the  Practlcal  lEtrodnctioB 

to  Greek  Construing,  and  a  Treatise  on  tho  Greek  Particlcs;  also,  copious  seleo- 

tions  from  Greek  Authors,  with  Critical  and  Esjilanatory  English  Notcs,  and  • 

Lcxlcon.    12mo,  61S  pages. 

A  complcte,  thorough,  practical  and  casy  Grcek  course  is  here  presented.  The 
Aoginncr  commences  with  tho  "First  Book,"  In  which  tho  elementary  prlnciples  of 
the  languago  are  nnfoldcd,  not  in  abstract  languagc,  difficult  both  to  comprchend  and 
to  remember,  but  as  practically  applied  in  sentenccs.  Throughout  the  ■whole,  the 
pnpll  sees  jnst  ■whcrc  he  stands,  and  Is  tanght  to  use  and  apply  what  he  lcams.  Hit 
progress  Is,  thercfore,  as  rapid  as  it  is  intelligent  and  pleasant  Thero  is  no  unneccs- 
eary  vcrbiage,  nor  is  the  pnpil's  attention  divcrtcd  fi-om  -(vhat  is  really  important  by 
a  mas3  of  minor  details.  It  Is  the  experience  of  teachsrs  ■who  use  this  boolk,  that  with 
t  a  gtven  amount  of  Grcck  Grammar  can  be  impartcd  to  a  pnpil  in  a  shortcr  time  and 
wlth  far  less  tronblo  than  with  any  othcr  text-book. 

The  "First  Book"  may  with  advantage  be  followed  by  the  "  Introduction  to 
Oreek  Proso  Composition."  The  object  of  this  work  Is  to  enable  the  student,  as  soon 
as  ho  can  decllne  and  conjngate  with  tolerable  facility,  to  translate  simple  eentences 
after  glvcn  examplcs  and  with  givcn  words;  the  princlples  employed  being  those  of 
Imltation  and  very  ftcqnent  repctition.  It  Is  at  oncc  a  Synta.\,  a  Vocabulary,  and  an 
Exercise  book.  Tho  "Sccond  Part"carrie3  the  subject  furthcr,  unfolding  the  moet 
eoniplicatcd  constmctions,  and  the  niccst  i>oints  of  Latin  Syntax.  A  Key  is  provided 
%at  the  teacher'8  use. 

The  "  Beader,"  besldes  extracts  Jndicionsly  selected  from  the  Greek  claselcs,  contalo* 
valnablc  instructions  to  gnide  tbe  learaer  in  translatlng  and  construing,  and  a  compIet« 
•xpoflition  of  the  particles,  thcir  gignification  and  govcniment.  It  is  a  flttiog  sequel  \m 
the  earller  parts  of  the  course,  everywhere  showing  the  ha/id  of  an  acute  critic,  %a 
•«eompliehsii  scholar,  and  an  experienced  tcacher. 

From  the  Rev.  De.  Colema:?,  Pro/essor  of  Greek  and  Latin,  Princeto-n,  N.  J. 

"  I  can.  from  the  most  satlsfactory  eiperlence,  bcar  tcstimony  to  the  cxceneuM  of 
Tonr  BCiics  of  Text-Books  for  Schools.  I  am  in  thc  daily  usc  of  Amold'9  Latln  ana 
8reek  Exerdsca,  and  coneider  thcm  decldedly  supcrior  to  any  other  Klomentary  Woikf 
ta  thoae  Lancnaves/'' 


D.  APPLETON  &   CO:S  PUBLJCATI0N8. 

Secoud  Latin  Book ; 

Comprising  an  Ilistoiical  Latin  Ecader,  with  Notes  and  Rules  iat 
Translatiug,  and  an  Exercise  Book,  developing  a  Complete  Ana- 
Ijtical  S^Titax,  iii  a  series  of  Lessons  and  Excrcises,  involving  tbe 
Construction,  Analysis,  and  Reconstruction  of  Latin  Scntenaa. 
By  ALBERT  HARKNESS,  A.M.,  Senior  Master  iu  tlie  Providence 
High  SchooL     12mo,  362  pages, 

Thla  ■work  ia  dcsigned  as  a  sequel  to  the  author's  "  First  Latin  Book."  It  compri»*» 
b  «omplete  analytical  syntax,  exhibiting  the  esscntial  strncture  of  the  Latin  language, 
from  Its  simplest  to  its  most  expanded  and  elahorate  form. 

The  arrangement  of  the  lessons  is  decidedly  philosophical,  gradually  progressivc, 
and  in  strict  aecordance  with  the  law  of  development  of  the  human  mind.  Every  new 
principle  is  stated  in  simple,  clear,  and  accurato  language,  and  illustrated  by  examples 
carefully  selected  fi-om  the  reading  lessons,  which  the  student  is  required  to  translate, 
analyze,  and  reconsteuct.  He  is  also  exercised  in  forming  new  Latin  scntences  on 
glven  models.  This,  ■while  it  gives  variety  and  interest  to  what  ■would  otherwise  be 
In  the  highest  degree  monotonous,  completely  fijes  in  the  mind  the  suhject  of  the 
lesson,  both  by  analysis  and  synthesis. 

The  caref  ul  study  of  this  volume,  on  tho  plan  recommended  by  the  author,  ■wili 
greatly  facilitate  the  pupil'8  progress  in  the  higher  departments  of  the  language.  Snch 
Is  the  tcstimony  of  the  numerous  institutiona  in  which  llarkness's  improved  edition 
of  Arnold  has  been  introduced. 

From  J.  A.  Spencee,  D.D.,  late  Professor  of  Latin  in  Burlington  CoUege,  K.  J. 
"  The  present  volume  appcars  to  me  to  carry  out  exccllentl.v  the  system  on  which 
the  late  lamented  Amold  bascd  his  educational  works;   and  in  the  Selections  for 
Ueading,  the  Notes  and  Kules  for  Translating,  the  Escrcises  in  Translating  into  Latin, 
the  An.ilyses,  &c.,  I  think  it  admirahly  adaptcd  to  advance  the  diligent  student,  not 
ODly  rapidly,  but  soondly,  In  an  acquaintance  with  tho  Latin  languagc." 
From  Pbof.  Gammell,  of  Broicn  Univcrsiti/. 
"Tlie  book  seems  to  me,  as  I  anticipated  it  would  be,  a  valuable  addition  to  the 
works  now  in  uso  among  tcachers  of  Latin  in  the  schools  of  tho  Unitcd  Statcs,  aud  for 
many  of  them  it  will  undoubtedly  form  an  advantageous  substitute." 
Frotn  Prof.  Lincoln,  of  Brotcn  University. 
"It  scems  to  mo  to  cury  on  most  successfully  tho  method  pursued  in  the  First 
Book.    Though  brief,  it  is  vory  comprehensive,  and  combinos  judicious  aud  skilfully 
formed  exercises  with  systematic  instruction." 

From-  J.  J  OwEN,  D.D.,  Profesxor  of  the  Lafin  and  Greel-  Languages  and  Litcra- 
ture  iii  tke  I're6  Academi/,  Neio  York. 

"This  Sccond  Lntln  Book  givcs  obundant  evidcnce  of  Uio  author'8  leamlng  ond 
lAct  to  arrange,  simplify,  and  make  accessible  to  tho  youtliAil  miud  tbo  groat  and  fiin^tA- 
aiental  principlcs  of  tlio  Latin  languago.  Tho  book  is  wortliy  of  a  place  in  evory 
>lM«iciil  school,  and  I  tnist  will  have  an  extensivo  sale." 

From  Prof.  Andeesov,  of  Leicishurg  Univtrsit;/,  Pennsi/lrania. 

"  A  lalthful  uso  of  tho  work  would  diminish  thc  drudgory  of  (he  studonffl  eorlioi 
■todlcH,  niid  fncilitatu  his  pro^TCSs  in  hin  suh&cqucQt  courso.  I  wish  tlio  work  %  wMi 
tlrculalion." 


D.   APPLETON  it-   VO:S  PUBLICA  TIONH. 


Bpicrs  aucl  Siireuue's  Freucli  aud  Euglish 
aud  Euglisli  aud  Freuch  Prouoiiu 
cing  Dictiouary. 

Editefl  by  G.  P.  QUACKEXBOS,  A.M.     One  large  volame,  8to,  o' 
1,816  pagc3.    Ncat  tjpc  and  fine  paper. 

THE  PUBLISUEnS  CLAIM  FOn  TIII3  WORK: 

1.  Tliat  it  13  a  rcvision  and  combination  of  (Spiers')  the  best  dcfining, 
«sd  (Surexke's)  the  most  accurate  pronouncing  dictionary  extant. 

2.  That  in  tliis  work  the  numcrous  crrore  in  Spiers'  Dictionary  have  be€7 
carcfully  and  faitlifully  corrected. 

3.  Tliat  some  thrce  thousand  new  definitions  have  bccn  addcd. 

4.  That  numerous  definitions  and  constructions  arc  clucidatcd  by  gram- 
matical  remarks  and  illustrative  clauscs  and  scntcnces. 

5.  That  scvcral  thousand  new  phrascs  and  idioms  arc  cmbodied. 

6.  That  upward  of  twelve  hundred  synonymous  tcrms  are  explamcd,  oy 
pointing  out  thcir  distinctivc  shadcs  of  mcaning. 

7.  That  the  parts  of  all  the  irrcgular  vcrbs  are  inserted  in  alphabetic.al 
order,  so  that  onc  reference  gives  the  mood,  tense,  pcrson,  and  nmnber, 

8.  That  some  some  four  thousand  new  French  words,  connected  witli 
Bcicncc,  art,  and  litcrature,  have  bcen  addcd. 

9.  That  evcry  Frcnch  word  is  accompanicd  by  as  csaet  a  pronunciation 
as  can  be  rcpresentcd  by  corresponding  English  sounds,  and  vice  venA. 

10.  That  it  containa  a  full  vocabulary  of  the  namea  of  pcrson.s  and 
places,  mythological  aud  classical,  ancient  and  modcm. 

11.  That  the  arrangcmcnt  is  the  most  cflnvcnient  (or  rctcrcnce  tliat  can 
Dc  adoptcd. 

12.  That  it  is  the  most  complctc,  accuratc,  and  rcliablc  dietioi.ary  </ 
ihcse  languagcs  published. 

From  WAsnrsoTON  iRvijrr.. 
**  Aa  for  as  I  have  had  time  to  examine  it,  It  appcirs  to  me  that  Mr.  Qusckenbos,  1  y 
Ui  rerlgion,  corrections,  ond  additions,  has  rendered  tho  Paris  Edition,  alread»  m  ei 
•Suect,  thc  mo6t  comiletc  and  valuablo  lcxicon  now  in  prinC 

From  Wm.  II.  Prescott. 
•1«  tho  copionsness  of  its  rocabulary  and  its  doflnitions,  nnd  in  tho  proit  varietj 
9l    dlomalic  phrasos  and  BvnonTmcs,  it  lar  cxcecds  any  cthcr  Frcnch  ani  liQgltsk 
Ol^onarv  with  which  I  om  acguai&tcd.'^ 


D.   APPLETON  &    C0:8  PUBLKjA.TIONS. 

Spiers  aud  Surenue's  Frencli  and  English 
and  Eu£>:lisli  and  Freucli  Pronoun- 
cing  Dictiouary. 

One  Volume,  12mo,  9V3  pages.     Standard  Abridgcd  Editioa     Froia 
new  and  lavge  type. 

T!i9  First  Part  of  this  well-knoTra  and  universally  popnlar  work  contalns : 

Words  in  common  nse ; 

Tenns  connected  with  science ;  Terms  belonging  to  tlie  fine  arts ; 

Fonr  tlionsand  historical  names ;  Fonr  thousand  geographical  names ; 

XJpward  of  eleven  thonsand  -words  of  recent  origin ; 

The  pronnnciation  of  every  word  according  to  the  French  Academy  and  the  mMl 
«minent  lexicographers  and  grammarians ;  also, 

More  tlian  seven  hnndred  critical  remarks,  in  which  the  varions  methofls  of  pro 
nonncing  employed  by  different  anthors  are  investigated  and  compared. 

Tho  Second  Part  contains :  A  copious  vocabulary  of  English  words,  wlth  Ihclj 
proper  pronnnciation,  The  wholo  is  preceded  by  a  critical  trcatise  on  French  pro- 
nmiciation. 

"It  embraces  all  the  words  in  common  use,  and  thoso  in  ecience  and  the  fine  frta, 
historical  and  georaphical  names,  etc,  with  the  pronunciation  of  cvery  word  accoroing 
to  the  French  Academy,  together  with  such  critical  remarks  as  will  be  nseful  to  every 
leamer.  It  contains  so  full  a  compUation  of  words,  definitions,  etc,  as  scarcely  tc 
Icavc  any  thing  to  be  desired." — New  York  Observer. 

Prououucing  Freucli  Dictiouary 

By  GxVBRIEL  SUREXXE,  F.  A.  S.  E.     IGmo,  550  pagcs. 

POCKET  EDITION. 

lu  tho  prcparation  of  this  ncw  work,  duo  regard  has  becn  paid  to  thc  introdacUo» 
cf  Buch  new  words  and  dcfinitions  as  the  progressive  changcs  in  the  langruage  h«T« 
rcndered  necessary ;  and  for  this  purpose  the  best  and  most  rcccnt  authorltiea  h*T 
been  carcfally  consulted.  It  is  thercfore  confldently  antlcipated  that  thc  volume  wO 
p«)vo  not  only  a  useful  auxiliary  to  tho  studcnt,  but  also  a  convenient  Pcckct  Com- 
f«a)ion  to  the  travcller,  whcrever  tho  Frcnch  languago  is  spoken.  A  vocabnlarjr  of 
l^oper  niunes  accompanies  tho  work. 

"M.  Suronne  Is  a  vcry  promln;nt  profossor  In  Edinburch.  nnd  nll  wJio  use  bto 
tiACks  may  rely  on  having  before  thcm  the  purest  style  of  tLe  FrcacJi  toDgn«k"* 
CfhrUtian  Intelligfnotr 


D.  APrLEToy  tt-  co:s  publicatioxs. 


Oileudorff^s  French  Grammars. 


FmST  LESSONS  TS  THE  PRENCH  liANGITAGE :  belne  an  Intr» 
ductlon  to  011endorff"s  larger  Graminar.     By  G.  'W.  GKEEX.    16mo,  13S  pages. 

OIiIiENDORFF'S  NEW  METHOD  of  Learning  tc  Kead,  "SVrite,  and  Sp««l 
the  French  Langua^e.  With  fuU  raradigms  of  the  Ilegularand  Imgular,  Aus 
Uiary,  Reflectlve,  and  Impcrsonal  Vcrbs.    By  J.  L.  JEWETT.    12mo,  49S  pages 

OLI»ENDOIIFE'S  NEW  METHOD  ofLearningto  Kead,  Write,  and  Ppe»k 
the  French  Language.  'SVith  numcrous  Correctiots,  Additions,  and  Improvementi, 
BCitable  for  this  Country.  To  ■which  are  addeJ,  Value^s  System  of  French  lYo- 
nunciatioo,  his  Grammatical  Synopsis,  a  JTew  Index,  and  short  Models  of  Commei- 
dal  Corrcspondence.    By  V.  VALUE.    12mo,  533  pages. 


OUcndorffs  French  Grammars  have  becn  before  the  pubUc  so  long,  and 
Lave  had  thelr  merita  so  gcncrally  acknowledged,  that  it  is  imnccessary  to 
enter  into  any  detailed  dcscription  of  their  peculiarities  or  lengthy  argument 
in  thcir  favor.  Suffice  it  to  say,  that  thcy  are  foundcd  in  nature,  and  follow 
the  same  course  that  a  child  pursues  in  first  acquirijig  his  native  tongue. 
They  tcach  inductively,  uuderstandingly,  interestingly.  They  do  not  repel 
the  student  in  the  outsct  by  obUging  him  to  memorize  dry  abstract  language 
which  conveys  little  or  no  idea  to  his  mind,  but  impart  their  lessons  agreo- 
ably  aa  wcll  aa  efficiently  by  exercises,  which  tcach  tlie  principles  success- 
ivcly  involvcd  more  clearly  than  any  abstract  language  can.  They  give  a 
conversational,  and  therefore  a  practically  useftil,  knowledge  of  thc  language ; 
the  student  is  made  constantly  to  apply  what  he  leams.  To  thcse  peculi 
aritics  is  due  thc  wide-spread  and  lasting  popularity  of  the  Ollendorff  series. 

Prof.  Greene's  Introduction,  the  first  of  the  works  named  above,  will  be 
found  uscful  for  young  beginners.  In  it  arc  prescntcd  the  fundamentaj 
principlcs  of  the  language,  carefuUy  cuUed  omt,  and  illustrated  witb  caey 
eiercises.  It  pavcs  the  way  for  the  largcr  works,  preparing  tlie  pupU'g 
mind  for  their  more  comprehensivc  course  and  awakcning  in  it  a  dcsirc  foi 
fiarther  knowledge. 

Talue'9  and  Jewctt"s  works  are  csscntiaUy  the  samc,  though  Jifferin^ 
cmewhat  in  thcir  arrangemcnt  and  ♦he  additious  that  have  brjcn  made  to 
iLe  original.  Somo  institutions  prefer  one,  and  others  the  other;  cithcr,  U 
'■ji  bclieved,  wUl  impart  a  thorough  acquaintance  with  Frcnch,  bcth  grain 
KMtical  and  conversational,  by  an  intcrosting  process,  ac<l  witb  bnt  littlf 
jutby  o(  timc  and  k'.>or 
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FKENOH  GKAMMATIOAL  WOKKS. 


Niattiial  of  Frencli  Yerbs  : 

Comprising  the  rormation  cf  Pcrsc/ns,  Tensea,  and  MooJs  of  the  Regu 

lar  and  Irrcgiilar  Yerbs ;   a  Practical  Method  to  Trace  the  InfiaJ. 

tive  of  a  Verb  out  of  any  of  its  Inflections ;  Models  of  Sentencce 

in  their  difforent  Forms ;   and  a  Series  of  the  most  uscful  Idlo. 

matieal  Phrases.    By  T.  SIMOKN[:fi.     12mo,  108  pages. 

The  title  of  tliis  volume,  given  in  full  above,  shows  Its  scope  and  character.    Tbe 

«mjugation  of  the  verbs,  regular  as  well  as  Irregular,  is  the  great  difflculty  that  the 

French  student  has  to  encomiter;  and  to  aid  him  in  surmountlng  it,  M.  Simonnc  hai 

applled  his  long  esperience  as  a  teacher  of  the  language. 

Compauiou  to  Ollendorff^s  New  Metliod  of 
Learning  to  Read,  Write^  aud  Speak 
tlie  Frencli  Language. 

By  GEORGE  W.  GREEXE,  Instructor  in  Modcm  Languages  in  Brown 
University.     12mo,  273  pages. 

As  soon  as  the  French  student  has  learned  cnough  of  the  verb  to  enable  him  to 
minslate,  this  volume  should  be  placed  in  his  hands.  It  embraces  ninety-two  carefully- 
«clected  dialogues  on  every-day  subjects,  calculated  to  familarize  the  student  vrith  the 
most  necessary  exprcssions,  and  to  enable  him  to  converse  vrith  fluency.  The  dia- 
lognes  are  followed  by  an  important  chaptcr  on  diffcrences  of  idioms,  in  which  aro  eet 
forth  thoso  peculiarities  of  the  language  that  cannot  be  classiflod  nnder  gcncral  rule* 
accompanied  by  grammatical  tints  and  cxplanati?ns. 

Grammar  for  Teaching  Engflish  to  Frenchmen 

Grammaire  Anglaise, 

D'Apre3    Le    Systeme  d'011cndorfr,   h.  TUsagc   Dcs    Fran^afa.      Pm 
CHARLES  BADOIS,     12mo,  2S2  pagos. 

Tho  want  cf  a  condensed  Ornmmar  for  toaclL'ng  lYonchmon  the  1'nglAh  !Atgnajn 
•oog  expcricnoed  by  rosidonts  08  woll  ns  tnivollors  in  this  country,  has  beon  raet  by 
M.  Usdota  with  this  clcar  nnd  practlcal  Troatlse,  on  tlio  OUondorf  plan.  In  thc  coors* 
ef  s  fovf  lessona  tho  lcarner  is  so  famlllarizcd  wi;h  tbo  most  neccssary  KngUsh  wordi 
knd  Idionis  thnt  hc  ean  rendily  c.Tprcsa  hlmself,  and  can  underBttind  ordinary  cnnvw 

MtTOB. 
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Frencli  Keadmg  Books. 


Elementaiy  Frencli  Reader : 

Witli  an  Analytical  study  of  tho  Frcnch  Language,  Tieatise  cn  Frencli 
Poetry,  anJ  a  Dictionary  of  Idioms,  rroverbs,  Peculiar  Expree- 
eiona,  &c.  By  J.  KOEilER,  LL.D.,  Profe^sor  of  the  French  I.aiv 
guage  and  Literature  in  the  Xew  York  Frcc  Academy.  l^mo, 
297  pages. 

"  Wo  Invite  attention  to  this  new  French  Keadcr,  which  eeems  admirably  adapted 
to  the  nse  of  the  etndent,  and  espccially  to  the  code  of  instmction  and  explanation 
wlth  whish  it  is  introdaccd;  the  wholo  forming,  as  wo  conccive,  a  bool^  of  excecding 
vtlne  to  both  leamers  and  teachers,  and  capable  of  grcatlj  facilitating  the  Ltlwrs  ol 
both." — jV.  T.  Commercial  AdcertUer. 

Roemer's  Second  French  Reader  : 

Hlustrated  with  Historical,  Geogi-aphical,  and  Philological  Notcs. 
12mo,  4T8  pages. 

This  volume,  liko  the  preceding  one,  presents  a  scries  of  lively  and  entertainlng 
extracta,  calcnlated  to  Btimolate  the  cariosity  and  enlist  the  fecliiigs  of  the  scholar  in 
fcvor  of  the  langnage.  The  selections  aro  made  from  modern  aulhors  exclusively, 
»nd  b«ar  witncss  to  the  nice  litcrary  discrimination  of  the  compiicr.  As  a  collectlcD 
of  elegant  estracts,  this  volnme  is  sccond  to  none ;  it  faas  become  a  gcneral  favori;» 
Doth  with  teachers  and  stndcnts. 

Roemefs  Polyglot  French  Reader.       .... 

Modern  Frencli  Reader  : 

With  a  Vocabulary  of  the  Xew  and  DilTicuIt  Words  anJ  Idiomabc 

Phrascs  adopteJ  in  Modcm  French  Literature.     By  F.  ROWAN. 

Edited  by  J.  L.  JEWETT,  Editor  of  OllcndoiCfs  Frcnch  Mcthod 

12mo,  341  pagcs. 

One  objcct  of  this  volam«  Is  to  oS^cr  «pccimens  of  the  French  langnage  as  It  )■ 

■pokea  at  the  prcscnt  day,  and  prcscnted  in  tbe  worlcs  )f  tbe  modem  authors  cA 

franoe,  withont  the  risk  of  snllying  the  mind  of  tho  yonng  rcadcr  by  indelicate  ex- 

praslona  ?r  a^lusions;  anothcr  is  to  faciUtate  tbo  tosk  of  the  tcachcr  by  rendcricg  th« 

work  ftttractivo  to  the  pnpil ;  guch  scleetions  have  tberefore  becn  made  as  wUl,  It  Ij 

kqped,  bo  Intcreeting  and  entertaining  to  the  yoong  rcador,  whilo  at  thc  same  timc  Ihrj 

•UJ  provo  worthy  Bpecimens  of  tho  pccnliar  style  of  thclr  rcspcctl  ve  sathonk 
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French  Oonversation  and  Oomposition  Books, 


Guide  to  Frencli  Composition. 

By  GUSTAYE  CHOUQUET.     12mo,  297  pages, 

This  Tolume  is  intended  to  serve  as  a  reading  and  translation  book,  a  teit-b9«i 
■B  Ehetoric,  and  a  manual  of  French  Composition  and  Conversation.  The  First  Part 
•cmprises  a  treatise  on  Ehetoric,  written  in  French,  bnt  applicablo  to  all  lan^agea 
whicU  ■wHl  discipline  the  mind  of  the  leamcr  in  the  elaboration  of  thought,  and  train 
his  judgment  for  sound  literary  criticism.  The  Second  Part  is  devoted  to  Compositicn 
proper;  contains  analyses  and  modcls  of  narrations,  descriptions,  dissertations,  let- 
ters,  &c.,  and  a  list  of  subjects  on  which,  after  thcse  models,  the  pnpil  is  required  to  ti» 
his  powers. 


Conversations  and  Dialogues. 

By  GUSTAYE  CHOUQUET.     lCmo,  20i  pagcs. 

A  phrase-book  is  esscntial  to  those  who  wonld  acqxure  an  easy  style  of  conversa- 
Oon  in  French.  Such  an  ausiliary  they  will  find  in  tliis  work  of  Chouquefs,  which 
embraces  dialogues  on  daily  occupations  and  ordinary  topics,  involving  those  idiomatio 
expressions  tliat  most  frequently  occur.  Tho  author  displays  judgment  in  his  choica 
cf  Bubjocts,  and  tact  in  adapting  himself  to  the  comprehension  of  tho  young.  "With 
a  knowledge  of  the  plirases  and  idloms  prescntcd  in  tliis  volome,  tho  student  can  taka 
part  in  Qrdinary  convcrsation  with  flucncy  and  elcgance. 


Frencli  as  Spoken  in  Paris. 

By  MADAME  DE  rEYKAC.     12mo,  252  pagcs. 

"  Commcnt  on  parle  h,  Paris,"  or  how  they  speak  French  In  Paris,  is  certainly  ■ 
Tory  dcsirablo  thing  to  know ;  with  tho  aid  of  this  ncw  and  unlquo  mannal  by  Madam» 
4e  Peyrac,  tho  linowledge  may  bo  galned  without  difllculty.  Ilcr  volnme  Is  not  la- 
tendcd  for  chlldrcn,  but  for  thoso  who  have  partially  acquired  tho  language,  and  &««< 
«ly  famlHarity  with  an  elcgant  style  of  convcrsation.  To  invcst  thc  enbject  wlth 
pwitcr  Intcrest,  tlie  form  of  a  domcstia  romance  is  adoptcd.  A  variety  of  charftcten 
tte  Introduced,  and  Ilvcly  tableanx  of  French  lifc  and  manners  aro  presentetL  To»e3i- 
m  who  are  dlssatlsDed  \^1lh  tho  Keadcrs  thcy  havo  horctoforo  oniploycd  aro  rceom 
nended  to  pro«nro  ond  examlno  thls  odmln»blo  volume,  wbteh  has  bcen  wnrmt] 
wmmended  by  crltics  and  odacetora. 
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Standard  Eeading  Books  for  Frencli  Classes. 


Belect  Poetry  for  Young  Persons 

By  IIADAME  A.  COUTAX.     12mo,  S29  pagcs, 

MadJMne  C<ntan'8  collection,  made  doring  many  years  devoted  to  the  tcArhlng  j| 
F^ench,  embraccs  some  of  the  choiccRt  and  best  poetry  in  the  language.  'While  It  U 
p«enliarly  adapted  to  young  ladies'  schools,  therc  is  no  class  of  Btudents  or  gener»! 
readers  to  whom  it  will  not  prove  an  acccptable  and  instmctive  companion. 

"This  is  an  admirable  compilation.  The  selcctions  have  bcen  made  with  referencfl 
to  pnrlty  of  sentiment  and  poetic  finlsh ;  the  larger  portion  of  the  effusions  aro  among 
tho  best  of  the  best  authors,  including  the  names  of  Lamartine,  Berangcr,  Victor  Ungo, 
■nd  other  living  poets  of  wide  celebrity." — X.  Y.  Cammercial  Adtertiser 

The  Adventm'es  of  Telemaclius. 

By  FEXELON,     Standard  Edjtion  edited  by  Gx\^RIEL  SURENNE. 
18mo,  393  p.x^es. 

y6n61on*9  world-renowned  TELEsiAQrE  will  always  rctain  Its  popnlarity  as  a  Eeader 
for  French  classes,  on  account  of  tho  pnrity  of  its  style,  the  interest  of  its  narrative, 
tnd  the  cxceUcnce  of  its  moraL  The  present  edition  is  convenient  in  form,  faultless  in 
extcmal  appearance,  and  as  ../rrcct  as  the  edltorial  snpervision  of  an  accomplished 
Bchclar  like  Subekxe  can  makc  it 

Yoltairc's  Ilistorj  of  Charles  XII. 

Carcfuliy  rcviscd  by  GABRLEL  SUREXNE.     lCmo,  2G2  pages. 

This  is  a  neat  edltion  of  Voiiaire^s  valoable  and  popnlar  Ilistory  of  Charles  XH, 
King  of  Swedcn,  pnblished  nnder  the  supervision  of  a  distingnishcd  scholar,  and  w*B 
%dapted  to  the  uso  of  schools  in  .nis  country. 

New  Testament  in  Frcnch. 

According  to  tlic  vcrsion  of  J.  F.  OSTERVALD.     12mo,  340  pagea, 

Thoee  who  dcstre  a  ncat,  cf  vcnicnt,  and  foithfal  version  of  the  New  Teetimit 
Ie.  French,  eithcr  for  school  classes  or  home  nse,  will  flnd  it  in  this  edjtion,  which  hM 
Ddergone  tbo  snpcrvlsion  of  '^stcrvald,  and  bas  the  eaiction  of  the  Uniyenltj  tf 
EdlnburKb. 
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FKENOH  EEADEES. 


I.  New  Elementaiy  Frencli  Reader  : 

An  IntroJuction  to  the  French  Langaage ;  cortaining  Fables,  Selecl 
Tales,  Remarkable  Facts,  Amusing  Anecdotes,  &c.,  w;th  a  DiclioD- 
ary.     By  ALAINr  DE  FTTAS.     IGmo,  14T  pages. 

II.  The  Classic  Frencli  Eeader  ; 

Or,  Beanties  of  the  French  "Writers,  Ancient  and  Modcrn.  With  a 
Vocabulary  of  all  tbe  "Words  and  Idioms  contained  in  the  "Work. 
By  J.  L.  JEWETT.     12mo,  388  pages. 

The  French  readers  of  SL  De  Fivas  possess  featnrcs  which  distingnish  them 
gtrikingly,  and,  it  is  believed,  favorablj-,  from  all  other  series.  The  pieces  presentcd 
are  short,  lively,  and  spirited;  not  extracts  of  style  and  character  that  can  be  appre- 
ciated  only  by  a  matnred  and  cnltivated  taste,  but  such  as  are  likely  to  attract  the 
yonng.  £ach  volnme  contains  a  carefolly-constructed  Yocabulary.  The  ttme  generally 
lost  in  searching  through  a  large  dictionary,  and  the  e^rpenso  of  an  additional  book,  ara 
thns  saved. 

The  Elementary  Eeader,  as  its  name  imports,  is  for  bcginncrs.  It  consists  of  short 
and  easy  pieces,  -written  in  familiar  style,  and  of  tho  most  attractive  character. 

The  Classic  Eeader  may,  •vvith  advantage,  follow  the  Elcmentary,  or  may  bo  used 
Independently  of  it  with  somewhat  older  classes. 

Dramatic  Frencli  Reader : 

Being  a  Selection  of  some  of  the  bcst  Draraatic  Works  ia  the  French 
Language.    By  Professor  A.  G.  COLLOT,     12mo,  521  pagcs. 

In  the  bcllef  that  dramatic  litcrature  affords  peculi.ir  facilities  for  familidrlzing  ll>a 
■tudcnt  with  Frcnch  convcrsation  in  familiar,  as  ■wcll  as  moro  elevated  style,  PpoC 
CcUot  has  bronght  together  In  this  volumo  fourteen  of  the  chffs-cTcnirrt  cf  tht 
l^nch  drama,  comedy,  and  tragcdy,  by  such  authors  as  Scribe,  Piron,  Moli^re,  Vol- 
talre,  IJacine,  and  Corneillo.  They  aro  orrangcd  in  progressivo  order,  ond  fomlibed 
with  notes  on  such  passagcs  as  rcquiro  explanation.  AfTording  cntcrtAlning  plctare* 
if  French  llfe,  as  vrcU  as  spccimcns  of  thc  flncst  styla,  it  is  bcllevcd  that  thts  ocUctttoi 
U  loft  \Tluit  Is  uocded  for  odvanced  cbssc^ 
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GEEMAN  TEXT-BOOKS. 


Olleudorffs  New  Method  of  Learuing  to 
Eead,  Write,  and  Speak  tlic  German 
Lano;uao;c. 

Ily  GEORGE  J,  ADLER,  AM.     12mo,  510  pascs. 
Key  tO  ExercisSS.     Scparate  volume. 

Tbe  Gcrman  Grammar  haa  undergone  carcful  revisiou  at  thc  h.ouds  of  a 
ripe  scholar,  whose  position  has  made  him  acquainted  with  the  wanta  of 
pupils  in  this  countrv.  Ile  has  adapted  Ihe  whole  to  thcir  ncccssities,  and 
addcd  what  scemcd  neccssary  to  a  complctc  dcvclopmcnt  of  thc  subject. 

Practical  German  Grammar. 

By  CnARLES  EICHnORX.     12mo,  2S7  pages. 

Those  who  have  used  Eichhom's  Grammar  commend  it  iu  the  highest 
tcrms  for  the  excellcnce  of  its  arrangcmcnt,  the  simplicity  of  its  rules,  and 
the  tact  with  which  ahstruse  points  of  grammar  are  illustratcd  by  mcan.s 
of  writtcn  cjccrciscs.  It  is  the  work  of  a  practiial  tcachcr,  wlio  has  lcamcd 
oy  cxpcriencc  what  the  difHculties  of  the  pupil  arc  and  how  to  rcmove  thciu. 

Elementaiy  German  Reader. 

By  Rev.  L.  W.  IIEYDEXREICn.     rrofcsror  of  Languagcs  at  Bctlilo 
hem,  Ta. 

This  is  an  cxceUent  volume  for  bcginncrs,  combining  tbe  advautagei 
cf  Graramar  and  Rcadcr.  It  has  receivcd  strong  and  cordial  commcni»- 
'.Ucs  from  tbe  bcst  Gcrman  scholars  in  the  country :  among  whom  are 
rrof.  Schmidt,  of  Columbia  CoUege,  New  York;  Wilhara  31.  Roynolds, 
latc  rrcsident  of  Capitol  University,  Columbus,  Ohio ;  Edward  II.  Reichel, 
Frincipal  of  Xazareth  Ilall;  W.  D.  Wniitncy,  rrofes.sor  of  Sanscrit  aiid 
Gcrraan  in  Yale  CoUcirc,  &c..  ic. 
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Grammars  for  Teacliiug  Englisli  to   Ger- 
maus. 


011«ndorfE's  New  Method  for  Qermans  to  Learn  to  Read,  Writ©- 
and  Speak  the  Engrlish.  lianguage.  Arranged  and  adapted  to  Schoo]* 
and  Privato  Acadsmiea.    By  P.  Gands.    12mo,  599  pages. 

Key  to  the  Exercises.    Scparate  volume. 

Bryan's  Granimar,  for  Germans  to  Leam  English.  Edited  by  Prot 
ScoiiiEDEE.    12mo,  1S9  pages. 


Tlie  Publishers  bave  got  out  these  volumes  in  view  of  the  great  number 
of  Germans  residing  in  and  constantly  emigrating  to  the  United  States,  Tvith 
wh&m  the  speedy  acquisition  of  EngUsh  is  a  highly-desirable  object  To 
aid  them  in  this,  the  service  of  competent  and  experienced  teachera  have 
been  procured,  and  the  admirable  Grammars  named  above  are  the  resulta 
of  their  labors. 

The  Ollendorff  Grammar  embraces  a  fuU  and  complete  synopsis  of  Eng- 
lish  Grammar,  applied  at  every  step  to  praclical  exercises.  It  is  constructed 
according  to  the  "Xew  Method,"  which  has  so  generally  approved  itsclf  to 
public  favor.  A  month's  study  of  this  volume  will  supply  the  learner  with 
Buch  current  idioms  that  he  can  coniprehcnd  orJinary  convcrsation,  and  jn 
turn  make  himself  understood. 

Bryan's  Course  is  briefer,  and  bcttcr  adapted  for  primary  classes  ond 
thosc  whose  time  of  study  is  limited.  It  prcscnts  tbe  cardinal  principles  of 
tlie  language,  well  arranged  and  clearly  illustrated.  The  anomalies  of  Eng- 
lish  gyntax  are  bandled  in  a  masterly  manner,  and  the  general  trcatmcut  of 
thc  subject  such  as  to  rcmove  from  it  all  difEculties  by  tbe  way. 

Prououuciug  Gcrmau  Readcr. 

To  which  is  adJcd  a  MethoJ  of  Lcarning  to  KeaJ  anJ  UnJerstand  the 
Gcrman  without  a  Tcacher.  By  J.  C.  (EIILSCIILAGER,  rrcfcM.ii 
MoJerm  Languages  in  rhiladclphia.     12mo,  264  pages. 

This  Readcr  is  intcndcd  for  bcginners  in  thc  Gcrman  language  at  n  verj 
uaily  stogc  of  their  coursc.  It  devotes  more  space  to  pronunciation  tlim 
iny  otbcr  grammar  or  reader  cxt.nnt,  and  will  infallibly  cnable  thoao  wb« 
•ttonJ  to  ita  dircctions  to  rcad  with  casc  and  clcKance. 


D.  APPLETOX  ct   CO:S  ^UBLICATIONS. 

German  and  Ensrlisli,  and  Eno'lisli  and  Ger 
man  Prououncins*  Dictionarv. 

By  G.  J.  ADLER,  A.  M.,  Professor  of  the  Gcrman  LaRgiiage  asd 
Literature  ia  the  Umversity  of  New  York.  One  elegant  laige  Sto 
vol,  1,400  pages. 

TLe  aim  of  the  distinguished  author  of  this  work  has  been  to 
embody  all  the  valuable  results  of  the  most  recent  investigations  ic. 
a  German  Lexicon,  •which  might  becomo  not  only  a  rehable  guiue 
for  the  practical  acquisition  of  the  language,  but  one  ■vvliich  •wou.d 
not  forsake  the  student  in  the  higher  walks  of  his  pursuits,  to  which 
its  treasures  would  invite  him. 

In  the  preparation  of  the  German  and  English  Part,  tho  basis 
adopted  has  been  the  work  of  Flugel,  compiled  in  reality  by  Ilei- 
raann,  FeiUng,  and  Oxenford.  This  was  the  most  complete  and 
judiciously  prepared  manual  of  the  kind  in  England. 

The  present  work  contains  the  accentuation  of  every  German 
word,  several  hundred  synonymcs,  together  with  a  classification 
and  alphabetical  list  of  the  irregular  verbs  and  a  Dictionary  of 
German  abbreviations. 

The  foreign  words,  likewise,  which  have  not  been  completely 
Germanized,  and  which  often  differ  in  pronunciation  and  inflection 
from  such  as  are  purely  native,  have  been  designated  by'particular 
marks. 

The  vocabulary  of  forcign  words,  which  now  act  so  important 
a  part,  not  only  in  scientific  works,  but  in  the  best  classics,  revio^^^s, 
joumals,  newspapers,  and  cven  in  conversation,  has  been  copiously 
supplied  from  the  most  complete  and  correct  sources.  It  is  beheved 
that  in  the  terminology  of  chemistry,  mineralogy,  tho  practical  arts, 
commerce,  na^igation,  rhetoric,  grammar,  mythology,  philosophy, 
&c.,  scarcely  a  word  wiU  be  found  wanting. 

The  Second  or  German-English  Part  of  tliis  vohimo  ha^  been 
chiofly  reprinted  from  the  work  of  Flugel.  (The  attention  Avliich 
Lrs  been  paid  in  Germany  to  the  prcparation  of  English  diction.iriee 
for  the  German  Mudent  has  becn  such  as  to  render  these  works 
rery  complete.  The  student,  therefore,  wiU  scarcely  find  auy  tL'Dp 
deficient  in  this  Socond  Part.) 

An  Abridg^ent  of  the  Above.    12mo,  84.4  pages. 


D.  AFPLETON  &   UO:S  PUBLICATIONS. 


Progressive  German  Reader. 

By  G.  J.  ADLER,  Professor  of  the  Germau  Language  and  Literature  ia 
the  University  of  the  City  of  Xew  York.     12mo,  308  pages. 

Tl.e  plan  of  this  German  Readcr  is  as  follows  : 

1.  The  pieces  are  both  prose  and  poetry,  selected  from  the  best  authora, 
u;.l  present  sufficient  variety  to  keep  alive  the  interest  of  the  scholar. 

li.  It  is  progressive  in  its  nature,  the  pieces  being  at  first  very  short  and 
«ftjjy,  and  increasiug  in  difficulty  and  length  as  the  leamer  advances. 

3.  At  the  bottom  of  the  page  constant  references  to  the  Grammar  are 
made,  the  difficult  passages  are  explained  and  rendered.  To  encourage  the 
first  attempt  of  the  leamer  as  much  as  possible,  the  twenty-one  pieces  of 
the  first  sectiou  are  analyzed,  and  all  the  necessary  words  given  at  the  bot 
tom  of  the  page.  The  notes,  which  at  first  are  very  abimdant,  diminisli  as 
the  learner  advances. 

4.  It  contains  jive  sections.  The  first  contains  casy  pieces,  chiefly  in 
prose,  ■with  all  the  words  necessary  for  translatiug  them ;  the  secotid,  short 
pieces  in  prose  aud  poetry  altemately,  with  copious  notes  and  renderings  • 
the  third,  short  popular  tales  of  Grimm  and  others;  ihcfourih,  sclect  bal- 
Ipds  and  other  poems  from  Biirger,  Goetbe,  Schilier,  Uliland,  Schwab,  Cha- 
•nisso,  &c. ;  the  ffth,  prose  cxtracts  from  the  first  classics. 

5.  At  the  end  is  addcd  a  vocabulary  of  all  the  words  occurring  in  the 
Dook. 

The  pieces  have  been  selccted  and  the  notes  prcpared  with  great  taste 
and  judgment,  so  much  so  as  to  render  the  book  a  general  favorite  witb 
German  teachers. 

Haucl-Book  of  Germau  Literature  : 

Containing  Schiller'3  "Maid  of  Orleans,"  Goethe's  "Iphigeuia  in 
Tauris,"  Tieck's  "Puss  in  Boots,"  and  "Thc  Xcnia"  by  Goothc  and 
Schillcr.  With  Crittcal  Introductious  and  Explanatory  Xotcs ;  to 
which  is  addcd  an  Appeudix  of  Specimcus  of  Gerraan  Prosc,  from 
the  Sliddlc  of  the  Sixtccuth  to  the  Middle  of  the  Xinctecnth  Ccn- 
turics.     By  G.  J.  AD LER.     l'2mo,  550  pages. 

For  classcs  that  havc  madc  sonic  proficiency  in  the  German  languagc, 
ii2iil  dosire  au  acquaiutance  with  spooimcus  of  its  dramatic  litcr.iturcT  no 
aurc  charmiug  sclection  than  this  can  bc  fouud.  Sunioiout  aid  Is  givcn,  it 
tLc  form  of  introductious  and  notos,  to  ou;ib!o  the  studont  to  •iindcrstaco 
'.hornujjlilv  wlint  lie  rcad". 


Standard.    Classical    "Worlss. 

Arnold'»  Practlcal  Introduc<lon  to  Greek  Prose 

Composition.'    l"2iuo.     2i)T  paget. 

Arnold's  Second  Part  to  tke  above.*    12iiio.    248  pages. 

Arnold'8  Cii  eek  Keadlng  Book.  CoDtainiDg  tbe  Substance 
of  the  Practical  lutioduction  to  Greek  Construing  and  a  Treatise 
ou  the  Greek  Particles;  also,  Copious  Sclections  liom  Greek 
Autbors,  with  Critical  and  E.vpianaloij-  Englisli  Xotes,  and  a  Lexi- 
con.  ]2ino.  618  pages. 
Dr.  Arnold'3  Greek  Courses  bave  been  carefully  reviscd,  corrected, 

and   impioved  by  J.  A.  bi-E^cEE,  D.  i).,   Uiakiag   tbtm  a  tboiougb, 

practical,  and  t-a&y  Cire«k  course. 

Buise's  Exerilses    iu  Gre<^   Frcse   Ccmposition. 

Adapled  lo  iLe  Fir»t  l>ook  of  Xenophrns  Acala^ib.  liy  James 
R.  BoiSE,  Protestor  of  Grcek  iu  Lni^ci.-ity  of  Mitb:i;::n.  linjo. 
1^5  pa^i-s.  , 

Cbanipliii's  Skort  and  Comprel.cnsiTe  Greek 
CiiiUiiuar.  By  J.  '1.  (. iiA.v.j-LiN,  PioKssor  of  Guck  aiid  Latin  in 
■\Vaiti  ville  Colkj:e.     12niO.     2liS  pages. 

First  licsscns  iii  Gretk^^or,  the  Eeginncr's  Ccmpanion- 
15ook  to  Ua(llcy"s  Giau.uiar.  By  Jaxies  Mop.ki.s  'Wijito^,  rector 
of  Hojikius"s  «jran.iiiur  ScLool,  New  Lavcn,  Ct,     lCmo. 

lladley's  Grcck  Granimar,*  fcr  Sihools  and  Ccllcgcs.  B>- 
Javf.s  Hai>i.ev.  Professor  in  Yale  Collogc.     12ino.    8C6  pages. 

Hcrodotus,  Sclectioiislrom;  Compnsing  mainly  such  por- 
tionsas  pive  aConmcted  llistory  of  theEasl,  tolhe  Fall  of  Bahylon 
nnd  Ibe  Doath  of  Cyrus  Ihe  Great  Ey  llErKAN  M.  Joiinson' 
D  D.,  Professor  oi  Philosophy  aud  Englith  Literature  in  Dickinson 
College.     12mo.     1S5  pagcs. 

Hcmer'8   Ilind,  irordinsr  to  Iho  Tixt  of  "Vroi.r.  with  Xotcs  by 

.loiPN   ,1.  OwKN.  D.  D..  IL.D..  Erofcssor  of  the  I.itin  nnd  Oreek 

L^insuases  ar.i]  Litcratrro  in  Ibe  Lrce  Ac:uUn\v  of  tbe  Cityof  Xew 

"Vork.     1  vol.,  12ii:o.     740  pngos. 
Homer's  f  dyiescy,  accordintr  to  Ibe  Te.':t  of  Wolf.  with  Noiesby 

JuiisJ.  OwEN.     Sixtcinlh  Edltion.     12d:o. 
Kul;ncr'N  Grcck    Crunmnr.     Tnmslatcd    by    rrofcsscis 

Kii\vari>8  nnd  Taviof.     1  irrto  T.nio.     6'20  pnpo«. 
Kcndrick'»  Grcck  OIlciT<:orir.*     Bcirs  n  ricjrrcsfivc  Ex- 

liitiiii..n  of  tbc  Trii  c  >!  I.  s  .'f  tl  c  Cic.  k  Cnnnnr.     Fy  As.otlC. 

Kem>i:i.  K.    riofcff.^r  .>!    Cie.k    1  lirgcrgo   in   Ihe  Iniv.nily  of 

IJocbostcr.     12nio.    S71  pngos. 
Cwcn's  Grcrk  Kca«Tcr:    Cor.tainirp  s«-I<cl'ons  fl-otii  vnrions 

ntithors.     A(l;rtiil   lo  Soi  h.  d.s"  rnd  K»  1  ncr"s  C.n.n  itiarJi.     With 

Nolcs  and  .•>  Lc.xicon  ly  Joiin  J.  Cv  e.v.   Kcwond  Eevlecd  EdiUon. 

"MMth  Map.    1  mo. 
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